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TRAITES 

.         LES  PUlSSAr^CES  ÉTRANGÈRES  ENTRE  ELLES* 


SECONDE  PARTIE. 


LIVRE  V  (suite). 


D^NEMuiRK.  (sDiTfc.) 


PORÏE-OTTOMANE. 

he  Danemark  ayant  èherché  àétendzv  ses  rapports  commer- 
ciaux, dans  la  Méditerranée,  dans  le  Levant  »  et  snr  U  o6te 
d*Afriqne  eonelnt  des  Traités,  vers  le  milieu  do  xviii^  siècle  y 

savoir  :  En  i75i ,  avec  Tunis;  en  1752,  ii\cc  Tripoli,  et  en 
1753  ayec  le  Maroc;  cniin,  en  1756,  elle  obtint  de  la  Porte- 
Oltomane  des  capitulations.  L'original  de  ces  capitulations  est 
écrit  en  arabe  et  en  latin:  elles  renferment,  d'ailleurs,  le& 
stipnlations  ordinaires  avec  la  Porte  ^  savoir: 
Art  1*'.  liberté  de  commerce. 

a.  IL  I 
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a  DANEMARK. 

Traitement  de  la  nation  la  plus  favorlscci  accordé  i  ix  Da- 
nois. 

2.  Les  effets  et  vaissc  aux  danois  échoués  sur  les  cotes  de 
l'Empire  Otloninn ,  seront  resliluà»  aux  propriétaires. 

3  et  4-  Les  droits  que  paieront  les  Danois  seroulde  3  p.  O/O. 

8  et  9.  Privilègea  des  Ministres  et  Consuls  danois^  les  mê- 
mes que  ceux  accordés  aux  nations  chrétiennes. 

10»  Les  Consuls  jugeront  les  différends  entre  les  sujets  da- 
nois. Ils  assisteront  au  jugement  des  différends  entre  les  sujets 
danois  et  les  ottomans,  qui  sera  prononcé  par  les  tribunaux  de 
l'Empire. 

II.  Si  un  Danois  coninjet  un  délit,  ceux  de  sa  nation  ne 
seront  point  inquiétés.  Un  Danois  ne  sera  point  contraint  à 
payer  Tameude  voulue  par  la  loi^  si  Von  trouve  un  cadavre 
dans  le  voisinage  de  sa  maison ,  à  moins  qu'il  ne  soit  prouvé 
que  le  Danois  est  le  meurtrier. 

za*  Abolition  de  la  captivité. 

13.  La  succession  d'un  Danois  décédé  dans  l'Empire  Otto- 
man sera  remise  à  ses  héritiers.       -  • 

14.  Les  Danois  pourront  librement  exercer  leur  religion. 

15.  Présence  de  i'interpréte ,  dans  toute  accusation  contre 
un  Danois. 

16.  Les  Traités  conclus  avec  les  Régences  barbaresques  se- 
ront maintenus  par  le  Sultan. 

17.  Fidèle  observation  de  ces  capitulations. 

£n  18317^  la  navigation  de  la  Mer  Noire  lut  accordée  par 
la  Porte  Ottomane  an  Danemark  ^  qui  y  ainsi  que  les  antres 
Puissances  chrétiennes ,  est  d'ailleurs  appelé  à  profiter  des  sti- 
pulations renfermées  dans  le  i  raité  si^néàAudrinople  en  18-29, 
entre  la  Porte  et  la  Russie. 


17 56»  14  octobre. TRAITÉ  perpétuel  d'amitié,'  de  com- 
merce et  de  navigation,  signé  àConstantinopleyéntre 
le  Danemark  et  la  Porter-Ottomane.  {Origùml  krtt/tJ) 


Al  t.  1 .  Sit  constaus  et  perpétua  aniicitia  iiiter 
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Regem  Daoiae  et  Ottomannorum  Imperatorem  1756. 

Praefulgidamque  Portani,  liberumque  utriusque 
Imperii  subditorum  mari  terraque  commercium, 
ita  ut  Danîs,  omnibusque  iis,  qui  navibu3  genuinc 
Danîcis,  vexillo,  litterisque  patentibus  Régis  Da- 
niae  munitis,  ad  portus,  eiuporiaac  provincias  Su* 
blimis  Imperii  advenieDt,  omui  ternpore  omnique 
modo,  cum  bonis,  efFectis  et  mercimooiis  liber 
ibi  pateat  ingressui>,  ac  lo  adveniendo,  commo- 
randoet  abeundo,  neutiquam  molestentur» 

Naves  tempestate  aut  alio  casu  labefactas,  re* 
sarciant,  eaqiie,  qutc  ad  victum  per  tinent ,  cete- 
raque  ad  coutiuuaadam  navigatiouem  necessaria, 
propria  comparent  pecunia,  licitum  esto. 

In  expositione  et  venditione  tnerciuni  mercato- 
res  DaoisB,  ad  instar  aliorum  amicorum,  omni 
gaudeant  libertate,  omnisque  generis  liiercima-» 
nia,  quorum  expoitatio  non  est  proLibita,  re- 
portent. 

In  ostio  ad  Dardanellos  et  in  portubus,  circa 

Danorum  naves,  practicœ  in  caeteras  arnicas  natio- 
nés  habeant  locum  .consuetudiues ,  ac  persoiuto 
consnetOy  quod  vocant  Selamet-^Acludiesi,  tre* 
centorum  Asperorum,  ab  iîs  nibi!  amplius  expe- 
tatur,  alicrumque  noviter  inventaXorum  praeten- 
aione  nequaquam  molcateiitur. 

fk.  Danîcis  navibus  tempestate ,  aut  alîo  casu, 
periclitantibus,  rei  nauticœ  experles  omne  prae- 
beant  auxilium*  £t  siacdderit;  quod  navi&Damca 
in  liltus  Ottoipannici  Imperii  ejicîatur,  gubema^ 
tores,  judices  et  ofiiciales,  ibi  iocot  uni  conimo- 
rantes«  juyent  naufragantes.  et  prote^nt,  bona*. 


Digitized  by  Google 


4  damcmahk. 

1756.  t|UB,  mercîmonia,  suppcllectilia  ceteraqiie  ex 
naufraij;io  salvata,  proximo  Dani?c  Consuii  tra- 
denda  curent ,  ut  proprietariis  reddautur. 

Prœter  solitum  salarium  operariornm  et  vecta- 
ram,  nihil  expetant,  et  in  casu,  quo  bona  fuerint 
depr£edatâ|  inquiratur  accuratim  aç  dileginter,  cal- 
que, quœ  fuerint  reperta,  in  integro  restituantur» 

3;  Daniel  mercatorcs  et  subjecti  demercibus, 
quas  advehuQt  et  exportant,  prout  ceteri  amici^ 
telonium  tribus  pro  Gento  persolvant,  quibus 
persolutis ,  ad  normam  horum ,  nihil  amplius  exi- 
gatur.  Teloniorum  praefecti  ac  inspecloi  es  merci- 
monia  ultra  verum  valorem  non  sestiment,  et  si  de 
sestimatione  non  convenitur,  mercatores  dicta  tria 
pro  cento  in  natura  parte  niercium  persolvendi 
habeant  libertatem ,  eamque  solutionem  iu  merci* 
bus  consistentem  telonartirecîpere  non  récusent. 
De  rébus,  munernm  gratia  ,aut  in  iisnrapropi  iuin 
Daniœ  Legati  allatis,  nec  telonium,  uec  dictum 
Batscb  solvatur,  item  de  monetis  aureiset  argen* 
teis,  nec  non  de  iis  mercibns,  de  quibus  cetene 
natîones  amicœ  telonium  non  persolvunt,  pariter 
a  Danis  nihil  exigatur.  Aecipiant  teloniorum  in* 
spcctorcs  omnis  generis  uiuuelas  ibi  locorum  cur- 
sum  habentes.  ^ 

4*  Navemadvenientemexinanire^si  quis  ère  sua 
non  esse  ducit,  ad  cxoneranclinn  nonadstringatur, 
mercesque  ei  impositas ,  in  quac  velit  loca  transpor- 
tandi,  ne  fiât  impedimentura,  nec  subquovis  prae* 
tectu  àb  ilHs  quidquam  praetendatur.  Exonerata 
certa  parte  mercium, altéra  parte  in  alium  locum 
destinata,  telonium  non  nisi  deexposita  parteexpe- 
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tatur. Siqilis  merces,  de  qiiibtis  jam  est persoluturo  , 

telonium,  in  alhim  portum  sive  emporiura  Sublimts 
Imperii  transmittit,  producta  ibi  quietantia,  quam 
vocant  Teskere,  ex  qaa  patet ,  quod  de  us  merci- 
bus  telonium  jam  semel  sit  solutiim,  Telonarii 
ejus  loci  nihil  ampUus  pratendaut  :  et  boriim  seu- 
sus  est^  quod  de  mercibus  non  nisi  semel  debeat 
persoivi  telonium ,  ac  persoluto  semel  illo  in  nno 
loco,  in  altero,  in  qiieiii  postea  transportentur, 
nihil  amplius  exigatur.  In  defraudatione  telonii , 
Danorum  respectu,  ea  habeant  locum ,  quas  in  cè- 
leras arnicas  nationes  observantur,  et  generaliter 
circa  telonium  Danicae  nationi  omnia  privilégia  et 
immunitates  adstipulatœ  censeantur,  qtiae  ceteris 
S  u  bl  i  mis  I  iTj  j  )  eri  i  0 1 1  c)  m  a  iH  i  i  c  1  a  II  j  i  c  i  s  c  o  ncessa  su  n  t, 
aut  concedentur.  Denique  a  Danis  ulla  pecunia 
non  debeat  praetendi  nomine  Kassabie. 

5.  Respecta  salnLatioiiLs  iiaviuin  bellicaruia  Ré- 
gis Daniac,  practicae  ab  aliarum  amicanim  Potea- 
tiarum  navibusbellicis  consuetudines  observentur. 
Naves  inercatoritc  Danicu^.,  hnperialis  Flotla}  navi- 
bus ,  sive  subjectis  vexiiloque  gloriosi  iaiperii  si* 
gnitis  navigiis,  obviantes ,  peracta  amicabili  con- 
sueta  salotatione,  a  navigatione  non  impediantur, 
nequc  exactioue  quadam  aut  arreptione  cujitâvi& 
rei,  molestentur. 

6.  Ad  Iransportandum  Ottomannornm  milites, 
tonmenta,  muniticuies,  aîiaque  ejusinodi  servitia 
pubiica^  Danorum  naves  vi  non  compellantiir. 

7.  Imperii  OUomannici  mercatores  et  subditi , 
ad  transvoctionem  effectormn  et  merci um  naves 
Danicas  conducentes,  teueauiur  ad  eadein,  qu^o 
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J756.    in  taiicasuGallis,  Anglis  et  Hollandis  praestantor 

et  solvuntur.  Itidem  Danici  mercatores  de  omni- 
bus mercibus,  ex  quibiis  teionium  persolvitur,  et 
quas  navibus  Danicis  invehunt  et  reportant,  soli- 
tuin  consulatura  legatis  et  consulibusDaniae,  sîne 
defectu,  persolvant. 

8.  Daniae  legati  apud  PraefulgidamPortam  oom* 
morantes ,  fruantur  omnibus  privilegiis ,  immoni- 
tatibus  ac  pracrogativis,  quae  ceterarum  amicarum 
Potentiarum  Miuistris ,  pari  cbaractere  insignitis^ 
'  sunt  concessae.  Pari  modo  habeant  facultatem, 
Consules,  Vice-Consules ,  Interprètes  ordiriandi, 
eosque  pro  arbitrio  mutandi  et  alios  substitueudi, 
in  omniibus  Imperii  Ottomannici  portabua,  ero- 
poriis  et  insulis ,  in  quibus,  a  parte  aliariim  exte- 
rarum  nationum ,  taies  personae  constitutœ  repe* 
riuntur.  De  cetero  Legati  quatuor,  ac  Consules 
unum  applicent  Inter  prt'iem  suis  servitiis. 

9*  Danias  Consules,  Yice-Consules,  Interprètes, 
mercatores  et  subjecti  in  Subiimi  Imperio  habi- 
tantes, sive  cœlibes  sint,  sive  uxorati,  eorumque 
domestici  Danici,  in  ipsorum  servitio  actualiter 
existentes,  a  soiutione  tributi,  quod  vocatur  Ha- 
rady,  née  non  ab  omnibus  aliis,  qudescunque 
sint,  inipositionibus ,  liberi  sint  et  immunes. 

lo.  Lites  et  dissensiones  inter  Danos  ac  depen* 
dentés  ab  iisdem  homines  exortse,  quasvis  sint, 
coram  Daniae  Legato  autConsuie,  secundum  leges 
et  constitutiones  Danicas ,  examinentur  et  deci- 
dantur,  et  judices  sive  tribunalia  Sublimis  Impe- 
rii non  habeant  facultatem  immiscendi  sese.  Da- 
uias  Consules,  ad  protegendos  mercatores  in  Im- 
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perio  Ottoinannico  constituti,  non  incarcerentur,  ^^55, 
éorumque  domus  non  sigillentur  neque  perqui» 
rantur. 

Causée  iitigiosx  ciim  î^ubditis  Ottoman norum 
Impcrii,  Danise  Legati,  Consulum  vel  Vice-Consu- 
'  lum  assistentia,  et  mediantibus  Interpretibus,  le- 
galiter  examinentur,  ac  Dani^  dependentesque  ab 
iis,  a  MusuUnannis  céterisqiie  Sublimis  Imperii 
siibditis,  ad  thbunalia  Imperii^  quaque  sit  de 
causa ,  citarti,  absente  Interprète,  vel  alio  ex  parU 
Daniae  JLegati  ad  iioc  comirnsso,  ad  responden* 
dum  non  obligentur. 

Summa  litigiosa  quatuor  millia  Asperorum  ex- 
oede&te,  causa  in  Pra£ulgida  Porta  tractanda  et 
decidenda  est.  In  actionibus  contraefns;  emtionis, 
venditioiiis ,  iidejussionis,  mutui,  aliisque  com* 
mercium.et  vadimonium  concernentibus,  Musul*- 
manni,  ceterique  Imperii  subditi,  contra  Davtos, 
eorumque  dependentes,  mlentiones  suas,  lustru- 
mento  judiciali,  viilgo  Hodgetj  aut  alio  .mstru- 
meato  validr>,  a  citato  subscripto,  prafensionem 
actoris  disertis  verbis  exprimente^  probai  e  te- 
neantur;  tali  înstrumento  déficiente^  ialsi  testes 
ab  acto]?e  producti ,  non  «xaiidiantur. 

Nave  Daiiica  ad  daiulum  vela  veiitis  parata,  cuin 
contentio  qua^dam  exorietur,  navis  propterea  non 
retardetur,  sed  litiginm  brevi  manu,  interpoaente 
Daniae  Consule  aut  Interprète,  terminetur.  ♦ 

1 1 .  Si  quis  Danoruin  non  sit  solvendo ,  sut  fi« 
dem  fiaUendo  anfugerit,  ab  alto  Dano  aat  natione 
Danica,  nisi  fideinsseï  iut,  debitura  non  praetenda-- 
tur*  Dano|*iim  quidam  m  crimine  deprebeusus^  si 
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1756.     postea  aufugerit,  pro  tali  alius  Danus  non  oom* 

prehendatur,  uec  molestetur>  nisi  pro  fugitivoÊ" 
dem  suam  interposuerit. 

Si  in  loco  ^  ubi  habitant  aliqiii  Danorum ,  repe- 
liaUir  cadaver  hominis  occisi,  nemo  eorum,  cum 
non  constet  occisionem  a  Dano  iactam  esse ,  ejus 
causa  molestetur,  nec  praetensione  pretiiaangiiinis 

inconiniotletur. 

1%.  Hemo  Danorum  in  Dominio  Hegis  Daniœ 
natorum  in  Ottomannicolmperio  incaptîvetur,  aut 
mancipii  instar  detineatur,  exceptis  soluramodo 
iisy  qui  in  hostium  exercitibusaut  navibus  reperti, 
in  praelio  capti  fuerint  £t  in  casu,  que  eorum 
quisquam  in  ejusmodi  inimico  exercitu  non  in- 
ventus,  errore  quodam  incaptivatus  fuerit,  ad  re^* 
'  quisitionem  Legati  et  Consulum  Daniae ,  post  fao 
tam  de  tali  persona  informationem ,  Danumque 
.  esse  si  coraprobatum  et  maïuiestatum  fuerit,  U<p 
beratus,  Legato  yel  Consuli  restituatur. 

Similiter  a  Musuhnannis'  subditisve  Sublimis 
Imperii  nemo  iu  Dania  incaptivetur,  et  dum  ejus- 
modi captivus  repertus  fuerit,  immédiate  abaque 
dilatione  Hberetur. 

i3.  Daoorum  quodam,  aut  eoruai  dependente, 
in  Imperio  Ottomannico  ex  bac  vita  discedentei 
Daniae  Légat  us  aut  Consul ,  et  bis  deficientibus 
defnncli  socius,  bona  derelicta  raortui  haeredibus 
•  *  transmittenda  curabunt.  Gubernatores  et  judice& 
loci  non  habeant  jus  impônendi  manus  aut  immis^ 

cendi  sese.  Eiiiuivero  in  casu,  quo  ne  mo  Daiiorum 
Gommoretur  in  loco,  ubi  defunctus  decesserit, 
bona,  litterae  et  docymeuta  relicta,  a  judice  loci 
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fideliler  consignentar  et  custocliantur,  ac  demum 
ei,  cui  Daniae  Legatus  haec  susdpienda  demanda- 
verit,  exhibeantur,  sine  alla  priTetensione  jiulicis, 
vel  Cassœ  solutionis,  quœ  vocatur  Kesmi-Chismet. 

14.  liberum  religionis  exercitinni  Danîs  sit 
pennissum  eadern  ciim  libei  tate ,  quai  ceteris  ex- 
teris  nationibus  est  concassa.  * 

15.  Si  qais  accusât  Danum,  quod  dixeril,  se 
MusulmanDomm  fidem  amplexum  esse,  ad  profi- 

'  teudam  eorum  religionem  non  teneatur^  nisi 
denuo,  in  prasentia  Interprelis,  se  in  ac  inten- 
tione  persistere,  sponte  ac  deliberato  anime  de» 
claraverit.  Intérim  ad  débita  ex  bonis  suis  persol- 
Tçnda  adstringatur,  et  si  quae  Danorum  merces 
aut  eSCocta  apud  eum  exstant ,  Danise  Legato  sive 
Consuli,  qui  proprietariis  restituenda  curent, 
consignentur. 

16*  Ex  parte  utrorumque  Coatrahentiuro,  omni 
tempore,  conjunctis  viribus  et  bona  fide,  in  id 
agetur,  ut  commerciuoi  iuter  utnusque  Imperii 
subditos,  ad  mutuum  eorum  commodam  et  utili-  . 
tatcm  stabiliendara,  in  (lies  lua^is  niagisque  au- 
geatur  ac  accrescat,  omuiaque  eidem  contraria  « 
in  quantum  fieri  poterit,  tollanturetremoveantur. 
Et  hoc  studio  ducta  Praefulgida  Porta  protegat 
Cojiventiones  ex  parte  Régis  Daniœ,  pro  securitate 
nairigationis  subjectorum  suorum ,  cnm  Dominiis 
AUigerensi ,  Tunesi  et  Tripolis  initas ,  diligenterque 
operam  adij^ibeaty  ut  omui  tempore  r^te  et  reli- 
giose  observentur;  et  in  casu,  quo  iis  contrarium 
quid  accidat,  ea  qua  pollet  apud  prsedîcta  Excelsi 
Imperii  patrocinio  gaudeutia  Dominia,  auctoritate, 
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1756.    pi  ocurabît,  ut  disseasiones  cxortse  prompte  et  ami* 
cabiiîter  componantur. 

17.  Articuli  in  pr.xsenti  perpétue  amicitiac  ,  na- 
vigatioiiis  ac  commercii  Tractât u  express!,  post- 
quani  a  Pienipoteotiariis  siibscripti  (uerint,  omnino 
bona  fide,  religiose  et  in  perpetuum  observentur, 
ac  quicquam  iis  contrarium  fieri,  a  parte  udîus 
alteriusve  Imperii,  nulle  unquam  '  tempore  per- 
mittatiir,  et  in  praedictis  articulis  ea  omnia^  qu» 
Serenissimi  Régis  Daniœ  subditis  et  mercatoribus, 
ex  parte  Praefulgidœ  Portae,  concessa  sunt,  etiam 
rabditis  et  mercatonbos  hnjos  Imperii,  ex  parte 
prcedictt  Régis  Maje&tatis,  concessa  sint.  £t  si 
cursu  temporis  adhuc  alii  articuli  occurrant,  qui 
ad  commoda  et  felidtatem  utriusque  Imperii  sub- 
ditorura  augendam,  conlerre  possint,  proponau- 
tur  ei  et  exaœinentur ,  et  postquam  ab  utraque 
parte  de  illis  conventum  foerit,  prseseutibus  arti* 
eu  lis  adjuiigantur,  et  instar  illorum  omni  teoipore 
rite  observentur. 


1827.  16  octobre.  —  Un  Traite  conclu  sons  cette  date  y  entre 
les  Deax^Siciies  et  la  Porte-Oltomane,  leur  assure 
la  lihre  naTigatîoa  de  la  Mer  Noire;  semblable  pm 
Yilège  a  été  accordé  le  même  jour  ao  Danemark. 

iÔ29  ^  septembre.  —  TRAITÉ  d'Andrinople.  Porte. 
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PORTUGAL. 

i']GG.  2G  sepu  lubre.  —  CONVENTION  tommcrciale  conclue 
à  Liâboime»  entre  le  Daaeoiark  et  ie  Portugal. 


Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark,  et  Sa  Majesté 
très  fidèle,  voulant  resserrer  de  plus  en  plus  les 
nœuds  de  leur  union  mutuelle^  et  en  £iire  sentir 
les  effets  à  leurs  sujets  trafiquant  et  commerçant 
dans  leurs  États»  sont  conveuues  expressément, 
par  la  présente  convention  respective  : 

Art.  I*'.  Que  Sa  Majesté  très  fidèle,  d'une  part, 
promet  et  s'engage  de  faire ,  non-seulement  jouir 
les  sujets  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark ,  dès 
à  présent,  tant  pour  leurs  personnes,  que  pour 
leur  pèche  et  pour  tout  autre  genre  de  denrées  et 
de  marchandises  qui,  du  Nord ,  peuvent  être  ap<- 
portées,  et  qui  ne  sont  pas  expressément  défen- 
dues et  regardées  comme  contrebande  en  Portugal, 
(telles  que  le  sont  les  lainifices)  de  tous  les  droits, 
immunités ,  privilèges  et  avantages  dont  ils  peu« 
veut  être  susceptibles,  sans  contrevenir  aux  Traités 
de  commerce  antérieurs,  ùdts  par  Sa  Majesté  très 
fidèle  avec  d'autres  Puissances;  mais. elle  s'oblige 
anssi^formellement,  qu'aucune  autre  Nation  n'ob- 
tiendra à  l'avenir  par  aucun  nouveau  Traité,  quel-* 
que  préférence  âans  l'étendue  de  sesdits  États  sur 
les  sujets  du  Roi  de  Danemark,  pour  le  commerce 
qui  est*propre  aux  ans  et  aux  autres. 

a.  De  l'autre  part ,  Sa  Majesté  le  Roi  de  Dane- 
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1766.    mark  déclare  respectivement  qu*elle  promet  et 

s'engage  de  faire  en  même  temps,  non-seulement 
jouir  les  sujets  de  Sa  Majesté  tiès  fidèle ,  trafic 
quant  et  commerçant  dans  toute  l'étendue  de  ses 
États,  tant  pour  leurs  personnes,  que  pour  tous 
les  genres  de  commerce  qui  leur  ^nt  propres,  et 
qui  ne  sont  pas  prohibés  on  regardés  comme  con- 
trebande en  Danemark,  de  tous  les  droits,  im- 
munités »  privilèges  et  avantages  qu'elle  peut  leur 
accorder,  sans  faire  tort  aux  engagement  pris  pré* 
cédcmmerit  avec  d'autres  Puissances;  mais  elle 
s'oblige  aussi  formellement,  qu'aucune  autre  Na- 
tion n'obtiendra  à  l'avenir ,  par  aucun  nouveau 
-  Traité ,  quelque  préférence  dans  l  étendue  de  ses- 
dits  États  sur  les  sujets  du  Koi  de  Portugal,  pour 
le  commerce  qui  est  propre  aux  uns  et  aux  autres. 

3.  Et,  comme  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark 
a  eu  toujours  tauten  vue  de  faciliter  l'entrée  et  le 
débit  des  vins  et  eaux*de-vie  de  Portugal,  dans  ses  . 
Royaumes,  qu'elle  a  déjà  accordé  les  mêmes  fa^ 
veurs  et  rabais  de  la  moitié  des  droits  d'entrée  et 
de  sortie,  qui  est  accordé  à  la  Nation  la  plus  fa* 
vorisée,  et  de  même  le  privilège  d'entrepôts  pour 
1  étranger,  dans  toutes  les  grandes  villes  de  ses 
Royaumes;  et  que  Sadite  Majesté  a  encore  en  vue 
de  favoriser  de  plus  en  plus  le  débit  des  mêmes 
vins  et  eaux-de*vie  dans  sesdits  États.  Elle  s'engage 
en  oatre  et  promet  pour  cet  effet,  que  les  mêmes 
vins  et  eaux-de-vie  de  Portiifi^al,  seront  toujours, 
à  l'avenir,  égalisés  à  ceux  cl  celles  de  la  Nation  la 
plus  Ëivorisée  en  Danemark,  et  de  ne  pas  per* 
mettre  qu'aucune  autre  Nation  soit  plus  avauta- 
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gée  à  Ta  venir  quant  aiixdit§  articles,  que  la  dation  t^ôG. 
Portugaise. 

6.  Leurà  Majestés  déclarent,  au  surplus,  que 
si ,  par  la  suite  du  temps  et  après  un  raùr  examen, 
elles  jugent  à  propos  d'étendre  cette  convention , 
et  de  faire  un  Traité  de  commerce  formel,  elles 
s  y  prêteront,  dans  ce  cas,  de  part  et  d'autre  sans 
difficulté  et  concourront  de  bonne  foi  à  Texéca- 
tion  de  tout  ce  qui  pourra  augmenter  la  bonne  ' 
harmonie  établie  entre  elles,  et  Tavantage  réci- 
proque des  sujets  respectifs. 

En  foi  de  quoi  nous,  soussignés,  etc. 

Fait  à  Lisbonne,  le  26  de  septembre  1766. 

(L.  S.)  Comte  o'CkTRÀS. 
(L.  S.)  G.  DE  Jormir. 


PRUSSE. 

Les  relations  commerciales  entre  le  Danemark  et  la  Pnisse, 
bien  que  multipliées,  n'ont  eu  long- temps  pour  base  que  le 
droit  commiin  et  les  principes  de  bon  i^oisinage.  U  est  vrai  que 
plusieurs  villes  de  rancienne  anse  teutonique  appartenant  de- 
puis long«teoip8  à  la  Prusse,  ces  yilles  étaient  en  droit  de  ré- 
clamer les  avantages  que  lenr  assurait  lelVaité  d'Odensée  con- 
du  en  1S60  (i)  entre  le  Danemark  et  les  villes  Àoséatiqaes. 

Un  docoment'  relatif  au  commerce  pourrait,  en  quelque 
sorte,  ttrc  considéré  comme  un  Traite  direct  entre  les  deux 
États:  c*e&tla  Conycntion  (1ti  iG  flécerabre  1800,  entre  la  Rus- 
sie et  la  Suède,  à  laquelle  le  Danemark  et  la  Prusse  ont  aùhéré. 


(t)  ^.  Ce  Trailé  plus  loin. 


Digitized  by  Google 


J>AN£MARK 


par  leurs  Traités  parùcuUexs  avec  la  Russie  a  lanirmc  cpoque. 
Le  seul  Traité  de  commerce  conclu,  d'ailleurs,  entre  le  Da- 
nemark et  la  Prusse,  est  celui  de  1B18 ,  dont  la  durée  e$t  ii» 
mitée  à  vingt  ans.  Il  accorde  de  part  et  d'autre  1  aux  sujets  et 
à  la  navigation  de  cliai{ue  Puissance  le  traitement  de  la  na* 
lion  la  pin»  favorisée. 


*  1790.  16  décembre.*- CONVENTION  signée  à  Berlin  et  à 

Copenhague  !e  17  décembre  y  pour  Tabotition  réci* 

pioque  du  droit  d'aubaine.  (Martens,  t.  iv.) 


Art.  Est  aboli  tout  droit  de  retrait  territo- 
rial et  fiscal  d'héritage  et  de  legs  ci-devant  versé 
dans  nos  caisses  Royales,  ainsi  que  : 

7,.  Tout  tantième  des  biens  des  émigrans,  qui 
a  été  perçu  pour  les  caisses ïerritorialesetBoyales. 

3.  Et  ceci,  réciproquement  dans  toute  l'étendue 
des  Royaumes,  Etats  et  Pays  prussiens  et  Danois. 

4.  Dans  ce  retrait  territorial,  abrogé  dès  à  pré- 
sent, est  compris,  non-seulement  celui  qui  était 
perçu  sur  les  héritiers  et  les  héritages,  immédia- 
tement soumis  à  la  juridiction  Royale,  et  qui  était 
versé  dans  les  caisses  Royales  et  Territoriales,  mais 
aussi  celui  qui  était  prélevé  dans  les  £^ats  danois 
et  par  rétorsion  aussi  dans  les  États  prussiens,  à 
raison  de  six  pour  cent  au-dessus  des  droits  que 
se  font  payer  les  juridictions  patrimoniales. 

5.  £t  comme  ces  sommes  de  retrait  avaient  été 
abaiidonnées  et  assignées,  par  le  Souverain,  à  des 
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lioration  de  leurs  fondations,  restant  cependant 
alors  cesdits  droits  territoriaux  et  fiscaux,  ou  les 
abroge  également  paries  présentes. 

6.  Cette  convention,  pour  1  extinction  des  cii  oits 
de  retrait,  doit  étendre  son  eiiet  sur  tous  les  liéri«> 
tages  et  biens  qui  ne  sont  pas  encore  effective^ 
ment  exportés  au  temps  de  la  signature,  et  dont 
les  droits  ne  sont  pas  encore  payés* 

7.  Cependant  9  sont  exceptés  expressément  de 
cette  convention,  les  chapitres,  la  noblesse  et  les 
villes  qui  y  par  leur  juridiction  béréditaire  et  patri- 
moniale ,  sont  en  possession  de  percevoir  le  droit 
de  retrait  et  le  tantième  sur  les  personnes  et  les 
héritages  qui  y  sont  assujétis;  et  pour  cela  on  re-^ 
gardera  exclusivement  la  dépendance  du  donataire 
on  des  émigrans. 


>8oo.  16  décembre.  —  ACCESSION  de  la  Prusse  et  du  Da- 
nemark au  Traité  entre  la  Russie  et  la  Suède.  (/^'.  1rs 
Traitéi  entre  le  Danenidrk  et  la  Russie  d'une  |Kiri^ 
et  ceux  entre  la  Pru«e  et  1a  Rosiîe  de  rautre.) 

»Si5.  4  juin.  —  TRAITÉ  signé  à  Vienne,  pour  la  cession  de 
laPoinéranie  et  de  i'ile  de  Kugen  à  la  Prusse.  (Mar- 
tens  f  SuppL ,  t  vu.) 


Art.  i^'/Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark,  tant 

pour  lui ,  que  pour  ses  successeurs  y  renonce  irré- 
vocablement et  à  perpétuité,  en  faveur  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Prusse  et  de  ses  successeurs,  à  tous 

r 
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iai5.  les  droits  et  titres  que  son  Traité  de  paix,  avec  Sst 
Majesté  le  Roi  de  Suède,  conclu  à  Kiel,  le  i/i  jan<* 
vier  i8i4,  lui  a  donnée,  sur  le  duché  de  la  Po* 
méranie  Suédoise  et  la  Principauté  de  File  deRugen. 

a.  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse  eu  entrant  en 
possession  de  ces  droits  et  titres,  s'iraj>ose  égale- 
ment les  obligations  y  que  Sa  Majesté  le  Roi  de  Da- 
nemark a  contractées  par  rapport  à  la  cession  qui 
lui  a  été  faite  de  la  Pomeraiiie  Suédoise  et  de  Tîle 
de  Rugen,  par  les  art.  8,  9,  xo,  1 1 ,  ,  ao ,  22  ^ 
a4  et  a6  du  Traité  de  Kiel. 
3.  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse  cède  à  perpétuité 
à  ,Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  le  duché  de 
Lauembourg ,  pour  être  possédé  par  Sa  Majesté  en 
toute  souveraineté  et  propriété,  avec  ses  droits, 
titres  et  émoiumens,  tel  que  ledit  duché  a  été  cédé 
à  Sa  Majesté  Prussienne  par  l'art.  4  dn  Traité  con« 
du  à  Vienne,  le  10  mai  181 5,  entre  elle  et  Sa 
Majesté  Britannique,  Roi  d'Hanovre.  Le  bailliage 
de  Neuhauss,  situé  entre  le  Mecklembourg  et 
l'Elbe,  ainsi  que  les  villagfes  i^inidjourgeois ,  qui 
sont  contigus  à  ce  bailliage,  ou  qui  &y  trouvent 
enclavés,  sont  cependant  exceptésde  cette  cession. 


i8i8.  17  juin.  —  TRAITÉ  de  commerce,  conda  pour  iriagt 
ans  à  Gopenhagiie,  entre  le  Danemark  et  la  Prusse. 

{Original  aUemand  et  français,) 


Sa  Majesté  le  Roi.  de  Prusse,  et  Sa  Majesté  le 
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Roi  de  Danemark ,  avant  également  h  cœur  de  rcs- 
serrer  de  plus  en  plus  Tamitié  qui  subsiste  entre 
elles,  et  d'étendre  les  relations  commerciales  entre 
leurs  Etats  respectifs,  sont  convenues  de  conclure 
un  Traité  de  commerce  fondé  sur  des  bases  réci- 
proquement avantageuses. 

conséquence  )  Leurs  Majestés  ont  choisi  et 
nommé  pour  leurs  Plénipotentiaires,  savoir  :  etc. 

Art  i^'^.  U  y  aura  une  paix  inviolable  et  une 
amitié  sincère  et  parfaite  entre  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Prusse,  ses  héritiers,  successeurs  et  sujets 
d'une  part  y  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark 
d'autre  part,  sans  exception  de  personnes  ou  de 
lieux. 

a.  Les  sujets  prussiens  en  Danemark  et  les  sujets 
danois  en  Prusse,  seront  constamment  regardés  et 

traités  comme  les  individus  des  "Nations  les  plus 
ÊLvorisées,  conformément  aux  Traités  de  com* 
merœ  subsistant  entre  les  Hautes  Parties  contrac- 
tantes et  d'autres  Puissances.  Leurs  Majestés  s'en- 
gagent, en  outre,  à  accorder  à  leurs  sujets  res* 
pecti&  toutes  les  fiicilités  et  assistances  et  toits  les 
avantages  de  commerce  î\in  peuvent  iiatiirelle- 
ment  émaner  d'une  telle  préférence;  bien  entendu 
cependant  que  les  sujets  prussiens  ou  danois  se 
soumettent  dans  leur  commerce  ou  trafic,  aux  or- 
donnances et  lois  du  pays. 

3.  Les  avantages  de  Nations  les  plus  favorisées, 
accordés  selon  rariiclc  précédent,  aux  sujets  res- 
pectifs, s'étendent  de  même  aux  marchandises  et 
aux  vaisseaux  dessujets  des  deux  Hautes  Puissances 
contractantes.  Pour  favoriser  te  commerccautant 
a.  II.       .  2 
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iliiS.  4^^^'  possible,  on  convient  que  les  vaisseaux  da- 
nois jouiront ,  dans  les  ports  des  Ktats  de  Sa  Ma- 
jesté Prussienne,  des  mêmes  prérogatives  dont 
jouissent  les  bâtimens  nationaux;  et  que  ce  mèmtî 
avantage  sera  accordé  aux  vaisseaux  pi  ussiens  dans 
les  ports  des  États  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Dane* 
mark ,  à  l'exception  des  îles  de  Ferroé  et  d'Islande, 
du  Groenland  et  des  colonies  Danoises. 

Les  navires  prussiens  ne  paieront  point  dans 
les  ports  danois  les  cinquante  pour  cent ,  en  stis  du 
tarif  ordinaire.  Les  paiemens  de  droits  de  port, 
de  droits  d  entrée  et  de  sortie,  ou  de  la  douane  sur 
les  marchandises ,  ainsi  que  les  redevances  des  na- 
vires daîis  les  ports,  seront  les  mêmes  dans  les 
États  de  Sa  Majesté  Danoise,  pour  les  bâtimens 
prussiens  que  pour  les  nationaux.  Tous  ces  avan- 
tages sont  accordés  de  ménae  aux  vaisseaux  danois 
dans  les  porta  de  la  Monarchie  Prussienne. 

4.  Les  vaisseaux  prussiens  paieront  lesih'oiisdu 
Sund  et  des  deux  Belts  de  la  même  manière  que 
ces  droits  sont  payés  par  les  bâtimens  des  Nations  . 
les  plus  favorisées  en  Danemark.  Il  en  sera  de 
même  des  marchandises  et  denrées  prussiennes,  . 
qui  passent  le  Sund  et  les  Belts  à  bord  de  vaisseaux 
étrangers  et  privilégiés. 

La  douane  du  Sund  sera  payée  selon  le  tarif  de 
Tannée  i645,  ou  de  telle  manière  dont,  par  des 
conventions  ultérieures,  le  Danemark  pourra 
tomber  d  accorder  avec  les  Nations  les  plus  fa- 
vorisées. 

•  Quant' aux  marchandises  dont  il  n'est  pas  fait 

mention  dans  le  tarif,  les  sujets  prussiens  ne  paie- 
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ront  qu'un  pour  cent,  comme  cela  se  fait  delà 
part  des  Nations  les  pius  tavorisées. 

Le  paiement  du  rosenoble  et  des  a4  schillings, 
auquel  les  sujets  pr  ussieiis  étaient  soumis  jiis(|M  ici 
dans  le  Sund^  tant  pour  le  vaisseau  que  pour  la 
cargaison  ^  cessera  toat-à-fait. 

Les  redevances  en  faveur  des  préposés  de  la 
douane  (^orteln)  et  autres  dépenses  dans  le 
Snnd  seront  acquittées  par  les  sujets  prussiens  sur 
le  même»  pied  que  par  les  Nations  les  plus  f.jvorisées 
par  les  stipulations  des  Traités  de  commerce  con* 
dus  avec  le  Danemark,  lîe  sera  de  cette  même 
niaviière  que  les  sujets  prussiens  paieront  les'  im- 
pôts pour  le  passage  du  canal  de  Holstein. 

S.  On  ne  visitera  point  au  passage  du  Stmd,  ni  à 
celui  des  Belts  et  du  canal  de  Holslein,  les  vaisseaux 
et  marchandises  qui  appartiennent  auK  sujets  prus- 
siens; mais  Ton  sera  tenu,  quant  à  Facquit  des 
flroits  l\  paver  pour  ces  mêmes  navires  et  marchan- 
dises, d'ajouter  loi  aux  certificats  et  passeports  en 
bonne  forme,  que  les  t!apitaines de  vaisseaux  prus- 
siens seront  daiib  le  cas  de  produire  du  magistrat 
ou  de  la  douane  de  l'endroit,  doù  ils  sont  partis , 
sans  exiger  ancun  éclairoissement  tdtérieur  sm'  les 
marchandises  qui  fonaeront  la  cargaison  de  ces  na- 
vires 9  et  en  se  rapportant ,  quant  à  leur  poids  s  me- 
sure, qualité  et  emballage,  à  ce  qui  sera  marqué 
ia-dessus  dans  lesdiles  lettres  et  pa.sseporls;  bien 
entendu,  cependant,  que  si  l'on  s  apercevait  de 
quelque  fraude  commise  à  cet  égard,  l'on  avisera 
à  la  première  réquisition  qui  en  sera  faite,  aux 
moyens  d'y  remédier  et  de  les  provenir  à  Tavenir. 

a. 
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^i^,  6.  La  (.louaiie  du  Siiiul,  clans  Tacquit  du  paie- 
iDont  des  droits,  sera  obligée  de  donner  chaque 
fois  le  détail  spécifié  des  droits  perçus  sur  chaque 
espèce  de  marchandises,  afin  que  Ton  puisse  vérî-' 
fier  et  constater  de  cette  façon,  &i  nen  n'y  aura  été 
exigé  de  trop  ^  et  il  ne  sera  point  permis  à  ladite 
douane  de  déroger  à  cet  usage,  à  moins  que  les 
capitaines  de#  navires,  pour,  accélérer  leur  expédi- 
tion, ne  se  contentent  eux-mêmes  d*un  acquit 
en  gros,  des  droits  payés  pour  toute  leur  car- 
gaison. 

7.  Les  vaisseaux  prussiens  seront  expédiés  au 
Sund,  sans  retard,  et  la  douane  royale  ne  donnera 
pas  la  préférence  à  d autres  vaisseaux,  à  moins 
qu'ils  ne  soient  aiTivés  les  premiers* 

8.  Les  vaisseaux  prussiens ,  après  avoir  payé  les 
droits  du  Sund,  soit  en  sortant  de  la  BaUique,  soit 
en  entrant  dans  cette  mer ,  s*ils  étaient  obligés  par 
tempête,  vent  contraire  ou  autrement,  de  revenir 
dans  le  Sund^  ne  seront  pas  tenus  de  payer  ime 
seconde  fois  les  mêmes  droits. 

9.  Les  vaisseaux  prussiens  qui  passeront  devant 
la  forteresse  de  Gluckstadt  et  autres  places  que  le 
Danemark  possède  sur  l'Ëibey  ne  seront  point  vi- 
sités, ni  retenus  ou  inquiétés,  à  moins  qu'en  temps 
de  guerre  il  n'y  ait  des  soupçons  avérés  que  ces 
bàtimens  portent  de  la  contrebande  militaire  à 
Tennemi.  Les  bàtimens  prussiens  seront  traités  sur 
r£lbe  comme  des  nationaux. 

10.  Les  bàtimens  prussieusqui  seront  contraints 
par  tempêtes,  vent  contraire,  ou  autre  accident  de 

.  n^r,  à  se  réfugier  dans  quelque  port  de  la  Mo* 
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narchie  Danoise,  y  poiirroot  librement  ancrer,  sé-  iSiflL 

journer  et  se  radouber  sans  payer  de  douane  pour 
leurs  marchandises,  tai^  que  celies-ci  ne  seront 
ni  débarquées ,  ni  vendues»  II  en-  sera  de  même 
des  vaisseaux  danois  dans  les  ports  prussiens. 

1 1.  Aucuu  navire,  ni  marchand,  ni  de  guerre , 
appartenant  aux  sujets  de  l'une  des  deux  Puissances 
contractantes,  ne  po'irra  être  arrêté,  ni  les  roar- 
chandLses  saisies  dans  les  paris  de  Tautre.  Ce  qui, 
toutefois ,  ne  s'étendra  pas  alix  saisies  ou  arrêts 
de  justice,  provenant  de  dettes. 

i^.  Aucun  de  ces  navires  ne  sera  forcé  de  servir 
en  guerre,  ni  à  aucun  autre  transport  quelconque 
contre  son  gré. 

1 3.  Chacune  des  deux  Nations  aura  le  droit  d  im- 
porter ses  propres  productions  et  marchandises^ 
et  les  productîon'S  et  marchandises  étrangères,  à 
bord  de  ses  propres  bâtimens,  dans  les  États  de 
Tautre  Puissance  contractante,  et  de  faire  un  com«- 
merce  pareil,  à  bord  de  vaisseaux  étrangers.  Les 
sujets  respectifs  seront  cependant  toujours  obligés 
de  se  soumettre  aux  réglemens  et  ordonnances' 
par  lesquels  Fimportation  dé  quelque  denrée  ou 
marchandise  sera,  ou  tout-à-fait  défendue  dans 
l'État  oii  le  commerce  se  fait,  ou  accordée  de  pré* 
férence  h  une  société  ou  conmmune. 

Les  sujets  respcctits  faisant  le  commerce,  se 
conformeront  également  aux  anciennes  lois  et 
usages  dès'vîHes,  dans  lesquellés  ils •  font  leur 
trafic  et  par  lesquels  une  braache  du  commerce 
est  plus  ou'  mbhis  réservée/ àux  habitans  de  ces 
villes,  comme  c'est  le  casdeKcenigsberg,  à  Elbing 
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i8i8.         ^  Dantzick,  au  sujet  du  trafic  avec  les  denrées 
polonaises  et  ru&ses. 

j4«  marchands,  capitaines  et  commandans 
des  vaisseaux,  et  autres  sujets  de  chacune  des 
deux  Mations ,  ne  seront  pas  forcés ,  dans  les  ports 
de  l'antre^  de  décharger  aucune  sorte  de  marchant 
dises  dans  d'antres  vaisseaux ,  ni  de  les  recevoir  à 
bord  de  leurs  navires ♦  ni  d'attendre  leur  charge- 
ment plus  iong^temps  qu'il  ne  leur  plaira» 

i5»  L'une  des  deux  Puissances  contractantes 
venant  à  avoir  la  guerre  avec  une  Puissance  tierce, 
elle,  n'en  donnera  pas  moius,  de  son  c6té,  des 
preuves  de  la  continuation  de  son  amitié  à  rautre, 
sans  exiger  d'olle  aucune  prédilection qnisoit  préjn- 
dîciabie  aux  intérêts  propres  et.aurepos  decellequi 
est  restée  neutre,  et  qui  jouira  particulièrement  de 
la  part  de  celle  c|ui  estdeveiiue belligérante,  d'iuie 
reconnaissance  pleine  et  entière  de  tous  les  droits 
que  lui  assure  la  neutralité,  moyennant  qu'elle 
en  observe  aussi  strictement  les  obliorations. 

16.  £ii  conséquence  de  l'article  précédent^  tous 
les  vaisseaux  des  Puissanoes  contractantes  pour-^ 
ront  naviguer  librement  de  port  en  port  et  sur  les 
cotes  des  Nations  en  guerre. 

17.  Les  Hautes  Puissances  contractantes  ayant 
résolu  de  mettre  sous  une  sauvegarde  suffisante  la 
liberté  du  commerce  et  de  la  navigation  de  leurs 
sujets^  dans  le  cas  où  Tune  d'entre  elles  serait  en 
guerre  tandis  que  l'autre  resterait  neutre,  elles 
sont  convenues  q^e  les  ellets  embarqués  sur  les 
vaisseaux  neutres,  seront  libre/s^  à  l'exception  de  la 
contrebande  de  guerre. 
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n  sera  aussi  libre  aui  sujets  neutres,  cle  trars-  iSi6. 
porter  pour  leur  compte ,  les  niarcLciiidises  tlu 
produit,  du  cru,  ou  de  la  manufacture  des  |>ajs  eu 
guerre  qui  auront  été  acquises  par  des  sujets  de 
la  Puissance  neutre. 

La  même  liberté  j>'étendra  aux  personnes  qui 
sont  à  bord  d'un  vaisseau  neutre,  quand  même 
elles  seraient  ennemies  de  i  auire  I^artie,  excepté 
que  ce  fussent  des  gens  de  guerre,  actuellement 
au  service  de  l'ennemi. 

Pour  obvier  à  tous  les  iucouvéuiens  qui  peuvent 
provenir  de  la  mauvaise  foi  de  ceux  qui  se  servent 
du  pavillon  d'une  Nation  sans  lui  appaHenir,  on 
convient  il  établir  pour  règle  inviolable,  qu'un 
bâtiment  quelconque,  pour  être  regardé  comme 
propriété  du  pays  dont  il  porte  le  pavillon,  doit 
avoir  à  son  boixi  le  capitaine  du  vaisseau  et  la 
moitié  de  1  équipage  des  gens  du  pays,  et  les  |>a- 
piers  et  passeports  en  ixmne  et  due  forme,  d'après 
les  oi  Joîmanees  du  Gouvernement  dont  il  se  ré- 
clame ;  mais  tout  bâtiment  qui  n  oi>serve  pas  cette 
règle,  et  qui  contreviendra  aux  ordonnances  pu- 
bliées à  cet  effet,  peidra  tous  les  droits  à  la  pro* 
tection  des  Puissances  contractantes. 

18.  Xie  commerce  des  vaisseaux  de  la  Puissance 
neutre  ne  se  fera  cependant  pas  dans  les  ports 
bloqués.  On  convient  de  ne  regarder  un  lieu 
commeassiégéou  bloqué,  à  moins  quil  ne  soit  tel» 
lenient  fermé  du  coté  de  la  nier  par  deux  vaisseaux, 
ou  du  coté  de  la  terre  par  une  batterie  de  canons, 
que  son  entrée  ne peiit  être  hasardée,  sans  s'expo* 
ser  aii  danger  évident  d  une  décliaige  do  canons. 
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1818.  19.  Les  navires  marchands  des  sujets  respectifs 
naviguant  seuls ,  et  lorsqu'ils  seront  rencontrés 
sur  les  côtes,  ou  en  pleine  mer  par  les  vaisseaux 
de  guerre  ou  armateurs  particuliers  de  Tune  ou 
de  l'autre  des  deux  Puissances  contractantes,  en- 
gagée dans  une  guerre  avec  quelque  autre  État , 
en  subiront  la  visite.  Il  sera  interdit  en  ce  cas  aux 
capitaineset  conducteurs  descUts  navires  marchands 
de  ne  rien  jeter  de  leurs  papiers  en  mer.  Les  vais- 
seaux de  guerre  ou  armateurs  susdits  9  resteront 
de  leur  côté  constamment  hors  de  la  portée  du 
canon  des  navires  marchands;  et  pour  obvier  en- 
tièrement à  tout  désordre  et  violence,  il  est  con«> 
venu  que  les  premiefrs  ne  pourront  jamais  envoyer 
au-delà  de  deux  ou  trois  personnes  dans  leur  cha- 
loupe ,  à  bord  des  derniers ,  pour  Êiire  examiner 
les  passeports  et  lettres  de  mer  qui  constateront 
la  propriété  et  les  chargemens  de  ces  navires;  sup- 
posé toutefois  que  de  tels  navires  marchands  se 
trouvassent  escortés  par  un  ou  plusieurs  vaisseaux 
de  guerre,  la  simple  déclaration  de  Tofficier  com- 
mandant Tescorte ,  que  ces  navires  ne  portent  point 
de  contrebande  ,  doit  être  envisagée  comme  plei- 
nement suffisante,  et  aucune  visiten'auraplus  lieu. 

ao.  Dans  le  cas  qu^un  vaisseau  visité  se  trouve 
surpris  en  contrebande  militaire,  le  capteur  s'abs- 
tiendra de  toute  violence  à  son  égard.  11  sera  ce- 
pendant en  droit  de  l'amener  dans  un  port,  où, 
après  rinstructiou  du  procès,  selon  les  lois,  et 
après  quelasentence  définitive  sera  portée,  la  mar- 
chandise de  contrebande  militaire  sera  confisquée, 
pendant  que  les  autres  effets  seront  rendus,  sans 
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que  l'on  puisse  jamais  retenir  ni  vaisseaux,  nief-  iSiS. 
fets,  sous  prétexte  de  frais  on  d'amende.  Pendant 

la  durée  du  procès ,  le  capitaine,  après  avoir  dé- 
livré la  marchandise  reconnue  pour  contrebande  . 
militaire,  ne  sera  point  obligé  malgré  lui  d'attendre 
la  fin  de  son  affaire;  mais  il  pourra  se  mettre  en 
mer  avec  sou  vaisseau  et  le  reste  de  sa  cargaison, 
quand  bon  loi  semblera. 

Si  la  surprise  de  contrebande  se  fait  en  pleine 
mer,  le  capitaine  du  vaisseau  sur  lequel  se  trouve 
la  contrebande  militaire,  peut,  s'il  le  juge  à  pro- 
pos, abandonner  cette  contrebaiulo  à  son  capteur, 
lequel  devra  se  contenter  de  cet  abandon  volon- 
taire, sans  inquiéter  en  aucune  façon  le  navire. 

21.  Sous  la  dénomination  de  nfiarchaiidise  de 
contrebande  militaire,  sont  compris  seulement  les 
armes  à  feu  et  autres  instrumens  hostiles  avec 
leurs  assortimens,  comme  canons,  mousquets, 
mortiers,  pétards,  bombes,  grenades,  affûts,  fu- 
sils, pistolets,  boulets,  balles,  pierres  à  feu,  mè« 
ches,  poudre,  salpêtre,  soufre,  cuirasses,  piques, 
épées,  ceinturons ,  poches  à  cartouches,  selles  et 
brides,  en  exceptant  toutefois  de  ces  effets,  ce 
qui  est  nécessaire  pour  la  défense  du  vaisseau  et 
de  son  équipage.  Ces  marchandises  ne  seront  ré- 
putées contrebande  militaire,  que  dans  le  cas 
qu'on  les  porte  dans  quelque  p  iys  ennemi.  Toutes 
les  autres  marchandises  qui  ne  sont  pas  indiquées 
dans  cet  article,  ne  peuvent  pas  être  considérées 
comme  contrebande  militaire. 

2>ix.  Les  encouragemens  que  les  ordonnances, 
sur  la  course  en  mer  de  celle  des  deux  Parties 
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8i0.  qi^i  <?î>t  devenue  belligérante,  pourront  accui  der 
aux  équipages  de  ses  vaisseaux  de  guerre  et  à  ses 
sujets  qui  auront  armé  des  vaisseaux  en  course , 
ne  pourront,  en  aucun  cas,  être  appliquées  aux 
bàtimens  marchands  de  i  autre  Puissance  qui  e&t 
restée'  neutre. 

23.  Cliacuue  des  deux  Parties  cou  tractantes  tâ- 
chera de  protéger  et  de  défendre  tous  les  vaisseauK 
et  autres  effets  appartenant  aux  sujets  de  l'autre  et 
se  trouvaut  dans  Tétendue  de  sa  juridiction  par 
mer  et  par  terre.  Les  Puissances  ne  soufirii  out 
pas,  |>ar  conséquent,  que  sur  les  côtes,  dans  les 
])oi  ls,  havres  et  rivières  de  leurs  dorniuatious,  les 
navires  et  marchandises  des  sujets  respectds  soient 
pris  par  des  vaisseaux  de  guerre  ou  autres  bàtimens 
il  une  Puissauce  tierce,  et  si  le  cas  u'en  venait  pas 
moins  à  exister,  et  que  la  protection  n'eut  pas  pu 
avoir  lieu,  les  Puissances  contractantes  emploie- 
l'out  tout  leur  j)ouvoir  pour  faire  resliUicr  le  bâ- 
timent pris,  et  pour  obtenir  pleine  et  entière  res* 
litution  de  tout  dommage. 

24.  Quant  a  la  quarantaine  qui  j>ourrait  tUre 
x>rdonnée  dans  certaines  occasions,  dans  les  États 
de  PUne  ou  do  l'autre  des  deux  Parties  contrac- 
tantes, leurs  sujets  navigateurs  s'y  conformeront 
respectivement  de  la  même  manière  que  les  na- 
tionaux et  ceux  des  autres  nations  amies;  mais 
aussi  les  ordonnances  à  cet  égard  seront  uni- 
forujes  et  sans  faveur  ou  défaveur  pour  Pane  ou 
l'autre  nation. 

a 5.  Si  les  navires  des  sujets  des  deux  Hautes 
Parties  contractantes  échouaient  ou  faisaient  nau- 
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frage  sur  les  cotes  de  Tune  ou  de  Tatitre,  les  sujets  i8i8. 
respectifs  jouiront,  tant  pour  eux-mêmes  que 
pour  leurs  navires  et  effets,  de  tons  les  secours  et 
assistances  possibles,  comme  les  habitans  des  pays 
enx«mémes,  en  payant  cependant  les  mêmes  frai» 
et  droits  auxquels  sont  assujétis,  eu  pareil  cas,  les 
propres  sujets  de  l'État ,  sur  les  cotes  duquel  ils 
auraient  échoué  oïl  lait  naufrage. 

Dans  le  cas  qu  il  se  trouve  sur  les  côtes  prus- 
siennes on  danoises  un  vaisseau  naufragé ,  sans 
qu'on  puisse  apprendre  le  nom  du  propriétaire 
du  bâtiment,  le  Gouvernemerit  fera  Insérer  trois 
fois  de  suite  danr>  les  feuilles  publiques  du  pays, 
ainsi  que  dans  celles  de  Hambourg,  une  descrip- 
tion du  vaisseau  naufragé,  pour  que  le  propriétaii  c 
puisse  faire  les  réclamations  nécessaires ,  et  ce  ne 
sera  qu^un  an  après  quHine  publication  pareille 
sera  restée  sans  effet,  qu'on  disposera  du  bâtiriieut 
naufragé  selon  les  lois  du  pays. 

a6.  Les  Puissances  contractantes  ont  établi  dans 
leurs  Etals  réciproques  des  Consuls,  dans  le  but 
d'assister  leurs  sujets  respectifs ,  et  de  facUUer  les 
relations  de  commerce,  qui  existent  entre  les  deux 
nations.  Si  les  circonstances  rendaient  désirable 
rétablissement  de  Consuls  ou  Agens  de  commerce 
des  Parties  contractantes  dans  des  ports  prussiens 
ou  danois  en  Europe,  où  il  n'y  en  a  pas  encoi*e, 
l'on  ne  s'y  opposera  pas. 

2^.  Les  sujets  prtissiens^étabKs  èn  Danemark  i 
et  les  sujets  danois  établis  en  Prusse,  conserveront 
toujours  la  liberté  de  quitter  le  pays  qu'ils  habi- 
tent, pourvu  qu'ils  s'acquittent  de  leurs  dettes  et 
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xSiS.    autres  obligations  selon  les  lois  de  l'État  dans  le- 
quel ils  se  trouvent. 

9.8.  Si,  malgré  les  sentimens  sincères  et  les  ef- 
forts mutuels  des  Hautes  Parties  contractantes,  de 
maintenir  la  paix  entre  elles ,  il  survenait  maHiea- 
reusement  (ce  qu'à  Dieu  ne  plaise!)  quelque  rup- 
ture ou  même  une  guerre  ouverte  entre  elles,  leurs 
sujets  respectifs  qui  se  trouveront  réciproquement 
dans  les  États  de  Fime  ou  de  Fautre  Puissance, 
n'en  seront  pas  moins^  sûrs  dans  leurs  personnes 
et  leurs  propriétés. 

Ils  auront  une  année  de  temps  pour  liquider 
leurs  affaires  et  poiu'  retirer  leurs  biens  et  effets, 
en  quoi  ils  jouiront  d'une  entière  liberté ,  et  il 
leur  sera  pièîé  tout  secours  et  toute  protection. 
La  justice  leur  sera  administrée  comme  avant  la 
guerre,  et  Tannée  étant  écoulée,  on  leur  fournira 
les  passeports  nécessaires  pour  s'en  retourner  sû- 
remeut  et  librement  en  leur  patrie  avec  leur  £ei- 
mille ,  leurs  biens  et  effets ,  marchandises  et  vais- 
seaux. 

a9«  Le  présent  Traité  durera  pendant  vingt  ans^ 
et  tout  ce  qui  s'y  trouve  arrêté  doit  être  observé 
inviolablement  pendant  cet  intervalle,  et  exécuté 
dans  toxite  sa  teneur;  bien  entendu  qu'avant  l'ex- 
piration du  terme  dudit  Traité ,  il  dépendra  du 
bon  plaisir  des  deux  Hautes  Parties  contractantes 
de  convenir  de  sa  prolongation. 

3o.  Le  présent  Traité  sera  ratifié,  et  les  rati- 
fications échangées  dans  l'espace  de  deux  mois,  à 
compter  du  jour  de  la  signature,  ou  plutôt  si  faire 
se  peut 
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En  foi  de  quoi,  nous,  soussignés,  en  vertu  de  igiô. 
nos  pleins  pouvoirs,  avons  signé  le  présent  Traité, 
et  y  avons  apposé  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à  G>penhague,  le  17  juin  iSi8. 

Signés  :  Le  comie  Dohka. 

ROSENKRANTZ. 


i8sii.  a3  jnîn.  —  ACTE  pour  la  navigation  de  TËlbe  (/^ .  An- 
hait'Dessau,  —  Autriche.) 

1822.    2  mal.  —  CONVENTION  pour  l  abolilion  du  droit 
de  détraction.  (Marteos»  SuppLy  t.  x,  p.  28.) 


RUSSIE. 

« 

Les  rapports  commercianx  entre  lé  Danemark'el  la  Russie 

remontent  au  xvi®  siècle.  Déjà,  par  un  Traité  conclu  à  Mos-  • 

cou,  le  2  août  i5i7  fi),  les  Souverains  respectifs  avaient  sti- 

pnlc  en  faveur  de  leurs  sujets,  la  liberté  réciproque  du  com-  • 

inerce,  assurant,  d'ailleurs,  aux  propriétaires  des  navires 

échoués,  la  restitution  des  narires  saavés  :  le  Czar  de  Mosco-r 

Tie  accordait,  en  oatie,  des  établissemens  anx  Danois,  à  No- 

wo^rod  et  à  Iwanogorod. 

Ce  Traité  avait  long-temps  servi  de  base  fondamentale  anx 
relations  commerciales  entre  les  deax  peuples,  lorsqu'en  178^ 
le  Danemark  pins  intimement  Hé  avec  la  Knssie ,  par  la  Con- 
▼ention  de  1780 ,  relative  au  coininerte  des  neutres,  conclut 
avec  celte  Puissance  >  un  Tr  aité  de  commerce  qui  assurait  aux 
sujets,  de  part  et  d'autre,  le  traitement  de  la  nation  la  plus 
faYorîsée» 


(i)  'Bnschingf  Màgmxhi ,  t.  <n. 
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Le  TniUé  de  paix  signé  à  Hanom  le  8  février  1814 ,  entre 
le  Danemark  et  la  Russie  y  a  confirmé  et  renouvelé  celui  du  9 
octobre  1782,  en  replaçant  les  relations  commerciales  sur  le 
pied  ou  elles  étaient  avant  la  guerre. 


1780.    9  juillet.  —CONVENTION  maritime  signée  à  Copen- 
hague, entre  le  Danemark  et  la  Russie. 


La  présente  guerre  maritime  al  lu  tuée  entre  la 
Grande-Bretagne  d'un  côté,  et  la  France  et  l'Es- 
pagne de  l'autre,  ayant  porté  un  préjudice  notable 
au  commerce  et  à  la  navigation  des  nations  neu- 
tres, Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies  et 
Sa  Majesié  le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège , 
toujoiirs  attentives  à  concilier  leur  dignité  et  leurs 
soins  pour  la  sûreté  et  le  bonheur  de  leurs  sujets 
avec  les  égards  qu'elles  ont  si  souvent  manifestés 
jiour  les  droits  des  peuples  en  général,  ont  le- 
connu  la  nécessité  où  elles  se  trouvent,  de  régler, 
dans  les  circonstances  présentes,  leur  conduite 
d'après  ces  senti  mens. 

Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies  a 
avotié  à  la  £aice  de  l'Europe,  au  moyen  desadécla- 
ration,  en  date  du  >.8  février  1780,  remise  aux 
Puissances  actuellement  en  guerre,  les  principes 
•  puisés  dans  le  droit  primitif  des  nations,  qu'elle 
réclame  et  qu'elle  a  adopiés  pour  règle  de  sa  con- 
duite pendant  la  guerre  actuelle.  Cette  attention 
de  rimpératrice  à  veiller  au  maintien  des  droits 
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commuDS  des  peuples,  ayant  été  applaudie  par  2-3^, 
toutes  les  nations  neutres,  les  a  réunies  dans  une 
cause  qui  regarde  la  défense  de  leurs  intérêts  les 
plus  chers,  et  les  a  portées  à  s'occuper  sérieuse- 
ment d'un  objet  précieux  pour  les  temps  présens 
et  à  venir,  en  tant  qu  ii  importe  de  former  et  de 
réunir  en  un  corps  de  système  permanent  et  im- 
muable, les  droits,  prérogatives,  bornes  et  obliga- 
tions de  la  neuti  alité.  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark 
et  de  Norwège,  pénétré  de  ces  mêmes  prindpes, 
les  a  également  établis  et  réclamés  dans  la  décla- 
ration  qu'il  a  fait  remeltre  le  H  juillet  1780,  aux 
trois  Puissances  belligérantes  en  conformité  de 
celle  de  la  Russie  et  pour  le  soutien  desquels  Sa 
Majesté  Danoise  a  même  fait  armer  une  partie 
considérable  desatloUe.  De  là  est  résulté  l'accord 
et  l'unanimité,  avec  lesquels  Sa  Majesté  Impériale 
de  toutes  les  Russies  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  l)a- 
neniark  et  de  Norwege,  en  conséquence  de  leur 
amitié  et  de  leurconfiance  réciproques,  ainsi  que  de 
la  conformité  des  intérêts  de  leurs  sujets,  ont  jugé 
à  propos  de  donner,  au  moyen  d'une  convention 
formelle,  une  sanction  solennelle  aux  engagemens 
mutuels  à  prendre.  Pour  cet  effet ,  Leursdites  Ma- 
jestés ont  choisi  et  nommé  pour  leurs  Plénipoten- 
tiaires, savoir  :  etc. 

Art.  1**.  Leursdites  Majestés  étant  sincèrement 
résolues  d'entretenir  constamment  Tamitié  et  l'har. 
monie  la  plus  parfaite  avec  les  Puissances  actueU  . 
lement  ^n  guerre ,  et  de  continuer  à  observer  la 
neutralité  la  plus  sincte  et  la  plus  exacte, déclart  rit 
vouloir  tenir  la  main  à  la  plus  rigoureuse  exécu- 
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17F0.  tion  des  défenses  portées  contre  le  commerce  de 
contrebande  de  leurs  sujets,  avec  qui  que  ce  soit 
des  Puissances  déjà  eu  guerre,  ou  l^uï  pourraient 
y  entrer  dans  la  suite* 

a.  Pour  éviter  toute  équivoque  et  tout  mal  en- 
tendu sur  ce  qui  doit  être  qualifié  de  contrebande; 
wSa  Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies  et  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège  décla- 
rent qu'elles  ne  reconnaissent  pour  telles  cpie  les 
marchandises  comprises  sous  cette  dénomination 
dans  les  Traités  qui  subsistent  entre  Leursdites 
Majestés  et  l'une  ou  Tautre  des  Puissances  belli- 
gérantes; Sa  Majesté  impériale  de  toutes  lesBussies^ 
se  référant  nommément  à  cet  égard  aux  art.  10 
et  j  1  de  son  Traité  de  commerce  avec  la  Gr  ande- 
Bretagae,  elle  en  étend  les  obligations  entièrement 
fondées  dans  le  droit  natut*el  aux  Couronnes  de 
France  et  d'Espagne,  qui  n'ont  été  liées  jusqu'ici 
avec  son  Empire  par  aucun  engaa^ement  foi^et 
purement  relatif  au  commerce.  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Danemark  et  de  Norwège ,  de  son  côté ,  se  rap- 
porte aussi  nommément  à  l'art.  3  de  son  Traité  de 
commerce  avec  la  Grande-Bretagne  et  aux  art.  16 
et  27  de  son  Traité  de  commerce  avec  la  France, 
et  étend  les  obligations  de  celui-ci  à  l'Espagne, 
n'ayant  point,  avec  cette  Couronne,  des  engage- 
mens  qui  décident  à  cet  égard. 

3.  La  contrebande  déterminée  et  exclue  du 
commerce  des  nations  neutres  en  conformité  des 
Traités  et  stipulations  expresses  subsistantes  entre 
les  Hautes  Parties  contractantes  et  les  Puissances 
en  guerre,  et  nommément  en' vertu  du  Traité  de 
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commerce  conclu  entre  la  Russie  et  la  Grande- 
Bretagne ,  le  20  juin  1766,  ainsi  que  du  Traité  de 
commerce  conclu  entre  le  Danemark  et  la  Grande- 
Bretagne,  le  ii  juillet  1670,  et  de  celui  conclu 
entre  ie  Danemark  et  la  France,  le  a3  août  1742; 
Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies,  et  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège,  en- 
teiident  et  veulent  que  tout  autre  trafic  soit,  et 
reste  parfiiitement  libre.  Leurs  Majestés ,  après 
avoir  déjà  réclamé ,  dans  leurs  déclarations  faites 
aux  Puissances  belligérantes,  les  principes  géné- 
raux du  droit  naturel,  dont  la  liberté  de  commerce 
et  de  la  navigation,  de  même  que  les  droits  des 
peuples  neutres  sont  une  conséquence  directe, 
ont  résolu  de  ne  les  point  laisser  plus  long*temps 
dépendre  d'une  interprétation  arbitraire  suggérée 
par  des  intérêts  isolés  et  momentanés.  Dans  cette 
Tue,  elles  sont  convenues  : 

I*  Que  tout  vaisseau  peut  naviguer  librement 
de  port  en  port  et  sur  les  côtes  des  nations  en 
guerre; 

3^  Que  les  effets  appartenant  aux  sujets  desdites 

Puissances  en  guerre  soient  libres  sur  les  vaisseaux 
neutres,  à  l'exception  des  marchandises  de  con- 
trebande ; 

3**  Que,  pour  déterminer  ce  qui  caractérise  un 
port  bloqué,  on  n'accorde  cette  dénomination 
qu'à  celui  où  il  y  a  par  la  disposition  de  la  Puis- 
sance qui  l'attaque  avec  des  vaisseaux  arrêtés  et 
suffisamment  proches,  un  danger  évidentd'entrer; 

4''Que  les  vaisseaux  neutres  ne  peu  vent  être  arrê- 
tés que  sur  de  justes  causes  et  faiis  évidens;  qu'ils 
a.  11.  3 
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soient  juges  sans  retard  ;  que  la  procédure  soit 
toujours  conforme,  prompte  et  légale,  et  que 
chaque  fois,  outre  les  dédoniniagemens  qu'on 
accorde  à  ceux  qui  ont  fait  des  pertes  sans  avoir 
été  en  £aute,  il  soit  rendu  une  satisfaction  complète 
pour  rinsulte  &ite  au  pavillon  de  I^urs  Majestés. 

4.  Potir  protéger  le  commerce  commun  de  leurs 
sujets,  fondé  sur  les  principes  ci-dessus  établis,  Sa 
Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies  et  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège  ont  jugé 
à  propos  d'équiper  scparomeiit  un  nombre  de 
vabseaux  de  guerre  et  de  frégates,  proportionné 
à  ce  but;  les  escadres  de  chaque  Puissance  ayant 
à  prendre  la  station  et  devant  être  employées  aux 
convois  qu'exigent  son  commerce  et  sa  navigation 
conformément  à  la  nature  et  la  qualité  du  trafic 
de  chaque  nation. 

5.  Si  pourtant  il  arrivait  que  les  vaisseaux  mar- 
chands de  l'une  des  l^uissances  se  trouvassent 
dans  un  parage  où  les  vaisseaux  de  guerre  de  la 
même  nation  ne  fussent  pas  stationnés,  et  où  ils 
ne  pourraient  avoir,  recours  à  leurs  propres  con- 
vois, alors  le  commandant  des  vaisseaux  de  guerre 
de  l'autre  Puissance,  s'il  en  est  requis,  doit  de 
bonne  foi  et  sincèrement,  leur  prêter  le  secours 
dont  ils  pourraient  avoir  besoin ,  et  en  tel  cas,  les 
vaisseaux  de  guerre  et  frégates  de  l'une  des  Puis- 
sances, serviront  de  soutien  et  d'appui  aux  vais- 
seaux marchands  de  l'autre,  bien  entendu  cepen* 
dant,  que  les  réclamans  n'auraient  fait  aucun 
commerce  illicite,  ni  contraire  aux  principes  de  la 
iieutralité. 
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6.  Cette  convention  n  aura  point  d'effet  rétroac-  1780. 
tîf,  et,  par  conséquent,  on  ne  prendra  aucune 

part  aux  différends  iiéb  avant  sa  conclusion  ,  à 
moins  qu'il  ne  soit  question  d'actes  de  violences 
continues  tendant  à  fonder  un  système  oppressif 
pour  toutes  les  nations  neutres  de  l'Europe  en  gé- 
néral. 

7.  S'il  arrivait,  malgré  tous  les  soins  les  plus 

attentifs  et  les  plus  amicaux,  employés  par  les  deux 
Puissances,  et  malgré  l'observation  de  la  neutra* 
lité  la  plus  parfaite  de  leur  part,  que  les  vaisseaux 
marchands  de  Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les 
Russies  et  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et 
de  Norwège  fussent,  insultés,  pillés,  ou  pris  par 
les  vaisseaux  de  guerre  ou  armateurs  de  Tune  ou 
l'autre  Puissance  en  guerre,  alors  le  Ministre  de 
la  partie  lésée,  auprès  de  la  Cour  dont  les  vaisseaux 
de  îjuerre  ou  armateurs  auront  commis  de  tels  at- 
tentats,  y  fera  des  représentations,  réclamera  les 
vaisseaux  marchands  enlevés,  et  insistera  sur  les 
dédommagemens  convenal)l(  s ,  en  ne  perdaîit  ja- 
mais de  vue  la  réparation  de  Tuisulte  faite  au  pa- 
villon. Le  Ministre  de  l'autre  Partie  contractante 
se  joindra  à  lui  et  appuiera  ses  plaintes  de  la  ma- 
nière la  plus  énergique  et  la  plus  efticacc ,  et  ainsi 
il  sera  agi  d'un  commun  et  parfait  accord.  Que  si 
roii  refusait  de  rendre  justice  sur  ces  plaintes,  ou 
si  Ton  remettait  de  la  rendre  d'un  temps  à  l'autre, 
alors  leurs  Majestés  useront  de  représailles  contre 
la  Puissance  qui  la  leur  refuserait,  et  elles  se  con- 
certeront incessamment  sur  la  manière  la  plus  ef* 
ficace  d'effectuer  ces  justes  représailles. 

:i 
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8.  S  il  arrivait  que  Tune  ou  Patitre  des  deux 
Puissances  ou  toutes  les  deux  cnseiuble,  à  l'occa- 
sioii  oa  en  hain^  de  la  présente  Convention ,  ou 
pour  quelque  cause  qui  y  eût  rapport,  fât  in- 
quiétée, molestée  ou  attaquée,  il  a  été  également 
convenu  que  les  deux  Puissances  feront  cause 
commune  pour  se  défendre  réciproquement  et 
pour  travailler  et  agir  de  concert  à  se  procurer 
une  pleine  et  entière  satis&ction ,  tant  pour  Tin* 
suite  faite  &  leur  pavillon  que  pour  les  pertes  cau- 
sées à  leurs  sujets. 

9*  Cette  convention,  arrêtée  et  conclue  pour 
tout  le  temps  que  durera  la  guerre  actuelle,  ser- 
vira de  base  aux  engagemens  que  les  conjonctures 
pourraient  faire  contracter  dans  la  suite  des  temps 
et  à  Toccasion  de  nouvelles  guerres  maritimes  par 
lesquelles  l'Europe  aurait  le  malheur  d'être  trou- 
blée. Ces  stipulations  doivent,  au  reste,  être  re- 
gardées comme  permanentes  et  feront  loi  en  ma* 
tière  de  commerce  et  de  navigation ,  et  toutes  les 
fois  qu'il  s'agira  d'apprécier  les  droits  des  natious 
neutres. 

TO.  Le  but  et  l'objet  principal  de  cette  conven- 
tion ,  étant  d'assurer  la  liberté  générale  du  com- 
merce et  de  la  navigation,  Sa  Majesté  Impériale  de 
toutes  les  Russies  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Dane- 
mark et  de  Korwège,  conviennent  et  s'engagent 
d'avance  à  consentir  que  d'autres  Puissances  éga- 
lement neutres ,  y  accèdent,  et  qu'en  en  adoptant 
les  principes,  elles  en  partagent  les  obligations, 
ainsi  que  les  avantages.  ' 

I  f  •  Afin  que  les  Puissances  en  guerre  ne  pré- 


Digitizeci  uy  s^». 


OANEBr&RK.  37 

tendent  cause  d'ignorance  relativement  aux  ar-  i^sow 
rangemens  pris  entre Leursdites  Majestés,  les  deux 
Hautes  Parties  contractantes  communiqueront 
amicalement  à  toutes  les  Puissances  belligérantes  ^ 
les  mesures  qu'elles  ont  concertées  entre  èlles, 
d'autant  moins  hostiles,  qu  elles  ne  sont  au  détri- 
ment d'aucune  autre;  mais  quelles  tendent  uni- 
quement k  la  sûreté  du  commerce  et  de  la  naviga- 
tion de  leurs  sujets  respectifs. 

ta.  La  présente  convention  sera  ratifiée,  etc. 
'  Fait  à  Copenhague,  le  9*",  jour  du  mois  de  juil- 
let, l'an  de  grâce  1780. 

Les  soussignés  :  Charles  d^Ostein, 

nommé  Sackbv. 
O.  Thott,  etc. 

^rHcïeê  séparés  joint$  à  la  eowveniion  marUim^ 

entre  la  Russie  et  le  Danemark,  du  1780. 

Art.  1^'.  Comme  Sa  Majesté  Impériale  de  |:outes 

les  Russies,  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et 
de  Norwege ,  sont  toujours  également  intéressées  à 
veiller  &  la  sûreté  et  à  la  tranquillité  de  la  mer  fiai- 
tique,  et  à  la  mettre  à  Fabri  des  troubles  delà 
guerre  et  des  courses  des  armateurs*  système  d'au- 
tant plus  juste  et  plus  naturel,  que  toutes  lesPuis* 
sances  dont  les  États  Tenvironnent,  jouissent  de 
la  plus  profonde  paix,  elles  sont  mutuellement 
convenues  de  continuer  à  soutenir  que  cest  une 
mer  fermée,  incontestablement  telle  par  sa  situa- 
tion locale,  où  toutes  les  nations  doivent  et  peuvent 
naviguer  en  paix  et  jouir  de  tous  les  avantages 
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1780.  d'un  calme  parfait  et  de  prendre  pour  cet  effet 
entre  elles  des  mesures  capables  de  garautir  cette 
mer  et  ses  côtes^  de  toutes  hostilités,  pirateries  et 
'  violences.  Elles  maintiendront  aussi  la  tranquillité 
de  la  mer  du  Nord  dans  leurs  parages,  autant  que 
les  circonstances  et  i'iutérét  de  leurs  États  «  le  ren* 
dront  nécessaire. 

2.  Leursdites  Majestés,  ne  désirant  auàsi  riei^ 
plus  ardemment ,  que  le  rétablissement  de  la  paix 
sur  des  principes  équitables,  sentimens.  que  Ta- 
mour  de  Thumanilé  et  l'euvic  de  prévenir  une 
plus  grande  eilusiou  de  sang,  leur  ont  inspirés,  dès 
le  commencement  des  dissensions  qui  divisent 
TEui  ope,  se  promettent  réciproqueiiieiit  de  s'atta- 
cher à  ce  même  objet,  d'aviser  aux.  moyens  qui 
pourront  conduire  à  ce  but,  et  lorsque  une  oc* 
casion  se  prc  senterait ,  de  la  saisii  cL  de  concourir 
avec  des  sentimens  d'amitié  et  de  coniiauce  à  un 
ouvrage  si  salutaire. 

3.  Les  situations  des  lieux,  rendant  très  court 
le  terme  pendant  lequel  les  flottes  de  Sa  Majesté 
Impériale,  peuvent  agir  hors  de  la  Baltique  pour 
la  sûreté  du  commerce  neutre  dans  les  autres  mers, 
Sa  Majesté  le  Roi  de  Dauemark  et  de  Norwège 
s'engage  à  i^cevoir  dans  ses  ports ,  et  à  traiter 
absolument  sur  le  même  pied ,  comme  les  siens 
propres,  tout  vaisseau  ou  bàlunent  russe  qui  y 
entrera  pour  hiverner  ;  de  lui  Êsiire  fournir,  de  ses 
magasins,  toutes  sortes  d'appareils  et  de  provisions 
dont  l'ëquipage  pouiiail:  avoir  besoin,  aux  mêmes 
prix  auxquels  en  sont  fournis  !e^  vaisseaux  de  sa 
Majesté;  de  faire  prendrè,  en  un  mot,  tous  les  ar- 
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ra/igemens  nécessaires  pour  que  ces  bàftmenset  i^So. 
leurs  équipages  puissent  être  bieu  soignés. 

4.  Que  si  la  jonctbn  des  escadres  était  trouvée 
nécessaire^  on  agira,  en  ce  cas  en  tout,  d'après  les 
principes  d'une  pariaite  égalité»  et  lorqu'un  ou 
plusieurs  vaisseaux  viendraient  à  se  trouver  en* 
semble,  celui  des  cominandans  qui  aura  le  grade 
sur  Tautre  ou  bien  à  grades  égaux,  celui  qui  sera 
le  plus  ancien)  prendra  le  commandement  sur  les 
vaisseaux  de  guerre  et  frégates  des  deux  nations. 
Un  tàciiera,  en  général,  de  combiner  les  croisières 
autant  que  possible ,  sans  une  jonction  formelle , 
afin  de  former,  de  cette  manière,  une  espèce  de 
cbaine  et  de  se  donner  la  luaui  au  besoin  :  quant 
au  salut,  on  se  conformera  constamment  à  ce  qui 
est  stipulé  à  cet  égard ,  dans  les  conventions  entre 
les  deux  nations. 

5.  A  l'époque  plus  ou  moins  éloignée  de  la  paix 
entre  les  Puissances  belligérantes,  Sa  Majesté  Im- 
périale (le  toutes  les  Jlussies,  et  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Danemark  et  de  iSurwege  s  emploieront  de  la 
manière  la  plus  efficace ,  auprès  des  Puissances 

maritimes  en  général,  ]30ur  faire  recevoir  et  re* 
connaître  universellement  dans  toutes  les  guerres 
maritimes,  qui,  par  la  suite  du  temps,  pourraient 

survenir,  le  syslème  de  neurralilé  et  les  principes 
établis  dans  la  présente  convention,  servaut  à 
former  la  base  d'un  code  maritime  universel. 

6.  Dès  que  cet  le  convention  sera  ratifiée  êt  que 
1  ecbange  eu  aura  été  lait,  les  Hautes  Parties  con* 
tractantes  prendront  soin  de  la  communiquer,  aux 
articles  sépaté^  près,  de  bonne  foi  et  conjointe- 
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ment,  et  d'un  commun  accord,  par  leurs  Ministres 
accrédités  aux  Cours  étrangères,  et  nommément 
à  celles  qui  sont  actuellement  eu  guerre»  Pour 
agir  avec  une  parfaite  uniformité  pour  cette  fin , 
on  joint  ici  la  formule  de  lacté  que  les  Ministres 
respectif»  remettront  à  cette  occasion» 

Ces  articles  séparés  seront  censés  et  regardés 
comme  faisant  partie  de  la  convention  même  et 
auront  la  même  force  et  valeur  que  s'ils  étaient 
insérés  mot  à  mot  dans  ladite  convention,  etc. 


178a.  -^,  octobre.  —  TRAITÉ  de  commerce,  conclu  pour 
douze  ans,  entre  le  Danemark  et  U  Ru&sie. 


Art.  V\  Il  subsistera  entre  Sa  Majesté  Irnpé* 
riale  de  toutes  les  Russies,  ses  héritiers  et  succès* 

seurs  au  trône,  d'une  part,  et  entre  Sa  Majesté  le 
Boi  de  Danemark,  ses  héritiers  et  successeurs  au 
trône,  de  l'autre,  comme  aussi  entre  leurs  États, 
Royaumes,  Provinces,  Villes  et  Sujets,  à  perpétuité, 
une  amitié  vraie ,  sincère  et  parfaite,  une  paix  du- 
rable et  bonne  intelligence ,  et  en  vertu  de  cet 
accord,  tant  ces  deux  Puissances  elles-mêmes,  que 
leurs  sujets  sans  exception,  se  prêteront  mutuelle- 
ment dans  toutes  les  occasions,  et  particulièrement 
en  ce  qui  concerne  le  commerce  et  la  navigation , 
toute  aide  et  assistance  possible,  en  déployant, 
pour  cet  effet,  tout  le  zèle  d'amis  et  de  bons  Yoi» 
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sins,  et  sans  jamais  heu  entreprendre  qui  puisse  x^$a. 
tourner  au  préjudice  ou  détriment  des  uns  ou  des 

autres. 

2.  Uue  parfaite  liberté  de  conscience  sera  ac- 
cordée aux  sujets  des  deux  nations  dans  les  États 
respectifs,  et  en  conséquence ,  ils  pourront  vaquer 
librement,  ou  dans  leurs  propres  maisons  ^  ou 
dans  des  bàtimens  ou  églises,  destinés  ou  permis 
à  cette  6n  par  le  Gouvernement,  au  culte  de  leur 
religion ,  sans  ;  être  jamais  troublés  ni  inquiétés 
d'aucune  façon. 

3.  Les  sujets  russes  en  Danemark,  et  les  sujets 
danois  en  Russie  /  seront  constamment  regardés 
et  traités  comme  les  nations  les  plus  fisivorisées  ; 
et  les  deux  Hautes  Parties  contractantes  s'engagent 
entre  elles,  d'accorder  aux  sujets  respectifs  toutes 
les  Êidlités,  assistance  et  tous  les  avantages  de 
commerce  qui  peuvent  naturellement  émaner 
d'une  telle  préférence,  afin  d'étendre  et  faire  fleu- 
rir, autant  qu'il  est  possible,  ie  commerce  des 
sujets  russes  en  Danemark ,  et  des  sujets  danois 
enRussie,  bien  entendu,  cependant,  que,  dans  tous 
les  cas  où  le  présent  Traité  n'aura  pas  stipulé 
quelque  exemption  ou  privilège  en  faveur  des 
deux  nations,  ou  de  chacune  cii  particulier,  les 
négocians  russes  ou  danois  se  soumettront,  dans 
leur  commerce  nt  trafic,  aux  tari&,  ordonnances 
et  lois  du  pays  où  ils  seront  domiciliés. 

4.  Il  sera  permis,  en  conséquence,  aux  sujets 
de  la  Puissance  alliée  dans  les  États  de  l'autre ,  de 
naviguer,  acheter,  vendre  et  transporter  libre- 
ment, par  eau  et  par  terre,  dans  tous  les  ports , 
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178a.  villes  et  rades  des  deux  pays,  dont  lentrée  et  la 
sortie  n'est  pns  défendue  et  en  payant  «  s*eutend 
les  douanes  et  les  droits  prescrits  dans  chaque 
endroit  9  de  roéme  qu'eu  se  coniormant^  quant 
aux  vaisseaux  et  voitures  chargés  de  pareils  trans- 
ports de  marchandises,  aux  lois  établies  dans  Ten- 
tli  uit  où  ce  commerce  se  fera.  Sa  Majesté  liupériale 
de  toutes  les  Russies,  n'excepte  de  la  susdite  per- 
mission ,  que  ses  ports  de  la  mer  Noire,  de  la  mer 
Caspienne ,  et  de  ses  autres  possessions  en  Asie;  et 
Sa  Majesté  Danoise,  tant  ses  possessions  en  Amé- 
rique, que  les  autres  établissemens  qu'elle  possède 
hors  de  TEiu  ope. 

5.  Les  sujets  commerçans  des  deux  Hautes 
Parties  contractantes  paieront,  pour  leurs  mar* 
chaaclises,  les  douanes  et  les  di  oits  fixés  dans  les 
Etats  respectifs  par  l(*s  tarifs  qui  existent  ou  qui 
existeront  à  l'avenir.  Et  Sa  Majesté  Impéri^iie  do 
toutes  les  Russies,  croit  donner  une  preuve  bien 
convaincante  à  Sa  Majesté  Danoise,  de  la  faveur 
prépondérante  dont  elle  entend  faire  jouir  doré- 
navant, dans  ses  États,  le  commerce  des  sujets 
danois,  en  leur  accordant  le  droit  dy  pouvoir  ac- 
quitter la  douane  en  monnaie  courante  du  pays^ 
sans  être  assujétis  à  la  payer  comme  ci-devant  ei^ 
nxdaiers,  en  évaluant  le  rixdaler  a  1^5  copecks, 
monnaie  courante  de  Russie,  exceptant  cependant 
les  ports  de  la  Livonie,  de  l'Estonie  et  de  la  Fin- 
lande, qui  ont  des  tarifs  et  privilèges  particuliers 
auxquels  le  présenf  Traité  ne  doit  point  déroger. 

6.  En  réciprocité  des  avantages  accordés  par 
l'article  précédent,  en  faveur  des  sujets  commer- 
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çans  du  Danemark,  Sa  Majesté  Danoise,  voulant  1782. 
aussi  sfvantager  le  commerce  des  sujets  russes  dans 
ses  États,  consent,  par  le  présent  Traité ,  à  leur 
accorder  les  avantages  suivans  : 

i""  Que  le  tabac  en  feuilles,  de  Russie,  connu 
en  Europe  sons  le  nom  de  tabac  d'Ukraine,  au 
passage  du  Sund,  n<5  paiera,  à  Tavenir,  que  huit 
stuyers  pour  dix  pouds  du  poids  de  Hussie. 

Que  les  marchandises  »  évaluées  à  raison  de 
lasts,  poids  cL  mesures,  seront  envisagées  et  taxées 
en  passant, le  Sund,  d'après  les  lasts,  mesures  et 
poids  actuellement  usités  dans  les  endroits  1 1  ports 
de  l'empire  de  Russie,  d'où  ces  marchandises  se- 
ront expédiées.  , 

3^  Que  les  poutres  de  Riga,  connues  sous  le 
nom  de  Furren-Bulkcn ^  et  qui  ont  cinq,  six,  sept, 
huit  et  neui  brasses  de  longueur ,  paieront,  à  leur 
passage  par  le  Sund,  pour  vingt  pièces,  deux  et 
demi  reichs-ort;  et  celles  de  quatre  jusqu'à  une 
brasse  et  de  moins  encore,  seront  réduites  au  taux 
et  à  la  mesure  de  poutres  de  cinq  jusqu'à  neuf 
brasses,  et  paieront  les  droits  du  Sund  selon  cette 
réduction  faite  siu  lu  mesure  des  gr  andes  poutres. 

4°  Que  la  védasse,  ou  veidasse,  sera  payée  au 
Sund  à  raison  de  douze  stuvers  le  last ,  lequel  sera 
évalué  à  douze  lonnes  de  la  grandeur  maintenant 
usitée  à  Riga.  « 

7.  En  outre,  Sa  Majesté  Danoise,  accoutumée  à 
favoriser  les  intérêts  de  Tenipire  de  Russie,  comme 
ceux  d'une  ancienne  amie  et  alliée  de  Sa  Couronne, 
fera  jouir  les  sujets  russes,  pour  tous  les  droits 
du  Sund  en  général,  d'un  traitement  égal  avec  les 
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176a.    nations  les  plus  favorisées  en  Danemark^  en  ne 
leur  faisant  payer,  s*entend,  qu'un  pour  cent  pour 

toutes  les  marchandises  dont  il  n'est  pas  fait  men- 
tion dans  le  tarif. 

8.  On  ne  visitera  point,  au  passage  du  Suad, 
les  navires  et  marchandises  qui  appai  tiendront 
aux  sujets  de  la  Russie,  mais  Ton  sera  tenu,  quant 
à  l'acquit  des  droits  à  payer  pour  ces  mêmes  na* 
vires  et  marchandises,  d'ajouter  foi  aux  certificats 
et  passeports  en  bonne  forme ,  que  ces  navires  se- 
ront dans  le  cas  de  produire,  du  magistrat  ou  delà 
douane  de  l'endroit  d'où  ils  sont  partis,  sans  exi- 
ger aucuu  éclaircissement  ultérieur  sur  les  mar- 
chandises qui  formeront  la  cargaison  de  ces  navires 
et  en  se  rapportant  absolument,  quant  à  leurs 
poids,  mesure,  qualité  et  emballage,  à  ce  qui  sera 
marqué  là-dessus  dans  lesdites  lettres  et  passeports; 
bien  entendu,  cependant,  que  si  Von  s'apercevait 
de  quelque  fraude  commise  à  cet  égard,  l'on  avisera 
à  la  première  réquisition  qui  en  sera  faite,  aux 
moyens  d'y  remédier  et  de  les.prévenir  à  l'avenir. 

9.  La  douane  du  Sund,  dans  l'acquit  du  paie- 
ment des  droits,  sera  obligée  de  donner  chaque 
fois  le  détail  spécifié  des  droits  perçus  sur  chaque 
espèce  des  marchandises,  afin  que  Ton  puisse  véri- 
fier et  constater  de  cette  £açon,  si  rien  n'y  aura 
été  exigé  de  trop,  et  il  ne  sera  point  permis  à  ladite 
douane,  de  déroger  à  cet  usage,  à  moins  qiic  les 
capitaines  des  navires,  pour  accélérer  leur  expé- 
dition ,  ne  se  contentent  eux-mêmes  d'un  acquit 
en  gros,  des  droits  payés  poui  toute  leur  c  argaison. 

*        10.  Les  navires  russes,  après  avoir  pa;^é  les 
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droits  du  Sund^  soit  en  rentrant  dans  la  mer  fiaU  17811. 
tique,  soit  méMie  quHIs  en  fussent  déjà  sortis,  s'ils 

étaient  obligés  par  tempête,  vent  contraire  ou  au- 
trement, de  revenir  au  Sund,  ne  seront  plus  tenus 
de  payer  une  seconde  fois  les  mêmes  droits. 

1 1.  Une  exemption  des  droits  d'entrée  de  port 
et  généralement  de  tous  autres ,  sera  accordée  aux 
navires  russes  qui  passeront  devant  la  forteresse 
de  Giuckstadt  vX  autres  places,  que  le  Danemark 
possède  sur  l'Elbe,  de  manière  que  ces  navires  y  en 
allant  et  venant ,  ne  seront  point  visités ,  ni  retenus 
ou  inquiétés  à  moins  qu'en  temps  de  guerre,  il 
n'y  ait  des  soupçons  avérés,  que  ces  navires  portent 
4e  la  contrebande  aux  ennemis. 

la.  Tontes  les  fois  que  les  navires  des  sujets 
russes  ou  danois  seront  obligés,  par  des  tempéteS| 
ou  pour  se  soustraire  à  la  poursuite  de  quelque 
pirate  ou  aussi  pour  quelque  autre  accident ,  de 
se  réfugier  dans  les  ports  des  Etats  respectifs,  ils 
pourront  s'y  radouber,  se  pourvoir  de  toutes  les 
dioses  nécessaires,  et  se  remettre  en  mer  librement 
sans  subir  la  moindre  visite,  ni  payer  aucun  droit 
d'entrée  de  port,  ni  autres  quelconques,  à  condi- 
tion pourtant  que ,  pendant  leur  séjour  dans  ces 
ports ,  ils  ne  puissent  rien  tirer  de  leurs  navires , 
ni  exposer  aucune  marchandise  en  vente,  et  qu'ils 
se  conforment,  en  tout,  aux  lois,  statuts  et  cou  « 
tumies  du  lieu,  ou  du  port  où  ils  seront  entrés. 

i3.  Aucun  navire,  ni  marchand,  ni  de  guerre, 
appartenant  aux  sujets  de  l'ofie  des  deux  Puis* 
sauces  alliées,  ni  personne  de  son  équipage,  ne 
pourra  être  arrêté,  ni  les  marchandises  saisies  dans 
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les  poris  de  l'autre,  ce  qui,  toutefois,  ne  s'étendra 

pas  aux  saisies  ow  .u  rèts  de  justice*,  provenant  de 
dettes  persoiiueUes,  contractées  dans  le  pays 
même  par  les  propriétaires  d'un  tel  navire  ou  de 
sa  cargaison;  cas  dans  lequel  il  sera  procécié  selon 
le  droit  et  les  formes  judiciaires,  et  bien  entendu 
que,  pour  les  délits  personnels ^  chacun  sera  sou- 
rois  aux  peines  établies  par  les  lois  du  pays  où  le 
navire  et  l'équipage  auront  abordé. 

i4«  D'un  autre  côté,  aucun  de  ces  navires iie 
sera  forcé  de  servir  en  guerre,  ni  à  aucun  trans- 
port quelconque  contre  son  gré. 

i5.  Si  les  navires  des  sujets  des  deux  Puissances 
contractantes  échouaient  ou  faisaient  naufrage  sur 
les  cotes  de  l'une  ou  de  Tautre,  les  sujets  respectifsi, 
jouiront  y  tant  pour  eux-mêmes,  que  pour  leurs 
navires  et  effets,  de  tous  les  secours  et  assistances 
possibles,  conime  les  habitans  du  pays  eux-mêmes 
en  payant  cependant  les  mêmes  frais  et  droits 
auxquels  sont  assujétis  en  pareil  cas  les  propres  • 
sujeis  de  TÉtat  sur  les  côtes  duc^uel  ils  auraient 
échoué  ou  fait  naufrage. 

i6«  Lorsqu'une  des  deux  Puissances  contrac- 
tantes sera  en  guerre  avec  d'autres  Etats,  la  com- 
munication et  le  commerce  libre  des  sujets  de 
l'autre,  avec  ces  mêmes  États,  ne  seront  point 
pour  cela  interrompus,  et  c'est  au  contraire  en  ce 
cas,  que  les  deux  Couronnes ,  intimement  con- 
vaincues de  la  sagesse  des  principes  qui ,  pour  le 
bien  général  des  peuples  commerçans,  ont  été 
fixés  et  arrêtés  dans  la  convention  maritime  con- 
due  entre  elles ,  k  Copenhague,  le  1780, 


Digitized  by  Google 


oahemahk.  4? 

* 

déclarent  en  vouloir  faire  la  règle  immuable  de  ^^3^^ 
ieur  propre  conduite,  et  d'y  avoir  recours  eu 
toute  occasion ,  comme  à  des  lois  et  stipulations 
qui  méritent  un  rang  distingué  dans  le  code  de 
rhumanité. 

17.  En  conséquence  y  elles  s*appliquent  ici  im* 
médîatement  à  elles-mêmes,  les  quatre  axiomes 
importaus  qui,  pour  le  cas  de  la  guerre,  ont  été 
établis  en  faveur  des  droits  de  tous  les  peuples 
neutres  en  général  »  savoir  : 

«  A,  Que  tout  vaisseau  poiu^ra  naviguer  libre- 
ment de  port  en  port,  et  sur  les  côtes  des  nations 
eû  guerre; 

©  Que  les  etfets  appai  icuiuit  aux  sujets  des- 
dites Puissances  en  guerre,  seront  libres  sur  les 
vaisseaux  neutres,  à  Texception  des  marchandises 
de  contrebande; 

a  C  Que ,  pour  déterminer  ce  qui  caractérise 
un  port  bloqué ,  on  n*accordera  cette  dénomina- 
tion qu'à  celui  où  les  vaisseaux  de  la  Puissance 
qui  lattaque,  en  seront  suffisamment  proches  et 
postés  de  façon  qu'il  y  ait  un  danger  évident  d'y 
entrer; 

a  D,  Que  les  vaisseaux  neutres  ne  pourront  être 
arrêtés  que  sur  de  justes  causes  et  des  faits  évidens  ; 
qu'ils  seront  jugés  sans  retard;  que  la  procédure 
se^a  toujours  uniforme,  prompte  et  légale;  et  que 
ch'aqiie  fois,  outre  les  dédomniagemens  que  Ton 
aiîcordera  à  ceux  qui  ont  fait  des  pertes  sans  avoir 

/'  té  en  faute,  il  sera  rendu  unesatisfaction  complète 
Dur  l'insulte  faite  aux  pavillons  respectifs.  » 
1 8.  Les  navires  marciiands  des  sujets  respectifs, 
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x^Sa.    Baviguant  seuls,  et  lorsqa*iU  seront  rencontrés, ou 
sar  les  côtes,  ou  en  pleine  mer,  par  les  vaisseaux 

de  guerre  ou  armateurs  particuliers  de  Tune  ou 
de  lautre  des  deux  Puissances  contractantes,  en* 
gagée  dans  une  guerre  avec  quelque  autre  État , 
en  subiront  la  visite;  mais  en  même  temps  qu'il 
sera  interdit,  en  ce  cas,  auxdits  navires  marchands, 
de  ne  rien  jeter  de  leurs  papiers  en  mer,  les  vais- 
seaux de  guerreofi armateurs  susdits  resteront,  de 
leur  côté,  constamment  iiors  de  la  portée  du  canon 
des  navires  marchands;  et  pour  obvier  entière- 
ment a  Loiit  désordre  et  violence,  il  est  convenu 
que  les  premiers  ue  pourront  jamais  envoyer  au-, 
delà  de  deux  ou  trois  hommes  dans  leurs  cha- 
loupes, à  bord  des  derniers,  pour  faire  examiner 
les  passeports  et  lettres  de  mer  qui  constateront 
la  propriété  et  les  chargemens  de  ces  navires;  sup-. 
posé ,  toutefois  que  de  tels  navires  marchands  se 
trouvassent  escortés  par  un  ou  plusieurs  vaisseaux 
de  guerre,  la  simple  déclaration  de  l'officier  com- 
mandant Tescorte,  que  ces  navires  ne  portent 
point  de  contrebande,  doit  être  envisagée  comme 
pleinement  suffisante,  et  aucune  visite  n'aura  plus 
lieu. 

19.  Il  n'aura  pas  sitôt  apparu,  par  les  titres 
produits,  ou  par  l'assurance  verbale  de  l'officier 
commandant  Tescorte ,  que  les  navires  marchands 
ainsi  rencontrés  en  mer  ne  sont  point  chargés  de 
contrebande  9  qu'il  leur  sera  libre  de  continuer^ 
sans  aucun  empêchement  ultérieur ,  leur  route;  eî; 
cenx  des  vaisseaux  de  guerre  ou  armateurs,  de, 
part  et  d'autre,  qui  se  seront  permis,  ce  nonob- 


Digitized  by  Goo^e" 


49 


stant ,  de  molester ,  ou  d'endommager  d'une  façon  i^g^, 
quelconque  les  navires  en  question,  seront  obligés 
d*en  répondre  en  leurs  personnes  et  leurs  biens, 
outre  la  réparation  diic  à  l'insulte  faiîe  au  pavillon. 

ao.  Que  si,  par  contre  «  un  navire  visité  se  trou^ 
vait  surpris  en  contrebande.  Ton  ne  pourra  point 
pour  cela,  rompre  les  caisses,  coffres,  Lalics  et 
tonneaux  qui  se  trouveront  sur  le  même  navire, 
ni  détourner  la  moindre  partie  des  marchandises; 
mais  le  capteur  sera  en  droit  d  amener  ledit  navire 
dans  un  port,  où,  après  rinstruction  du  procès, 
faite  par-devant  les  juges  de  l'amirauté  selon  les 
règles  et  lots  établies ,  et  après  que  la  sentence  dé- 
finitive aura  été  portée,  la  marchandise  non  per* 
mise  ou  reconnue  pour  contrebande,  sera  confis- 
quée ,  tandis  que  les  autres  efFets  et  marchandises, 
s'il  s'en  trouvait  sur  le  même  navire,  seront  rendus, 
sans  que  Ton  puisse  jamais  retenir  ni  vaisseaux, 
ni  effets,  sous  prétexte  de  frais  oud^amende.  Peu* 
dant  la  durée  du  procès,  le  capitaine,  après  avoir 
délivré  la  marchandise  reconnue  pour  contre* 
bande,  ne  sera  point  obligé,  malgré  lui,  d'attendre 
la  fin  de  son  affaire  ;  mais  il  pourra  se  mettre  en 
mer  avec  son  vaisseau,  et  le  reste  de  sa  cargaison, 
quand  bon  lui  semblera ,  et  au  cas  qu'un  navire 
marchand  de  l'une  des  deux  Puissances  en  paix , 
fût  saisi  en  pleine  mer  par  un  vaisseau  de  guerre 
ou  armateur,  de  celle  qui  est  en  guerre,  et  qu'il 
se  trouvât  chargé  d'une  marchandise  reconnue 
pour  contrebande,  il  sera  libre  audit  navire  mar- 
chand, s'il  le  juge  à  propos,  d'abandonner  d'abord 
ladite  contrebande  à  son  capteur,  lequel  devra  se 

2.  II.  4 
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178!!.  contenter  de  cet  abandon  volontaire,  sans  pouvoir 
retenir,  molester  ou  inquiéter,  en  aucune  façon, 
le  navire,  ni  Téquipage,  qui  pourra,  dès  ce  mo- 
ment,  poursuivre  sa  route  en  toute  liberté. 

2t.  On  ne  comprendra,  sous  la  rubrique  de 
contrebande,  que  les  choses  suivantes  :  comme 
canons,  mortiers,  armes  à  feu,  pistolets,  bombes, 
grenades,  boulets,  balles,  fusils,  pierres  à  feu, 
mèches,  poudre,  salpêtre,  soufre,  cuirasses,  pi- 
queS)  épées,  ceinturons,  poches  à  cartouches, 
selles  et  brides;  en  exceptant  toutefois  la  quantité 
qui  peut  être  nécessaire  pour  la  défeiise  du  vais- 
seau et  de  ceux  qui  en  composent  1  équipage;  et 
tous  les  autres  articles  quelconques  non  désignés 
ici ,  ne  seront  pas  réputés  munitions  de  guerre  et 
navales,  ni  sujettes  <\  conEscatiou,  et,  par  consé* 
quent,  passeront  librement  sans  être  assujétis  à  la 
nioindre  difficulté. 

Quoique,  par  Tart.  21  de  ce  Traité,  les 
marchandises  de  contrebande  se  trouvent  claire- 
rement  spécifiées  et  déterminées,  de  manière  que 
tout  ce  qui  n  y  est  pas  nommément  exprimé,  doit 
être  répiité  libre  et  à  l'abri  de  toute  saisie;  cepen* 
dant  Leurs  Majestés  Impériale  et  Danoise ,  attendu 
les  difficultés  qui  se  sont  élevées  pendant  la  pré- 
sente  gueiTe  maritime,  touchant  la  liberté  dont 
les  nations  neutres  doivent  jouir  d'acheter  des 
vaisseaux  appartenant  aux  Puissances  belligérantes 
où  à  leurs  sujets,  ont  jugé  à  propos ,  pomr  préve- 
nir tout  dou(e  qu'on  pourrait  encor  élever  sur 
cette  matière,  de  stipuler,  qu'eu  cas  de  guerre  de 
Tunê  d'entre  elles  avec  quelque  autre  Puissance 
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que  ce  soit,^  tes  sujets  de  l'autre  Partie  contrac*» 

tante  qui  sera  restée  en  paix,  pourront  librement 
, acheter  ou  foire  construire,  pour  leur  compte,  et 
en  quelque  temps  que  ce  soit,  autant  de  navires 
qu'ils  jugeront  à  propos,  chez  les  sujets  de  la 
Puissance  en  guerre,  avec  l'autre  Partie  contrac« 
tante ,  sans  être  assujétîs  à  aucune  difficulté  de  la 
part  de  celle-ci,  ou  de  ses  ai  mateui  s;  bien  entendu 
cependant  que  de  tels  navires  doivent  être  munis 
de  tous  les  documens  nécessaires,  pour  constater 
la  propriété  et  Tacquisition  légale  des  sujets  de  la 
Puissance  neutre. 

<i3.  Elles  sont  convenues,  de  même,  entre  elles, 
que  les  sujets  d'une  Puissance  ennemie  qui  se 
trouveront  à  leur  service,  et  ceux  qui  serontnatura- 
Usés  ou  auront  acquis  le  droit  de  bourgeoisie, 
inféme  pendant  la  guerre,  ne  sero^nt  point  envisa* 
gés  ni  traités  sur  un  autre  pied  que  les  sujets  nés 
dans  leurs  États  respectifs. 

t24.  Puisqu'il  sera  libre  aux  deux  Puissances 
contractantes  d'établir,  pour  l'avantage  du  com- 
merce de  leurs  sujets ,  des  Consuls  dans  les  États 
de  leur  domination  réciproque,  elles  sont  égale- 
ment convenues  entre  elles,  que  les  sujets  respec- 
tifs pourront,  dans  tous  leurs  procès  entre  eux  et 
antres  afihires,  et  du  propre  consentement,  s^en- 
tend  des  Parties,  recourir  aux  jugemens  de  leurs 
propres  Consuls;  et  que,  non-seuiement  les  déci- 
sicms  des  derniers  seront  par&itement  valables  et 
légales,  luais  qu'ils  pourront  aussi,  pour  les  faire 
exécuter ,  demander ,  en  cas  de  besoni ,  main  forte 
aux  tribunaux  du  lieu.  Mais  toutes  les  fois  que  les 
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deux  Parties  en  litige  ne  voudront  ^pas  avoir  re* 
cours  à  l'autorité  de  leurs  propres  Consuls,  elies 

pourront  s'adresser  aux  tribunaux  ordinaires  du 
pays  où  elles  sont  domiciliées ,  lesquels  tribunaux 
auront  soin  de  leur  rendre  la  plus  prompte  et 
exacte  justice,  selon  les  lois  et  réglemens  établis 
par  ces  tribunaux,  et  il  sera  libre,  dans  l'un  et 
Tautre  cas ,  aux  sujets  respectifs  de  choisir ,  pour 
plaider  ou  soigner  leur  cause,  tels  avocats,  procu- 
reurs ou  notaires,  que  bon  leur  semblera,  pourvu 
qu'ils  soient  avoués  par  le  gouvernement  ou  les 
tribunaux  établis  pour  cela. 

dS.  Les  susdits  Consuls,  en  qualité  d'officiers 
d*une  Puissance  amie  et  alliée,  pourront  ainsi,  et 
du  mutuel  consentement  des  deux  Hantes  Parties 
contractantes,  vider  les  disputes  et  juger  les  pro- 
cès des  négociansde  leur  nation;  mais  ils  n'en  seront  • 
pas  moins  subordonnés  eux-mêmes,  et  en  tout  ce 
qui  concerne  leurs  propres  affaires,  aux  lois  et 
tribunaux  du  pays  où  ils  seront  établis. 

aG.  Lorsque  les  marchands  russes  et  danois  fe- 
ront enregistrer  aux  douanes,  leurs  contrats  ou 
marchés  pour  vente  ou  achat  de  marchandises , 
par  leurs  commis,  expéditeurs,  ou  autres  gens 
employés  par  eux,  les  douanes  de  Bussie,  ou  ces 
contrats  s'enregistreront,  devront  examiner  soi- 
gneusement si  ceux  qui  contractent  pour  lecompte 
de  leurs  commettans,  sont  munis,  par  ceux-ci, 
d'ordres  ou  pleins  pouvoirs  faits  en  bonne  et  due 
forme,  auquel  cas  lesdits  commettans  seront  res* 
ponsables,  comme  s  ils  avaient  contractéeux-mémes 
en  personne.  Biais,  si  lesdits  commis,  expéditeurs. 
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ou  autres  gens  employés  pour  les  susdits  rnar-  ^^5^. 
chands ,  ne  sont  pas  munis  d  ordres  ou  pleins 
pouvoirs  suiEsans ,  ils  ne  devront  pas  en  être  crus 
sur  leur  parole.  £t  quoique  les  douanes  soient 
chargées  de  veiller  à  cet  objet,  les  contractans 
n'en  seront  pas  moins  tenus  de  prendre  garde  eux- 
mêmes  que  les  accords  ou  contrats  qu'ils  feront 
ensemble,  n'outrepassent  pas  les  procurations  ou 
pleins  pouvoirs  qui  leur  ont  été  congés  par  leurs 
commettans,  puisque  ces  derniers  ne  sont  tenus  à 
répondre  que  pour  l'objet  et  la  valeur  pour  les- 
quels les  pleins  pouvoirs  ont  été  donnés  par  eux. 
Les  douanes  du  Danemark'  en  agiront  de  même 
pour  les  contrats ,  achats  et  ventes  passés  entre 
les  marchands  russes  et  danois ,  dans  les  États  do 
Sa  Majesté  Danoise. 

ay.  II  sera  prêté  tout  l'appui  possible  aux  sujets 
respectifs  contre  ceux  d'entre  eux-mêmes  qui 
n  auront  pas  rempli  les  engagemens  d'un  contrat 
fait  selon  les  formes  prescrites ,  et  enregistré  à  la 
douane;  et,  à  cet  effet,  le  Gouvernement,  de  part 
et  d'autre,  emploiera,  en  cas  de  besoin,  l'assis- 
tance  et  Tautorité  requises  pour  obliger  les  Parties 
à  comparaître  en  justice  dans  les  endroits  mêmes 
où  ces  contrats  auront  été  conclus  et  enregistrés, 
et  pour  obliger  les  contractans  à  Texécution*  de 
tout  ce  qu'Us  y  auront  stipulé. 

îà8.  Les  marchands  danois  établis  en  Russie, 
pourront  payer  les  marchandises  qu'ils  y  acheté* 
ront  en  la  rnèuie  monnaie  courante  de  Russie, 
qu'ils  auront  reçue  pour  leurs  marchandises  ven- 
dues, k  moins  que  dans  leurs  contrats  ou  accords 
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z^Sa.    ùAts  entre  le  vendeur  et  l'acheteur ^  il  n'ait  été  sti- 

pulé  le  contraire.  Les  marchands  russes  établis 
dans  les  Ktats  du  Danemark  »  jouiront  réciproque- 
ment du  même  avantage. 

29.  On  ne  prendra  pas  nQoins  toutes  les  pré- 
cautions nécessaires  et  réciproques,  pour  que  le 
brac  soit  confié  à  des  gens  connus  par  leur  intelli- 
gence et  probité ,  afin  que  les  sujets  respectifs 
puissent,  par  là,  être  à  labri  du  mauvais  choix 
des  marchandises  et  des  emballages  frauduleux; 
et  toutes  les  fois  qu  il  y  aura  des  preuves  suffisantes 
de  coutraventionSy  négligence,  ou  de  mauvaise 
foi  dans  l'exercioe  des' fonctions  des  employés,  ils 
en  seront  responsables  et  obligés  à  bonifier  les 
pertes  qu'ils  auront  causées* 

3o«  Les  sujets  respectifs  auront  pleine  liberté  de 
tenir  ,  dans  les  endroits  de  leur  demeure ,  des  livres 
de  commerce,  en  telle  langue  qu'ils  voudront, 
sans  que  Ton  puisse,  à  cet  égard ,  rien  leur  pres- 
crire, et  on  ne  pourra  pas  exiger  d'eux  de  pro- 
duire leurs  livres  de  compte  ou  de  commerce,  si 
œ  n'est  pour  se  justifier  en  cas  de  banqueroute 
ou  de  procès:  mais  dans  ce  dernier  cas,  ils  ne  se- 
ront obligés  de  présenter  que  les  articles  néces- 
saires à  réclaircissement  de  Taifaire  dont  il  sera 
question. 

3i.  S'il  arrivait  qu'un  sujet  russe,  dans  les  États 
du  Danemark,  ou  un  sujet  danois,  dans  les  États 
de  la  Russie ,  fit  banqueroute  sans  avoir  acquis  le 
droit  de  bourgeoisie,  les  créanciers,  sous  l'autorité 
des  magistrats  et  tribunaux  de  chaque  endroit, 
nommeront  des  curateurs  de  la  masse,  auxquels 
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tous  les  effets,  livres  et  papiers  de  celui  qui  aura  ^782. 
fait  banqueroute,  seront  confiés,  et  alors  les 

créaucicrs  qui  auront  à  prélentli  e  aux  deux  tiers 
de  la  masse,  s  ils  opioateut  en  laveur  d'un  arran* 
gement  quelconque,  concernant  la  distribution 
de  cette  masse,  leur  suffrage  entraînera  celui  des 
autres  créanciers  qui  seront  obligés  de  s  y  sou- 
mettre. Mais  9  quant  aux  sujets  des  États  respectifs 
qui  seront  naturalisés  ou  auront  acquis  le  droit 
de  bourgeoisie,  dans  les  États  de  l'autre  Partie 
contractante ,  ils  seront  soumis,  en  cas  de  banque* 
route  (conime  dans  toutes  les  autres  affaires),  aux 
lois  y  ordonnances  et  statuts  du  pays  où  ils  seront 
naturalisés. 

Sa.  Il  sera  permis  aux  marchands  danois  établis 
en  Russie,  de  bâtir,  acheter,  vendre  et  louer  des 
maisons,  dans  toutes  les  villes  de  cet  empire  qui 
n'ont  pas  des  droits  de  bourgeoisie  et  pnvilcges 
contraires  à  ces  acquisitions;  et  il  est  nommément 
spécifié  qu'à  Saint«Pétersbourg,  Moscou  et  Ar* 
changel ,  les  maisons  possédées  et  habitées  par  les 
marchands  danois,  seront  exemptes  de  tout  lôge- 
ment,  aussi  long-temps  qu'elles  leur  appartien- 
dront et  qu'ils  y  logeront  eux-mêmes;  mais  les  mai- 
sons qu  ils  donneront  ou  prendront  à  louage,  ne 
seront  pas  exemptes  des  charges  et  logemens  près*  ^ 
Cl  Ils.  Dans  toutes  les  autres  villes  de  l  Empire  de 
Russie,  les  maisons  achetées  ou  bâties  par  les  mar« 
chands  danois  qui  pourront  s'y  établir,  ne  jouiront 
pas  des  exemptions  accordées  seulement  clans  les 
trois  villes  ci-dessus  spécifiées,  Si  cependant  on 
jugeait  à  propos,  dans  la  suite  du  temps,  de  £aûre 
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1782.    une  ordonnance  générale  ponr  acquitter  en  ar« 

gent  la  fourniture  des  quartiers,  les  marchands 
danois  y  seront  assujétis  comme  les  autres. 

Sa  Majesté  Danoise  s'engage  réciproquement  à 
faire  jouir  les  marchands  russes,  établis  dans  ses 
États,  des  mêmes  exemptions  et  privilèges  qui  sont 
accordés  par  ce  présent  article,  aux  marchands 
danois  établis  en  Russie  et  aux  mêmes  conditions 
ci-dessus  spécifiées. 

33.  Ceux  des  sujets  respectifs  qui  voudront 
quitter  les  Provinces,  Villes  et  États  de  la  domina-* 
tion  de  Tune  ou  de  l'autre  des  Puissances  contrac- 
tantes, n'éprouveront  aucun  empêchement  de  la 
part  du  Gouvernement;  ibais  il  leur  sera  accordé, 
avec  les  précautions  reçues  et  d'usage  dans  chaque 
endroit,  les  passeports  nécessaires  pour  qu'ils 
puissent  se  retirer  et  emporter  librement  les  biens 
qu'ils  y  auront  apportés  011  acquis,  après  avoir 
acquitté  leurs  dettes ,  ainsi  que  les  droits  fixés  par 
les  lois,  ordonnances  et  statuts  des  États  respectif. 

34.  Quoique  le  droit  d'aubaine  n'existe  pas  dans 
les  États  des  deux  Puissances  contractantes,  il  est 
cependant  convenu  entre  elles,  afin  de  prévenir 
tous  les  doule^  qui  pourraient  s'élever  là-dessus , 
que  les  biens  meubles  et  immeubles ,  délaissés  par 
la  mort  d'un  des  sujets  respectifs  dans  les  États 
de  l'autre,  passeront  librement,  et  sans  obstacle 
quelconque,  aux  héritiers,  par  testament  ou  ab  in- 
testat; lesquels  pourront,  en  conséquence,  prendre 
tout  de  suite  possession  de  l'héritage,  ou  par  eux- 
mêmes ,  ou  par  procuration,  aussi  bien  que  les 
exécuteurs  testamentaires ,  s'il  y  en  avait  de  nom* 
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mé&  par  le  défunt;  et  lesdits  héritiers  disposeront  tit%. 
ensuite,  à  leur  çré,  de  l'héritage  qui  leur  sera 

échu,  après  avoir  acquitté  lesdifférens  droits  établis 
par  les  lois  de  TÉtat^  où  ladite  succession  Siura 
été  dâaissée.  Et  au  cas  que  les  héritiers,  étant  ab- 
sens  ou  mineurs,  n'eussent  pas  pourvu  à  faire 
Taloir  leurs  droits,  alors  toute  la  succession  serait 
inventoriée  par  un  notaire  public,  en  présence  du 
juge  ou  des  tribunaux  du  lieu  accompagné  du 
Ck>nsul  de  la  nation,  du  décédé,  s'il  y  en  a  un  dans  le 
même  endroit,  et  de  deux  autres  personnes  dignes 
de  foi,  et  déposée  ensuite  dans  quelque  établisse- 
ment public,  ou  entre  les  mains  des  deux  ou  trois 
marchands  qui  seront  nommés  à  cet  effet  par  le* 
dit  Consul,  ou,  à  son  défaut,  entre  les  uiains  de 
ceux  qui,  d'autorité  publique,  y  auront  été  dési* 
gnés,  afin,  que  ces  biens  soient  gardés  par  eux, 
et  conservés  pour  les  légitimes  héritiers  et  vérita- 
bles propriétaires.  Et  supposez  qu'il  s'élevât  une 
dispute  sur  un  pareil  héritage  entre  plusieurs 
prétendans,  alors  les  juges  de  l'endroit  ou  les  biens 
du  défunt  se  trouveront,  décideront  le  procès  par 
sentence  définitive,  selon  les  lois  du  pays. 

35.  Si  la  paix  était  rompue  entre  les  deux  Puis- 
sances contractantes  (ce  qu'à  Dieu  ne  plaise!),  on 
n'arrêtera  point  les  personnes,  ni  ne  confisquera 

les  navires  et  les  biens  des  sujets,  mais  il  leur  sera 
accordé  au  moins  l'espace  d'une  année  pour  ven- 
dre, débiter  ou  transporter  leurs  effets,  et  pour  se 
rendre,  dans  cette  vue,  partout  où  ils  le  jugeront 
à  propos,  après  avoir  cependant  acquitté  les  dettes 
qui  peuvent  être  à  leur  charge  ;  ceci  s'entendra 
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1782.  pareillement  de  ceux  des  sujets  respectifs  qui  ser- 
viront par  mer  ou  par  terre  ^  et  il  sera  permis 
nux  uns  et  aux  autres,  avant  ou  à  letir  départ,  de 
céder  à  qui  bon  leur  semblera ,  ou  de  disposer 
selon  leur  bon  plaisir  et  convenance  de  ceux  de 
leurs  effets  dont  ils  n^auront  pu  se  défaire,  aimi 
que  des  dettes  qu'ils  ont  à  prétendre;  et  les  débi- 
teurs seront  également  obligés  de  payèr  leurs 
dettes ,  comme  sHI  n'y  avait  pas  eu  de  rupture. 

36.  Le  présent  Traité  durera  pendant  douze 
ans,  et  tout  ce  qui  s'y  trouve  arrêté  doit  être  ob- 
servé invariablement  pendant  cet  intervalle,  et 
exécuté  dans  toute  sa  teneur,  bien  entendu  qu'a- 
vant rexpiration  du  terme  dudit  Traité,  il  dépendra 
du  bon  plaisir  des  deux  Hautes  Parties  contrac- 
tantes de  convenir  sur  sa  prolongation. 

37.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes 
s'engagent  à  ratifier  le  présent  Traité  de  com» 
merce,  etc. 

Fait  à  Saint-  Pétersbourg ,  le  octobre  mil  sept 
cent  quatre«yingt*deux. 

Suivent  les  signatures  des  plénipotentiaires  res* 
pectifs. 


1782.  d  uLiobre. —  DÉCLARATION  delà  Cour  de  Russie 
sur  les  troisième  et  quatrième  articles  du  Traité  de 
commerce. 


Sa  Majesté  Impériale  ayant  été  requise  de  la 
part  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark ,  par 
une  uQte  que  M.  de  Schunt^cl^çr,  son  envoyé 
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extiaordjiiaire  et  Minisire  plénipotenliair  e  a  re- 
mise le  a8  septembre,  qu  afin  de  prévenir  toute 
équivoque,  la  Ck>ur  de  Danemark  désirerait  une 
déclaration  explicative  sur  le  vrai  sens  des  art.  3 
et  4  du  Traité  de  commerce  conclu  entre  les  deux 
Coors;  Flmpératrice^par  une  suite  de  la  franchise 
et  bonne  foi  qui  ont  fait  constamment  la  bai^e  de 
sa  conduite ,  et  pour  donner  en  même  temps  à  la 
Cour  de  Danemark,  une  nouvelle  preuve  de  sa 
Silice  re  ami  lie,  a  autorisé  ses  Plénipotentiaires  au- 
dit Traité ,  à  déclarer  formellement  de  sa  part  : 

i""  Que,  quant  aux  avantages  généraux  expri<- 
més  dans  l'art.  3  dudit  Traité  qui  peuvent  ou 
pourront  à  l'avenir  intéresser  la  prospérité  et  les 
progrès  du  commerce  réciproque  0ntre  les  deux 
États,  rimpératrice  se  fait  un  plaisir  de  réitérer  îd 
Tassurance  de  sou  désir  sincère  de  contribuer 
aux  prières  de  la  navigation  et  du  commerce  des 
sujets  danois  dans  son  Empire,  en  les  favorisant 
dans  toutes  les  occasions  justes  et  raisonnables, 
comme  appartenant  à  un  Souverain  ami  et  allié  de 
sa  Couronne,  ainri  qu'elle  s'atten<f  de  son  côté  que 
les  sujets  de  son  Empire  jouiront  constamment, 
en  Danemark,  d'une  par£siite  réciprocité  d^avan* 
tages  et  de  protection. 

Lesdits  Plénipotentiaires  de  Sa  Majesté  Im* 
périale  déclarent  encore ,  par  son  ordre  exprès , 
qu'outre  les  possessions  danoises  (désignées  dans 
Fart.  4)  où  le  commerce  est  interdit  aux  étrangers, 
l'Impératrice  consent;  d'après  les  raisoos  alléguées 
par  le  Ministre  de  Danemark,  de  spécifier  encore 
comme  telles,  par  ia  présente,  les  iies  dlsiande 
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178a.  et  de  Ferroë,  ainsi  que  le  Finmarken  et  le  Groen-^ 
land,  interdisant  aux  sujets  de  son  Empire,  tout 
trafic,  commerce  ou  échange  dans  ces  lieux;  cette 
exclusion  ne  saurait  cependant  empêcher  qu'il  ne 
soit  accordé  tout  le  secours  et  assistance  possibles 
aux  navires  russes  et  à  leurs  équipages,  qui  au* 
raient  le  malheur  de  faire  naufrage  ou  d'échouer 
sur  les  cotes  sus-mentionnées,  attendu  que  la  proxi* 
mité  du  Finmarken  avec  le  territoire  russe  pour- 
rait mettre  les  sujets  de  cet  Empire ,  qui  exercent 
la  pêche,  dans  le  cas  d'être  forcés  par  la  tempête 
ou  autrement,  de'  chercher  un  asile  dans  tes  porto 
desdites  possessions  danoises,  auquel  cas  on  s  at- 
tend ici  qu  ils  seront  reçus  et  assistés  conformé- 
ment à  Fart  la  dudit  Traité,  et  qu'on  leur  four^ 
nira  à  un  prix  équitable,  les  vivres  et  les  provisions 
nécessaires,  en  leur  permettant,  en  outre,  de 
radouber  leurs  bâfimens,  rétablir  leurs  outib, 
sécher  ou  saler  leurs  poissons ,  sous  la  réserve  ex- 
presse qu'ils  n'y  vendront  rien  aux  habitans^et 
qu'ils  remporteront  avec  eux  tout  ce  qui  aura  cou» 
stitué  le  chargement  de  leur  navire. 

Fait  à  Saint-Pétersbourg,  le-^  octobre  1782. 


1800.  -ïVdécernbre.-— CONVENTION  de  neutralité  maïuime, 
signée  à  Saint-Pctersboiirg ,  enUre  le  Danemark  et  la 
Russie. 

Au  nom  de  la  Très  Sainte  et  indivisible  Trinité. 
La  liberté  de  la  navigation  et  la  sûreté  du  com-» 

raerce  des  Puissances  neutres,  ajaat  été  coiupro- 
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mses/et  les  prioci|>e&  du  droil  des  nalionsi  œé-  iSoo, 
connus  dans  la  présente  guerre  maritime,  Sa 

Majesté  TEmpereur  de  toutes  les  Russies,  et  Sa 
Majesté  le  Boi  de  Danemark  et  de  Norwège,  gui* 
dés  par  leur  amour  pour  la  justice  et  par  une  égale 
sollicitude  pour  tout  ce  qui  peut  concourir  à  ia 
prospérité  publique  dans  leurs  États,  ont  jugé 
convenable  de  donner  ime  nouvelle  sanction  aux 

principes  de  neuUalité,  qui,  indestructibles  clans 
leur  essence,  ne  sollicitent  que  le  concours  des 
Gonvernemens  intéressés  à  leur  maintien  pour  les 
faire  respecter.  Dans  cette  vue,  Sa  Majesté  Impé- 
riale a  manifesté,  par  la  déclaration  du  i5  août, 
aux  Cours  du  Nord,  qu'un  même  intérêt  engage 
à  des  mesures  uniformes  dans  de  pareilles  circon- 
stances, combien  il  lui  tenait  à  cœur  de  rétablir, 
dans  son  inviolabilité,  le  droit  commun  k  totis  les 
peuples  de  naviguer  et  cummereer  librement  et 
indépendamment  des  intérêts  momentanés  des 
parties  belligérantes.  Sa  Majesté  Danoise  partageait 
les  vœux  et  les  sentiroens  de  son  auguste  allié,  et 
une  beureuse ' anaiogie  d'intérêt,  en  cimentant 
leur  confiance  réciproque  «  a  déterminé  la  résolu- 
tion de  rétablir  le  système  de  la  neutralité  armée, 
qui  avait  été  suivi  avec  tant  de  succès  pendant  la 
dernière  gtterre  d'Amérique,  en  renouvelant  ses 
maximes  bienfaisantes  dans  une  nouvelle  conven- 
tion adaptée  aux  circonstances  actuelles* 

Pour  cet  effet.  Sa  Majesté  r£mpereur  de  toutes 
les  Russies ,  et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et 
de  Norwège,  ont  nommé  pour  leurs  plénipoten- 
tiaires ,  etc. 
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lôoo.  Art.  T'Sa  Majesté  l'Enipereur  de  toutes  les  Rus- 
sies  et  Sa  majesté  le  lloi  de  Danemark  et  de  Nor- 
wège  déclarent  Youloir  tenir  la  main  à  la  plus  ri- 
goureuse exécution  des  défenses  portées  contre  le 
cx>mmercc  de  contrebande  de  leurs  sujets  avec 
qui  que  ce  soit  des  puissances  déjà  en  guerre*  ou 
qui  pourraient  y  entrer  dans  la  suite. 

a.  Pour  éviter  toute  équivoque  et  tout  malen- 
tendu sur  ce  qui  doit  être  qnaKfié  de  contre^ 
bande,  Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les  Hussies 
et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de  ^orwege, 
déclarent  qu'elles  ne  reconnaissent  pour  telles  que 
les  objets  suivans ,  savoir  :  canous ,  mortiers,  ar- 
mes à  feu,  pistolets,  bombes,  grenades,  boulets, 
balles,  fusils,  pierres  à  feu ,  mèches ,  poudre,  sal- 
pêtre ,  soufre,  cuirasses,  piques,  épées,  ceintu- 
rons, gibernes,  selles  et  brides,  en  exceptant 
toutefois,  la  quantité  qui  peut  être  nécessaire 
pour  la  défense  du  vaisseau ,  et  de  ceux  qui  en 
composent  1  équipage;  et  tous  les  autres  articles 
quelconques  9  non  désignés  ici,  ne  seront  pas  ré- 
putés munitions  de  guerre  et  navales,  ni  sujets  à 
confiscation,  et  par  conséquent,  passeront  libre- 
ment sans  être  assujétis  k  la  moindre  difficulté*  U 
est  aussi  convenu  que  le  présent  article  ne  por- 
tera aucun  préjudice  aux  stipulations  particuliè- 
res des  traités  antérieurs  avec  les  Parties  belligé» 
rantes  par  lesquelles  des  objets  de  pareil  genre  se- 
raient réservés,  prohibés  ou  permis. 

3.  Tout  ce  qui  peut  être  objet  de  contrebande 
étant  ainsi  déterminé  et  exclu  dti  commerce  des 
nations  neutres  d  après  le  dispositif  de  Tarticle 
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précédent.  Sa  Majesté  Impériah;  de  toutes  les  jSoo,* 
Rossies  et  Sa  Majesté  le  fioi  de  Danemark  et  de 
Norwège,  entendent  et  veulent,  que  tout  autre 
trafic  soit  et  reste  parfaitement  libre;  Leurs  Ma- 
jestés, pour  mettre  sous  une  sauve-garde  suffisante 
les  principes  généraux  du  droit  naturel  dont  la  li* 
berté  du  commerce  et  de  la  navigation,  de  même 
que  les  droits  des  peuples  neutres  sont  une  con* 
^uence  directe ,  ont  résolu  de  ne  les  point  isis* 
ser  plus  iong-temps  dépendre  d'une  interpr  étation 
,  arbitraire,  suggérée  par  des  intérêts  isolés  et  mo- 
mentanés* Dans  cette  vue  elles  sont  convenues  t 

A.  Quetoiit  \  aisseau  peut  naviguer  librement  de 
port  en  port  et  sur  les  côtes  des  nations  en  guerre. 

B.  Que  les  effets  appartenant  aux  sujets  desdttes 
puissances  en  guerre  soient  libres  sur  les  vais- 
seaux neutres,  à  l'exception  des  marchandises  dô 
contrebande. 

C.  Que,  pour  déterminer  ce  qui  caractérise  un 
port  bloqué,  on  n  accorde  celte  dénomination  qu'à 
celui  où  ily  apa^la^lispositton  delà  puissance  qui 
l'attaque,  avec  des  vaissea  \  \  x  arrêtés  et  suffisamment 
proches,  un  danger  évident  d'entrer,  et  que  tout 
bâtiment  naviguant  vers  un  port  bloqué  ne  pourra 
être  regardé  cornaie  ayant  (  outre  venu  à  la  présente 
convention,  que  lorsque,  après  avoir  été  averti  par 
lecoramandant  du  blocilsde  l'état  du  port,  il  tachera 
d'y  pénétrer  en  employant  la  force  ôu  la  ruse. 

JÔ:  Que  les  vaisseaux  neutres  ne.  peuvent  être 
arrêtés^  que  sUr  de  justes  causes  et  faits  évidens; 
qu'ils  soient  jugés  sans  retard;  que  la  procédure 
soit  toujours  uniforme,  prompte  et  légale,  et  que 
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1800.    chaque  fois,  outre  le  dédQramâgeinenI  qu'on  ao 

corde  à  ceux  qui  ont  fait  des  pertes  sans  avoir  été 
en  contraveution,  ii  soit  rendu  u»e  satisfaction 
complète  pour  Tinsulte  £iite  au  pavillon  de  Leurs 

Majestés. 

Que  la  déclaration  de  Tofficier  commandant 
le  vaisseau  ou  les  vaisseaux  de  la  marine  impériale 
ou  royale  qui  accompagneront  le  convoi  d'un  ou  de 
plusieurs  bàtimens  marchands,  que  son  convoi  n'a 
à  bord  aucune  marchandise  de  contrebande,  doit 
suffire  pour  qu^il  n'y  ait  lieu  à  aucune  visite  sur  , 
son  bord ,  ni  à  celui  des  bàtimens  de  son  convoi. 

Pour  assurer  d  autant  mieux  à  ces  principes  le 
respect  dû  k  des  stipulations  dictées  par  le  désir 
désintéressé  de  maintenir  les  droits  imprescripti- 
bles des  nations  neutres  et  donner  une  nouvelle 
preuve  de  leur  loyauté  et  de  leur  amour  pour  la 
justice,  les  Hautes  ParUes  contractantes  prennent 
ici  l'engagement  le  plus  formel  de  renouveler  les 
défenses  les  plus  sévères  à  leurs  capitaines,  soit 
de  haut  borJ,  soit  de  la  marine  marchande  de 
charger,  tenir  ou  receler  à  leurs  bords  aucun  des 
objets ,  qui ,  aux  termes  de  la  présente  Conven- 
tion, pourraient  être  réputés  de  contrebande,  et 
de  tenir  respectivement  la  main  à  TeKecution  des 
ordres  qu  elles  feront  publier  dans  leurs  amirautés 
et  partout  où  besoin  sera;  à  l'effet  de  quoi  For* 
donnance,  qui  renouvellera  cette  défense  sous  les 
peines  les  plus  graves ,  sera  imprimée  à  la  suiie  du 
présent  acte  pour  qu'il  n'en  puisse  être  prétendu 
cause  d'ignorance. 

4.  Pour  protéger  le  commerce  commun  de  leurs 
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sujets  sur  le  foiidemciit  des  principes  ci-dessus  1800. 
établis  f  Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les'Russies 
et  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwége^, 
ont  jugé  à  propos  d'équiper  séparément  un  nom- 
bre  de  vaisseaux  de  guerre  et  de  frégates  propor- 
tionné à  ce  but;  les  escadres  de  chaque^puissance 

ajaiit  à  prendre  la  station,  et  devant  être  eni* 
l^oyées  aux  convois  qu'exigent  son  commerce  et 
sa  navigation ,  conformément  k  la  nature  et  à  la 
qualité  du  trafic  de  chaque  nation. 

5.  Pour  prévenir  tous  les  inconvéniens  qui  peu- 
vent provenir  de  la  mauvaise  foi  de  ceux  qui  se 
servent  du  pavillon  d'une  nation  sans  lui  apparte- 
nir, ou  convient  d'établir  pour  règle  inviolable 
qu*an  bâtiment  quelconque,  pour  être  regardé 
comme  propriété  du  pays  dont  il  porte  le  pavil- 
lon 9  doit  avoir  à  son  bord  le  capitaine  du  vais- 
seau et  la  moitié  de  l'équipage  des  gens  du  pays, 
les  papiers  et  passeports  en  bonne  et  due  forme. 
Mais  tout  bâtiment  qui  n'observera  pas  cette  rè- 
gle, et  qui  contreviendra  aux  ordonnances  pu- 
bliées à  cet  effet  et  imprimées  à  la  suite  de  la  pré- 
sente Convention,  perdra  tous  les  droits  à  la  pro* 
tection  des  Puissances  contractantes ,  et  le  Gou- 

vernemenl  auquel  il  appartiendra,  supportera  seul 
les  pertes,  dommages  et  désagrémens  qui  en  ré- 
sulteront. 

6.  Si  cependant  il  arrivait  que  les  vaisseaux 
marchands  de  Tune  des  Puissances  se  trouvassent 
dans  un  parage  où  les  vaisseaux  de  guerre  de  la 
même  nation  ne  Aissent  pas  stationnés  et  on  ils  ne 

pourraient  pas  avoir  recours  à  leurs  propres  con- 
2.  II.  5 
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1800.  vois ,  alors  le  commandant  des  vaisseaux  de  guerre 
de  Tautre  pui$saDce ,  s'il  en  est  requis,  doit  de 
bonne  foi  el  sincèrement  leur  prêter  les  seoours 
dont  ils  pourraient  avoir  besoin ,  et  en  tel  cas,  les 
vaisseaux  de  guerre  et  frégates  de  Tune  des  Puis- 
sances serviront  de  soutien  et  d'appui  aux  vais- 
seaux marchands  de  Tautre,  bien  entendu  cepen- 
dant que  les  réclamans  n'auraient  fait  aucun  com- 
merce ilUcitiey  ni  contraire  principes  de  la 
neutralité. 

7,  Cette  Convention  11  aura  point  d'effet  rétroac- 
tif, et  par  conséquent ,  on  ne  prendra  aucune 
part  aux  différends  nés  avant  sa  conclusion ,  à 
moins  qu'il  ne  soit  question  d'actes  de  violences 
continués,  tendaps  à  fonder  un  système  oppres- 
sif pour  toutes  les  nations  neutres  de  TEurope  en 
général. 

8.  S'il  arrivait  malgré  tous  les  soins  les  plus  at- 
tentife  des  deux  Puissances,  et  malgré  1  obser- 
vation de  la  neutralité  la  plus  parfaite  de  leur  part, 
que  les  vaisseaux  marchands  de  Sa  Majesté  Impé- 
riale de  toutes  les  Russies  ou  de  Sa  Majesté,  le  Roi 
de  Danemark  et  de  Norwège  fussent  insultés,  \yiU 
lés  Qu  pris  par  les  vaisseaux  de  guerre  ou  arma- 
teurs de  l'une  ou  Tautredes  Puissances  en  guerre, 
alors  le  Ministre  de  la  partie  lésée  auprès  du  Gou- 
vernement dont  les  vaisseaux  de  guerre  ou  arma* 
teura  auront  cooamis  de  tels  attentats,  y  fera  des 
représentations,  réclamera  le  vaisseau  marchand 
enlevé  et  insistera  sur  les  dédommagemeas  con- 
venables, en  ne  «perdant  jamais  de  vue  la  ré^ 
paraûou  de  riosulte  faite  au  pavillon.  ^Ministre 
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de  l'autre  Partie  contractante  se  joindra  à  lui  et  igoo. 
appuiera  ses  plaintes  de  la  manière  la  plus  éner- 
gique et  la  plus  eiEcace,  et  ainsi  il  sera  agi  d'un 
eommnn  et  par&it  accord*  Que  si  l'on  refusait  de 
rendre  justice  sur  ces  plaintes,  ou  si  l'on  remet- 
tait de  la  rendre  d'un  temps  à  Tautre,  alors  Leurs 
Majestés  useront  de  représailles  contre  la  Puis- 
sance qui  la  leur  refuserait,  el  elles  se  concerte- 
ront incessamment  sur  la  manière  la  plus  e£ticace 
d'effectuer  ces  justes  représailles. 

9.  S'il  arrivait  que  l'une  ou  l'autre  des  deux 
Puissances  ou  toutes  les  deux  ensemble,  à  l'oc- 
casion ou  en  haine  de  la  présente  GonTention  ou 
pour  quelque  cause  qui  y  aurait  rapport,  fût  in- 
quiétée ,  molestée  ou  attaquée ,  il  a  été  également 
convenu  que  les  deux  Puissances  feront  cause 
^  commune  poup  se  défendre  réciproquement  et 
pour  travailler  et  agir  tie  concert  k  se  procurer 
«ne  pleine  et  entière  satis&ction ,  tant  pour  Un- 
suite  faite  à  leur  pavillon ,  que  pour  les  pertes 
causées  à  leurs  sujets. 

io«  Les  principes  et  les  mesures  adoptées  par 
le  présent  acte,  seront  également  applicables  à 
toutes  les  £^u erres  maritimes,  par  lesquelles  l'Eu- 
rope aurait  le  malheur  d'être  troublée.  Ces  stipu- 
lations seront  en  oonséquence  regardées  comme 
permanentes  et  serviront  de  règle  aux  Puissances 
contractantes  en  matière  de  commerce  et  de  navi- 
gation, et  toutes  les  fois  qu'il  s'agira  d'apprécier 
les  droits  des  nations  neutres. 

f  I.  lyC  but  et  l'objet  principal  de  cette  Conven- 
tion étant  d'assurer  la  liberté  générale  du  com- 
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29oo.  merce  et  de  la  navigation,  Sa  Majesté  Impériale 
de  toutes  les  llussics  et  Sa  Majesté  le  Roi  de 
Danemark  et  de  Norwège,  conviennent  et  s'enga- 
gent d'avance  à  consentir  que  d'autres  puissances 
également  neutres  y  accèdent ,  et  qu'en  en  adop- 
tant les  principes,  elles  en  partagent  les  obliga- 
tions ainsi  que  les  avantages* 

12.  Afin  que  les  Puissances  en  guerre  ne  puis- 
sent prétendre  cause  d'ignorance  des  arraugemens 
pris  entre  Leursdites  Majestés ,  elles  conviennent 
de  porter  k  la  connaissance  des  Parties  belligé- 
rantes les  mesures  quelles  ont  contractées  entre 
elles  I  d  autant  moins  hostiles  qu'elles  ne  sont  au 
détriment  d'aucun  antre  pays ,  mais  tendent  uni- 
quemeiit  à  la  sûreté  du  commerce  et  de  la  navi- 
gation de  leurs  sujets  respectifs. 
.  i3.  La  présente  Convention  sera  ratifiée,  etc. 

En  foi  de  quoi  nous  soussignés ,  etc. 

Fait  à  Saint-Pétersbourg ,  le  r*  décembre  mil 
huit  cent 

Signé  :  Comte  de  Hostopsxk. 

NiELS  DE  RosraKRAlTTZ» 


x8oi.  ji3  octobre.  — ACCESSION  ânDanemaik  à  la  Conven- 
tion conclue  à  Pétersbonrg ,  le  17  juin  x8oi ,  entre  ' 
la  Grande- Bretagne  et  ]a  Russie.  Grande-Bre- 
tagne. —  Russie.) 


s6i4.    8  fêYiier.     TRAITÉ  de  paix  signé  à  Hanovre,  entre 
le  Danemark  et  la  Rnsne.  (Martens ,  Suppl.,  u  vu.) 
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Art.  a.  Les  relations  politiques,  atosi  qûe  les  an»  >  d  >  4^ 
eiens  traités  qui  ont  eu  lieu  entre  les  deux  Hautes 

Puissances  avant  la  guerre  qui  en  a  suspendu  un 
instant  les  effets,  sont,  par  le  présent  traité,  re* 
rois  en  pleine  vigueur,  en  tant  qu'ils  ne  sont  pas 
contraires  aux  traités  qui  ont  maintenant  lieu  en- 
tre Sa  Majesté  l'iimpereur*  de  Russie  et  les  autres^ 
souverains  du  Nord. 

3.  Les  relations  de  commerce  et  de  navigation 
entre  tes  deux  États  sont  rétablies  sur  le  pied  où 
elles  étaient  avant  ta  guerre.  Elles  doivent  être  ré^ 
g\ées  par  les  mêmes  ordonnances  qui  étaient  en 
vigueur,  et  jouir  des  mêmes  avantages  qui  avalent 
été  consentis  mutuellement  à  Tépoque  à  laquelle 
la  guerre  a  éclarté. 

4-  Le  séquestre  qui  aurait  été  apposé  sur  les 
propriétés  des  deux  Souverains  et  de  leurs  sujets 
respectifs,  ainsi  que  l'embargo  qui  a  été  mis  sur 
les  bàtimens  des  deux  nations  dans  les  différens 
ports  de  DanemarlL  et  de  Russie,  doivent  être  le- 
vés aussitôt  après  la  ratification  du  présent  traité-, 
et  à  compter  de  cette  époque  les  sujets  respectifs 
pourront  de  nouveau  faire  valoir  devant  les  tribu- 
naux  les  prétentions  que  la  guerre  avait  suspen- 
dues. 


1827.  18  nifti.  —  DÉCLARATION  pour  raboHtion  récipro- 
que âa  droit  de  détiacHon  entre  le  Danemark  et  ia 
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iSikg.  i5  janvier.  —  COUYEMTION  entre  le  Danemark  et  la 
Rnasie,  concernant  le  salut  maritime»  signée  à  Co*- 
penbague.  (Martens ,  SuppL ,  t.  xii.) 


Esrtrmê. 

Art.  i''.  Le  salut  à  donner  par  les  vaisseaux  de 

guerre  des  deux  Puissances  est  réciproquement 
aboli* 

4.  Quant  an  salut  à  donner  par  les  navires  mar* 

chauds ,  l'art.  8  du  susdit  traité  sera  modifié  de 
cette  sorte,  que  les  vaisseaux  marchands  russes , 
en  passant  par  le  Sund  ou  par  les  Belts ,  ne  se- 
ront plus  tenus  de  rigueur,  à  cause  de  la  rapidité 
des  courans,  de  baisser  leurs  voiles  en  signe  de 
saint  devant  les  citadelles  de  Cronenbourg,  de  Ny- 
bourg  et  de  Fridericia. 

6«  Le  présent  accord  sans  être  revêtu  de  ratifi- 
cations, entrera  en  vigueur  dés  ce  jour,  et  il  sera 
maintenu  jusqu'à  ce  que,  en  vertu  du  protocole 
signé  à  Aix-la-Chapelle  le  ^novembre  1818,  un  rè- 
glement général  aura  pu  être  arrêté  entre  toutes 
les  puissances  maritimes  au  sujet  du  salut  de  mer. 

£n  foi  de  quoi  les  soussignés^  etc. 

Fait  à  Ck>penhague  le  r5  janvieriSag. 
Signé  :  E.  Comte  de  ScFiiMMELMAriw. 
P.  Baron  j>£.1Nicolay. 


Digitized  by  Google 


DANEMARK.  ']  1 

4 

SARDAIGNE. 

Le  Danemark  n'a  de  Traité  direct  avec  la  Sardaigne ,  relati- 
Tement  au  commerce ,  que  la  coiiTentioii  du  4  février  1785; 
mai»  dès  l'année  i^SS»  le  Banemaik  avait  conda  im  Traité  per- 
pétuel de  commerce  avec  la  Répnlifiqiie  de  Génea  (pattée  de* 
pnîa  1B14  »  aons  la  dominatkm  dn  Roi  de  Sardaigne).  Ce  Traité 
ftit  annulé  par  le  Traité  perpétuel  conclu  en  1789.  Nous  nous 
Lornerons  a  donner  ce  dernier,  qui,  d'ailleurs,  renferme  la 
majeure  partie  des  stipulations  tirrêtécs  enlie  le  Danemark  et 
leâ  Deux-Siciles y  parle  Traité  de  1748. 


1785.  4  février.  —  CONVENTION  conclue  entre  !o  Daiie- 
mark  et  la  Sardaigne  pour  l'exemption  du  droit  de 
YiUe£ranche.  (Martena*  1. 11;  Clauaen.) 


Extrait. 

Art.  3.  Les  capitaines  danois  ne  prétend  tout 
point  étendre  Texemption  da  droit  de  Villefranche 
aux  droits  d'ancrage,  port,  lestage,  etc.,  que  les 
vaisseaux  marchands  de  toutes  les  nations  paient 
dans  les  ports  des  États  de  Sa  Majesté  le  Boi  de 
Sardaigne,  soit  à  leur  arrivée,  soit  à  leur  départ, 
et  ils  seront  traités,  à  l'égard  de  ces  derniers 
droits,^  conmie  les  capitaines  des  autres  nations 
exemptées  dn  droit  de  Villefranche. 

6.  Pour  empêcher  les  abus  qui  pourraient  se 
commettre  de  ia  part  des  bàtimens  étrangers  pour 
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S  affranchir  dudit  droit,  en  se  servant  iiidùmeut 
du  pavillou  de  Danemark,  et  dii  nom  des  Danois, 
le  pinqae  ou  autre  bâtiment  armé  pour  percevoir 
ledit  droit  sur  les  bâtimens  étrangers  qui  y  sout 
sujets ,  rencontrant  à  la  mer  des  vaisseaux  ou  bâ- 
timens  portant  le  pavillon  de  Danemark,  pourra 
envoyer  sa  chaloupe  avec  deux  commis  seulement, 
à  leur  bord,  sans  que  ledit  pinque  puisse  en  ap- 
procher de  plus  près  que  la  portée  du  canon  et 

sur  la  simple  déclaration  qui  sera  faite  à  l'officier 
de  ladite  cbaloupe  (qui  ne  pourra  entrer,  ni  lui , 
ni  ses  gens,  dana  le  vaisseau  ou  bâtiment  danois) 
de  la  part  du  capitaine  ou  patron  dudit  vaisseau 
.  OU  bâtiment,  du  passeport  turc,  conforme  au  mo* 
dèle  qui  en  sera  remis,  ledit  vaisseau  on  bâtiment 
qui  ne  pourra  se  dispenser  de  ladite  représentation, 
passera  et  coutmuera  sa  route  sans  pouvoir  être 
arrêté,  visité,  ni  inquiété  pour  quelque  motif  que 
ce  soit,  sous  peine,  en  cas  de  contravention  ou 
du  moindre  tort  fait  audit  vaisseau  ou  bâtiment,, 
de  punition  du  commandant  du  pinque ,  et  de 
tous  dépens,  dommages  et  intérêts,  s'il^  y  a  Ireu. 
£t,  pour  plus  grande  intelligence  du  présent  ar- 
ticle, il  a  été  expliqué  et  convenu  que  s'il  arrivait 
dans  la  suite,  quHl  fût  fait  quelque  changement  à 
la  forme  du  passeport  turc  expédié  à  Copenhague 
par  le  Conseil  Général  de  commerce,  il  n'en  sera 
rien  inféré  au  préjudice  de  la  présente  Convention 
et  il  sera  remis  seulement  des  modèles  des  nou- 
veaux passeports  à  la  place  des  anciens,  qui  au- 
raient pu  être  changés  on  réformés^ 

7.  Si  le  capitaine  ou  patrôn  du  bâtiment,  por- 
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tant  pavillon  de  Danemark,  n'est  pas  muni  et  ne  178S. 
représente  pas  ledit  passeport  dans  les,  formes  sus- 
dites  9  il  sera  libre  au  commandant  dn  pinque, 
d'arrêter  le  vaisseau  ou  bâtiment ,  et  de  le  conduire 
au  port  de  Villefrancbe  ou  de  Nice  pour  y  fiiire 
examiner  l'état  dudtt  vaisseafa  ou  bfttiment,  de 
concert  avec  le  Consul  de  Danemark  qui  devra  y 
être  appelé  pour  conserver  les  intérêts  de  la  na* 
tion  et  do  pavillon  danois,  et  réclamer  ledit  bà* 
tiaient  qui  devra  être  rendu  sans  délai  dans  le  cas 
où  il  serait  reconnu  danois  et  non  autrement 

Et  le  présent  article  sera  pareillement  exécuté  à 
régard  des  bâtiinens  qui ,  par  quelque  accident 
imprévu  y  ou  fortune  de  mer,  auraient  perdu  ou  < 
égaré  ledit  passeport  que  les  capitaines  ou  patrons 
ne  pourraient  représenter,  afin  que  dans  l'un  et 
1  autre  cas,  il  ne  puisse  y  avoir  ni  surprise  y  ni 
malentendu* 


1789.  3o  juillet.  —  TRAITÉ  peq)étuel  d'amiiic  et  de  com- 
merce conclu  entre  le  Danemark  et  la  République 
de  Gènes. 

Le  Traite  de  17  50  f/tu  est  annulé  par  celui-ci  S€  trouve  dans 
Dobm,  Schouy  et  Wenck^  u  m. 


Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège, 
etc.,  etc.,  et  la  Sérénissime  République  de  Gènes, 
désirant  resserrer  de  plus  en  plus  l'amitié  qui  sub- 
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1769.  ûste  eatre  elles  y  et  éteadre  les  liaisons  de  cour- 
merce  entre  leurs  sujets  respectifs»  sont  convenu» 
par  une  correspondance  confidentielte,  de  con- 
firmer leur  Traité  perpétuel  d'amitié  et  de  com- 
merce de  1756;  d'en  rédiger  les  divers  points  et 
articles  dans  un  ordre  plus  dair ,  d'en  fixer  le  setis 
d'ime  manière  précise,  et  d'y  insérer  l'accord 
entre  eux  formé  pour  lextradition  réciproque 
des  malfaiteurs. et  déserteurs.  En  conséquence.  Sa 
Majesté  Danoise  et  la  Sérénissime  République  de 
Gènes  ont  muni  leurs  Plénipotentiaires  respectifs, 
savoir  :  le  Roi  de  Danemark ,  te  sieur  Cari  Friedrich 
von  Hellfried,  son  conseiller  d'État  actuel,  et  la 
«  Sérénissime  République  de  Gènes,  le  sieur  Mar- 
quis Jérôme  Duraaszo^  Noble  Génois,  des  pleins* 
pouvoirs  nécessaires,  et  lesdits  Ministres,  après  se 
les  être  communiqués,  et  après  avoir  discuté  le 
sens  et  Tesprit  des  articles  du  Traité  de  i756>  les 
ont  rédigés  dans  l'ordre  et  la  forme  comme  ces 
mêmes  conventions  se  trouvent  disposées  dans  le 
présent  Traité. 

Art«  i^'^.  Il  continuera  d'exister  pour  toujours 
une  amitié  étroite  et  une  paix  stable  entre  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège,  etc.^  etc.; 
ses  successeurs  et  héritiers  d^une  part,  etlaSéré-^ 
nissime  République  de  Gènes,  de  l'autre. 

a.  il  j  aura,  pour  le  futur  comme  par  le  passé, 
entre  les  sujets  respectifs  des  deux  Hautes  Parties 
conlractantes ,  une  libre  communication,  com- 
merce et  échange  réciproques  tant  pair  terre  que 
))ar  mer;  leurs  vaisseaux  pourront  aborder  dans 
tous  les  ports  et  havres  de  la  domination  respec- 
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tive  dont  l'accès  n'est  pas  interdit  aux  autres  na- 
tions  les  plus  amies  elles  plus  iavorisées;  et  toutes 
les  fois  que  les  passeports  seront  nécessaires  aux 
bâtimeiis,  ou  aux  individus,  ils  leur  seront  ac- 
cordés sans  difficulté,  ils  pourront  y  porter^  vendre 
et  acheter  ^  sans  restriction  ^  toutes  les  marehan  - 
dises  dont  l'introduction  ou  l'extraction  n'est  |)as 
prohibée  par  les  lois  de  l'un  ou  de  l'autre  pays; 
ni  à  leur  arrivée,  ni  à  leur  départ ,  tf  sera-  exigé , 
tant  des  vaisseaux  que  des  marchandises ,  d'autres 
drçits  que  ceux  qui  .sont,  ou  acquittés  par  les 
autres  nations  les  plus  favorisées,,  suivant  les  or- 
donnances générales  des  lieux  respectifs.  Non-seu- 
lement iâ  carène  et  le  radoub  des  vaisseaux  sera  . 
permis  dans  les  ports  de  la  domination  respective 
des  deux  Parties  contractantes  ^  mais  les  Gouver- 
nemeiis  leur  prêteront  encore  tous  les  secours  et 
toutes  les  &cilitéS)  que  des  cas  extraordinaires 
pourraient  exiger» 

3.  £n  vertu  de  la  bouue  intelligence  qui  doit 
continuer  de  subsister  entre  Sa  Majesté  Danmse 
et  la  Sérénissime  République  de  Gènes,  les  vais- 
seaux de  guerre  d'une  des  Hautes  Parties  con- 
tractantes pourront  librement  entrer  et  séjourner 
respectivement  dans  les  ports  et  havres  de  l'autre 
Puissance.  Ces  vaisseaux  y  trouveront  etlaccueil, 
et  la  considération  que  se  doivent  réciproquement 
deux  nations  amies.  On  leur  fecrlitera  tous  les  se- 
cours dont  ils  pourraient  avoir  besoin,  soit  pour 
radoub  des  vaisseaux,  soit  es  rafraichissemens, 
vivres  et  provisions,  soit  pour  (ogemens  et  antres 
suuiagemens  de  malades  dans  les  équipages,  etc. 
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1789.  De  même  les  chefs  et  commandans  de  ces  vais^ 
seaux  doivent  observer  par  eux-mêmes,  et  iaire 
observer ,  par  tous  ceux  qui  sont  à  leurs  ordres  y 
sans  exceptions  de  personne,  une  conduite  régu- 
lière et  décente,  et  Tobéissance  à  toutes  les  lois 
territoriales  pour  autant  qu'elles  peuveat  avoir 
rapport  à  eux.  Dans  tous  les  cas  de  contravention, 
les  chefs  et  commandans  des  vaisseaux  de  guêt  re 
d'une  des  Hautes  Parties  contractante^^  séjournant 
dans  les  ports  de  l'autre ,  remédieront  prompte- 
ment  et  de  bonne  foi,  aux  désordres  qui  pour- 
raient éire  commis  par  les  équipages,  ou  autres 
personnes  sous^  leurs  ordres,  au  premier  avis, 
même  indirect,  qui  leur  en  serait  donné,  et  encore 
plus  à  la  première  plainte  qui  leur  en  serait  portée. 

Ces  vaisseaux  de  guerre  ne  pourront  jamais  en- 
trer et  s'arrêter  dans  les  ports  respectifs  eu  tel 
nombre,  qu'ils  puissent  donner  aucun  ombrage, 
c'est-à*dire  qu'ils  ne  pourront  pas  être  au-delà  de 
trois,  à  moins  que  les  Hautes  Parties  coiUractanles 
n'en  fussent  autrement  convenues  d'avance,  pour 
quelque  cas  particulier. 

Si  une  tempête  ou  un  besoin  urgent  de  prompt 
secours  en  vivres^  ou  autrement,  forçait  un  plus 
grand  nombre  de  vaisseaux  de  guerre  d'une  des 
t  Puissances  contractantes,  k  se  réfugier  et  à  abor-  ' 

der  dans  les  ports  de  i autre  Puissance,  le  com- 
mandant en  cbef  donnera,  noia<-seulemënt  part 
immédiate  au  Gouvernement  du  motif  indispen- 
sable de  son  arrivée  avec  un  plus  grand  nombre 
de  vaisseaux,  mais  encore,  dès  qu'il  sera  en  état 
de  reprendre  la  mer  après  s'être  radoubé  ou  pourva 
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cl»  nécessaire,  il  devra  repartir  du  port  de  refuge 
ou  n'y  laisser  que  trois  vaisseaux.  Par  Tobserva- 
tion  du  boii  ordre  et  par  le  matotien  de  la  juste 
autorité  des  Gouvernemens  que  les  Puissances 
contractantes  ont  également  en  vue  dans  la  con- 
firmation actuelle  de  leurs  anciennes  conventions 
amicales,  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de 
Nonvège,  etc.,  etc.,  et  la  Sérénissirae  République 
de  Gènes,  entendent  très  spécialement  î'eAtradi-* 
tion  réciproque  de  malfiiiteurs ,  déserteurs  et 
transfuges  qui,  ou  pour  se  soustraire  à  la  justice, 
ou  pour  abandonner  le  service  d'un  des  États 
contractans,  auraient  passé  dans  les  territoires  ou 
sur  les  vaisseaux  et  bâtimens  ,  tant  de  guerre  que 
de  commerce,  de  l'autre  Puissance;  en  conaé* 
quence  de  quoi  les  deux  Hautes  Parties  contrac*^ 

tantes  ont  stipule  entre  elles  que,  si  quelque  mal- 
faiteur ou  criminel,  quelque  esclave  et  forçat 
(Buonavoglia)  ou  quelque  déserteur  des  troupes 
*  et  milices  du  pays  et  du  port  d'une  des  Puissances 
contractantes  ou  se  trouverait  un  ou  plusieurs 
Taisseaux  de  guerre  de  Tautre  Puissance ,  se  fut 
réfugié  à  bord  d'un  de  ces  vaisseaux  de  guerre,  il 
soit  rendu  sans  difficulté  ni  délai ,  sur  la  réclama- 
tion du  Gouvernement  respectif  du  port  où  le 
▼aisseau  se  trouve,  en  disant  passer  un  office  en 
forme  au  commandant  de  ces  vaisseaux.  Cepen- 
dant le  Gouvernement  ne  pourra  jamais  prétendre 
à  aucun  droit  de  recherche  ^  ni  commettre  acte 
quelconque  de  visite  sur  lesdits  vaisseaux  de 
guerre,  et,  au  cas  que  le  transfuge  i^éclamé  ne  se 
trouve  pas  à  bord  du  vaisseau  de  guerre  où  on 
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178^  Favait  soupçonné  de  s'être  retiré ^  Tassurance  du 
commandant  sur  sa  parole  d'otticier  et  d'homme 
d'honnear,  doit  suffire  à  détromper  le  Gouverne- 
ment du  port. 

En  vertu  du  même  accord  et  par  l'exacte  réci- 
procité que  se  proposent  et  se  promettent  les 
deux  Puissances  contractantes,  les  prisonniers, 
soldats,  marins,  ou  autres  individus  d'un  vaisseau 
de  guerre  d'une  des  Hautes  Parties  contractantes 
qui  auraient  fui  à  terre  et  se  tiendraient  cachés 
dans  les  ports  et  territoires  respectifs  de  l'antre 
Puissance,  seront  rendus  et  restitués  au  vaisseau 
de  guerre,  sur  la  réquisition  du  commandant^ 
avec  la  même  promptitude,  à  quoi  le  Gouverne- 
ment emploiera  de  bonne  foi  tous  ses  moyens* 

ftiy  malgré  la  sérieuse  résolution  des  Hautes 
Parties  contractantes  à  cet  égard,  les  commandans 
des  vaisseaux  de  guerre,  d'une  part,  ou  les  offi- 
ciers et  employés  de  justice  de  l'autre,  donnaient 
lieu  à  quelque  remarque  sur  leur  conduite  en  ce 
chef,  les  deux  Gouvernemens  eu  communique-, 
ront  entre  eux  pour  convenir  des  mesures  propres 
à  assurer  Texécution  exacte  de  cet  accord. 

4.  L'une  des  deux  Puissances  contractantes  ve- 
nant à  avoir  la  guerre  avec  une  Puissance  tierce , 
elle  n'en  donnera  pas  moins,  de  son  càté,  des 
preuves  de  la  continuation  de  son  amitié  à  l'autre, 
sans  exiger  d'elle  aucune  prédilection  qui  soit 
préjudiciable  aux  intérêts  propres  et  an  repos  de 
celle  qui  est  restée  neutre  et  qui  jouira  particuliè- 
rement de  la  part  de  celle  qui  est  devenue  belli- 
gérante, d'une  reconnaissance  pleine  et  entière  de 
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tous  les  droits  que  lui  assure  la  neutralité,  moyen-  178^. 
uant  qu'elle  en  observe  aussi  strictement  les 
obligatîODS.  En  oonséqurace  de  quoi  ont  été  sti- 
pulés, en  outre,  les  articles  suivans  : 

5.  Il  sera  permis  aux  sujets  de  Tune  des  deux 
Parties  contractantes  qui  sera  neutre,  de  continuer . 
leur  commerce  avec  les  ennemis  de  l'autre.  Ses 
vaisseaux  pourront  naviguer  librement  de  f>oi  t  à 
port 9  et  sur.  les  côtes  des  aatious  en  guerre^  et 
leur  porter,  sans  empêchement,  toutes  sortes  de 
marchandises,  à  rexceplion  de  celles  qui  sont 
communément  appelées  de  contrebande  militaire, 
dont  rénumération  détaillée  se  trouve  ci-des* 

sous  à  l'article  6;  à  inouïs  que  la  ville,  le  port, 
Tendroit  où  les  sujets  de  ia  Puissance  contrac* 
tante  qui  est  neutre,  veulent  introduire  leurs  mar- 
chandises, ne  fût  assiégé  ou  bloqué  par  Tautre 
Puissance. 

Les  vaisseaux  libres  et  neutres  rendront  libres 
foutes  les  marchandises  à  leur  bord ,  encore  que 
les  ch^rgemens  entiers  ou  une  partie  d  iceux,  ap- 
partinssent  à  Tennenu  de  la  Puissance  contrac- 
tante, devenue  belligérante,  à  Texception ,  cepen- 
dantdes  marchandises  de  contrebande  militaire, 
comme  il  a  été  dit  ci-dessus.  De  la  même  manière 
il  a  été  convenu  que  cette  liberté,  que  le  pavillon 
neutre  communique  aux  marchandises,  doit  aussi 
s'étendre  aux  personnes  embarquées  dans  un  vais* 
seau  neutre  et  libre,  de  façon  qu'elles  ne  seront 
point  tirées  du  vaisseau  neutre  quoiqu'elles  soient 
de  la  nation  ennemie  de  l'une  des  deux  Parties 
contractantes  qui  est  belligérante,  à  moins  que  ce 
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ne  fussent  des  gens  de  guerre  actuellement  au 
service  desdits  ennemis. 

6.  Sous  la  dénomination  de  marchandises  de 
contrebande  militaire ,  sont  comprises  seulement 
les  armes  à  feu»  et  autres  instrumens  hostiles  avec 
lears  assortimens,  comme  canons  ^  mousquets , 
mortiers,  pétards,  bombes,  grenades,  cercles 
poissés,  attùtSy  fourchettes ,  bandoulières,  salpê- 
tre y  poudres  ^  mèches  balles ,  piques^  épées ,  mo- 
rions,  casques,  cuirasses,  hallebardes,  lances,  ja- 
velines ,  chevaux ,  selles  de  cheval ,  fourreaux  de 
pistolets,  baudriers,  et,  en  général,  tous  autres 
assortîmens  servant  à  Pusage  de  la  guerre,  lesquels 
effets  et  marchandises  ne  seront  pourtant  pas 
réputés  de  contrebande  militaire,  si  ce  n'est  dans 
le  cas  oùon  les  porterait  dans  quelque  pays  ennemi, 
etpasautrement.  Les  marchandises  de  cuntrebaude 
militaire  seront  confisquées;  mais  le  bâtiment  qui 
les  porte ,  restera  libre  avec  tontes  autres  tnar- 
chandises  de  sa  cargaison ,  et  il  ne  sera  pas  permis 
d'exiger,  pour  ce  sujet,  du  capitaine  ou  patron 
du  navire,  aucune  amende  pécuniaire,  ni  même 
aucuns  frais,  sous  prétexte  de  visite  ou  de  procé- 
dures faites,  ou  sous  quelque  autre  titre  que  ce 
puisse  être. 

7.  Dans  ce  genre  de  marchandises  de  contre- 
bande militaire,  on  ne  comprend  pas  les  fromens, 
blés  et  autres  grains  de  quelque  espèce  et  qualité 
qu'ils  soient  ;  beaucoup  moins  encore  les  légumes, 
huiles,  vins,  sels,  poissons  secs  et  salés,  viandes 
salées  et  fomécs,  et,  généralement,  tout  ce  qui 
concerne  les  aliniens  et  la  susleiUation  de  la  vie. 
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On  n'y  comprendra  pas  non  plus  le  fi^OLidron,  ou  1^89, 
poix  résine  y  les  voiles  et  toiles  d'Olonne ,  chanvres 
et  cordages,  ni  le  bois  de  construction  et  de  char- 
pente, ni  le  fer,  Facier,  le  laiton,  et  tout  ce  qui 
peut  être  fabriqué  de  ces  métaux,  lesquels  sont* 
tous  des  marchandises  permises  qui  pèurrd^ 
toujours  se  vendre  e  t  transporter comûie  les  autres 
marchandises,  même  aux  lieux  tenus  et  occupés 
par  un  ennemi  d'une  des  deux  Puissances  contrac* 
tantes,  pourvu  que  ces  lieux  ne  soient  pas  assié- 
gés ou  bloqués. 

8.  Pour  lever  toute  équivoque  et  incertitude  sur 
ce  qu'on  nomme  un  lieu  assiégé  et  bloqué,  il  a  été 
arrêté  que  nul  port  maritime  ne  doit  être  réputé 
actuellement  et  effectivement  assiégé  ou  bloqué, 
s'il  n'est  tellement  fermé  du  côté  de  la  mer  par 
deux  vaisseaux,  pour  le  moins,  ou  du  côté  de 
terre  par  une  batterie  de  canons,  qué  son  entrée 
ne  puisse  être  hasardée  sans  s*ex  poser  au  danger 
évident  d'une  décharge  des  canons. 

9.  Pour  prévenir  toutes  sortes  d'interprétations 
douteuses  des  deux  côtés,  il  a  été  stipulé  qu'en  cas 
de  guerre  inopinée  et  non  prévue,  s'il  arrivait  que 
les  sujets  de  Tune  ou  de  l'autre  Puissance ,  par 
ignorance  de  la  rupture,  eussent  embarqué  leurs 
marchandises  dans  un  vaisseau  ennemi ,  elles  ne 
seront  pourtant  pas  sujettes  à  aucune  confiscation, 
mais  lesdites  marchandises  leur  seront,  au  con- 
traire, fidèlement  restituées ,  sans  en  payer  aucun 
impôt  ni  droit.  Ce  qui  vient  d'être  stipulé  ci-dessus 
doit  même  être  entendu  et  s'entend  des  bàtîmens 
ot  biens  des  propres  sujets  des  deux  Parties  con- 
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s?^*  tractantes,  si  Tune  d'elle  venait  à  fiiire  la  guerre  à- 
l'autre  I  aussi  bien  que  des  marchandises  erobar^ 
quées  sur  des  navires  d'une  Puissance  tierce  »  de- 
venue ennemie  d  une  des  mêmes  Hautes  Puis- 
sances contractantes.  Pour  encore  raieuK  lever  à 
cet  égard  tout  sujet  possible  de  dispute,  on  est 
convenu  de  fixer  certains  espaces  et  intervalles  de 
temps,  suivant  la  distance  dcâ  iieux,  savoir:  six 
mois  après  la  déclaration  ou  la  première  opération 
de  la  guerre,  si  la  déclaration  n'a  pas  précédé  la 
rupture,  savoir  :  six  mois  pour  les  marchandises 
embarquées  dans  ia  mer  Baltique  et  dans  celle  du 
Nord,  depuis  lé  cap  de  Norwege  jusqu'à  l'extrémité 
du  canai  (i  un  coté,  et  de  Tautre  part  dans  quelque 
port  que  ce  soit,  de  la  Méditerranée.  De  méme^ 
six  mois  pour  les  marcbandisies  qui  viennent  d'au- 
delà  du  détt  oit  de  Gibraltar  jusqu'à  la  ligne  équi- 
noxiale  et  le  terme  d'un  an  pour  toutes  celles  qui 
ont  été  embarquées  dans  ce  même  espace  de  temps 
au-delà  de  ladite  ligne  en  quelcpie  port  du  monde 
que  ce  puisse  être.  Le  tout,  afin  que  les  sujets 
des  Hautes  Parties  contractantes  aient  un  temps 
suffisant  pour  se  précautionner  contre  toutes 
sortes  d'inconvéniens.  Mais  les  marchandises  qni^ 
après  l'expiration  des  termes  ainsi  fixés,  seront 
trouvées  à  bord  des  vaisseaux  ennemis,  ou  sur  des 
navires  d'une  Puissance  tierce  qui  serait  devenue 
ennemie  d'une  des  Hautes  Parties  contractantes  ^ 
seront  censées  appartenir  aux  sujets  ennemis. 

I  o.  Pans  la  même  vue  de  prévenir  tout  désordre 
et  tout  malentendu  de  part  et  d'autre ,  il  a  été  con* 
venu  et  stipulé  que  ^  le  cas  arrivant  qu'une  des 
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guerre,  les  vaisseaux  el  l)âti!Tiens  a|)[);u teiiaiit  aux 
sujeU  dei'âutre  i^a|iie,&eroiil  luuuis  nécessairement 
de  lettres  de  mer,  qui  contiendront  le  nom^  la 
propriété  et  la  portée  du  vaisseau,  ainsi  que  le 
nom  et  le  lieu  du  domicile  du  capitaine  uu  maître 
du  vaisseau  y  le  tout  conformément  au  modèle  qui 
sera  annexé  au  présent  limité,  de  manière  qu'il 
puisse  couster  clairement  et  sans  aucune  équivo- 
que, qne  le  bâtiment  appartient  aui  sujets  de  . la 

Puissance  qui  est  restée  neutre. 

Ces  lettres  de  mer  seront  renouvelées  chaque 
année  dans  tous  les  cas  où  le  vaisseau  n'emploiera 

j)as  plus  d'une  année  dans  les  voyages  entrepris, 
çu  ne  restera  pas  au«delà  dudit  terme  d'une  année 
dans  Ja  même  mer.  £n  outre^  il  a  été  stipidéqiie  ces 

vaisseaux  ou  batmieus  des  sujets  de  la  Puissance 
restée  neutre,  porteront  encore  des  certificats^  qui 
contiendront  Ténumération  des  genres  et  espèces 
de  marchandises  qui  composent  les  cargaisons,  où 
sera  expliqué  le  lieu  d'où  le  vaisseau  est  piàrti»  et 
celui:  de  sa  destination,  ainsi  qu'on  le  trouve  tracé 
dans  le  second  modèle  annexé  à  la  suite  du  pré- 
sent Traité,  ahn  de  vérifier  et  de  Uist^nguer.  les 
«narcbandises  prohibées  d'avec  celles,  :qui  ne*  le 

sont  pas.  Ces  derniers  certificats  seront  expédiés 
par  les  magistrats  et  officiers  mumcipaux  dUrlieu 
dfoù  le  vaisseau  partira  en  charge  ,  confoiroément 

aux  us  et  coLitumes  de  chaque  place.  t  > 

,  >  1 1 .  Si  un  va^^&eau.  de  guerre  oju  nu.armaleui! 
d'une  des  Parties  contractantes.,  ijiii  .est  devenuë 

belIigérante,^.  vi^t  à  rçnconter  e»  mer  un  bàti- 

•  r 
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1789.  inci^t  marchand  de  Tautre  Puissance  qui  est  restée 
neutre,  les  premiers  n'approcheront  du  dernier, 
qu'à  la  portée  du  canon  et  env^ront  à  son  bord, 
une  chaloupe  dans  laquelle,  sans  compter  tes  ra*. 
meurs  ou  matelots  qui  la  gouvernent,  il  n'y  aura 
que  trois  personnes  qui  pourront  monter  dans  le 
susdit  bâtiment  neutre  marchand,  pour  en  exa- 
miner les  papiers  de  iner,  et,  les  ayant  trouvés  en 
règle ^  ils  le  laisseront  continuer  sa  route  sans  lui 
causer  aucun  délai,  embarras,  ni  empêchement 
quelconque;  au  contraire  ils  joindront  aux  bons 
offices  d'amitié  tous  les  i^ecours  dont  le  bâtiment 
neutre  marchand  pourrait  avoir  besoin,  et  s'ils  font 
la  même  route,  les  vaisseaux  de  guerre  seront 
obligés  de  protéger  et  de  défendre  le  bâtiment 
marchand  contre  toute  attaque  et  toute  insulte* 

Pour  assurer  Tobservation  exacte  de  ce  qui  vient 
d'être  stipulé ,  les  Parties  contractantes,  dans  le 
cas  où  elles  entreraient  dans  quelque  guerre ,  or* 
donneront  expressément  aux  commandans  de  leurs 
vaisseaux  de  guerre  et  à  tous  leurs  armateurs  « 
d'en  agir,  vis-à-vis  des  bàtimens  marchands  de 
Fautif  nation,  de  manière  à  ce  que  ces  dernier^ 
n'aient  aucun  sujet  de  plainte  à  quelque  égard 
que  ce  soit,  de  les  traiter  en  amis  et  d'empêcher 
qu'ils  ne  soient  liiolestés,  ni  forcés  à  fiiire  de  fausses 
déclarations  sur  la  quantité  ou  qualité  des  mar- 
chandises de  leur  cargaison  ;  sur  le  nombre  et  la 
condition  de  leurs  équipages ,  après  avoir  légitimé 
le  tout  par  les  certificats  convenus  ci-dessus,  et 
les  rôles  des  équipages. 
Si,  malgré  des  ordres  aussi  précis^  quelqu'un 
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en  usait  autrement^  le;  capitaine  du  vaisseau  de  17^1^ 
guerre  ou  1  armateur  qui  aura  ordouué ,  commis 
ou  toléré  une  pareille  contravention,  sera  puni 
*de  la  manière  suivante  : 

Le  vaisseau  pris  sur  lequel  le  capteur  a  commis 
quelque  acte  de  violence  ^  sera  d'abord  restitué 
avec  toute  sa  cargaison ,  même  avec  les  tnarchan* 
dises  de  contrebande  militaire  qui  pourraient  s'y 
être  trouvées;  et  sur  lesquelles  le  capteur  perdra 
son  droit  en  pareil  cas. 

Le  capitaine  du  vaisseau  de  guerre  sera  privé  de 
sa  charge,  et  l'on  ôtera  sa  commission  à  l'armateur 
sans  qu'il  puisse  espérer  d'armer  de  nouveau,  pen^^ 
dant  tout  le  temps  que  durera  la  guerre.  Eu 
outre,  l'armateur,  comme  le  capiiaiue  du  vaisseau 
de  guerre,  paierènt  une  amende  de  deux  mille 
écus,  et  donneront  satisfaction  de  tout  le  dommage 
qu'ils  auront  causé  au  bâtiment  neutre;  de  plus, 
les  matelots  et  mariniers  qui  se  seront  laissés  em* 
ployer  à  commettre  une  semblable  violence,  se- 
ront rigoureusement  châtiés ,  et  le  tout  sera  exé« 
cuté  de  bonne  foi,  sans  délai,  et  sans  aucune, 
tergiversation. 

Dans  les  procès  qui  pourraient  être  portés  à 
ces  causes  devant  les  tribunaux  d'amirauté  de^ 
deux  Parties  contractantes,  dans  le  cas  que  Tune 
ou  l'autre  d'elles  ^ùt  en  guerre ,  les  Hautes  Parties 
contractantes  promettent  réciproquement  et  so- 
lennellement la  plus  grande  brièveté  et  impartialité* 
Le  Ck^nsul  du  capitaine  neutre,  arrêté  ou  détenu^ 
sera  son  .défenseur  naturel  et  légitime,  et,  à  son 
dé&ut,  le  capitaine  pourra  choisir  tel  négociant 
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J789.    OU  homme  de  loi ,  poui*  sa  défense,  qu'il  jngera  à 

propos,  et  s'il  était  sans  connaissances  sur  les  lieux, 
le  Gouvernement  lui  donnera  une  personne  ca- 
pable pour  sa  défense.  Le  Consul  ou  tel  autre  dé*- 
fenseur  du  capitaine  neutre  sera  toujours  pré- 
sent aux  interrogatoires  et  dépositions  pour  servir 
d'interprète  légitime  el  intelligent ,  et  dans  les  casi 
de  contradiction  dans  les  rapports  du  capteur  et 
la  déposition  du  neutre  détenu ,  les  dépositions  as-^ 
sermentées  de  l'équipage  entier  du  bâtiment  neutre 
seront  prises  et  décideront  la  controverse,  puisque 
l  intérét  du  capteur  doit  toujours  rendre  ses  ac- 


1 

Tn 
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tention,  le  capitaine  et  l'équipage  neutres  jouiront 
d'une  entière  liberté ,  trouveront  tous  les  secours 
dont  il»  pourront  avoir  besoin ,  et  seront  traités 
avec  les  attentions  dues  à  une  nation  amie. 

lies  encouragemens  que  les  ordonnances  de 
course ,  de  celle  des  deux  Parties  contractantes 
qui  est  devenue  belligérante ,  pourront  accorder 
aux  équipages  de  ses  vaisseaux  de  guerre  y  et  à  ses 
sujets ,  qui  auront  armé  en  course  pour  la  recousse 
ou  reprise  des  bàtimens  propres  qui  auront  été 
pris  par  les  ennemis ,  ne  pourront,  dans  aucun 
cas  y  être  appliqués  aux  bàtimens  marchands  de 
l'autre  Puissance  qui  est  restée  neutre,  de  manière 
que  si  un  tel  bâtiment  marcband  neutre  qui  avait; 
été  arrêté  en  mer  par  un  vaisseau  de  guerre,  ou 
un  corsaire,  fût  recous  ou  repris  par  un  vais- 
seau de  guerre  ou  un  armateur  de  la  Partie  con^ 
tractante,  qui  est  en  guerre  contre  la  nation  du 
premier  capteur,  ce  bâtiment  sera  incontinent 
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remis  en  lij^erté  pour  continuer  son  voyage,  sous  iju^ 
quel  prétexte  que  ce  soit,  qu'il  ait  été  détenu  en 
premier  lieu  et  sans  que  son  libérateur  puisse 
prétendre  à  aucune  rétribution,  ou  part  dans  les 
bàtimens  ^  ou  en  sa  cargaison,  qu'il  ait  été  plus  ou 
moins  long-temps  au  pouvoir  du  premier  capteur, 
puisque  auciui  bâtiment  neutre  ne  peut  jamais 
être  considéré  comme  prise«  avant  qu'il  soit  légi- 
timement condamné  dans  un  tribunal  d^aroirauté. 

la.  Les  sujets,  de  part  et  d'autre,  ne  pourront 
prendre,  ni  recevoir  patentes,  instructions,  ni 
commissions  pour  armemens  particuliers,  et  pour 
faire  la  course  en  mer,  ni  lettres  patentes  appelées 
vulgairement  lettres  de  représailles  d'aucun  Prince 
ou  État  ennemi  de  l'une  ou  de  l'autre  Partie  con« 
tractante.  Ils  ne  devront  jamais,  en  quelque  ma- 
nière que  ce  puisse  être,  faire  valoir  de  semblables 
patentes ,  commissions ,  ou  lettres  de  représailles, 
d  une  Puissance  tierce,  pour  troubler,  molester, 
empêcher  ou  tmdommagcr  les  sujets  respectif, 
ni  faire  de  tels. armemens  et  courses,  sous  peine 
d'être  regardés  et  traités  comaïc  pirates. 

A  cette  tin,  les  Hautes  Parties  contractantes 
promettent  réciproquement  de  faire  publiér,  le 
cas  avenant,  des  défenses  à  leurs  sujets,  sous  les 
plus  rigoureuses  peines,  d'exer<:er  de  paneilles  pi- 
rateries, et  si ,  au  mépris  de  ces  mêmes  défenses^ 
quelqu'un  n'en  conunet  pas  moins  de  semblables 
contraventions,  il  sera  puni  des  peines  prescrites 
suivant  l'ordonnance  émanée,,  et  il  indemnisera  et 
dédommagera  entièrement  celui  ou  ceux  sur  lesr 
quels  il  aurait  fait  des  prises* 
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1789,        i3.  Si  une  des  deux  Parties  coatractantes  vient 
à  avoir  la  guerre  avec  une  Puissance  tierce,  loutre 
Partie  contractante,  qui  est  restée  neutre,  sera 
la  maîiresse,  en  vertu  de  l'art.  4  du  présent  Traité 
d'admettre  ou  de  refuser  dans  ses  ports,  de  juger 
dans  ses  tribunaux  d'amirauté,  ou  de  n'y  pas  juger 
des  prises  qui  se  feraient  respectivement  par  les 
Puissances  belligérantes;  mais  les  Parties  contrac** 
tantes  ne  souffriront  réciproquement  pas  que,  sur 
les  côtes,  dans  les  ports,  havres  et  rivières  de 
leurs  dominations,  les  navires  et  marchandises 
des  sujets  respectif  soient  pris  par  des  vaisseaux 
de  guerre  ou  autres  bâlîmens  munis  de  patentes 
et  lettres  de  marque  ou  de  course  de  quelque^ 
Prince,  République  ou  Ville  que  ce  puisse  étre^ 
ni  que  ces  vaisseaux  y  exercent  aucun  acte  d'hos- 
tilité contre  les  sujets  respectif  des  deux  Parties 
contractantes,  et  si  le  cas  n'en  venait  pas  moins  à 
exister,  et  que  la  protection  n'eut  pas  pu  avoir 
lieu  y  l'une  et  l'autre  emploieront  tout  leur  pou« 
voir,  pour  faire  dûment  restituer  le  bâtiment 
pris  et  pour  obtenir  pleine  et  entière  réparation 
de  tout  dommage. 

14.  Les  sujets  d'une  des  Parties  contractantes 
qui  viennent  trafiquer  dans  les  États  de  l'autre 
n'y  seront  pas  plus  gênés  dans  leurs  affaires  merw 
cantiles,  que  les  naturels  du  pays  ou  les  sujets 
des  natibns  les  plus  favorisées.  Ils  obtiéndront 
prompte  et  impartiale  justice  dans  les  tribunaux, 
.et  seront  expédiés  en  tonte  diligence,  et  avec 
honnêteté ,  dans  les  bureaux  des  douanes  et  ga« 
belles. 
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1 5.  Çepeudant  les  sujets  commerçans  des  deux  1769. 
Fârties  contractantes  seront  respectivement  soii*- 
rais  à  tous  les  réglemens  généraux,  aux  ordon- 
nances et  aux  édits  faits  et  à  faire ,  par  les  deux 
Parties  contractantes  dans  leurs  États  respectifs, 
pour  le  bon  ordre  dans  Tadministration  des 
-douanes,  et  pour  la  conservation  et  l'entière  per* 
ception  des  droits  et  impôts*  En  cas  de  contra* 
vention,  les  sojets  respectifii  subiront  les  peines 
portées  par  ces  mêmes  prdonuauces,  édits  et  ré- 
glemeos  généraux.  • 

16*  Les  sujets  respectifs  des  deux  Parties  con- 
tractantes  qui  viennent  séjourner  dans  les  États 
«  de  Tune  ou  de  l'autre,  y  seront  également  soumis 
A  toutes^'  autres  lois  -et  réglemens  qui  peuvent  les 
concerner;  ils  jouiront  de  la  plus  entière  protec* 
tion  de  ces  mêmes  lois  et  il  leur  sera  fait,  dans 
tous  les  cas  quelconques,  une  prompte  et  parfaite 
j^tice. 

1 7«  Cependant  la  confiscation  des  biens  et  effets 
des  sujets  respectife  qui  sont  établis  à  demeure  ou 

qui  se  trouvent  de  passage  dans  les  Etats  de  Tune 
ou  de  l'autre  Partie  contractante,  ne  pourra  ja- 
mais avoir  lieu,  &  moins  qu'un  procès  régulier  et 
une  sentence  formelle  n'ait  précédé  aussi  bien  , 
dans  les  cas  d'introduction  oi^d'extraction  frau* 
duleuse  de  marchandises ,  que  pour  toute  autre 
contravention  aux  lois. 

1 8.  Quoique  les  sujets  d'une  des  deux  Parties 
contractantes  soient  soumis ,  pendant  leur  séjour 
dans  les  États  de  l'autre,  aux  lois  et  statuts  du 
pays  et  du  lieu  où  ils  se  trouvent;  cependant  leurs 
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1789.  personnes  et  leurs  biens,  tant  vaisseaux,  que 
marchaoclises,  argent  ou  autres  effets  ^  ne  poar* 
ront  jamais  être  employés  de  force  par  le  Gonver- 
uemeut  au  service  public,  pas  même  pour  la  dé- 
fense et  la  conservation  de  TÉtat ,  encore  moins 
poar  Futilité  d'aucnn  particulier,  en  vertu  de 
quelque  édit  général  ou  s^^écial  que  ce  puisse 
être;  cependant,  de  cette  règle  générale,  seront 
exceptés  les  seuls  comestibles  qu*un  bitiment 
d'une  des  Parties  contractantes  apporterait  dans 
tin  port  des  Etats  de  l'autre  Puissance,  qui  serait 
affligée  de  lamine  ou  d'une  disette  de  vivres,  et 
que  le  capitaine  du  bâtiment  n  y  voudrait  pas  dé- 
charger. En  tel  cas,  le  Goavernement  pourra  Vj  . 
obliger,  smvant  la  loi  naturelle  de  la  conservation 
propre,  moyennant  qu'il  lui  garantisse  le  véri- 
table prix  qu'il  aurait  pu  obtenir  au  port  ou  ti 
voudrait  transporter  sa  cargaison ,  et  ce  prix^  qu'on 
fera  constater  par  voie  légale,  lui  sera,  en  effet , 
payé  sans  difficulté,  ni  procédure,  aussitôt  que 
les  recomroandataires  du  bâtiment  en  produiront 
les  preuves. 

19.  Il  est  encore  arrêté  et  convenu  expressé* 
ment  que  lesdits  sujets  ne  pourront  pas  non  plus 
être  inquiélés^dans  la  liberté  de  leurs  personnes, 
ni  dans  la  possession  et  disposition  de.ieurs  pro* 
priétés.de  toute  espèce,  pour  cause  de  prétentions 
et  réclamations ,  que  Tune  des  Hautes  Parties  con- 
tractantes pourrait  former  contre  l'autna^  encore 
moins  pour  cause  de  crimes  commis,  ou  de  dettes 
contractées  par  leurs  compatriotes  ^  dans  tous  les- 
quels cas  il  stta  sévi  contre  les  seuls  individus  COU7 
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pables  et  sui vanl  les  lois,  dans  les  formes  ordinaires.     1 789. 

20.  Les  sujets  des  deux  Parties  contractantes 
seront  traités,  dans  les  États  respectUs  pour  ce 
qui  concerne  la  religion,  comme  les  sujets  des 
autres  Puissances  amies,  d'une  religion  différente 
de  celle  qui  domine  dans  le  pays  où  ils  se  troo<^ 
Tenty  bien  entendu  que  lesdits  sojets  respectifs 
se  conduiront  avec  la  discrétion  convenable  et  se 
garderont  de  donner  aucun  scandale. 

ut.  Ayant  été  stipulé  dans  Fart,  a  que  les  sujets 
des  deux  Parties  contractantes  continueront  à  avoir 
entre  eux,  libre  communication,  commerce  et 
échange  réciproque,  ainsi  les  sujets  de  Sa  Majesté 
jyanoîse  pourront  porter  librement  au  port  de 
Gènes  dans  leurs  vaisseaux,  toutes  sortes  de  den* 
rées  et  de  marchandises^  tant  du  cru  et  de  la  pro* 
duction  de  leur  propre  pays,  que  des  pays  étran- 
gers, de  quelque  nature  qu'elles  soient,  pourvi;i 
qu'elles  aient  été  chargées  au-delà  des  lihittes  qué 
prescrit  le  règlement  du  port  franc  de  Gènes.  Ib 
y  pourront  décharger  ces  denrées  et  marchant? 
.dises,  en  tout  ou  en  partie,  les  y  garder  ou  exposer 
en  vente  suivant  leur  plus  grand  avantage,  se 
conformant  cependant  en  tout  aux  susdits  régie- 
mens  du  port  franc,  aux  lois  et  usages  du  pays, 
comme  les  naturels  mêmes,  et  comme  les  nations 
les  plus  favorisées.  La  Sérénissime  République 
promet  aussi  que  les  Danois  seront  traités  comme 
les  naturels  du  pays,  et  à  Tégal  des  nations  les 
plus  favorisées  pour  ce  qui  regarde  les  magasina 
et  autres  endroits  ou  Ton  dépose  et  conserve  les 
marchandises,  denrées,  grains  et  vivres* 
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^Sg.       La  Sérénissimo  République  ne  permettra  pôÎDt 

que,  sous  aucun  prétexte  de  police  ou  autre,  il 
soit  mis  des  prix  Umiiés  aux  marchandises  et  den- 
rées appartenant  aux  sujets  de  Sa  Majesté  Da* 
noise;  mais  ils  pourront  toujours  les  vendre  sui- 
vant le  cours  ordinait  e  et  dans  la  libre  concur- 
rence du  commerce*  Pour  la  vente  des  grains  j  les 
sujets  danois  demanderont  préalablement  la  per- 
mission du  magistrat  de  TAbondance ,  qui  est  re- 
quise suivant  un  osage  universel.  Enfin  la  Séré- 
nissimeRépubKque  accordeet  stipule  expressément 
que  les  sujets  danois  ne  paieront  pour  les  poissons 
secs  et  salés  qu'ils  portent  à  Gènes  «  d'autres  droits 
ni  impôts ,  que  ceux  que  les  sujets  des  autres  Puis* 
sances  les  plus  amies  paient  pour  le  même  objet. 
Lobservation  exacte  des  réglemens  du  port  franc 
à  laquelle  seront  obligés  les  sujets  danois  qui 
viennent  trafiquer  à  Gènes,  s'étendra,  eu  particu-^ 
lier ,  aussi  aux  marchandises  qui  ne  jouissent  pa» 
du  bénéfice  du  port  franc ,  ou  qui  sont  sujettes 
aux  droits  de  transit,  en  ({iioi  ils  se  conformeront 
en  entier,  aux  régtemens  dudit  port  franc,  aux 
lois  et  usages  du  pays,  en  payant  les  droits  comme 
les  naturels,  et  comme  les  sujets  des  autres  nations 
les  plus  &vonsées. 

aa.  De  même,  les  sujets  de  la  Sérénissime  Bé« 
publique  pourront  porter  aux  ports  de  la  domi- 
nation de  Sa  Majesté  Danoise,  en  conformité  de 
ce  qui  en  a  déjà  été  dit  dans  l'art,  a ,  toutes  sorles 
de  marchandises  et  denrées  du  cru  cl  produit  des 
États  Génois  ou  d'autres  pays,  autant  que  Tim- 
portation  de  ces  marchandises  ne  se  trouve  pas 

« 
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être  prohibée.  Ils  disposeront  de  leurs  navires  ^js^ 
et  marchandises,  avec  la  même  liberté  qui  est  ac- 
cordée aux  sujets  danois,  dans  les  États  de  la  Sé- 
rénissime  fiépublique,  et  comme  les  sujets  danois 
raient  soumis,  suivant  Tarlicle  précédent^  aux 
réglemens  du  port  franc  de  Gênes,  aux  lois  et  aux 
usages  établis  dans  les  États  de  la  Sérénissime 
République;  ainsi,  les  sujets  génois  seront  tenus  à 
se  conformer  aux  réglemens  des  douanes,  aux 
lois  de  commerce  et  aux  formalités  prescrites  dans 
les  États  de  Sa  Majesté  Danoise,  pour  l'introduc- 
tion et  Textraction  des  marchandises  et  denrées 
permises,  pour  le  transit  de  celles  dont  l'introduc- 
^  tion  est  ;prohibée,  le  tout  dans  la  même  maniéré 
qu'y  sont  obligés  les  naturels  du  pays ,  et  les  na- 
tions les  plus  favorisées ,  à  l'égal  desquels  les  sujets 
génois  seront  aussi  traités  pour  les  magasins  et 
«utres  endroits  où  l'on  dépose  et  conserve  les 
marchandises.  Sa  Majesté  Danoise  ne  perniettra 
pas  que,  dans  aucun  cas  et  d  aucune  iaçon,  les  su- 
jets génois  soient  plus  gênés  dans  leur  commerce, 
en  ses  États,  que  ne  le  sont,  suivant  les  lois  éta- 
blies, les  naturels  mêmes  du  pays,  et  les  sujets 
des  autres  nations  les  plus  amies  et  les  plus  fiivo« 
risées. 

a3.  Tout  capitaine  ou  maitre  de  bâtiment  sera 
tenu  à  donner,  dans  les  premières  ringt-quatre 

heures,  après  son  an ivée  dans  un  port,  la  décla- 
ration ou  le  manifeste  des  marchandises  qu'il  aura 
à  son  bord,  tant  de  celles  qu'il  voudra  d^arquer, 
que  de  celles  qu'il  voudra  garder  dans  son  vais- 
seau, pour  les  transporter  ailleurs.  A  Gènes,  le  ea? 
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1789.    pilaine  danois  délivrera  ce  manifeste  générai  en 

port  franc  et  de  toutes  les  denrées  et  marchandises 
qui  ne  sont  pas  du  ressort  dudit  port  franc,  la  dé- 
daration  en  sera  faite  aux  bureaux  de  leurs  ga- 
belles respectives.  Les  capitaines  pourront  faire 
leurs  déclarations  ou  présenter  leurs  manifestes 
par  Tentremise  de  telles  personnes,  que  bon  letnr 
semblera.  Ces  manifestes  ou  déclarations  devront 
contenir  le  nombre  des  balles,  tonneaux,  caisses, 
colis  ^  rouleaux,  etc.,  qui  composent  les  cargaî- 
sons  :  et  les  denrées  ou  marchandises  qui  viennent 
déballées,  en  grenier  ou  autrement  disposées,  se- 
ront-exprimées  dans  les  manifestes  par  poids, 
mesure  et  nombre,  suivant  leur  nature  et  qualité. 
Si,  pendant  la  demeure  du  capitaine  dans  le  port^ 
il  trouvait  à  propos  et  de  sa  convenance  de  dé*» 
barquer  en  tout  ou  en  partie,  les  denrées  et  rnar- 
cbandises  qu'il  avait  d'abord  déclarées  vouloir 
transporter  ailleurs,  il  lut  sera  permisKle  recourir 
au  bureau  où  il  a  délivré  son  manifeste  même,  et 
d'indiquer  de  nouveau  sur  ledit  manileste  ou  dans 
le  livre  et  registre  où  le  manifeste  aurait  été  Iran* 
scrit  et  inséré,  les  Parties  du  li  ou  veau  débarque- 
ment qu'il  est  intentionné  de  faire  ;  après  quoi  il 
y  pourra  procéder  sans  obstacle.  Mais  aucun  ca* 
pitaine  ne  pourra  ,  dans  aucun  cas,  décharger  et 
mettre  à  terre  la  moindre  partie  quelconque  des 
marchandises  et  denrées  qu'il  a  à  son  bord^ 
avant  d'avoir  présenté  le  susdit  manifeste ,  et  sans 
y  avoir  déclaré  le  débarquement  de  ce  qu'il  veut 
mettre  à  terre;  le  tout  conformément  aux  coq^ 
tûmes,  usages  et  réglemens  que  doivent  observer 
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Itfs  natureb  du  pays  et  les  nations  les  plus  favo- 
risées* 

Les  bagages  des  passagers  seront  également  ez^* 

primés  dans  les  manifestes  des  capitaines ,  et  ils 
ne  pourront  être  débarqués  sans  uu  ordre  par 
écrit,  du  directeur  des  douanes,  el  sans  Tinter- 
yention  d'un  commis  de  ce  bureau. 

Il  s'entend  néanmoins  qu'une  erreur  qui  pour- 
rait s'être  glisséedana  tesdéclarationsetmanifestes, 
n'entraînera  pas  la  confiscation  du  bâtiment  et 
des  marchandises,  mais  à  celle  peme  seront  seu- 
lement soumises  les  marchandises  non  déclarées  et 
introduites  par  fraude.  Aussi  pourra-t-on  arrêter 
le  bâtiment  u)èaie  en  ce  dernier  cas,  jusqu  a  tant 
que  boDiie  et  due  caution  ait  été  donnée  pour  le 
paiement  des  amendes  eneoiirnes.  Si  le  capitaine 
d'un  bâtiment  déclarait  des  marchandises  qu  il 
aura  ignoré  être  prohibées,  ces  mêmes  marcban* 
dises  et  effets  ne  semmt  point  confisqués,  et  il  lut 
sera  permis  de  les  retirer  et  transporter  ailleurs , 
sans  être  sujet ,  en  ce  cas,  à  aucune  peine,  moyen- 
nant l'acquittement  des  droits  prescrits  par  les4ois 
du  pays. 

a4*  Quant  à  la  quarantaine  qui  pourrait  être 
ordonnée ,  en  certaines  occasions  <,  dans  les  Étata 
de  Tune  ou  de  l'autre  de^  deux  Parties  contrac- 
tantes, leurs  sujets  navigateurs  s*y  conformeront 
r«pecHveinent  de  la  même  manière,  que  tes  sujets 
naturels  et  ceux  des  autres  nations  amies,  mais 
aussi  les  ordonnances  à  cet  égard  seront  uniformes, 
et  sans  faveur  ni  défaveur  pour  les  navigateurs  et 
trafiquans  d'aucune  nation» 
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1789.       ^5.  Otttre  Tobservation  générale  des  lois  et  la 

défense  absolue  de  toute  fraude  et  contrebande 
dans  le  commerce  que  les  deux  Parties  contrac* 
tantes  ont  imposée  par  les  articlesprécédensàleurs 
sujets  respectif  qui  s'établissent,  passent  et  trafi- 
quent dans  leurs  États ,  lesdites  Parties  contrac- 
tantes sont  encore,  convenues ,  pour  cimenter  la 
plus  grande  confiance  entre  leurs  sujets,  et  pour 
la  sûreté  des  négoçiaus  d'une  nation  qui  emploie^ 
raient  des  bâtimens  et  Taisseaux  de  l'autre  pour 
transport  de  leurs  marchandises  en  pays  tierce, 
qu'il  doit  être  expressément  prohibé  et  défendu 
aux  capitaines  de  ces  bâtimens  et  à  leurs  équipages, 
de  faire  aucun  commerce  clandestin  et  de  contre- 
bande dans  le  pays  tierce,  pour  lequel  ils  sont 
frétés,  sous  peine  d'indemnisation  des  dommages 
causés  aux  nolisateurs;  en  quoi  Sa  Majesté  Da- 
noise fera  exactement  observer  les  lois  déjà  exisf 
tantes  sur  ce  point,  pour  sa  marine  marchande. 

a6.  Il  est  aussi  expressément  stipulé  qu'aucun 
capitaine  et  patron  d'un  bâtiment  marchand  ne 
doit  recevoir,  ni  recéler  à  son  bord ,  aucun  sujet 
fugitif  de  la  Puissance  dans  le  port  de  laquelle  41 
se  trouve.  Si  le  cas  en  arrivait,  le  capitaine  lui- 
même  doit  être  tenu  à  dénoncer,  remettre  et  con< 
signer  de  bonne  foi,  au  Gouvernement,  le  crimi- 
nel ,  le  déserteur  ou  le  sujet  vagabond  qui  se  serait 
réfugié  à  son  bord;  et  dans  le  cas  d*on  soupçon , 
que  le  capitaine  d*nn  bâtiment  marchand  recélât 
quelque  fugitif,  et  qu'il  eut  refusé  de  le  délivrer 
sur  la  première  sommation  qui  lui  en  aurait  été 
faite,  le  Gouvernement  sera  autorisé  à  faire  k  son 
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bord,  les  redierches  qu'il  jugera  à  propos  pour 

s  en  éclaircir  et  d'en  tirer,  de  force,  le  fugitif,  s'il 
s'y  trouvait;  bien  entendu  que  le  Consul  ou  Vice» 
Consul  du  capitaine  marchand  aura  été  prévenu 
préalablement,  de  la  part  du  Gouvernement,  de  la 
perquisition  qu'il  est  intentionné  de  £eiire  à  bord 
du  vaisseau ,  afin  qn*il  puisse  y  assister  et  veiller 
au  bon  ordre;  aussi  cette  recherche  s'exécutera-t- 
elle  par  des  soldats,  et  non  pas  par  les  gens  or* 
dinaires  de  la  poUce  ou  les  sbires. 

De  même,  aussi,  le  Gouvernement  du  port  où 
se  trouve  un  bâtiment  marchand  d  une  des  Parties 
contractantes,  prêtera  main-forte  pour  la  saisie 
d'un  criminel  fugitif  à  la  première  réquisilion  du  • 
Consul  ou  VicC'^onsui  de  la  nation,  qui  aurait 
commis  quelque  délit  à  bord  de  ce  vaisseau,  et 
qui  se  serait  sauvé  à  terre.  Le  Gouvernement  se 
prêtera  à  faire  garder,  dans  les  prisons  ordinaires 
et  convenables,  les  criminels  dont  le  Consul  an* 
fait  à  faire  assurer  les  personnes,  soit  pour  les 
traduire  aux  tribunaux  territoriaux  qui  doivent 
connaître  do  délit ,  soit  en  punition  de  quelque 
désordre  commis  à  boi  d  des  vaisseaux  de  sa  na- 
tion, moyennant  la  bonibcatiou  des  frais  qui  se* 
rontà  lacharge  du  Consul. 

Les  deux  Parties  contractantes  ne  souffriront 
pas  non  plus  qu'on  débauche,  séduise  ou  enrôle 
personne  des  équipages  des  vaisseaux  d'une  d'elles 
qui  se  trouvent  dans  les  ports  de  la  domination  de 
l'autre;  en  pareil  cas,  les  magistrats  et  oihciers 
auxquels  recourra  le  Consul  ou  le  capitaine  lui^ 
nitmc,  ou  son  recommandataire,  donneront 
a.  II.  7 
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1769-  prompte  et  efficace  a&si&tance  pour  retrouver  et 
remettre  au  bord ,  le  marinier  qui  s'y  serait  sous- 
trait. 

Las  soldats  déserteurs ,  ayaut  été  nommément 
compris  parmi  les  fugitifs  qui  doivent  être  rendus 
dans  les  territoires  par  les  vaisseaux  de  guerre  et 
des  bàtimens  marchaads  où  ils  se  seraient  réfugiés 
il  a  été  expressément  stipulé  aussi  que  les  armes, 
vétemens  et  effets  qu'ils  auraient  apportés,  seront 
rendus  avec  leurs  personnes*. De  même ,  si  un  vo- 
leur, en  se  sauvant,  avait  porté  dans  la  retraite 
d  où  il  scia  délivré  (juelque  partie  des  effets  volés, 
ils  seront  fidèlement  rendus  et  restitués. 

27*  Si  un  bâtiment,  appartenant  aux  sujets 

d'une  des  deux  Parties  coiitraciantes,  vient  à 
échouer  sur  les  côtes  de  la  domination  de  l'autre , 
il  appartiendra  (privativement  à  toute  autre  per- 
sonne) au  Consul  ou  Vice-Consul  de  la  nation  dont 
est  le  bâtiment,  de  recueillir  les  marchandises 
sauvées  et  de  recouvrer  les  débris  du  bâtiment 
pour  la  restitution  qui  en  doit  être  faite  aux  pro- 
priétaires respectifs,  à  moins  qu'il  n'y  ait,  dans 
l'endroit  du  naufrage,  des  plongeurs  et  sauveteurs 
établis  par  autorité  publique.  Ledit  Consul  ou 
Yice-Consul  aura  le  libre  choix  des  gens  qu'il  y 
voudra  employer,  et  si  les  uns  ou  les  cotres  excé- 
daient, dans  leurs  demandes  de  salaires  et  récom- 
penses, ou  commettaient  des  infidélités  et  désordres, 
les  magistrats  du  lieu,  à  la  réquisitioadu  Consul, 
régleront,  en  équité  et  bonne  foi,  les  frais  disputés, 
et  feront  non-seulement  réparer ,  par  autorité  lé- 
l^ale,  tout  autre  dommage  et  exoès  commis  ,  mais 


Digitized  by  Google' 


611  puniront  encore  très  rigoureiisement  les  au^  i^g^. 

teurs. 

S'il  ne  &e  trouvait  ni  Consul,  ni  Vice-Consul  de 
k  Ciitkm  du  capitaine  dans  l'endroit  où  il  fait 
naufrage,  le  Gouverneur  ou  Chef-Magistrat  du 
lieu  lui  donnera,  sans  autre  réquisition  «  tous  les 
secours  qu'exigent  l'humanité  envers  les  malheu- 
reux, et  l'attention  pour  les  sujets  d'une  naiioa 
amie.  Ledit  Gouverneur  ou  Chef>Magistrat  ré- 
glera alcM*s  de  son  propre  mouTement  et  avec  une 
scrupuleuse  équité,  les  frais,  et  préviendra  de  son 
autoi'ité,  tous  les  désordres,  coumie  s'il  eo  avait 
été  egtpressément'requis. 

Les  marchandises  étrangères  qui  auraient  été 
sauvées  dans  un  uauirage  et  qui  devraient  être 
Tendues  dans  le  pajs,  seront  ^  à  la  vérité ,  sujettes 
aux  droits  onlinaires,  mais  ces  drats-ne  sei'Otit 
pas  exigés  de  la  valeur  primitive  des  marchan- 
dises, mais  seulement  de  1^  valeur  actuelle  dans 
leur  éikt  d'avarie.  Celles  qui  devront  passerailleurs 
ne  seront  soumises  à  aucun  dioit  de  transit,  ni 
autre  quelconque,  et  celles  qui  auraient  été  char- 
gées dans  le  pays  même,  dont,  par  conséquent , 
les  droits  de  sortie  ont  été  acquittes  et  qui  de- 
vraient, après  le  naufirage,  être  vendues  pour  la 
consommation  du  pays,  jouiront  du  bénéfice  que 
les  premiers  droits  payés  devront  être  balancés  et 
déduits  dans  les  nouveaux,  droits  d'entrée  ou  de 
oonsommatioti  à  payer  à.  leur  vente;,  de  sorte  qu'il 
n*en  pour  ra  être  exigé  que  le  sur[)lus.  Cependant 
si  les  premiers  droits  acquittés  surpassaient,  ceux 
de  Ja  oonsolniMtionî  les  premiers  «e  pourront  pas' 
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1^89.    être  réclamés  et  la  inarchandiae  restera  simple** 

ment  libre  de  droits.  Si,  dans  le  sauvetage  d'un  bâ- 
timent, on  découvrait  des  marchandises  extraites 
par  fraude  et  sans  acquitter  les  droits  de  sortie 
dans  le  pays  où  il  a  ensuite  naufragé,  ces  mar- 
chandises seront  sujettes  à  confiscation ,  et  si  leur 
quantité  excède  le  tiers  de  la  cargaison  entière  le 
bâtiment  même  et  toute  sa  charge,  tomberont 
sous  confiscation. 

Dans  le  cas  où  un  vaisseau  d^une  des  deux  Par* 
lies  contractantesaUrait  totalement  périsur  les  côtes 
de  l'autre  Puissance,  les  marchandises  et  effets  qui 
auraient  été  jetés  à  la  mer  dans  la  détresse  ou  qui 
se  détacheraient  d'un  tel  bâtiment  en  se  brisant 
ou  autrement 9  et  qui,  ensuite,  seraient  repécbés 
ou  portés  au  rivage  par  la  mer  même  ^  les  cou- 
rans,  n'appartiendront  ii  qui  que  ce  soit  des  gens 
du  pays  de  Tune  ou  de  l'autre  domination ,  sous 
quelque  prétexte  ou  privilège,  qu'il  puisse  vou- 
loir y  prétendre  ;  mats ,  tous  semblables  effets  et 
marchandises  seront  recueillis  et  gardés  par  au- 
torité publiqtie.  Il  sera  tenu  note  exacte  des  seuls 
frais  effectif  de  Irar  .sauvetage  et  emmagasi- 
nement,  et  ils  seront  ûdèlement  restitués  à  ceux 
qui  les  réclameront  légitimement,  qui  seront  te« 
ntls  à  la  seule  bonification  des  frais  mentionnés. 
Cependant  si  aucun  réclamant  de  semblables  ef-^ 
fets  ne  se  présentait  dans  le  cours  d'une  année  en- 
tière, toute  prétention  cessera  au  bout  de  ce  temps, 
et  le  Gouvernement  disposera  de  ces  effets  suivant 
les  réglemens  du  pays. 

a8«  Les  bàtimens vgtoois  qui  senMfliit  contramis 
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par  tempête,  vents  contmres,  ou  autre  accident  1789. 
de  mer,  à  se  réfogier  dans  quelque  port  de  la  do* 
inination  de  Sa  Majesté  Danoise,  y  pourront  li- 
bremopt  ancrer,  séjourner  et  se  radouber,  sans, 
payer  aucun  droit ,  dès  qu'ils  ne  débarquent  rieu 
de  leur  cargaison  ;  mais  si ,  pour  subvenir  à  leurs 
besoins  ou  sîIh  trouvaieiU  crailleurs  de  leur 
convenance  de  débarquer  et  de  vendre  quelques 
marchandises^  ils  se  conformeront,  pour  la  décla- 
ration de  ces  marchandises  et  pour  l'acquit  des 
droits,  à  ce  qui  est  prescrit  par  les  art.  aa  et  a3,  <tf 
dans  un  séjou  r  prolongé  de  ces  vaisseaux,  les  direc- 
teurs des  douanes  de  Danemark  pourront  user  à 
leur  égard  des  précautions  établies  dans  Tart.  aa. 

'Les  bàtimens  danois  qui,  pour  les  mêmes  causes, 
seraient  contraints  de  jeter  l'ancre,  ou  de  se  faire 
radouber  dans  quelque  plage,  port  ou  havre  de 
rÉtat  de  la  Sérénissime  République,  en  auront  la 
pleine  liberté ,  mais  sans  y  pouvoir  embarquer , 
.  débarquer,  ni  transvaser  aucune  marchandise.  Il 
leur  sera  cependant  permis  de  feire  échelle  dans 
le  port  de  Savone ,  et  même  d'y  débarquer  telle 
quantité  de  marchandises  qu'ils  voudront,  en  les 
déclarant  dûment  au  bureau  des  douanes^ pourvu 
qu'elles  soient  du  genre  permis  au  commerce  de 
ce  port  par  les  réglemens  du  port  franc  de  Gènes. 
Cependant  les  vaisseaux  danois,  aussi  peu  que  les 
navires  des  autres  nations  les  plus  favorisées,  ne 
pourront  faire  aucun  transvasement  ou  expédition 
de  marchandises  par  la  voie  de  mer  dans  ledit 
port  de  Savone;  mais,  pour  cet  effet,  ils  devront 
passer  au  port  de  Gènes  oii  ils  pourront  d'ailleurs 
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1789.  porter  le  reste  de  leurs  cargaisons,  en  prenant 
dans  la  douaue  de  Savone,  les  expéditions  néce^ 
saires. 

29.  Il  sera  libre  aux  sujets  respectifs  de  faire . 
leurs  affaires  mercanliles  par  eux-mêmes ,  ou  par 
les  personnes  de  leur  choix  v  hormis  les  cas  ou 
une  loi  positive ,  ou  une  coutume  établie  n  ait  réglé 
le  contraire, et  lorsqu'ils  trouvent  de  le uravantage, 
ou  que  la  loi  les  oblige  à  se  servir  des  personnes 
autorisées,  ils  pourront  convenir  avec  elles  d'un 
prix  arbitraire  de  leur  travail,  ou  s  eu  tenir  aux 
taxes  et  tarifs  réglés,  le  tout  à  leur  propre  gré. 

Pour  plus  (le  facilité  aux  négocians  des  deux 
nations,  il  leur  sera  permis  de  tenir  leurs  livres  et 
comptes  dans  leurs  propres  langues  où  dans  tel 
idiome,  et  sous  telle  forme  que  bon  leur  semblera, 
et  ces  livres  n'auront  pas  moins  de  foi, en  justice 
et  ailleurs,  qu'il  n'est  accordé  aux  livres  des  com- 
raerçans  tenus  dans  la  langue  du  pays  et  dans  la 
forme  la  plus  usitée,  moyennant  qu'à  tel  effet  les 
passages  comprouvans  soient  produits  en  des  tra- 
ductions dûment  et  légalement  autorisées 

30.  Dans  les  maisons,  magasins  ou  boutiques 
des  négocians ,  sujets  des  Puissances  contractantes 
on  ne  pourra  pas  faire  la  visite  des  marcha iu]i ses 
déjà  introduites  et  permises,  sous  prétexte  qu'elles 
n'aient  pas  payé  les  droits ,  ni  h  raison  de  cela 
faire  des  perquisitions,  à  moins  qu'on  ne  burprît 
la  marchandise  au  moment  de  l'introduction 
qu'on  en  ferait  dans  les  maisons  ou  qu'on  eût  de 
forts  indices  ou  soupçons,  que  d  ins  une  maison  , 
magasin  ou  boutique ,  il  y  aurait  des  marchandises 
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prohibées  ott  non  dénoncées,  ou  introduites  sâns  i^a^. 
paiement  de  droits,  ou  même  que  les  marchan- 
dises n'y  eiistent  pas,  on  eût  des  preuves  de  Tex^ 
traction  ou  de  l'introduction  qui  en  aurait  été  faite 

en  fraude  de  ce  que  prescrivent  les  ordonnances 
de  l'État.  Dans  chacun  de  ces  cas,  les  marchan- 
dises seront  sujettes  à  confiscation,  et  les  auteurs 
ou  recéleurs  de  la  contrebande  le  seront  égale- 
ment, aux  mêmes  peines  que  tout  naturel  du 
pays,  ou  tout  autre  de  la  nation  la  plus  favorisée 
qui  serait  tombé  en  semblable  contravention,  et 
on  pourra,  en  ce  cas,  faire  en  tout  temps  la  visite 
et  la  perquisition  à  laquelle  néanmoins  celui  ches- 
lequel  ellé  se  fera,  pourra  faire  intervenir  le  Con- 
sul comme  simple  témoin,  sans  retarder  la  visite 
pour  l'attendre,  ou  que  sa  présence  poisse  en  in» 
terrompre  le  cours  on  y  apporter  aucun  empê- 
chement. Toutefois  dans  aucun  des  cas  énoncés, 
on  ne  pourra  toucher  à  ses  livres  et  papiers,  ni 
même  en  demander  pour  telle  cause  exhibition  en 
justice,  mais  seuleuieut  dans  les  procès  où  ils 
pourraient  faire  foi  et  quand  il  s'agira  de  prendre 
droit  dessus,  et  ce,  afin  d*abréger  les  débats  de 
procédures,  et  pour  diniiiiuer  les  dépenses;  dans 
ce  cas  on  ne  les  ôtera  des  mains  du  marchand,  que 
pour  y  regarder  purement  et  simplement  ce  qui  tait 
l'objet  de  la  question. 

3i.  Lorsqu'un  sujet  de  Tune  des  deux  Parties 
contractantes  viendra  à  décéder  dans  les  États 
de  l'autre,  sans  avoir  fait  de  testament  et  sans 
avoir  nommé  des  exécuteurs  testamentaires,  le 
Consttl  oti  Viqe-Gonsul  de  sa  nation,  fera  faire  fidè*^ 
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1789.    iemeut  Tinventaire  de  tou8  les  biens  et  effets , 

meubles  et  immeubles,  par  un  notaire  public  en 
présence  du  juge  ordinaire  et  de  deux  négocions 
de  sa  nation,  et  à  leur  défaut,  de  deux  autres  né- 
gocians  qui  s  y  prêteraient  par  amitié  pour  la  fa- 
mille du  défunt,  ou  à  ta  persuasion  du  Consul, 
pour  être  ainsi  gardés  exactement  à  la  disposition 
des  héritiers  absens  ou  mineurs,  quoique  présens 
et  en  faveur  des  créanciers  qui  auraient  de  justes 
prétentions  contre  le  défunt 

Si  les  héritiers  sont  présens  et  majeurs,  l'héri- 
tage entier,  biens,  meubles  et  immeubles,  leur 
sera  immédiatement  remis  et  délivré ,  et  l'inven» 
taire  ci-dessus  mentionné  ne  servira'qu'à  faire 
conster  de  la  masse  de  l'héritage  en  cas  de  contro- 
verse entre  les  héritiers* 

Si  les  héritiers  sont  présens ,  mais  encore  mi^ 
neurs,  et  qu'il  y  ait  des  exécuteurs  testamentaires, 
ou  des  tuteurs  légitimement  autorisés  pour  l'ad* 
ministration  des  biens  à  leur  fiaivenr,  Théritage  en« 
tier  leur  ser^  également  remis  et  délivré  pour  être 
par  eux  administré,  moyennant  une  reconnais- 
sance dûment  autorisée  de  Tinventaire,  d'après  le* 
quel  ils  reçoivent  l'héritage,  pour  servir  de  preuve 
justificative  de  leur  administration  quand  les  hé* 
ritiers  seront  en  âge  de  majorité;  mais  si  les  hé- 
ritiers sont  abseas,  tous  les  biens  et  effets  resteront 
sous  scellé  des  personnes  ci-dessus  autorisées,  pour 
en  fidre  l'inventaire  jusqu'à  ce  que  les  héritiers  se 
présentent,  ou  en  personne,  ou  par  procuration 
formelle,  légitimant ,  par  des  actes  et  titres  en  due 
forme  attestés  par  le  ministère  de  Içur  nation,  leur 


Digitized  by  Google 


XIANKMA1IK. 


io5 


droit  à  rhéritage,<qm,  alors,  leur  sera  délivré  sans  1789» 

opposition,  formalité  ou  procédure  judiciaire. 

Dans  tous  les  cas,  les  créanciers  pourront  ce- 
pendant foire  valoir  en  justice  ordinaire  leurs 
prétentions,  si  les  héritiers  ou  les  exécuteurs  tes- 
tamentaires refusaient  de  les  satisfaire  sans  litige  ; 
mais,  hors  ce  cas  et  celui  d'une  controverse  entra 
les  héritiers  eux-mêmes ,  la  justice  ordinaire  ne 
prendra  aucune  connaissance  des  hérédités  des 
sujets  de  Tuue  des  deux  Parties  contractantes,  dé- 
cédés dans  les  États  de  l'autre.  Si  le  défunt  a  fait 
testament  et  a  nommé  des  exécuteurs  testamen* 
taires  avant  de  décéder,  sa  volonté  dernière  aura 
pleine  et  entière  autorité  dàns  la  disposition  de 
tous  ses  biens. 

32.  Dans  les  endroits  où  il  n'y  aurait  ni  Consul, 
ni  Yice-Consul  de  la  nation  du  défunt,  te  Chef- 
Magistrat  du  lieu  fera  former  avec  le  concours  de 
deux  négocians  de  ia  nation  du  défunt ,  et,  à  leur 
défaut,  de  deux  autres  négocians,  qui,  par  lui ,  se* 
ront  requis  à  cet  acte,  Tinventaire  dont  la  forma- 
tion est  réglée  par  l'article  précédent.  £n  ce  cas  le 
magistrat  du  Keu  est  censé  représenter  purement 
le  Consul  de  la  nation  du  défunt,  et  l'acte  rempli 
par  lui  seul  en  cette  occasion  ne  changera  rien  à 
toutes  les  dispositions  du  précédent  art.  3i ,  ni  ne 
pourra  introduire  aucune  autre  formalité  ou  pro- 
cédure judiciaire  dans  la  récupération  de  l'héritage 
par  les  héritiers  légitimes,  lantabsens  que  présens, 
mineurs  ou  majeurs. 

Si»  dans  les  hérédités  des  sujets  d'une  des  Par- 
ties contràctant^s ,  décédé^  dpps  les  États  de 
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Tautre^  il  se  trouve  des  biens  immeables^césder-^ 

nicrs  resteront  sujets  aux  droits  régaliens  géné- 
raux et  particuliers  auxquels  sont  soumis  d'autres 
biens  semblables  à  leur  routatSDn  de  proprié- 
taire. 

Le  lise  des  États  respectifs  où  des  sujets  d'une 
des  Parties  contractantes  viendraient  à  mourir,  ne 
pouvant  former  aucunes  prétentions  sur  les  biens 
qu'ils  délaissent,  d'après  les  dispositions  du  présent 
et  du  précédent  article,  les  droits  du  fisc  respec* 
tif  lui  seront  réservés  dans  le  seul  cas  où  aucun 
héritier  ne  se  présenterait,  ni  en  personne,  m  par 
procuration,  pour  réclamer  l'héritage  dans  l'espace 
de  cinq  ans  entiers,  pendant  lesquels  les  notifica- 
tions et  jniblicaûons  usitées,  doivent  avoir  été  re- 
nouvelées de  trois  en  trois  mois  par  les  voies  les 
plus  propres  à  en  faire  parvenir  la  connaissance 

partout. 

33.  Ou  proposera  respectivement  de  part  eb 
d'autre  (non  dans  les  petits  ports  et  places  de  peu 

d'jni|)ortance ,  mais  dans  les  ports  et  places  de 
commerce  les  plus  considérables)  des  Consuls  ou 
Vice-Consuls  qui  n'auront  de  prérogative,  de  pri- 
vilèges et  (le  droits,  cju'awlant  qu'il  |)laira  aux 
Puissances  contractantes  de  les  accorder,  étendre 
et  restreindre,  ainsi  qu'il  se  pratique  avec  les  nat- 
tions les  plus  favorisées  à  cet  égard  sans  qu'ils 
puissent,  dans  aucun  temps,  s'attribuer  la  juridic- 
tion contentieuse  et  coactive.  Leurs  devoirs  res- 
pectifs consisteront  à  faire  jouir  paisiblement  les 
sujets  des  concessions  accordées  e|^ convenues  par 
les  Hautes  Parties  contractantes.  Une  attention  qui 
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n'est  pas  de  moindre  importance  et  qu'ils  auront  i;8«j. 
contuiuellenient  devant  les  ^eux,  sera  d  assoupir 
à  l'instant  y  si  £siire  se  peut,  toutes  querelles  et 
disputes  7  et  d'accommoder  à  Tamiable  les  contes- 
tations des  Parties  qui  seront  convenues  de  bon 
gré  entre  elles  d'en  passer  par  leur  arbitrage.  On 
pourvoira  aussi  à  ce  que,  de  part  ni  d'autre,  les 
droits  et  honoraires  desdits  Consuls  ou  Vice-Con- 
sub,  ne  deviennent  excessif  et  à  ce  que  ceux*ci 
observent  tonte  attention,  circonspection,  justice 
et  équité,  pour  que  les  sujets  des  deux  Puissaiices 
ne  se  dégoûtent  de  retourner  dans  les  ports  res* 
pectifs  et  d'y  continuer  une  con*espondance  tant 
suuiji^itée. 

34-  11  ^t  entendu  et  même  très  expressément 
stipulé  que  tout  ce  qui  est  convenu,  accordé  et 
réglé  pour  les  sujeîs  d'une  des  deux  Parties  con- 
tractantes, est  également  convenu,  accordé  et 
réglé  pour  les  sujets  de  l'autre  et  qu'il  doit  y  avoir 
en  tout  et  partout,  entière  parité  et  parfaite  réci- 
procité dans  toutes  les  choses  qui  ne  sont  ni  con* 
traires,  ni  incompatibles  avec  les  lois  et  coutumes 
des  pays  respectifs. 

35.  Si,  d'une  manière  ou  d'autre,  il  survenait 
dans  la  suite  du  temps  quelque  inobservation  des 
articles  de  ce  Traité  d'une  ou  d'autre  part,  Taniitié, 
l'harmonie  et  la  bonne  intelligence  entre  les  Hautes 
Parties  contractantes  n'en  seront  pas  interrompues 
pour  cela;  mais,  laissant  toujours  subsister  le  pré- 
sent Traité  en  vigueur  et  dans  son  entier  effet ,  on 
pourvoira  par  la  voie  de  la  négociation  aux  remèdes 
convenables  pour  obvier  aux  inconvénicns  et  pour 
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X789.    lever  les  abus  ;  et  si  les  sujets  de  Tune  ou  de  Tantre 

Puissauce  sont  en  faute^  les  contrevenans  seront 
sévèrement  châtiés  et  punis. 

36.  Si,  malgré  les  sentinnens  sincères  et  les  ef- 
forts mutuels  des  Hantes  Parties  contractantes  de 
maintenir  la  meilleure  inteliigei)ce  entre  elles,  il 
survenaitmalhenreuseroent  (ce  qu'àDieune  plaise!) 
quelque  rupture  et  même  une  guerre  ouver  te 
entre  elles,  leurs  sujet»  respectif»  qui  se  trouve- 
raient réciproquement  dans  les  États  de  Tune  ou 
de  Fautre  Puissance  n'en  seront  pas  moins  sûrs 
dans  leurs  personnes  et  leurs  propriétés.  Ils  auront 
deux  années  de  temps  pour  liquider  leurs  affaires, 
et  pour  retirer  leurs  biens  et  effets,  en  quoi  ifs 
jouiront  d'une  entière  liberté  et  il  leur  sera  prêté 
tout  secours  et  toute  protection  ;  la  justice  leur 
sera  administrée  comme  avant  la  guerre,  et,  les 
deux  ans  étant  écoulés,  on  leur  fournira  les  pas- 
seports nécessaires  et  on  leur  accordera  toutes  les 
facilités  et  les  moyens  pour  s*en  retourner  sûre- 
ment et  librement  en  leur  patrie  avec  leursfaroil les 
leurs  biens  et  effets,  marchandises  et  vaisseaux 
sans  qu'ils  puissent  être  molestés  en  rien  pour  mo* 
tif  de  la  guerre. 

37.  Les  ratifications  de  ce  Traité  seront  échan* 
gées  ici  à  Gènes  dans  trois  mois  après  la  signature, 
ou  plus  tôt,  si  faire  se  peut,  après  quoi  le  présent 
Traité  sera  seul  subsistant  entre  les  deux  Hautes 
Parties  contractantes  et  leur  ancien  Traité  de  1766 

,     bera  censé  nui  et  comme  non  avenu. 

£n  loi  de  quoi,  nous,  soussignés^  munis  des 
pleins  pouvoirs  de  Sa  Majesté  Danoise  et  de  la  Sé- 
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rénissime  République  de  Gènes,  avons  en  leurs 
noms  signé  le  présent  Traité  et  y  avons  Êiit  ap* 
poser  les  cachets  de  nos  armes. 
A  Gênes,  le  3o  juillet  1789. 

Signé  ;  Cjjll  F aiEnAicn. 
Vov  Hbllfri£o. 

6IROI1AHO  DURAZZO. 


SAXE-ROYALE. 


4  CONVENTION  pour  rabolition  du  droit 
î77!i.    7  août!    j,   ,  .  .  1      ,  « 

16  août  I  "^'^^^"^  entre  Je  Danemark  et  la  Saxe- 
177  •    9*^    \^   Royale,  (aiartens,!,  IV,  p,  176.) 

iSai.  aBjuin. — ACTE  pour  la  iiavigaiion  de  l'Elbe,  (f^ 
*  AnhaU'Dessau, — A  utriche,) 


SUÈDE. 

Malgré  la  situation  géographique  des  cl<>nx  nations,  sî  pl^opré 
à  fevoriser  des  relations  commerciales,  on  ne  trouve  pas  qu'el- 
le! aient  ooncln  de  traité  spécial  pour  le  eammerce,  avant  i8a6. 

Josqa'en  i397»  qadqnet  arrangemeni  relatifii  au  conunecee 
cuitèreat  cependant  «  et  notamment  le  Traité  dn  b8  novem- 
bre i343  (1),  qui  promet  la  restitution  des  effets  échoués.  En 
1397,  l'union  de  Calmar,  qui  plaça  sous  le  même  sceptre ,  le 
Danemark,  la  Suède  et  l.i  Nor^vùgc,  dunua  aux  habitans  des 
trois  pays  les  privilèges  de  nationaux.  Après  la  rupture  de  Tu- 
nion,  en  z5a3y  quelques-uns  des  nombreux  Traités  conclus 
entre  les  Conronnes  de  Danemark  et  de.Â^aède^  renfermèrent! 
de  nonveaBy  quelques  stipulations  en  faveur  du  commerce. 
Ainn,  par  exemple»  le  Traité  signé  le  ao  lévrier  x534y  à 
Stockbolm,  porte  en  substance,  que  sî  un  vaisseau  de  l'une 
des  deux  nations  venait  à  faire  naufingt  sur  les  o6tes  do  VvÊn 


(i)  DuBoat»  t*f« 
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fre,  les  effets  ëciboués  seraient  restkuét  a»  propriétaire  légi- 
time, à  cil  irij^e,  par  lui,  de  payer  les  frais  de  sauvetage;  le 
Traite  d'alliance  conclu  à  Copenhague,  le  3o  novembre 
i536  (i),  porte  (.-Jrt.  19  à  21),  fjur  le  romni'^rrp  sera  libre 
entre  les  sujets  des  deux  Parties  contractantes  et  que  les  né*^ 
goctaos  des  deux  pays  pourront  voyager  librement  dans  les 
États  respeetîfs  (art.  a6)  ;  que  les  effets  sauvés  d'un  bâtiment 
naufragé  seront  restitués  aux  propriétaires;  et  (art.  27)  que 
si  l'on  reprend,  sur  l'enneiot  commun ^  un  bâtiment  ayant 
appartenu  à  l'un  des  deux  Alliés,  il  sera  restitué  â  qui  de 
droit.  £n6n  ,  le  Traité  de  î>aix  signé  à  Stettin,  le  i3  décem- 
bre 1670,  ])rociame,  de  nouvc  ,  la  liberté  réciproque  de 
commerce  et  accorde  aux  Suédois  le  passage  du  Sund.  (  F",  Lu- 
nig,  Resen ,  Schmanss.) 

Les  Traité»  conclus  pendant  lexvii*  siècle  contiennent  éga- 
lement quelques  stipulations  commerciales ,  et  règlent  les  pré- 
tentions mutuelles  relativement  au  pa6s,!ge  du  Sund^  cause  de 
tant  de  différends  entre  les  deux  nattons.  L'absence  de  tout 
Traité  spécial ,  pour  le  commerce,  nous  oblige,  afin  démettre 
le  lecteur  j)1lis  à  même  de  reconnaître  quels  sont  les  princi- 
pes ({ui  règlent  les  r;ti)j)orts  commerciaux  des  deux  nations, 
d'indiquer  ces  diverses  stipulations  en  donnant,  soit  en  sub- 
stance, soît  par  extrait,  les  Traités  qui  les  renferment,  depuis 
celui  de  i6x3  qui  confirme  le  Traité  de  Stettin,  jusqu'au  Traité 
de  17^0;  ce  dernier  Traité  en  renovrelant  d^ine  manière  g^é- 
aérale,  les  relations  commerciales,  place  définitiviementles  $tté^ 
dois,  exemptés  par  le  Traité  de  1660,  du  péage  du  Sund  et  des 
deux  Belt,  sur  le  pied  des  Ani;l-iis,  des  Holl mdais,  ou  de  telle 
autre  nation  la  pins  favorisée ,  en  ce  qui  concerne  le  paiement 
de  cet  impôt  de  navigation. 

Avant  d'aller  plus  loin ,  on  fera  remarquer  que  bien  que  les 
Traités  de  1660  et  de  i^îio,  diflèrent  aussi  easentieilemcnt 
entre  eaz  sous  ce  dernier  rapport,  ils  sont,  cependant  ^  l'un  et 
Tautre,  confirmés  par  le  Traité  du  10  décembre  iSog. 

A  la  suite  des  évènemens  politiques  de  1 81 3  et  de  181 4>  le 
Danemark  céda  la  Norwège  à  la  Suède. 


(t)  Huitfeldt  t.  11;  Tqgel  {SiHùin  de  Gustmt), 
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Le  Traité  de  roianicrce  et  de  navicfrifion  r  oiu  lu  |H)iii  tiix 
ans,  en  1826,  ne  parle  plus  des  pé.igcs  du  Sund  et  des  Belt, 
reproduits  dans  tous  les  Traités  antérieurs  à  1720;  mais,  par 
les  deux  nations  s'accordent  réciproquement  le  trai- 
tement-national,  tant  ponr  les  droits  de  douane ,  que  pour 
ceux  de  la  nayi^ation. 


^  A. 

i6y3«      janvier^ — TRAITÉ  de  paix  (sous  la  médiation  d^ 

TAngletcrre  et  des  Villes  Ansénliqucs),  s\^m^  à  Sia- 
red  (entre  Illsbeek  et  Kessecod).  (Dnmont,  1.  v; 
Rymer,  xvi;  Slange,  Histoire  tle  Chrétien  II  , ) 


Extrait. 

IjC  Traité  de  Stettin  de  Tannée  1670  est  con- 
firmé. On  convient  que  les  Suédois,  pour  leurs  per- 
sonnes, biens  et  marchandises,  seront  exempts 
de  tous  impôts  en  Danemark,  en  Norwège,  et  au 
Sund ,  et  que  de  même  les  Danois  et  Norwégiens 
trafiqueront  librement  en  Suède,  et  fès  Suédois 
en  Danemark  et  en  INorwège.  Qu'on  ne  donnera 
point  à  la  ville  de  Gottembourg  aucun  privilège 
au  préjudice  du  droit  royal  que  le  Roi  de  Dane- 
mark  a  dans  la  Chersonese  cinibrique,  et  que  !e 
Roi  de  Danemark  rendra  au  Roi  de  Suéde  la  ville 
de  Calmar,  les  îles  de  Bombolm  et  d'Oelande, 
EIsbourg,  Holsby,  et  les  autres  villes  qu'il  avait 
occupées  pendant  cette  guerre. 
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t6s4«  i*'juio.'-TRA.ITÉ  d^amitié  signé  à  Craerd,  ènln  ïe 

Danemark  et  la  Saède.  (Koch,  Histoire  des  Traités 
de  paix,  t.  i  j  Saint-Prest,  etc.) 


Extrait. 

On  convint  que  les  Danois  et  Norwégiens  pour- 
raient aller  et  naviguer  dans  toutes  les  villes  ma- 
ritimes et  dans  les  provinces  drconvoisines,  sa- 
voir :  à  Stockholm,  Nicoping,  Norcoping,  Sun- 
dercoping ,  .Westerwich  ,  Calmar  ,  Gothbourg , 
Aby ,  Ombourg ,  Barsed  et  la  Marne ,  et  même 
aux  villes  suivantes  dans  POuestrogothlande  et 
dans  la  Smatandie,  savoir  :  à  £kesioy  Jenecko«» 
ping ,  Bogesund  ^  Gamble,  Louse ,  et  Lidekoping , 
mais  qu'ils  ne  pourraient  point  trafiquer  dans 
tous  les  autres  lieux  qui  n'étaient  point  nommés 
dans  ce  Traité,  et  bien  moins  y  acheter  des  ter^ 
res,  ce  qui  serait  défendu  de  part  et  d'autre; 
qu'on  ne  pourrait  point  faire  en  Suède  défense 
aux  Danois  d'y  conduire  des  marchandises,  ni 
faire  en  Danemark  pareille  défense  aux  Suédois, 
le  tout  suivant  le  Traité  de  1 58o,  et  que  les  Sué- 
dois naviguant  par  le  Sund,  auraient,  suivant  le 
Traité  de  i  Syr ,  une  attestation  des  marchandises 
qu'ils  auraient  dans  leurs  navires,  et  comme  elles 
lear  appartenaient,  sans  être  obligés  de  l'attester 
par  serment. 


1645*  l3  août.  —  TRAITÉ  de  paix,  signé  sous  la  médiatioii 
de  la  France,  à  Bromsebroo ,  entre  le  Danemark  et 
la  Suède.  (Dumont,  t.  Ti,  Léonard,  t.  v;  Romiet, 
SiqipiéiU  n\  AîtECliia,  t  ti;  Slange,  etc.) 
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Art.  i*""  1645. 

On  est  convenu  de  ce  qui  s'ensuit  :  on  a  promis 
au  nom  de  Sa  Majesté  Danoise  et  de  ses  successeurs 
et  du  Royaunie  de  Danemark,  qu'à  l'avenir,  Sa 
Majesté  Suédoise,  ses  successeurs  Bois  de  Suède, 
et  lenrs  sujets  et  habitans  du  Royaume  de  Suède, 
du  Grand-Duché  de  Finlande,  d'Ingrie,  d'Estho- 
nie  et  de  livonie,  auront  le  droit,  la  liberté  et  le 
pouvoir  de  naviguer,  soit  sur  leurs  propres  vais- 
seaux, ou  des  vaisseaux  loués,  avec  toutes  sortes 
de  navire,  grands  ou  petits,  armés  ou  non  armés^ 
de  guerre  ou  marchands ,  comme  de  transporter 
leurs  marchandises  et  biens,  de  quelque  sorte  et 
genre  qu'ils  soient,  par  les  détroits  du  Sund  et  de 
Belt,  selon  l'occasion  et  la  propre  volonté  d*un  cha- 
cun, sans  qu'on  puisse  le  leur  défendre,  ni  y  mettre 
quelqueempéchement  en  quelle  manière  que  cesoit 
Et  cela  doit  être  entendu  de  telle  manière 
qu'il  soit  libre  et  permis  à  Sa  Majesté  Suédoise,  à 
ses  successeurs,  et  à  sesdits  sujets  et  habitans  dans 
la  Suède,  Finlande,  Ingrie,  £sthonie  et  Livonie, 
de  transporter  selon  leur  volonté  et  pouvoir,  par 
les  détroits  du  Sund  et  de  Belt,  toute  sorte  de 
marchandises  et  biens  sans  différence,  exemption, 
ou  limitation,  soit  que  ce  soient  des  marchandi- 
ses achetées  et  acquises  des  autres  Royaumes  et 
villes ,  soit  qu'elles  soient  nées  et  travaillées  de» 
dans  ou  dehors  les  maisons;  principalement  tou- 
tes sortes  de  munitions  de  guerre  et  choses  qui 
peuvent  y  servir  en  particulier,  les  canons  de 
'j..  II.  8 
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fonte  ou  de  fer ,  grands  et  petits ,  les  fusils ,  moiis- 
quets  et  armes^  épées,  balles,  poudre  à  canon^ 
salpêtre  et  tout  ce  qui  appartient  à  un  armement, 
ou  qui  est  destiné  pour  les  usages  de  la  guerre, 
de  quelque  nom  que  la  chose  s'appelle,  sans  au- 
cun empêchement,  détention^  chargei  inhibition  ^ 
ou  taxe,  soit  que  ces  choses  soient  transportées  de 
la  Suède,  Finlande,  Ingrie,  Esthoiue,  Livonie» 
de  Poméranie,  Mecklembourg^  Lubec^  ville»  de 
Prusse  et  de  Gourlande,  dans  les  terres  qui  sont  le 
long  de  rOcéan,  soit  qu'elles  le  soient  de  ces  eu- 
droits,dansla  mer  Baltique,Suède  et  ditespro  vinces, 
soit  directement  en  Poméranie,  Mecklemboiirg, 
Lubec,  villes  de  Prusse  et  de  Gourlande  etautrea* 
3*  Que  tous  les  vaisseaux  et  marchandises  de 
quel  genre  qii'elles  soient ,  appartenant  à  Sa  Ma- 
jesté Suédoise  et  h  ses  sujets,  et  ha  bit  ans  tle  Suède^ 
Finlande^  Ingrie,  £sthonie  et  Livonie,  leurs  ma- 
telots, xparchands  et  autres  passa ns,  soit  que  les 
vaisseaux  lui  appartiennent* en tièremcnl,  soit  que 
les  sujets  de  Suède  y  aient  quelque  part,  soient 
exempts  dans  les  détroits  du  Sund  et  de  Belt,  de 
tous  les  droits  et  impositions,  qui  sont  mainte- 
nant ou  que  l'esprit  humain  peut  imaginer  sous 
quelque  prétexte  et  raison  que  ce  soit,  soit  tandis 
qu'ils  demeurent  dans  lesdits  détroits  du  Sund  et 
deBelt,  soit  dan&le  passageet  tout  le  cours  de  la 
navigation  et  du  retour,  que  si  les  vaisseaux  appar- 
tiennent entièrement  à  desétra 
aient  quelque  part,  et  qu'ils  soient  conduits  par 
des  sujets  du  Roi  de  Suède ,  quHls  paient  auRûi  de 
Danemark  dansle  détroit  duSund  et  de  Belt  ce  qu  il 
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faut  selon  les  Traités  et  la  coutume,  soit  de  toutle 
vaisseau ,  pourvu  qu'il  appartienne  à  des  étrangers , 
soitd\inepartie  k  proportion ,  en  conservant  pour- 
tant en  toute  manière  la  liberté,  le  droit  et  im- 
muuijté  des  vaisseaux  suédois,  personnes  et  biens. 

4.  On  est  convenu  à  Tégard  de  cette  liberté  de 
navigation  des  Suédois,  et  des  immunités  des 
charges;  et  Sa  iVIajesté  Suédoise  Içs  a  promises  et 
déterminées  de  cette  sorte^  en  son  nom^  des  Rois 
ses  successeurs  et  du  Royaume  de  Danemark,  que 
Sa  Majesté  Suédoise  et  ses  sujets  eu  Suède ,  Fin- 
lande, Ingrie,  EsthouieetLivoitie,  sans  différence 
jouiront  de.  cette  libert(^  et  droit  a  l'égard  des  per- 
sonnes, vaisseaux^  biens  et  marchandises,  reçues 
et  acquises  à  la  maison  ou  dehors,  et  à  la  venir, 
tous  les  susdits  vaisseaux  de  Suède,  et  tout  ce  qui 
porte  des  marchandises  suédoises,  biens,  leurs 
lettres ,  écritures  et  personnes ,  soient  hbres  et 
exempts  dans  le  détroit  du  Sund  et  de  Belt,  de 
t^ites  recherches,  visites,  mesurages  et  autres 
oba^.AOS,  et  qu'on  n'exerce  à  leur  égard  ancan 
droit  de  supériorité,  ni  de  juridiction;  en  ce  qtii 
regarde  ie  passage,  le  commerce,  la  navigation  et 
les  choses  qui  en  dépendent,  beaucoup  moins  qu'cm 
enlève  quelqu'un,  ou  quelque  chose  des  vaisseaux, 
ou  qu'on  le  contraigne  à  servir  contre  la  volonté 
et  le  consentement  du  possesseur. 

5.  Mais  parce  que  les  certificats,  et  les  différen* 
tesopinionset  interprétations  des  Parties  touchant 
leur  valeur,  n'ont  pas  donné  une  petite  occasion 
aux  recherches  établies  dans  le  détroit  du  Sund , 

aux  différends  qui  en  sont  nés,  et  à  la  présente 

8. 
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1645.  guerre  entre  ces  Royaumes;  c'est  pour  cela,  que 
pour  les  éloigner  à  l'aveoir ,  et  pour  lisiire  mieux  là. 
distinction  entre  les  vaisseaux  libres  de  Suède,  et 
marchandises,  et  les  autres  qui  sont  sujets  aux 
droits,  on  est  enfin  convenu  par  ces  présentes, 
touchant  cet  article  :  qu^un  vaisseau  de  guerre 
suédois  grand  ou  petit ,  chargé  ou  sans  être 
chargé ,  qu'il  soit  seul  ou  qu'il  j  en  ait  plu* 
sieurs  ensemble,  passant  le  déû*oit  du  Sund  et  ve- 
nant à  Rroiiebourg  (ce  qui  ne  se  fera  daus  aucun 
autre  endroit  dans  le  canal  du  âund),  il  plie  la 
grande  voile  du  grand  mât,  tandis  qu'il  passera 
devant  la  citadelle  et  qu'il  tire  le  canon  pour  sa- 
luer la  citadelle  de  Kronebourg,  et  qu'il  le  soit 
aussi  à  son  tour  par  le  canon  de  Danemark,  et  si 
les  vaisseaux  de  guerre  font  leur  course  de  telle 
manière  qu'ils  ne  jettent  point  Tancre,  il  leur  sera 
libre  d'avancer  toujours  et  on  ne  les  obligera  pas 
à  en  rendre  d'autres  raisons,  que  si  à  quelque  oc- 
casion un  vaisseau  de  guerre  jette  l'ancre  dans 
détroit  du  Sund ,  et  que  le  gouverneur  de  KÎo£e- 
bourg  envoie  au  eapitaine  du  vaisseau ,  eu  s'infor- 
ma nt  à  Taraiable  de  lui  d  où  il  vient  et  qu'il  lui 
demande  de  voir  son  certificat,  sans  lui  ehercfaer 
d'ailleurs  aucune  querelle,  le  capitaine  ne  refu- 
sera pas  de  montrer  à  l'envoyé  du  Gouverneur  son 
passeport,  et  ainsi  ils  se  recevront  et  se  traiteront 
l'un  l'autre  le  plus  honnêtement  et  le  plus  civile- 
ment qu  il  sera  possible,  n'étant  d'ailleurs  inquiété 
pour  quoique  ce  soit.  Pour  ce  qui  regarde  le  dé- 
troit du  Belt,  il  sera  libre  aux  vaisseaux  de  guerre 
suédois  de  passer  Nibourg,  selon  que  le  vent  le  leur 
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perjuettra  et  leur  commodité,  que  s'il  jette  1  aocre  1645. 
éevant  oa  proche  de  la  citadelle  de  Niboar^,  on 
ea  agira  là ,  de  la  manière  dont  il  a  été  dit  à  l'égard 
de  Kronebourg  dans  le  détroit  du  Sund. 

6.  Outre  cela  tous  les  vaisseaux  de  Suède,  et" 
appartenans  aux  sujets  et  habitans  de  Sa  Majesté 
dans  la  Suède,  Fiolande, Ingrie,  li&thonie  et  Li- 
voaie,  chargés  eutièrement  des  marchandises  et 
biens  desdits  marchands  et  habitans,  selon-ces  ar- 
ticles et  conventions  seront  libres  et  exempts  de 
toute  charge  et  inquiétude;  mais  ils  auront  des  cer- 
tificats généraux,  de  leur  libre  passage  de  Sa  Ma- 
jesté  et  de  ses  ofiiciers  dans  les  ailaires  particu- 
lières^ et  des  Consuls^  et  des  Sénateurs  des  villes, 
quiont  la  juridiction  pour  les  vaisseaux  etmarchan- 
dises  qui  appartiennent  aux  citoyens  et  autres  ha- 
bitans dtt  Royaume,  pair  lesquels  ils  témoigneront 
es  termes  généraux,  que  les  vaisseaux  et  mar- 
chandises appartiennent  aux  sujets  et  habitans  de 
Suède ,  et  qui  seront  conçus  en  cette  manière. 

{Suit  la  formule  des  letires  de  passeport  gêné' 
nal  maritime.) 

7.  Que-  les  vaisseaux  loués  par  les  marchands 
et  habitans  de  Suède,  n'étant  chargés  (jue  de 
loarchandises  suédoises  soient  traités  de  la  même 
manière;  lesquels  après  avoir  montré  leurs  certi- 
6cals  conçus  en  termes  généraux,  et  laissés  à  la 
douane  d'Helsingfors  ou  de  Nibourg,  et  après  en 
avoir  reçu  un  témoignage,  ce  qui  doit  se  faire  sans 
délai ,  et  après  avoir  payé  ce  qui  est  dû  pour  les 
vaisseaux  en  tout  ou  en  partie  étrangers,  en  con- 
servant pourtant  le  droit  des  personnes  et  mar- 
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1645.    chandises  suédoises,  à  proportion  de  leurs  âiciil- 
tés,  sans  aucune  autre  diarge  si  empécheiiMint,  il 

leur  sera  aussi  libre  de  continuer  leur  voyage. 

S,  De  oaéiue,  si  un  vaisseau  suédois  marchand 
qui  n'est  point  chargé,  passe  par  le  détroit  du 
Sand  ou  de  Bell ,  il  prouvera  comme  on  a  déjà 
dit,  à  Helsingfors  ou  à  Mibourg,  par  un  certificat 
général ,  qu'il  est  de  Suède,  de  Finlande,  dlngrie, 
d'Esthonie  ou  de  Livonie,  et  qu'ensuite  de  la 
même  manière,  il  paie  et  s'en  aille,  selon  sa 
commodité,  sans  aucune  autre  charge,  inquié- 
tude ,  détention  et  empêchement. 

9.  Si  quelque  vaisseau,  grand  ou  petit,  passe  par 
le  détroit  du  Sund  ou  de  Beit,  lequel  soit  chargé 
des  mnrchaiidises  et  des  biens  en  partie  de  Suède, 
'  et  en  partie  d'étrangers,  qui  soient  obligés  à  payer 
en  cet  endroit  tous  les  droits ,  i\  aura  Un  certifi- 
cat particulier  de  toutes  les  marchandises  et  biens 
qu'il  porte  pour  les  marchands  et  habitans  de 
Suède,  de  Finlande,  dlngrie,  d'Ëstlionie  et  de 
Livonie,  lequel  certificat  contiendra  un  détail  du 
poids  des  marchandises,  en  sorte  qu'on  y  puisse 
voir  distinctement  tontes  les  marchandises  de' 
poids  qui  sont  à  découvert  et  qui  ne  sont  pas  liées, 
ni  enveloppées,  avec  leur  poids,  nombre  et  me- 
sure, selon  la  manière  de  la  mer;  commie  sont  le 
cuivre,  le  laiton,  le  fer,  la  poix  liquide,  et  sèche 
de  toute  sorte  de  &çon,  les  blés,  le  sel,  les  pois- 
sons salés ,  le  beurre ,  le  suif,  le  chanvre ,  le  lin  et 
semblables,  et  à  Tégard  des  plus  petites  marchan- 
dises ,  qui  peuvent  être  enveloppées  et  enfermées 
dans  des  barils  et  tonneaux ,  on  ne  les  spécifiera 
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pM;  mais  on  les  marquera  chAcainc  par  un  carao  ^5^5^ 
tère  de  Suède  ^  qu'on  imprimera  âur  les  barils  et 

tonneaux  9  et  on  témoignera  dans  le  certificat  que 
iesditfi  barils  et  tonneaux  les  marchandises  qui 
y  scMBKt  enfemiées,  qu'on  ue  spécifiera  pas,  ap* 
partîennent  aux  citoyens  et  habitans  de  Suède. 

iO.Siquelque  vaisseau  de  Suède,  de  Finlande, 
dlogriei d'Esthonie  et  de  livonie  est  loué,  etquil 
soit  cbargédesmarcbandtsesélfangèressujettes  aux 
paiemens  des  droits,  le  vaisseau  néanmoins  et  les 
personnes  jouiront  de  la  liberté,  du  droit  et  de  lim^ 
munité  qui  est  du  de  droit  et  en  vertu  de  ces  articles 
aux  Suédois  et  le  marchand  étranger  rendra  compte 
de  ses  marchandises  sans  violer  Timmunité  des 
Suédois  dans  les  détroits  du  Sund  ou  de  Belt. 

1 1.  £t  afin  que  dans  le  voyage  on  ne  cause  au- 
cun retardement  ou  dommage  |  contre  ce  qui  est 
ordonné  et  réglé  auxdits  vaisseaux  et  marchandi- 
ses des  sujets  suédois,  on  a  promis  de  la  part  du 
Danemark,  que  les  dioses  seraient  tellement  dis- 
posées à  Helsingfors  ou  à  Nibourg,  que  le  maître 
de  la  douane,  ou  un  autre  commis  pour  cela ,  se 
rendra  tous  les  jours  et  à  certaines  heures ,  devant 
et  après  midi,  dans  le  lieu  ordinaire  de  la  douane, 
et  que  là,^  il  recevra  les  certificats,  et  que  sur-le- 
champ,  il  fera  le  certificat  et  le  donnera  au  pa- 
tron en  la  forme  prescrite,  de  •sorte  que  les  vais- 
seaux et  marchandises  suédoises  continuent  leur 

chemin  et  passent  librement  en  toute  manière,  . 
sans  empêchement ,  ni  inquiétude. 

Si  après  cela  il  arrive  que  lesiUts  vaiss^ax 

de  guerre  de.Sa  Majesté  Suédoise  ou  de  ses  sujets^ 


Digitizea  by  <jOO^it: 


I20  l>AA£,MAlliv. 

1645.  soit  qu'ils  leur  appartiennent,  ou  (ju  ils  les  aient 
loués  9  étant  contraints  par  les  tempêtes  et  autres 
incommodités,  demandent  un  port  et  une  sûreté 
en  Norw  ège,  ou  autres  ports  de  Danemark,  cela  leur 
sera  entièrement  permis,  et  ils  ne  seront  inquiétés 
en  quelque  manière  que  ce  soit,  ni  par  les*  droits , 
ni  par  des  recherches,  oa  aucune  autre  charge;  ils 
paieront  seulement  la  somme  que  les  autres  amis  et 
étrangers  paient  pour  ledroit  de  jeter  Tancre  et  au- 
tres choses  semblables,  dans  les  lieux  où  elle  estim- 
pusée^  du  reste,  à  cause  des  marchandises,  ils  seront 
exempta  des  droits,  charges  et  recherches,  et  auront 
la  liberté  d'acheter,  en  payant  ce  qu'il  faut,  les 
choses  nécessaires.  Les  vaisseaux  de  guerre  ou  mar- 
chands de  Danemark  auront  le  même  droit,  si,  ou 
par  la  tempête,  ou  par  quelque  autre  cause,  pour 
se  refaire,  ils  sont  jetés  dans  les  ports  de  Suède. 

17*  Touchant  le  droit  que  Sa  Majesté  Danoise 
se  fait  payer  depuis  quelques  années  à  Gluckstad, 
par  les  vaisseaux  et  marchandises  qui  vont  de 
côté  et  d'autre  à  Hambourg,  on  est  convenu 
aussi  en  cette  manière ,  et  parce  que  Sa  Majesté 
Danoise  est  présentement  en  négociation  avec 
ceux  de  Hambourg,  sur  le  différend  qui  est  en- 
tre eux  pour  abroger  ce  droit,  on  est  donc 
convenu  que  s'ils  s'accordent  entre  eux  et  qu'on 
ôte  ce  droit,  les  sujets  aussi  de  Sa  Majesté  Sué- 
doise ,  qui  font  commerce  à.... ,  jouiront  du  même 
privilège;  que  si  contre  toute  espérance  le  diffé- 
rend avec  ceux  de  Hambourg ,  pour  ce  droit,  con- 
tinue ou  qu'ils  consentent  à  le  payer;  en  CQ  cas 
les  commissaires  danois  ont  promis  au  nom  de  Sa* 
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Majesté  Danoise ,  et  tlu  Duc  d  Holsloiii ,  et  se  soii^  i645. 
engagés  que  tous  le&<su jets  de  Sa  Majesté  Suédoise 
et  babitans  deSuède^  Finlande,  Ingrie,  Esthonie, 
ou  Livonie  qui  font  œinrner  ce  sur  l'Elbe  eu  se- 
ront exempts ,  m  qu'à  raison  de  cela  ils  ne  seront 
détenus,  ni  inquiétés  par  aucun  des  Ministres  de 
Sa  Majesté  Danoise,  ni  du  Duc  d'Holstein,  soit 
qu'ils  demeurent  dans  les  citadelles  ou  dans  les 
▼aisseaux ,  mais  qu'ils  seront  exempts  de  tous  les 
droits  et  autres  recherches  importunes,  et  que 
même  ils  ne  seront  pas  obligés  à  montrer  des  let* 
très  qui  rendent  témoignage,  beaucoup  moins  des 
certificats ,  ou  à  rendre  d'autres  raisons. 

iâ«  £t  parce  qu'on  a. .connu  par  l'expérience  des 
temps  passés,  que  c^  droit  et  cette  liberté  accor* 
dés  aux  Suédois  dans  le  Danemark  et  dans  la  Nor- 
wège,  et  aux  Danois  et  à  ceux  de  JNorwège  dans 
la  Suède,  de  faire  commerce  ensemble  et  de 
jouir  de  l'exemption  des  droits ,  introduite  en  par» 
tie  par  rancienne  coutume ,  et  en  partie  par  les 
transactions  et  traités  faits  entre  les  Royaumes, 
a  fait  uaîti  c  de  continuels  différends  et  même 
une  haine  et  une  envie  entre  ces  Ko^aumes,  et  a 
souTent  brouillé  le  Roi,  et  les  sujets  d*un  Royaume 
avec  le  Roi  et  leshaLitans  de  l'autre;  eu  sorte  que 
c'est  là  la  principale  cause  qui  a  rompu  l'amitié 
qui  était  entre  ces  Royaumes ,  et  qu'à  peine  y  a-t* 
il  eu  une  assemblée  entre  les  commissaires  de  Fun 
et  de  l'autre  Royaume,  où  le  grief  n'ait  été  agité ^ 
outre  qu'en  ce  temps,  cette  liberté  ne  peut  pas 
être  si  bien  conservée,  comme  elle  l'a  été  ci-de- 
vant :  c  est  pour  cela  qu'on  a  arrêté  et  qu'on  est 
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]645.  convenu  de  part  et  d autre,  que  toute  immuoité 
des  droits  et  des  charges ,  cesse  et  soh  ôtée ,  pour 
ceux  de  Diiiiumaik  et  de  Norwège  dans  la  Suède  ^ 
et  pour  les  Suédois  dans  le  Danemark  cl  dans  ia 
Norwège,  en  conservant  pourtantJe  libre  passage 
et  exemption  des  droits  pour  les  Suédois  dans  le 
détroit  du  Sund  et  de  Belt ,  serabiabiement  que  le 
passage  soit  d^endu  aux  marchands  suédois  avec 
îetirs  marchandises  au^elà  de  leurs  limites ,  pour 
aller  en  Danemark  ou  en  Norwège,  et  la  même 
chôse  soit  défendue  aux  Danois  et  à  ceux  de  Nor- 
wège pour  aller  en  Suède,  tant  k  la  campagne 
qtie  dans  les  villes  des  pruviuces  ou  maritimes; 
un  marchand  suédois  votilant  pourtant  dana  la 
suite  faire  commerce  enDiinemark  et  en  Norwège, 
il  aura  le  droit  et  ia  liberté  de  le  faire  dans  les 
Villes  maritimes  d'étape  marquées  pour  cela^  où 
il  est  permis  aux  autres  étrangers  devenir,  et  i| 
jouira  de  ia  même  liberté  et  droit  que  les  autres 
étrangers  et  amis,  selon  les  lois  et  statuts  de  Da- 
nemark,  en  conservant  pourtant  les  privilèges  des 
villes.  Ua  luarchaïKl  aussi  de  Danemark  ou  de  jS'or- 
wège,  voulant  iaire  commerce  dans  la  Suède  ou 
dans  les  provinces  qui  en  dépendent,  aura  le  même 
droit  et  liberté  de  le  fairfe  dans  les  villes  d'étape 
maritimes,  marquées  potir  cela  ,  dans  lesquelles  il 
est  permis  auxautres  étrangers  etamiade  venir,  et 
qu'il  y  jouisse  du  même  droit  et  liberté,  que  les 
autres  étrangers  et  amis,  selon  les  lois  et  statuts 
de  Suède,  en  conservant  pourtant  les  privilèges 
des  villes ,  et  afin  que  Leurs  Majestés  de  Suède  et 
deDauemarkue  soient  point  troublées  ni  inquié- 
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fées  dans  leurs  Royaumes^ elles  disposeront  de  1645. 
leurs  sujets,  selon  que  roccasion  et  la  conditioii 

d'un  chacun  le  requerra. 

19.  Que  la  navigation  et  le  commerce  par  le 
fleuve  Trofhest ,  entre  la  Westgotkie  et  le  territoire 

de  Baliusy  demeure  dans  le  même  état,  droit  et 
liberté ,  où  il  a  été  anciennement ,  et  qu'il  ne  soit 
ni  troublé,  ni  empêché,  par  Tuiie,  ni  par  Fautre 
embouchure ,  du  côté  de  Gothebour  g  et  Kongel, 
et  que  tout  ce  qui  a  été  bâti  ou  submergé  dans 
son  lit,  qui  préjudicie  à  l'un  ou  à  l'autre  en  soit 
ôté ,  et  nettoyé  sans  qu'on  s'y  oppose,  et  surtout 
que  ce  qui  y  a  été  jeté  pour  le  boucher  du  côté 
de  BahtÉS,  en  soit  retiré,  et  qu^on  redonne  au 
fleuve  son  cours  accoutumé  après  en  avoir  fait  la 
YÎsite ,  et  qu'il  soit  réparé  par  celui  qui  en  souffre 
quelque  dommage;  que  les  Suédois  n'y  soient  em- 
pêchés, ni  inquiétés  par  les  Danois  ou  ceux  de 
Norwège,  ni  ces  derniers  par  les  Suédois  eu  nulle 
£açon;  mais  que  plutôt  on  procure  et  commence  la 
navigation  selon  l'équité,  qu'on  monte  et  descende 
par  le  même  fleuve  du  coté  de  Gothebourg  avec  li- 
berté, sans  empediement,  charge  ou  grief,  comme 
il  a  été  en  usage  ci  devant. 

3a.  Les  Traités  de  Stettin  de  Tannée  1670  et 
ceux  de  Sioroden  de  l'année  161 3  faits  entre  ces 
deux  Royaumes,  demeureront  dans  leur  entier 
et  conserveront  toute  leur  force,  de  la  même 
manière  qu'ils  l'ont  eue  avant  cette  .guerre ,  n*y 
dérogeant  en  rien  par  cette  paix,  excepté  les 
articles  dont  on  y  est  expressément  convenu, 

34»  Et  parce  que  les  villes  de  la  Poméranie,  et 
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Wiâmar  dans  le  MQcklembourg.^  oat  été  engagées 
pendant  celte  guerre  ^  de  ces  Royaumes  septen- 
trionaux, à  cause  d'as  garnisons  suédoises  ^  avec 
les  autres  natious^  dans  la  charge  de  payer  les 
droits  qu'on  lève  au  détroit  du  Sund  et  de  Belt; 
ainsi  la  cause  et  Taffaire  de  «ces  villes,  et  ce  qui 
les  regarde  ayant  été  traité  et  terminé  ici  avec 
les  autres  a&ireS|  et  on  a  promis  au  nom  de  Sa 
Majesté  Danoise ,  et  des  Rois  ses  successeurs ,  que 
tous  les  citoyens  et  habitans  des  villes  de  Pomé- 
ranie,  et  de  Wismar  dans  le  Mecklembourg ,  jouj« 
ront  à  Tavenir  pleinement,  dans  leur  navigation  et 
dans  leur  commerce,  des  droits  que  leur  donne  le 
Traité  d'Odensjie  Êiit  le  ^3  juillet  de  l'année  i56oi, 
et  ainsi  toutes  les  villes-  de  la  Poméranie  et  Wis» 
mar ,  sont  renfermées  et  comprises  dans  la  paix  de 
ces  Royaumes.  « 


i656.  ^TRAITÉ  entre  la  Hollande  et  la  Suéde,  qui  as<* 
sure  aux  Danois  les  avantages  stipulés  entre  les  deux 
nations  contractantes.  F.  RolUmde. — Suéde.  V .  égale* 
ment  le  Traité  de  1 659  ^  entre  les  mêmes  puissances. 


i658.  a6  février.  —  TRAITÉ  de  paix,  signé  sous  la  média- 
tion de  la  France  et  de  la  Grande-Bretagne,  a  Ros- 
childi  entre  le  Danemark  et  la  Suède.  (Dumont, 
t.  y\\  Léonard,  t.  v;  Pnffendorf  ^.iKftoirv  de  Ouuries 
Gusiaçe;  Scfamaoss;  Aitsemay  t.  ix,  etc.) 

EsiraiL 

Art.  4*  Tous  les  vaisseaux  que  Sa  Majesté  Sué- 
doise, ses  sujets,  ou  ceux  qui  sont  compris  dans 
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Jaâuède,  ses  provinces  «  terres  et  villes,  sans  en  i^58. 
excepter  aucune ,  bâtissant, habitent,  équipent  ou 
déséquipent;  grands  ou  petits,  de  quelques  mar- 
chandises qu'ils  soient  chargés,  indifféremment,  ne 
seront  pas  seulement  exempts  et  libresdetout  tribut 
et  péage ,  recherche,  visite,  et  autres  incommodités 
et  difficultés  telles  qu'elles  puissent  être; mais  ne 
seront  pas  même  obligés  de  montrer  aucun  certi- 
ficat des  marchandises  y  contenues,  poui  vu  qu'ils 
montrent  à  Helsmgoer  et  ^yburgh,  péages  de  Sa 
Majesté  Danoise,  un  bon  passeport  de  mer;  quant 
aux  biens  appartenant  à  Sa  Majesté  Suédoise  ,  ses 
successeurs,  sujets  et  habitans  de  Suéde,  et  tous 
ceux  qui  sont  compris  dans  ses  provinces,  terres 
et  villes ,  quand  il  j  en  aura  dans  des  vaisseaux 
étrangers,  on  observera,  quant  au  certificat,  ce  qui 
a  été  arrêté  dans  les  Traités  de  Brombsebroo ,  à 
cette  condition  que ,  sHIs  montrent  un  bon  certi- 
ficat ,  ils  pourront  librement  et  sans  aucune  diffi- 
culté ou  péage,  passer*et  repasser  par  le  Sund  et 
Belt;  mais  si  les  marchandises  suédoises,  qui  sont 
dans  les  vaisseaux  étrangers,  ne  peuvent  en  mon- 
trer aucun  certificat,  elles  seront  sujettes  au  Sund 
et  Belt. 

21.  Confirmation  et  renouvr  llement,  comme  s'ils 
étaient  insérés  au  présent  traité,  des  Traités  de  Stet- 
tin ,  Siared ,  et  Bromsebroo,  «  pourvu  néanmoins 

qu'il  n'y  soit  rien  changé  par  ce  présent  Traité.  » 
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1660.  37  mai.  — TRAITÉ  de  paix  ^  signé»  sous  )a  médiation 
de  la  France ,  de  la  Grande-Bretagne  et  de  la  Hol- 
lande, à  Copenhague,  entre  le  Danemark  et  la 
Suède.  (Dumont,  t.  vi;  Léonardy  t  v;  Scbniauss; 
Lunig;  Puffendorf ,  etc.) 


ExtroH. 

Art.  3.  On  est  convenu  et  il  a  été  accordé  que 

tous  les  vaisseaux  de  Sa  Majesté  Suédoise,  et  ceux 
de  ses  sujets  et  autres  babitaus,  tant  du  Boyaume 
même  de  Suède,  que  dea  provinces ,  pays  et  villes 
qui  en  dépendent  sans  exception  d'aucune,  soit 
que  iesdits  vaisseaux  soient  armés  ou  non^  soit 
quHls  soient  grands  ou  petits,  pourront  non-seu* 
lement  passer  sons  le  nom  de  leurs  maîtres ,  par 
le  détroit  du  Sund  et  par  celui  de  fielt,  Ubres  et 
eieropls  de  toute  sorte  de  ^péages  y  recherches,  vi- 
sites ,  détentions  et  autres  fâcheuses  cbarges,  mais 
quHIs  ne  seront  pas  même  obligés  d'avoir  avec  eux 
et  de  montrer  aucon  certificat  ou  mémoire  des 
marchandises  dont  ils  seront  chargés,  pourvu 
qu'ils  fassent  voir  au  bureau  du  roi  de  Danemark, 
étsbh  à  Ëlseneur  et  à  Nibôurg  leurs  passeports 
en  bonne  et  due  forme  :  quant  aux  biens  et 
marchandises  appartenant  à  Sa  Majesté  Suédoise,^ 
à  ^es  successeurs,  sujets  et  habitans,  tant  da 
Royaume  de  Suède,  que  des  provinces,  pays  et 
villes  dépendantes  diidit  Royaume,  qui  seront  sur 
des  vaisseaux  étrangers,  ils  jouiront  du  même  pri* 
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vilège  d'exemption  «  suivant  la  teneur  du  Traité  de  , 

Bromsebroo,  pourvu  qu'ils  fassent  voir  [)cir  de 
bons  certificats  qu  elles  ieur  apparticn lient.  Ce 
qu'étant  &it,  lesdits  biem  et  marchandises  pour- 
ront passer  les  détroits  du  Sund  et  de  Beit,  libre- 
ment et  sans  qu'où  y  puisse  apporter  aucun  em- 
pêchement, détention  y  interdiction  ou  exaction 
d'impôt  quelconque ,  comme  au  contraire  s'il  n'y 
a  point  de  bons  certjlicats,  lesdits  biens  et  mar- 
chandises appartenant  à  la  Suède  et  aux  Suédois , 
seront  sujets  aux  impôts  ordinaires  dans  lesdits 
détroits  de  Sund  et  du  Belt. 

6.  Parce  qu'entre  les  £eux  de  nuit  qui  ont  été 
établis  entre  Schagem  et  Falsterboo,  et  dont  ceux 
qui  naviguent  tirent  une'grande  commodité,  quel- 
ques-uns qui  sont  dans  les  États  du  Roi  de  Dane- 
mark ,  doivent  être  entretenus  k  ses  frais  et  dé- 
pens ;  et  les  «iutres  qui  sont  dans  les  États  du  Koi 
de  Suède ,  doivent  pareillement  être  entretenus 
aux  frais  de  Sa  Majesté  Suédoise  :  et  que  pour 
cette  raison  tous  les  vaisseaux  qui  passent  le  dé- 
troif ,  paient  un  certain  tribut  à  Sa  Majesté  Da- 
noise :  on  est  convenu  que  Sadite  Majesté  Danoise 
sera  obligée  de  payer  chaque  année  la  soiume  de 
3,5oo  rixdales,  pour  le  remboursement  et  une 
égale  compensation  des  frais,  que  Sa  Majesté  Sué- 
doise fait  pour  entretenir  lesdits  feux,  et  que  la 
moitié  de  cette  somme  sera  donnée  tous  les  six 
mois  au  Ministre  de  Sa  Majesté  k  Esleneuff  ou  à 
Eismiboiug;  de  telle  sorte  néanmoins,  que  le  Roi 
ni  le  Royaume  de  Suède,  ne  prendront  delà,  au- 
cune  occasion,  ni  aucun  prétexte,  <]*exiger  ou 
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1660.    d'imposer  aucun  droit,  impôt,  et  tribut  sur  le  dé- 
troit de  Sund. 

26.  Les  transactions  et  traités  qui  ont  été  ci- 
devant  faits  entre  ces  deux  illustres  Royaumes; 
c'est  à  savoir,  les  Traités  de  Stettin,  de  Scoered', 
de  Bi  omsi^broo  et  de  Rostkilde,  à  Texception  du 
troisième  article  (1),  qui  est  eutièrement  retranché 
par  celui-ci,  conserveront  leur  force  dans  tous 
leurs  articles,  et  seront  exécutés  de  même  qu'ils 
Tétaient  avant  le  commencement  de  cette  guerre 
et  de  même  que  s'ils  étaient  insérés  mot  à  mbt 
dans  ce  Traité,  si  ce  n'est  autant  qu*on  y  a  fait  ici 
expressément  quelque  changement. 

3 1. Toutes  les  Villes  Anséatiquesserontcompri* 
ses  au  Traité,  sans  en  e^ccepter  aucune,  afin  qu'el- 
les puissent  exercer  leur  commerce  librement  et 
sans  aucun  empêchement,  tant  sur  mer  que  sur 
terre,  dans  1  un  et  dans  l'autre  iloj^^aurae. 

V 


1679.    *  septembre.  —  TRAITÉ  de  restitution  signé  à  Fon- 
tainebleau ,  entre  le  Danemark  et  la  France  au  nom 
de  la  Suède.  (Dnmont,  t.  vu;  Léonard,  t.  t; 
tes  ei  mémoires  de  Ut  pais  de  Nimègue;  elle.) 


Art.  \*\  On  confirma  les  Traités  de  Westpha- 
lie,  de  Copenhague  et  de  Rosdûld 

(f )  Cet  ardele  portait  ^'on  n'accorderait  plus  le  passage  du  Sund 
et  du  Belt ,  à  aucun  Yabseau  ennemi. 
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8.  On  convint  que  des  commissaires  de  Dane-  ig^ 
mark  et  de  Suède  s'assembleraient  pour  régler  en 
présence  et  par  l'intervention  d'un  Ministre  du 
Roi  de  France  les  différends  qu'ils  avaient  au  su- 
jet des  exemptions  des  Suédois  dans  le  Sund  et 
dans  le  détroit  du  Belt,  en  sorte  que  ces  exemp- 
tions seraient  conservées  aux  Suédois,  et  qu'on 
corrigerait  les  abus  qui  s'y  seraient  glissés. 

i3.  Que  les  sujets  des  deux  Rois  dont  les  biens 
auraient  été  saisis  et  confisqués  à  l'occasion  de  cette 
guerre,  y  seraient  rétablis,  et  ne  pourraient  être 
recherchés  à  cause  du  parti  qu'ils  auraient  suivi; 
qu'ils  pourraient  changer  de  demeure,  moyennant 
quoi  ils  ne  prêteraient  serment  qu'au  Roi  sous  la 
domination  duquel  ils  se  trouveraient,  et  néan- 
moins jouiraient  des  biens  qu'ils  auraient  dans  les 
Etats  de  l'autre  Roi.  .  u  .   .<4  .  .1  i       ;  . 


1680.  S  mai.  -  TRAITÉ  sur  le  passage  dn  Sand  et  du  Belt, 
signé  sous  la  médiation  de  la  France,  à  Copenhfi- 
gue,  entre  le  Danemark  et  la  Suède.  (Dumont,  t.  vu. 
Léonard ,  t.  v.) 


Art.  1".  Les  noms  des  participans,  seront  ex- 
primés dans  tous  les  passeports  suédois,  qui  se- 
ront montrés  au  bureau  de  la  donane  du  Roi  de 
Danemark ,  au  Sund  et  au  Belt ,  pour  être  exempts 
desdites  douanes. 

2.  II.  9 
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1680.        a.  Les  participans,  qui  seront  présens  lorsque 
les  passeports  s'expédieront,  affirmeront  par  ser- 
ment convenable  devant  le  magistrat  des  lieux,  la 
part  qu'ils  auront  dans  un  vaisseau ,  et  les  absens 
enverront  leur  serment  par  écrit,  ou  le  feront  faire, 
par  leurs  procureurs  ayant  pouvoir  d'eux. 
,i  3.  11  est  aussi  convenu,  que  les  personnes  de 
qualité,  qui  ne  sont  point  marchands,  et  qui  se 
trouveront  intéressées  dans  un  vaisseau,  seront 
exemptes  de  prêter  ledit  serment,  mais  que  néan- 
moins elles  donneront  leur  déclaration  et  leur  re- 
vers par  écrit,  au  lieu  dudit  serment. 
.  4.  On  n'accordera  point  de  passeport  à  aucun 
étranger,  sous  quelque  nom  que  ce  puisse  être, 
mais  seulement  aux  véritables  sujets  du  Roi  de 
Suède ,  qui  demeurent  et  sont  habitués  en  Suède, 
ou  dans  les  provinces  qui  en  dépendent,  entre  les- 
quels seront  compris  les  Ministres  suédois,  qui  se 
trouveront  dans  les  pays  étrangers  pour  les  affai- 
res publiques,  et  non  ceux  qui  y  vivent  en  bour- 
geois,  et  y  trafiquent.  "* 

*  5.  Si  quelqu'un,  sous  quelque  prétexte  que  ce 
soit,  entreprend  d'y  contrevenir,  et  en  peut  être 
convaincu ,  en  cas  qu'il  soit  pris  dans  les  Royau- 
mes et  pays  de  Leurs  Majestés,  il  sera  puni  selon 
les  lois  de  chaque  Royaume,  et  son  vaisseau  et 
effets,  ou  la  part  qu'il  se  trouvera  y  avoir,  sujeU 
à  confiscation.  fu  * 

6.  Si  quelqu'un  desdits  participans  dans  an  et 
jour ,  qui  est  le  temps  que  chaque  passeport  doit 
être  renouvelé ,  veut  céder  ou  vendre  la  part  qu'il 
a  dans  un  vaisseau  à  quelqu'un ,  qui  n'a  pas  la 
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franchise  suédoise ,  il  doit  aussitôt  le  faire  savoir  iSSo. 
au  magistrat,  qui  a  expédié  le  passeport;  faute  de 
quoi  il  sera  sujet  à  la  peine  ci-dessus  mentionnée, 
pour  la  part  qui  le  touche. 

7.  Et  pour  plus  grande  sûreté,  quand  on  re- 
nouvellera les  passeports,  les  nouveaux  participans 
seulenoent,  et  non  les  anciens,  prêteront  le  ser- 
ment en  la  manière  ci-dessus  dite. 

8.  Les  certi6cations  touchant  les  biens  des 
Suédois,  et  marchandises  qui  entreront  dans  le 
Royaume,  et  provinces  qui  en  dépendent,  ou 
qui  en  sortiront,  ne  seront  point  expédiées  en 
blanc  par  le  magistrat,  ou  celui  qui  commande 
dans  le  lieu  de  la  part  du  Roi  de  Suède,  et  ne 
seront  accordées  k  aucun  autre,  qu'aux  véritables 
sujets  suédois,  et  habitués  dans  le  Royaume  ,  sa- 
voir :  après  le  serment  ou  revers  sus-mentionné 
dûment  fait,  que  les  biens  et  marchandises,  qui 
sont  exprimées  dans  les  certifications,  sont  pour 
leur  propre  compte,  et  leur  appartiennent  à  eux 
seuls;  et  le  tout  doit  être  écrit  d'une  seule  main, 
sur  les  lieux,  où  les  certifications  s'expédient,  ex- 
cepté le  nom  du  vaisseau  et  du  maître  de  navire, 
ou  schipre,  et  soussigné  du  secrétaire,  ou  de  ce- 
lui, qui  sera  en  sa  place,  sur  peine  de  confisca- 
tion, si  quelque  chose  se  passe  autrement  :  comme 
aussi  les  secrétaires  seront  déposés  de  leurs  char- 
ges, s'ils  font  au  contraire  de  ce  qui  est  dit  ci- 
dessus. 

9.  Et  afin  que  les  certifications  ne  puissent  être 
expédiées  en  blanc,  on  y  exprimera  seulement 
combien  de  tonneaux,  caisses,  ou  ballots,  sans 

9- 
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i68q.    spécifier  tes  niarchandis^s,  qui  sèront  dedans  : 

et  si  au  passage  du  Sund  et  du  Beit ,  on  trouve 
plus  de  ballots  y  tonneaux,  ou  caisses,  qu'il  n'en 
aura  été  marqué  dans  la  certification,  alors  on  en 
devra  payer  la  douane;  mais  s*il  s*en  trouve  moins, 
c^la  ne  préjudiciera  point  au  marchand. 

10.  Les  maîtres  des  navires  suédois,  et  des  au- 
tres nations,  seront  obligés  dans  vingt-quatre  heu- 
res après  leur  arrivée  au  Sund  ou  BeIt,  de  se  cea- 
dre  i  la  chambre  de  la  douane  desdits  lieux  >  et 
d'y  montrer  leurs  passeports,  à  moins  qu'ils  n'en 
fussent  empêchés  par  le  mauvais  temps  ,  ou  tem- 
pête, en  sorte  que  personne  ne  pût  aller  ausdits 
vaisseaux,  ni  en  venir;  ce  qui  s'entend  aussi  des 
vaisseaux  étrangers  portant  des  marchandises  qui 
appartiennent  aux  Suédois. 

11.  Et  quand  quelque  vaisseau  aura  été  leng- 
:temps  dans  son  voyage,  et  qu'on  pourra  vcwr  à 
son  passeport  qu'il  est  Suédois,  et  qu'il  a  passé  le 
Sund  la  même  année,  en  ce  cas  son  passeport  vaii- 
dra,  et  il  ne  lui  sera  point  nécessaire  d'en  â,Yair 
d'autre.  Ce  qui  ne  s'entendra  pourtant  pas.  des 
vaisseaux  qui  seront  partis  directement  du  duché 
de  Brème,  de  Haiiand,  Gotenboui  g ,  ou  MastraiM^i, 
pour  un  voyage  de  long  cours,  et  ensuite  passe- 
ront le  Sund  et  le  Bek. 

la.  Quand  les  passeports  et  certifications  au- 
ront été  dressés  selon  le  formulaire  des  traités,  les 
officiers  des  douanes  du  Sund  et  du  Belt,  expédie* 
roat  les  vaisseaux  suédois  incessamment,  et  sans 
aucun  retardement,  sous  quelque  prétexte  que 
ce  soit. 
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i3«  Les  vaisseaux  suédois,  qui  viennent  de  1680, 

mer  du  levant,  seront  ex[)édiés  en  la  manière  ac- 
coutumée au  Sund  et  au  Belt,  pendant  tcoia  ipoia. 
après  la  ratification  du  présent  Traité;-  et  ceux 
qui  viennent  de  la  mer  d'occident  jusqu'à  la  fin  de 
la  présente  année;  après  quoi  de  part  et  d'autre  on 
se  réglera  sur  le  présent  traité.  ' 

i4-  En  cas  qu'à  l'avenir  une  des  deux  parties 
eût  à  se  plaindre  de  quelque  contravention  audit 
Traité.,  on  l'ajustera  à  l'amiable  et  de  bonne, foi, 
en  sorte  que  les  sujets  de  Leurs  Majestés  soient  sa- 
tisfaits sur  les  prétentions  qu'ils  pourro^J;  avoir 
avec  justice* 

i5.  Le  présent  Traité  sera  ratifié  dans  troi^  se», 
maines,  ou  plus  tôt  si  faire  se  peut 

{^it^à  Copenhague  le  B  mai  ]68o. 

Signé  :  Jean  .Gullenstiirn,  Sénateur  de  Suède. 
Allefed  ,  Chancelier  de  Danemark. 
Le  Comte  Ajntoinx  d'Oldembourg,  leBa-- 
ron  Juix  f  Conseillers  privés. 


l6^o.  i^'^févricr.  — TRAITÉ  d'alliance  mutuelle  pour  la  dé- 
fende de&  deux  royaumes,  signé  à  6tO€kt2oliii , 
«ntre  la  Snède  et  le  i^emark. 

En  conséquence  de  cette  aUiance,  il  fut  conclu  à  Stockholm 

le  10  mars  1691,  une  Convention  (suivie,  le  17  mars  1693, 
d'un  Tiiiité  explicatif  de  la  Conveiitiou  signée  également  à 
Stock}] oliji),  pour  protéger  le  commerce  mutuel  des  deux 
États  contre  toute  piraterie  de  la  part  des  corsaires  apparte- 
nant aux  nations  belligérantes,  et  indemniser  les  sujets  respec- 
tif suff  les  prises  qui  senient  faites  par  repr^ailles. 
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Ce&  deux  ConTentions  n'ayant  lapporl  qa'aitz  cîroonstaDces 
du  moment ,  ne  tronreront  point  place  dans  ce  recaeil. 
fiecueU  danois  ponr  la  première,  et  Domont  pont  la  seconde; 
des  aisances  analogues,  ei  dans  je  mém^iut,  ont  été  conclues 
entre  le  Danemark  et  la  Suéth,  en  1756,  et  en  1794.  plus 
loin.) 


i7ao.  3  jnillet.--TRAIl^  de  paix  signéàStockhobn,  le  5  juin 
et  i  Fredericsbonig^  le3jnillet  1720,  entre  le  Dane- 
mark et  la  Suède.  (Dumont.»  t*  vitt;  Ronsset,  x; 
Schmanss;  Lamberty,  t.  etc.) 

Extrait. 

Art*  3.  La  liberjté  du  commerce  et  de  la  navi- 
gation tant  par  terre,  que  par  mer  et  autres  eaux 

sera  désormais  entièremeiit  rétablie  entre  les  su- 
jets de  Leurs  Majestés  de  Suède  ^  et  de  Danemark 
et  défense  faite  de  part  et  d*autre  »  de  n'y  apporter 
aucun  obstacle  sous  quelque  prétexte  que  ce  soit, 
ni  d'empêcher  le  libre  transport  des  marchandi- 
ses et  denrées  dont  on  jouit  en  temps  de  paix. 

9.  En  cousiilération  de  ces  restitutions,  Sa  Ma- 
jesté et  le  Royaume  de  Suède  consentent  par  le 
présent  article,  que  pour  Favenir  il  n'y  ait  aucune 
distinction  des  nations  dans  le  Sund  et  dans  les 
deux  Belts,  et  en  conséquence,  Sa  Majesté  et  le 
Boyaume  de  Suède ,  renoncent  k  Fexemption  de 
fiaiichise  de  péage  du  Sund  et  des  deux  Belts, 
dont  les  Suédois  ont  joui  jusqu'à  présent ,  en  vertu 
des  Traités  de  paix  ci^^devant  conclus,  de  aorte. 
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que  les  sujels  du  Royaume  de  Suède  et  des  iVo-  1-20. 
vinces  qui  en  dépendent,  paieront  à  Sa  Majesté  / 
le  Roi  de  Danemark  et  à  ses  successeurs  dans  le 
Sund  et  les  deux  Belts,  le  péage  potn^  leurs  vais- 
seaux, effets,  et  marchandises  en  tout  de  la  même 
manière  que  les  Anglais,  Hollandais  ou  autre  na- 
tion ,  qui  est,  ou  sera  désormais  traitée  par  le  Roi 
de  Danemark  le  plus  favorablement  à  cet  égard , 
à  commencer  du  jour,  que  les  ratifications  du  pré- 
sent Traité  seront  échangées,  et  que  tous  les  ar- 
ticles avec  leurs  stipulations  touchant  la  restitu- 
tion et  satisfaction  seront  exécutés  de  part  et  d'au- 
tre ,  sur  quoi  Ton  est  expressément  convenu ,  • 
comme  il  a  été  dit,  que  les  vaisseaux  et  les  effets 
des  sujets  du  Royaume  de  Suède,  en  passant  et 
repassant  les  détroits  du  Sund  et  des  Relis,  à  l'é- 
gard du  retardement  et  empêchement  pour  leur 
prompte  expédition  ou  sous  quelque  nom  que  ce 
puisse  être,  ne  seront  point  traités  autrement, 
que  les  nations  anglaise,  et  hollandaise  ou  autre 
la  plus  amie. 

'  •  •  ' 


1734  5  octobre.  —  TRAITÉ  d'alliance  défensive,  entre  le 
Danemark  et  la  Suède,  signé  à  Stockholm.  (Modéc; 
Faber,  la  Cltancclleric  d'Etat  eumfK'ennc ,  en  alle- 
mand, t.  LXVIII.) 

Analyse. 

Art.  1 9.  Les  ports.,  de  part  et  d'aut'^e,  seront 
ouverts  aux  vaisseaux  des  deux  contractans. 
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>734-.       aa.  Les  sujets  respectife  pourront  libreaieut 
commercer  entre  eux. 


^    17S8.  3f  inar».—  CARTEL  pour  TextraditioD  réciproque  des 
déserteurs,  signé  à  Copenhague,  entre  le  Danemai^ 

et  la  Suède,  j^Modée,  p.  2i5.) 

Art.  9.  Les  sujets  respectifs  ne  pourront  voya- 
ger de  part  et  d'autre ,  dans  les  États  des  Parties 
contractantes,  que  portetirs  de  passeports. 


1756*  x%  jaillet.--CONy£NTION  conclae  entre  leDanemark 
et  la  Suède»  pour  la  défense  commune  et  la  liberté 
du  commerce^  pendantla guerre  de  sept  ans.  (Wencà, 
t.  lii;  Moser,  t.     Mercure  historique  et  politique.) 

Art.  i*^'  Le  commerce  des  marchandises  de  con- 
trebande avec  les  puissances  belligérantes  (telles 
qu'elles  ont  été  désignées  dans  les  Traités  de  com- 
merce  signés  à  Utrecht  en  171 3)^  sera  interdit  aux 

sujets  réciproques. 

Mesures  à  adopter  pour  protéger  le  commerce 
danois  et  suédois.  (Une  Convention  analogue  a  été 

signée  le  25  mars  \  794-)  * 
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1759.  9  mars.  —  TRAITÉ  conclu  entre  la  Russie  et  la  Suède 

au  sujet  de  la  Baltique,      Russie.  — Suéde,) 

1760,  17  man.  ^  AGCESSION dnOaneniavi  àœ  Tnlté.  (JKr< 

çueU  danois,) 


17&0.  9  septembre.  —  DÉCLARATIONS  par  lesquelles  le 
Danemarket  la  Soède  accèdent  réciproquement  aux 
Tk'aités  qne  ces  deux  pays  ont  reapectÎTement  signé 
avec  la  Ruiaie,  relatmpient  an  commerça  des  neu- 
tres pendant  la  gnerre,  (Mavteos»  t.  iy;  CUtisen.) 


178S.  x8  Septembre.  —  DÉCLARATION  réciproque  ponr  la 
diminution  du  droit  de  détraetion  en  Danemark  et 

en  Soède  à  l'égard  des  sujets  respectifs.  (Martens, 

t.  IV.  ) 


1794.  mars. —  CONVENTION  entre  le  Danemark  et  la 
Suède,  pour  la  protection  du  commerce  des  deux 
nations ,  pendant  la  guerre ,  conclue  à  Stockholm. 
(Martens,  t.  v;  Claosenj  CoU,  <^ Stau  papers,  t.  uu) 

Art.  i**.  Leurs  Majestés  déclarent  soleonetle- 
ment  vouloir  garder  dans  le  courant  de  cette  guerre 

la  neutralité  la  plus  parfaite,  éviter,  autant  que 
cela  dépendra  d'elles,  tout  ce  qui  pourrait  les 
compromettre  yis*à*vis  les  Puissances  leurs  amies 
et  leurs  alliées,  et  continuera  leur  marquer,  comme 
elles  l'ont  £ait  constamment,  dans  des  circonstan* 
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ces  quelquefois  dilficiles,  toute  Tattention  et  mêm^ 
toute  la  déférence  amicale,  qui  pourra  se  ,çoi|(ai|T 
lier  avec  leur  propre  dignité. 

2.  Elles  déclarent  en  outre,  ne  prétendre  à  au- 
cun avantage^  qui  ne  soit  clairement  fondé  dans 
leurs  traités  respectib  sans  exception ,  a^ec  les  dif^ 
férentes  puissances  en  guerre. 
'  S.  £lles  s  engagent  aussi  rédproquement^et  vis- 
à*vîa  de  rsiirofîe  entière  de  ne  vouloir  prétendre  ' 
dans  les  cas,  qui  ne  sont  point  exprimés  dans  les 
Traités,  à  aucun  ayaptage,  qui  ne  soit  fondé  dans 
le  droit  des  gens  universel,  reconnu  et  respecté 
jusquà  présent  par  toutes  les  puissances  et  par 
tous  les  souverains  de  r£urope,  et  dont  elles  se 
permettent  tout  aussi  peu  de  supposer  qu'aucune 
d'elles  voulut  s'écarter,  qu'elles  sont  incapables 
de  s'en  écarter, elles-mêmes. 

4*  Fondant  sur  des  bases  aussi  justes  la  récla* 
mation  et  le  soutien  de  leurs  droits  indisputables, 
elles  donneront  à  la  navigaUon  innocente  de  leurs 
sujets,  qui  est  entièrement  en  règle  et  conforme 

aux  Traites  subsistans,  sans  en  faire  jouir  aucun 
d'entre  eux  qui  s'en  éloignerait,  toute  la  protec^^ 
tion  qu'elle  mérite  contre  tous  ceux  qui  voudraient 
troubler,  contre  leur  attente  et  contre  leurs  espé- 
rances, l'exercice  légal  des  droits  sanctionnés,  et 
dont  la  jouissance  ne  saurait  être  disputée  à  des 
nations  neutres  et  indépendantes. 

5,  Leurs  Majestés  s  engagent  à  iaire  équiper  i 
chacune  une  escadre,  etc*  irnuor^ 

7.  On  ne  fera  aucune  distinction  quelconque 
tiutre  les  intérêts  des  deux  nations  et  des  deux 
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pavillons,  excepté  celle  que  coromandent  le6  Traités  1794. 
Il iihiliiim lin  gveù^ iFantres  natioas.  D ailleurs^  dans 

tous  les  cas  de  défense,  de  convoi,  ou  auUeb,  saiis 
amiwuKrexeeptiûn^  les  vaisseaux  danois  protégeront 
ct  'iiiIttÉiartdront  eeux  de  Suède  ^  comme  s'ils  étaient 

de  la  mtme  nation.  Une  pariaite  réciprocité  aura 
lieu  de  la  part  des  vaisseaux  suédois. 
^^r^h'IiÉJBÉltique  devant  toujours  être  regardée 
comme  une  merieraiée  et  luacccbsible  à  des  vais- 
seauiL  armés  des  parties  en  guerre  éloignées,  est 
oÉttMMédarée  telle  de  nouveau  par  les  Parties 
contractantes  décidées  a  eu  préserver  la  tranquil- 
Uté^lft^alip  parfaite. 

"'it^^bèÊHtS'  Majestés  s^engagent  à  communiquer 
en  commua  celle  Convention  à  toutes  les  puis- 
guerre,  etc. 


tHiit^'in  jiin. — COTTVENTION  conclue,  entre  la  Grande- 
^'*9tm»pie  et  la  Rtmie,  à  laquf^lle  le  D.memnrk  ot  la 


iSu^.  i^44tonbre. «^TRAITÉ  de  paix  signé  à  Jœnkœping , 

1  Danemark  et  la  Suède.  (^Jilai  ttus ,  Sup^Ly 

^      '    t.  vu.) 

fHi^  tf-p  ' 


:  'ÂMiUé^  Le  ;séquestre  dont  les  biens  et  proprié- 
tés des  sujets  respectifs  des  deux  Souverains  ont 

de  même  que  i  embargo  mis  sur  leurs 
-dans  les  dififérens  ports  des  deux  pays. 


Digitized  by  Google 


l4o  PANXMARK. 

lors  de  la  déclaration  de  guerre,  seront  levés  dps 
que  le  présent  traké  aura  été  ratifié.  Les  préten* 
lions  des  sujets  respectifs,  dont  la  poursuite  de- 
Yant  les  tribunaux  a  été  suspendue  par  la  rupture, 
reprendront  leur  libre  cours  dès  le  même  mo* 
ment. 

5.  I^es  anciens  traités  de  paix,  conclus  entre  les 
prédécesseurs  de  lieurs  Majestés  Danoise  et  Sué- 
doise, notamment  celui  de  Copenhague  du  27 
mai  16Û0  et  celui  signé  à  Stockholm  le  3  juin,  et  à 
Fredericsbourg  le  3  juillet  1730,  sont  rappelés  par 
le  présent  Traité,  et  rétablis  en  vigueur  dans  tou- 
tes leurs  teneurs  et  clauses ,  en  autant  que  celles- 
ci  ne  sont  point  contraires  aux  stipulations  con- 
tenues dans  les  articles  du  Traité  actuel. 

7.  Les  Hautes  Parties  contractantes  s'engagent 
réciproquement  à  convenir  ultérieurement,  et  le 
plus  lot  possible,  d'un  règlement  des  rapports  de 
commerce  et  de  navigation  entre  les  dem  nations, 
pour  le  bien  général  et  réciproque  de  leurs  sujets 
respectifs,  dans  lequel,  parmi  d'autres  stipulations, 
le  libre  transport  des  bois  de  construction  et  au- 
tres, coupés  dans  la  foret  de  Tryssel  en  Norwëge, 
sar  le  Clara-Klv,  qui  entre  en  Suéde,  sera  réglé 
équitablement,  à  l'avantage  mutuel  des  proprié- 
taires en  Norwège  et  des  sujets  suédois  qui  auront 
part  à  ce  transport,  au  moyen  ducj^uel  ces  bois  se- 
ront réintroduits  en  Norwège. 
*  Le  susmentionné  règlement  sera  à  regarder 
comme  un  article  séparé,  faisant  partie  de  ce 
Traité,  et  comme  si  ses  stipulations  y  etxsaeni  été 
insérées  mot  à  mot.  En  attendant  les  relations 
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commerciales  entre  les  deux  nations  seront  téta* 
blies,  après  la  signature  de  ce  Traité,  sur  le  même 
pied  où  elles  se  trouyaieui  avant  la  dernière  rupr 
ture* 

8.  n  est  arrêté  par  te  présent  article ,  que  les 
sujets  respectifs  des  deux  Hautes  Parties  contrac- 
tantes pourront  librement  disposer  des  biens  im- 
?meubles,  et  faire  passer  sur  le  territoire  de  leur 
uionarque  le  produit  de  la  vente  de  ceux-ci,  ainsi 
<que  les  biens  meubles,  qu  ils  peuvent  avoir  acquis 
dans  les  États  de  l'autre  Souverain ,  soit  par  dona* 
tien,  succession  ou  héritage,  à  la  suite  d*un  tes- 
tament ou  ab  intestat  j  soit  par  le  fruit  de  leur  tra« 
vail  ou  d'une  autre  manière,  et  il  leur  sera  ac- 
cordé,  relativement  à  cet  objet,  les  mêmes  droits 
et  Êicilités  dont  jouiront  les  sujets  propres  et  na- 
turels de  l'État  où  ils  auront  recueilli  ces  effets. 
Les  deux  Gouvernemens  renoncent  mutuellement 
.et  d'un  commun  accord ,  chacun  en  faveur  des  su- 
jëi5  <dfiJ^'âutre,  à  l'exercice  de  cette  partie  du  droit 
de  détraction  qui  leur  appartient  respectivement, 
et  ce  <iroit  restera  par  conséquent  dorénavant  et 
à  JajOQiais  aboli  entrç  les  deux  pays  ^  et  dans  toute 
rétendue  de  la  domination  présente  et  future  des 
deux  Souverains;  en  autant  que  les  Couronnes 
respectives  le  perçoivent  ou  le  font  percevoir; 
mais  cette  partie  de  ce  droit  dont  jouissent  en  cer- 
.tains  cas,  déterminés  par  les  lois,  les  villes,  com- 
.mpines,  ou  autres  autorités  particulières  demeu- 
rera k  celleS'Ci  comme  par  le  passé,  et  elles  con- 
tinueront à  l'exercer  suivant  les  usages  établis  et 
les  réglemens  en  vigueur,  dans  les  deux  États. 
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Il  est  en  même  temps  expressément 

et  fixé  que  les  stipulations  du  présent  article  n'au- 
ront force  de  loi  que  par  rapport  aax  successîoiiii 
qui  écherront  après  la  date  de  la  signature  de  ee 
Traité. 

9.  Les  d^oirs  du  bon  voisinage  imposant  aux 
Hantes  Parties  contractantes ,  Tobligation  récipro- 
quement salutaire  de  contribuer,  en  autant  qu'il 
est  en  leur  pouvoir  au.  maintien  des  lois  Cf  iminel^ 
les  des  deux  pays ,  elles  sont  convenues  d'on  arti- 
cle séparé  qui  sera  à  regarder  comme  s'il  était  in- 
séré mot  à  mot  dans  le  présent  Traité ,  et  par  le- 
quel l'extradition  réciproque  des  malfiiitetira  et 
déserteurs  sera  stipulée  et  réglée.  - 

Article  séparé. 

Les  deux  Hautes  Parties  contractantes  s'étant 
engagées  par  Tart.  9  du  Traité,  de  paix  signé  au* 
jourd'hui^  de  fixer,  au  moyen  d'un  article  séparé, 
les  principes  à  suivre,  quant  à  l'extradition  réci- 
proque des  déserteurs,  ainsi  que  des  maliaileurs, 
qui,  ayant  porté  .atteinte  à  la  tranquillité  et  à  la 
sûreté  publique,  ou  au  crédit  de  l'État  de  Tune 
d'elles  se  soustrairont  à  la  rigueur  des  lois  par  la 
fuite  sur  le  territoire  de  l'autre  y  il  a  été  convenu 
qu'elles  feront  saisir  ces  criminels,  et  qu'elles 
les  feront  respectivement  livrer  à  leur  Gouver- 
nement légitime,  aussitôt  que  la  réquisition  en 
sera  faite,  pour  qu'ils  puissent  être  jugés  et  punis 
âelon  les  lois  du  pays  où  les  crimes  ont  été  oorn* 
mis;  et  pour  qu'il  ne  puisse  y  avoir  de  doute  on 
de  contestation  sur  la  nature  des  délits,  qui  auto- 
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riseront  l'une  des  deux  Hautes  Puissances  à  récla-  ^9o^ 
mer  y  et  qui  obligeront  l'autre  à  livrer  les  malfai- 
teurs évadés,  et  les  déserteurs,  nous ,  leurs  Pléni- 

potentiaires ,  avons  expressément  arrêté  les  points 
suivaos  : 

Cette  extradition  aura  lien  à  Fégard  de  tou- 
tes les  personnes  prévenues  du  crime  de  Lèse- 
Majesté  ou  de  trahison  contre  l'État,  des  meur- 
triers,  des  brigands,  des  incendiaires,  des  faussai- 
res, des  volei^rs,  des  banqueroutiers  frauduleux , 
^ks  faux  témoins  et  des  déserteurs. 
»  a*  A  l'égard  des  faux  monnayeurs,  Ton  est  con- 
venu que  celui  qui,  s'étant  rendu  coupable  du  dé- 
Ut  de  ^contrefaire  la  monnaie,  soit  réelle, soit  repré-. 
seiftativede  Tun  des  deux  Gouvernemens,  se  trou- 
verait dans  les  États  de  l'autre ,  sera  livré,  quel  que 
soit  le  lieu  où  ce  délit  ait  été  commis,  à  celui  de  ces 
^ilÉMmetnens  dont  il  aura  contrefait  la  monnaie  1 
ou  le  paffeer  ayant  cours  de  monnaie  ;  le  seul  cas  ex- 
cepté où  l'individu  réclamé  se  trouverait  être  ^ujet 
4fÎGotiVernènient  auquel  la  réquisition  serait  adres^ 
^ée;  en  quel  cas  il  devra  être  jugé  par  son  pro- 
^e  Souverain  et  puni  selon  les  lois  de  son  pays. 

Toute  personne  qui  passera  d*un  pays  dani^ 
l'autre  sans  être  munie  d'un  passeport  en  règle  de 
la  part  du  magistrat  du  lieu  dont  elle  vient,  ou 
sans  pouvoir,  d'une  manièt^e  authentiqué,  justi- 
fier les  motifs  de  son  arrivée,  sera  arrêtée  et  déte- 
nue jusqu'à  ce  que  les  éclaircissemens  suffisans 
|Nrissent  être  recueillis  à  son  sujet.  L'effet  de 
cette  stipulation  ne  s'étendra  pas  cependant  sur  les 
habitans  paisibles  et  non  suspects  des  frontières 
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respectives,  l'iDtention  des  deux  GouverneiDeiis 
n'étant  pas  d'assujétir  le  commerce  et  la  commua 

nication  entre  ceux-ci  à  aucuue  géae  ou  iuler- 
ruption. 

4*"  Dans  les  cas,  où,  en  vertu  des  articles  pré« 

cédens,  des  personnes  criminelles  ou  suspectes, 
seront  arrêtées,  il  sera  pourvu  par  le  magistrat  du 
lieu,  où  l'arrestation  se  sera  faite^à  Tentretien  du 
prisonnier;  mais  si  Textradition  s'ensuit,  les  frais 
de  Fentretien  et  du  transport  de  la  personne  li- 
vrée seront  restitués  par  le  Gouvernement  ou  ma^ 
gistrat  qui  la  reçoit. 

5°  Sous  la  dénomination  de  déserteur,  est  en- 
tendu tout  individu,  qui,  engagé  dans  les  années 
ou  dans  la  marine d*un  des  deux  Souverains,  passe 
sur  le  territoire  de  Fautre  pour  se  soustraire  aux 
devoirs  de  son  service. 

6  Toutes  les  lois  et  ordonnances  concernant 
la  saisie  et  la  détention  des  déserteurs  daus  Tun 
des  deux  pays ,  serviront  également  de  règle  à  l'é* 
gard  des  déserteurs  deTautre.  Ceux-ci  seront  par 
conséquent  arrêtés  partout  ou  ils  se  présenteront, 
et  ils  seront  rendus  avec  tout  ce  qu'ils  auront  em^ 
porté. 

Les  employés  civils  ou  militaires  du  lieu  où  l'ar- 
restation aura  été  faite,  seront  tenus  d'en  préve- 
nir ,  sous  le  plus  bref  délai ,  le  magistrat  ou  le 
commandant  militaire  du  lieu  le  plus  proche  dans 
le  pays  d*où  le  déserteur  vient,  et  d'y  ajouter  le& 
renseignemens  qu'ils  auront  pu  se  procurer ,  soit 
par  les  dépositions  du  détenu,  soit  par  d  autres 
moyens. 


Digitized  by  Google 


1 


145 


/  Dans  la  vue  de  faciliter  Texécution  des  stipu- 
lations relatives  à  l'objet  de  cet  article,  il  est  con* 
venu  ,  que  les  deux  Cours  s'entendront  iiltérieu- 
rement  sur  l'établissement  d'une  correspondance 
directe  entre  les  autorités  civiles  et  militaires  de 
leurs  États  respectifs,  afin  qu'il  ne  soit  pas  né- 
cessaire d'avoir  recours,  pour  faire  arrêter  et  ob- 
tenir l'extradition  d*un  malfaiteur  évadé  ou  d'un 
déserteur,  à  la  voie  d'ooe  réquisition  ministériel  le, 
qui  9  en  raison  de  la  position  géographique  des 
deux  pays  y  entraînerait  souvent  une  grande  perte 
de  temps. 

8*"  Les  principes  énoncés  dans  les  paragraphes 
précédensi  étant  susceptibles  de  recevoir  des  mo- 
difications du  temps  et  des  circonstances,  les  sti* 
pulations  pour  l'extradition  des  malfaiteurs  et  des 
déserteurs  ne  resteront  en  vigueur  que  pour 
Fespace  de  quinze  ans,  à  l'expiration  duquel  terme 
les  deux  Gouvernemens  s'entendront  de  nouveau, 
soit  pour  prolonger  l'effet  des  réglemens  actuelle- 
ment adoptés ,  soit  pour  les  modifier. 


t8i4.  i4  jAnvier. ^  TRAITÉ  de  paix,  ogaé  à  Ktel,  entre  le 
Danemark  et  la  Suéde.  (Martensi  SuppL^  t.  tu.) 

Extrait. 

Art.  i8.  Le  séquestre  qui  a  été  mis  sur  les  biens 
et  la  propriété  des  sujets  respectils  des  deux  Au- 
gustes Souverains,  ainsi  que  l'embargo  qui,  de- 
puis la  déclai'ation  de  guerre,  a  été  mis  sur  les 
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vaisseaux  qui  se  trouvent  dans  les  différens  ports 
des  deux  nationa»  cessent  dès  le  moment  de  la  rati- 
fication du  présent  Traité.  Dès  ce  moment,  toutes 
les  affaires  devant  les  tribunaux»  concernant  les 
diverses' prétentions  des  sujets,  et  qui  ont  été  ia« 
terrompues  avant  la  guerre ,  reprendront  leur 
cours  ordinaire. 

19*  Sa  Majesté  le  Roi  de  Suède  renonce,  en 
bveur  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark,  à  toute 
prétention  sur  des  vaisseaux  ou  cargaisons  suc 
mer,  qui,  depuis  la  paix  de  Joenkœping  jusqu*à 
la  présente  guerre ,  ont  été  pris  par  des.  corsaires 
danois. 

Les  Norwégiens  qui  se  trouvent  actuelle-» 
ment  en  Danemark,  et  les  Danois  qui  se  trouvent 

en  ISorwege,  ainsi  que  les  Pomérauiens  qui  se 
trouvent  en  Suède,  et  les  Suédois  qui  sont  eo 
Poméranie,  auront  pleine  liberté  de  retourner 
dans  leur  patrie ,  et  de  disposer ,  selon  leur  bon 
plaisir,  de  leurs  propriétés,  meubles  et  immeubles* 
sans  en  payer  la  moindre  contribution,  péage  ou 
autres  frais.  Les  sujets  des  deux  Hautes  Puissances 
établis  dans  l'un  ou  l'autre  pays ,  savoir  :  en  Nor- 
vrège  ou  en  Danemark ,  auront  pleine  liberté,  pen- 
dant les  premières  six  armées,  à  dater  de  l'échange 
des  ratifications  du  présent  Traité,  de  changer  à 
volonté  leur  domicile,  et  ne  sont  tenus  qu'à 
vendre  ou  à  louer,  dans  ce  délai,  leurs  propriétés 
à  un  sujet  de  la  Puissance  qu'ils  veulent  quitter.  De 
même,  il  est  permis  aux  sujets  des  deux  Parties 
contractantes  qui  sont  établis  dans  ruii  des  deux 
pays,  savoir  :  en  Suède  ou  en  Poméranie,  et  Tile 
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de  Rugen^  de  changer  de  domicile,  et  cela  dans  1814. 
le  délai  et  aux  conditions  précitées.  Les  biens  de 
ceux  qui ,  après  l'expiration  de  ce  délai ,  n'auront 
pas  satisfait  à  cette  disposition,  seront  publique- 
ment Tendns  à  reuchére  et  par  l'autorité  publique, 
et  le  provenu  sera  remis  au  propriétaire.  Pendant 
ces  six  années ,  il  sera  libre  à  ciiacun  de  faire  tel 
osage  qu'il  jugera  à  propos  de  sa  propriété,  la  jouis- 
sance tranquille  lui  en  étant  formellement  garantie. 
Les  propriétaires  et  leurs  agens  pourront  aussi 
librement  vojager  d'un  État  dans  l'autre,  pour 
régler  leurs  affaires  et  stipuler  leurs  droits,  pomme 
sujets  de  Tune  ou  de  Tautre  Puissance. 

a3«  Comme  les  pays  qui,  par  le  présent  Traité, 
sont  réunis  au  Royàume  de  Suède  ou  k  celui  de 
Danemark,  se  trouvent,  par  des  Traités  de  com- 
merce ,  en  rapports  intimes  a^ec  leurs  métropoles, 
et  qu'une  longue  habitude  de  voisinage  et  de  be- 
soins réciproques  les  ont  rendus  presque  indis- 
pensables, les  Hautes  Parties  contractantes,  desi« 
nmt  assurer  les  ressources  parFayantageréciproque 
de  leurs  sujets,  sont  convenus  de  conclure,  sans 
délai ,  un  Traité  de  commerce  çntre  les  deux  pays. 
Jusque-là,  elles  se  sont  entendues  pour  faire  con- 
tinuer, pendant  une  année,  depuis  lechange  des 
ratifiGations  du  présent  Traité ,  les  rapports  actuels 
de  cHMoamerce  entre  le  Danemark  et  la  Norwège 
entre  la  Suède  et  la  Poméranie. 

Tout  fonctionnaire  employé  en  Norwège. 
qu'il  soit  Norwégien  ou  Danois,  peut  avoir  son 
congé,  s'il  le  demande,  dans  Tespace  d'une  année 
après  la  ratification  du  présent  Traité.  La  même 

io« 
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i^i4.  chose  aura  lieu  à  Tégard  des  Norwégiens  employés 
en  Danemark  ;  on  ne  pourra  leur  faire  aucun  re« 
proche  à  cet  égard.  Les  conditions  de  cet  article 
sont  égalemeiit  applicables  aux  personnes  em- 
ployées en  Pomémnie ,  qu'ils  soient  Suédois  ou 
Pomérafiîens* 

'  27.  Les  Traités  de  paiv  conclus  entre  les  prédé- 
cesseurs de  Leurs  Majestés  Suédoise  et  Danoise, 
savoir  :  notamment  celui  de  Copenhague^  du 
iuai  i66a ,  ceux  qui  furent  si^aiés  à  Stockholm  , 
le  3  juin  et  à  Friedrichsbourg,  le  3  juillet  1  720, 
ainsi  que  celui  de  Joenkœping,  du  10  décembre 
1809,  sont,  par  le  présenl  article,  rétablis  dans 
toute  leur  vigueur  »  formes  et  clauses,  autant  qu'ils . 
ne  sont  pas  contraires  aux  stipulations  du  présent 
Traité. 


1819.  i""  septembre.  —  CONVENTION  de  liquidation  pour 
les  dettes  de  la  Nonrège.  (Martensi  Suppl»^  t.  tiu.) 


.  i8aa.   S  noTembre.  —  CONVENTION  pour  le  même  objet. 


ftSs6.   A  novembre.  —TRAITÉ  de  conmcfce  et  de  nariga* 
tion  conela  entre  le  Danemark  et  la  Suède. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Suède  et  de  Norwège,  et 
Sa  Majesté  le  Boi  de  Danemark,  également  animés 
<du  désir  d'étendre  et  de  consolider,  pour  le  bien 

réciproque  de  leurs  sujets,  les  relalions  comoier- 
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ciales  qui  subsistent  entre  leurs  États  respectifs-,  iS%6. 
et  convaincus  que  ce  but  salutaire  ne  saurait  être 
mieux  rempli  que  par  l'adoption  tl  un  système  de 
parfaite  réciprocité,  basé  sur  des  principes  équt* 
tables,  sont  convenus,  en  conséquence,  d'entrer 
en  négociation  pour  la  conclusion  d'un  Traité  de 
commerce^  et  ont  nommé ^  pour  cet  effet,  des 
plénipotentiaires,  qui  sont  convenus  des  articles 
suivans. 

Art.  i*'.  Les  bâti  mens  et  embarcations  suédois 
et  norwégiens ,  quelles  que  soient  leur  capacité  et 

leur  construction,  qui  arrivent,  sur  leur  lest  ou 
chargés,  dans  les  ports  du  Royaume  de  Danemark, 
de  même  que  tes  bâtiratens  et  embarcations  danois, 
de  quelle  capacité  et  construction  que  ce  soit, 
qui  arrivent  dans  les  ports  des  Royaumes  de  Suède 
et  de  Norwège ,  sur  leur  lest  ou  chargés ,  seront 
traités,  tant  à  leur  entrée,  qu'à  leur  sorhe,  sur 
le  même  pied  que  les  bâtimens  nationaux,  par 
rapport  aux  droits  de  port,  de  tonnage,  de  fanaux, 
de  pilotage  et  de  sauvetage,  ainsi  qu'à  tout  antre 
droit  ou  charge ,  de  quelle  espèce  ou  dénomina- 
tion que  cesoit,  revenant  à  la  couronne,  aux  villes, 
ou  à  des  établissemens  particuliers  quelconques. 

a.  Toutes  les  marchandises  et  objets  de  com« 
merce,  soit  productions  du  sol  ou  de  l'industrie 
des  Boj^aumes  de  Suède  et  de  Norwège,  soit  de 
tout  autre  pays,  dont  l'importation  dans  les  ports 
du  Royaume  de  Danemark  est  légalement  permise 
dans  des  bâtiniens  et  embarcaliuns  danois .  pour- 
ront également  y  être  importés  sur  des  bâtimens 
et  embarcations  suédois  et  norwégiens,  sans  être 
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T826. .  assujétisàdesdroits  plus  forts  ou  autres,  de  quelque 
dénomination  que  ce  soit,  que  si  les  mêmes  mar* 

chaiidises  ou  productions  avaient  été  importées 
dans  des  bâtimens  daoois;  et,  réciproquement, 
toutes  les  marchandises  et  objets  de  commerce , 
soit  productions  du  sol  ou  de  Tindustrie  du 
Royaume  de  Danemark;  soit  de  tout  autre  pays 
dont  l'importation ,  dans  les  ports  des  Royaumes 
de  Suède  et  de  Norwège,  est  légalement  permise 
dans  des  bâtimens  et  embarcations  suédois»  et  oor- 
wégien^y  pourront  également  y  être  importés  sur 
des  bâtimens  et  embarcations  danois ,  sans  être 
assujétis  â  des  droits  plus  forts  ou  autres,  de  quelle 
dénomination  que  ce  soit,  que  si  les  mêmes  mar*" 
chandises  ou  productions  avaient  été  importées 
dans  des  bâtimens  suédois  ou  norwégiens. 

Il  est  entendu,  toutefois  que,  par  exception 
spéciale,  Fimportation  du  sel  sur  des  bâtimens  et 
embarcations  danois,  dans  les  ports  du  Royaume 
de  Suède,  et,  réciproquement,  dans  ceux  du 
Royaume  de  Danemark,  sur  des  b&timens  et  em* 
barcations  suédois,  ne  jouira  pas  des  avantages 
généraux  ci-dessus  mentionnés,  et  restera  assujétie 
aux  réglemens  jusqu'ici  existans. 

II  est  entendu ,  de  même,  que,  comme  la  com- 
pagnie asiatique  du  Royaume  de  Danemark  pos* 
sède  le  privilège  exclusif  d'importer,  sur  ses  pro* 
près  navires,  dans  les  ports  danois,  les  marchan- 
dises de  la  Chine,  chargées  dans  les  ports  situés 
au-delà  du  Cap  de  Bonne-£spérance,  lesdites  mar- 
chandises venant  ducctenient  de  ces  mêmes 
contrées  du  globe,  ne  pourront  pas,  non  plus, 
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éire  importées  dans  les  ports  de  Suède  et  de  Nor-  tSaCL 
wège,  sur  des  bâtimens  danois*  Quant  au  corn* 

raerce  indirect  desdites  marchandises  entre  la 
Suède,  la  Norwège  et  le  Danemark^  les  stipula- 
tions ci-dessus  dans  l'article  présent^  lui  seront 
applicables  en  tous  points. 

3.  Toutes  les  marchandises  et  objets  de  com- 
merce, soit  productions  du  sol  ou  de  Tindustrie 
des  Royaumes  de  Suède  et  de  Norwège,  soit  de 
loutautre  pays,  dont  l'exportation  des  ports  desdits- 
Royaumes,  dans  leurs  propres  bâtimens  et  embàr-» 
cations,  est  légalement  j)ermise,pourrontdemènie, 
être  exportés  desdits  ports  sur  des  bâtimens  et  em- 
barcations danois,  sans  être  assujétis  à  des  droits 
plus  forts  ou  autres,  de  quelle  dénomination  que 
ce  soit  y  que  si  l'exportation  avait  été  faite  en  des 
bâtimens  suédois  ou  norwégiens.  Une  exacte  réci- 
procité  sera  observée  dans  lespoits  du  Royaume  de 
Danemark,  de  sorte  que  toutes  les  marchandises 
et  objets  de  commerce ,  soit  productions  du  sol 
ou  de  rinduslrie  du  iloyaume  de  Danemark,  soit 
de  tout  autre  pays,  dont  l'exportation  des  ports, 
dudit  Boyaume,  dans  ses  propres  bâtimens  el 
embarcations,  est  légalement  permise,  pourront, 
de  même,  être  exportés  desdits  ports,  sur  des  bâ* 
timens  et  embarcations  suédois  et  norwégiens^ 
sans  être  assujétis  à  des  droits  plus  forts  ou  autres, 
de  quelle  dénomination  que  ce  soit ,  que  si  Tex* 
portation  avait  été  fsiite  en  des  bâtimens  danois. 

4.  II  ne  sera  donné  ni  directement,  ni  indirec- 
tementy  préférence  quelconque  à  l'achat  d'aucune 
marchandise,  en  considération  de  la  nationalité 
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i8a6.    du  navire  qui  serait  entré,  avec  sa  cargaison  lé-*. 

galeiïieiil  permise,  dans  un  port  des  Royaumes  de 
Suède  et  de  Norwège,  ou  du  Royaume  de  Danè- 
marky  Tintention  des  Hautes  Parties  contractantes 
étant,  qn'aiicMiie  différence  quelconque  n'ait  lieu 
à  cet  égard,  entre  les  bâtimens  et  embarcations 
de  leurs  États  respecti&. 

5.  Les  colonies  respectives  des  deux  Hautes 
Parties  coutractantes,  y  compris,  de  la  part  du 
Danemark,  le  Groenland,  l'Islande,  et  les  iles  de 
Féroé,  sont  spécialement  exceptées  des  stipulations 
contenues  dans  les  quatre  articles  précédens ,  les- 
quels ne  seront  applicables  qu'aux  Royaumes  de 
Suède  et  de  Norwège,  d'une  part,  et  au  Royaume 
de  Danemark,  ainsi  qu'aux  Ducliés  de  Schleswig, 
de  Holstein  et  de  Lauenbourg ,  de  l'autre  part 

6.  Les  bateaux  suédois ,  dits  Fcerjernans-Bâtar 
des  villes  de  Helsiugborg,  de  Malmœ  et  de  Land- 
scrQpa  ainsi  que  les  bateaux  danois  de  la  même 
espèce,  de  Copenhague  et  d'Elseneur,  allant  entre 
les  villes  susmentionnées,  demeureront  exemptés 
des  deux  cotés,  de  tout  droit  de  port  et  de  ton- 
nage. Quant  à  leurs  chargemens,  ceux-ci  seront 
traités,  par  rapport  aux  droits  d'entrée  et  de  sortie, 
d'après  les  règles  générales  établies  par  les  art*  % 
et  3  du  présent  Traité. 

.  La  faculté  accordée  par  le  rescript  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Suède  et  de  Norwège,  du  19  no- 
vembre 18^3,  aux  bateaux  danois,  dits  jFV^rg^e- 
baade,  arrivés  sur  leur  lest,  à  Hœganaes,  d'en  ex- 
porter des  cbarbons  de  terre,  et  de  la  terre  à 
porcelaine  et  à  faïence  (Ëldfasta  leror),  sans  payer 
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de  droits  quelconques,  est  maintenue- Par  cou-  |ga6. 
tre ,  les  bateaux  suédois  qui  vont  directement  de 
Hœganaes  en  Danemark,  chargés  de  charbon  de 
terre,  et  de  terre  à  porcelaine  et  à  faïence  (£ld- 
fasta  leror)^  seront  également  affranchis  de  tous 
droits  quelconques. 

7.  Les  bâtimens  et  embarcations  suédois  et 
Dorwégiens,  ainsi  que  les  bâtimens  et  embarca* 
fions  danois,  ne  pourront  profiter  des  immunités 
et  avantages  que  leur  accorde  le  présent  Traité, 
qu'autant  qu'ils  se  trouveront  munis  des  papiers 
et  certificats  voulus  par  les  réglemens  existans  des 
deux  cotés,  pour  constater  leur  port  et  leur  na-  ' 
tionalité. 

8.  Le  présent  Traité  sera  en  vigueur  pendant 

dix  années,  à  coiDpter  du  premier  janvier  de  l'an- 
née prochaine  mil  huit  cent-vingt*sept,  et  même 
au-delà  de  cette  époque ,  à  moins  qu'ensuite  Tune 
ou  l'autre  des  Hautes  Parties  contractantes  ne  dé- 
clare explicitement  l'intention  d'en  faire  cesser 
l'effet. 

En  ce  cas,  il  restera  encore  obligatoire  jusqu'à 
l'expiration  des  douze  mois  qui  suivront  l'annonce 
officielle,  faite  par  Tune  des  deux  Puissances  à 
l'autre,  pour  qu  il  soit  annulé. 

9*  Ce  Traité  sera  ratifié  par,  etc. 

Fait  à  Stockholm,  le  2  novembre,  l'an  de  grâce 
J826. 

Signé:  G.  db  Wbttebstedt. 

D.   DE  SCHULZENHEIM.  KrABBE. 

(Pour  la  Suède.)    (Pour  le  Danemark.) 
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Article  séparé. 

L'art.  8  du  Traité  de  paix  conclu  à  Jœnkoeping; 
le  lo  décembre  1809,  stipulant  Tabolition  du  droit 
de  détraction ^  entre  le  Royaume  de  Suède,  d'une 
part 9  et  celui  de  Danemark,  de  l'autre,  en  autant 
gue  les  deux  coiiroiuies  respectives  Tavaient  jus- 
que-là perçu  ou  fait  percevoir  :  il  a  été  convenu 
^  maintenant  entre  les  deux  Hautes  Parties  contrac* 
tantes,  non -seulement  d'appliquer  la  susdite  sti- 
pulation au  Boyaume  de  Norwège,  de  manière 
que  le  droit  de  détraction  sera  définitivement 
aboli  entre  ce  Royaume  et  celui  de  Danemark; 
mais  aussi,  d'étendre  cette  abolition  réciproque 
à  la  partie  du  droit  de  détraction  ^  dont  jouissent^ 
en  certains  cas,  les  villes,  communes,  ou  autres 
autorités  particulières ,  et  qui  cessera,  en  con* 
séquence,  dès  à  présent,  à  être  levé  de  part  et 
d'autres ,  sur  les  sujets  respectifs  des  deux  Gou- 
vernemens. 

Le  présent  article  séparé  aura  la  même  force^  etc» 
.  Signé  :  6.  db  Wetterstsdt.  Rbabbb. 


SUISSE; 

1827.  10  décembre.  —  DÉCLARATION  pour  l'abolition  ré- 
ciproque du  droit  de  détractioti  et  d'émigration  en- 
tre le  Danemaik  et  la  Suisse.  (  Martens ,  Supp^f  t.  su, 
p,  358.) 
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TRIPOLI. 

I75îl,  aa  janTÎer.  —  TRAITÉ  d'amitié,  âe  commerce  et  de 
navigation,  entre  le  Roi  de  Danemark  et  le  Bey  de 
Tripoli. 

Art.  i**".  Il  a  étc  convenu  qu'il  y  aura  désormais 
une  paix  perpétuelle  et  sincère  entre  Sa  Majesté 
le  Roi  de  Danemark  et  de  Norwège  d'une  part,  et 
Mohamet  Caramelli,  Pacha,  Bey  du  Royaume  de 
Tripoli,  d'autre  part.  Tous  les  navires,  grands  ou 
petits,  appartenant  aux  susdites  Puissances,  ne  se 
feront  dorénavant  aucun  mai,  ni  en  paroles,  ni 
en  actions;  au  contraire,  ils  se  témoigneront  réci- 
proquement toute  sorte  d'amitié  et  de  courtoisie. 
Décidé  dans  Tannée  ii65,  le  septième  jour  du 
mois  orbea  ei  aval,  ce  qui  est  le  22  janvier  1752. 

a.  En  vertu  du  présent  Traité,  il  a  été  arrêté 
que  tous  les* navires  danois ,  grands  on  petits,  qui 
entreraient  à  Inpoli  ou  dans  un  autre  port  du 
Rojaume,  ne  paieront,  pour  les  marchandises 
destinées  &  la  vente,  que  trois  pour  cent,  ainsi  que 
le  font  les  navires  anglais,  français  et  hollandais, 
quoiqu'il  ait  été  d'usage,  de  temps  immémorial, 
d'en  payer  dix  pour  cent;  sur  toutes  les  marchan* 
dises  qui  ne  pourront  pas  être  vendues,  et  qu'on 
voudi^a  réexporter,  aucun  droit  ne  sera  perçu. 
Lorsque  les  navires  voudront  repartir,  sous  aucun 
prétexte,  on  ne  leur  opposera  tl  obstacle,  ni  leur 
causera  de  dommage.  Les  sujets  dauds  ne  paieront 
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pas  de  droits  d'articles  de  contrebande  |  tels  que- 
munitions  de  guerre,  poudre,  plomb,  fer,  àoufre, 
toute  sorte  de  bois  de  construction ,  poix  et  gou- 
dron. Décidé  dana  Tan  1 165 ,  le  septième  jour  da  * 
mois  orbca  el  aval,  ce  qui  est  le  22  janvier  1752. 

^.  Si  des  vaisseaux  de  guerre  ou  marchands 
des  deux  nations  se  rencontrent  en  mer,  ou  autre 
part,  au  lieu  de  chercher  querelle  les  uns  aux 
autres,  ils  se  rendront  toute  espèce  de  courtoisie; 
aucun  de  ceux  qui  se  trouveront  à  bord  de  ces 
navires,  à  quelque  nation  qu'il  appartienne,  ne 
sera  mquiété^  ni  dans  sa  personne,  ni  dans  ses^ 
biens;  l'un  ne  retardera  pas  le  voyage  de  Tautre,. 
et  Ton  ne  se  causera  réciproquement  aucun  pré*- 
judice,  sous  quelque  prétexte  que  ce  soil. 

Décidé  y  etc.,  etc.,  etc. 

4.  Si  un  corsaire  de  Tripoli  venait  à  rencontrer 
un  uavire  appartenant  à  un  sujet  danois,  il  n'ira 
à  bord  de  ce  dernier  qu'avec  une  chaloupe  qui 
ne  doit  contenir,  outre  les  rameurs  qui  la  conduî* 
sent,  que  deux  personnes  de  cet  équipage^  il  n'y 
aura  que  deux  personnes  qui  pourront,  sans  le 
consentement  du  capitaine ,  se  rendre  à  bord  du 
navire,  et  dès  que  celui-ci  leur  aura  présenté  son 
passeport,  elles  seront  tenues  de  s'éloigner.  Un 
vaisseau  marchand  ne  doit  pas  être  arrêté  dans  sa 
roule,  mais  doit  pouvoir  continuer  son  voyage 
sans  obstacle.  Pour  le  cas  qu'un  bâtiment  de  guerre 
danois  rencontre  un  vaisseau  de  guerre  ou  mar- 
chand, de  Tripoli,  celui-ci  doit  être  muni  d'un 
passeport  du  Bey  ou  du  Consul  Danois;  et  si  tel 
est  le  cas,  on  laissera  continuer,  à  ce  vaisseau,  son 
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voyage,  sans  y  mettre  âucun  obstacle.  Pendant 
quinze  mois,  on  n'exigera  pas  de  passeport  d'un 
navire  danois. 

Décidé  y  etc.,  etc.,  etc* 

5.  Les  capitaines  de  Tripoli,  n'exigeront,  ou  ne 
prendront  rien  d'an  navire  danois,  et  ne  feront 
aucun  niai  k  des  individus  de  nations  étrangères , 
se  trouvant  sur  un  tef  navire. 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

Si  des  bâtimens  danois  venaient  à  faire  nau- 
frage sur  les  côtes  de  Tripoli,  on  sur  les  frontières 
appartenant  à  ce  Royaume ,  rien  ne  sera  entrepris 
contre  les  personnes  et  les  effets  de  ces  bâtimens, 
an  n'en  exigera  aucun  droit,  et  l'équipage  ne  sera 
pas  réduit  à  l'esclavage;  au  contraire,  les  sujets 
du  Royaume  de  Tripoli  prêteront  aux  naufragés 
tout  secours  pour  sauver  leurs  biens« 

Décidé ,  etc. ,  etc. ,  etc. 

7.  Nui  habitant  de  Tripoli  ne  devra  vendre  ou 
prêter  de  bâtiment,  smt  grand,  soit  petit,  à  un 

babitaiil  d'un  endroit  eu  guerre,  ou  en  mauvaise 
intelligence  avec  le  Danemark,  pour  quil  serve  à 
capturer  des  navires  danois. 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

8.  11  ne  sera  permis  à  aucun  navire  de  Tripoli, 
grand  eu  petit,  de  <;roiser  en  vue  de  la  terre,  ou 

d'entrer  dans  un  port,  appartenant  au  Danemark 
et  à  la  Norwège ,  parce  que  cela  pourrait  donner 
lieu  il  un  malentendu. 
Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

9.  Il  ne  doit  pas  être  permis  que  des  équipages 
àe  navires  on  des  marchandises,  pris  sur  les  côtes 
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i75a»  de  Salé,  ou  dans  un  autre  poi  t  du  Royaume  de 
Maroc,  soient  vendus  à  Tripoli ,  ou  k  un  autre 
endroit  de  ce  Royaume. 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

lo*  Si  un  bâtiment  de  guerre  danois  entrait 
dans  un  port  appartenant  k  Tripoli ,  avec  une  prise, 

ou  avec  des  marchandises,  il  ne  sera  pas  inquiété, 
et  pourra,  k  son  gré,  les  vendre  ou  les  réexpor* 
ter.  Un  tel  navire  ne  sera  tenu  de  payer  aucun 

droit  ou  in:ipot,  et  |)ourra  acheter  ses  provisions 
sur  le  marché,  aux  prix  convenus. 
Décidé,  etCf  etc.,  etc. 

II.  Lorsque  des  bâtimens  de  guerre  danois 
mouillent  dans  la  rade  de  Tripoli,  on  leur  don« 
nera  les  rafraichissemens  et  les  honneurs  d'usage* 
Et  si  des  esclaves  se  sauvaient  sur  ces  navires ,  ik 
seraient  rendus  sans  réplique. 

Décidé ,  etc. ,  etc. ,  etc. 

la.  Nul  négociant  ou  sujet  danois  ne  pourra 

être  pris ,  vendu ,  ou  réduit  à  Fesclavage  dans  au- 
cun endroit  appartenant  au  territoire  de  ïripolL 
£t  personne  ne  sera  tenu ,  en  yertu  du  prÀent 
Traité,  d'acheter  des  esclaves  contre  son  gré, 
quand  même  ce  seraient  de  ses  parens ,  à  moins 
que  ce  ne  soit  de  sa  propre  volonté,  et,  alors.  Ta* 
cheteur  doit  payer  au  vendeur  le  prix  dont  il  est 
convenu,  au  terme  stipulé.  Lté  maître  d'un  esclave 
ne  doit  pas  non  plus  être  contraint  de  le  vendre  k 
un  certain  prix,  mais  on  agira,  à  cet  égard,  ainsi 
qu'il  est  d'usage,  pour  affaires,  en  général. 
Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

i3.  Si  un  négociant  ou  sujet  danois  venait  à 
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,  mourir  k  Tripoli,  ou  dans  un  endroit  de  ce  x7$a« 
Royaume,  ni  le  Bey,i6î  aucun  autre  ne  s'appro- 
prierait sa  succession;  si  le  décédé  a  constitué  un 
héritier  ou  un  exécuteur  du  testament,  la  succès^ 
sion  leur  serahdélivrée ,  pour  que  l'héritier ,  s- il  est 
présent,  puisse  la  prendre,  et  que  l'exécuteur 
paisse  en  dresser  un  inventaire  complet  et  un 
compte  pour  qui  de  droit,  et  personne  n'y  mettra 
obstacle.  Mais,  si  un  sujet  danois  venait  à  mourir 
subitement,  sans  testament ,  et  que  i  héritier  légi- 
time ne  tàt  pas  présent,  le  Consul  Danois  pren- 
dra la  succession  sous  sa  garde,  en  dressera  in- 
ven taire  complet  et  attendra  les  ordres  de  qui  de 

droit.  « 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

14.  Nul  sujet  danois  ne  sera  contraint  d  acheter 
h  TVîpoli  ou  en  quelque  autre  endroit  de  ce 
Royaume ,  de  la  marchandise,  contre  son  gré,  ou 
dé  charger  des  biens  dans  son  navire',  à  moins 
qu'il  n'y  consente  lui-même  ^  et  personne  ne 
pourra  être  contraint  de  faire  un  voyage  contre 
son  gré.  Si  le  cas  arrivait  qu'un  sujet  danois  eût 
contracté  plus  de  dettes,  qu'il  ne  pût  payei* ,  on  ne 
doit  pas  attaquer  un  autre  pour  le  débiteur  ^  à 
moins  qu'il  n'ait  garanti  pour  lui.  -  ^ 

DéddÀ,  etc. ,  etc.,  e«€^ 

15.  Lorsqu'un  sujet  danois  aura  une  dispute 
avec  un  Turc,  un  Maure,  ou  un  autre  indigène, 
Tafifoire  sera  portée  deimnt  le  Bey  et  le  Divwi.  Et 
si  des  sujets  danois  ont  dispute  entre  eux,  c'est  le 
Consul  qui  en  juge  et  décide. 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 
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16.  Si  uu  sujet  danois  a  dispute  avec  un  Turc 
ou  un  Maure  y  et  que  Tun  blesse  ou  tue  Fautre^ 
Taffaire  sera  portée  devant  les  tribunaux  du  pays, 
et  la  satisfaction  d*usage  sera  donnée  à  la  partie 
lésée;  au  cas  qu'un  sujet  danois,  après  avoir  tué  un 
Turc  ou  un  Maure,  prît  la  fuite,  et  ne  pût  être 
ressaisi,  on  iie  doit  inquiéter,  pour  cette  raison , 
ni  le  Consul,  ni  aucun  autre» 

Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

17.  Le  Consul  danois  actuel  ou  futur  vivra  eu 
paix  et  sécurité  par£aiite,  et  sans  être  inquiété  dans 
sa  personne  ou  ses  biens.  Il  aura  le  pouvoir  de 
nommer  pour  sou  service ,  un  truchement  et  un 
courtier,  pourra  se  rendre  sur  tel  nawre  qa*il 
choisira  9  et  partir  pour  tel  endroit  qui  lui  con- 
yiendra.  Il  lui  sera  également  permis  d  avoir  dans 
sa  maison ,  un  Ministre  pour  l'exercice  de  la  reli- 
gion chrétienne,  tant  pour  lui  que  pour  les  autres 
danois,  sé  trouvant  à  Tripoli.  Il  sera  permis  de 
même,  que  tous  les  esclaves  qui  proiessent  cette 
reKgion,  puissent  s'y  assembler  pour  assister  aii 
service  divni,  et  ne  poiuTont  en  être  empêchés 

«  s'ils  appartiennent  à  des  particuliers ,  ni  par  leur 
maître,  ni  par  le  gardien  Baachy. 
Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

ib.  Le  Consul  et  les  autres  sujets  danois  rési- 
dant à  Tripoli ,  auront  la  permisnon ,  non-seule- 
ment en  temps  de  jtaix,  mais  aussi  en  cas  qu'une 
guerre  vint  à  éclater  entre  Sa  Majesté  et  le  Bey^ 
de  s'éloigner  de  ce  Royaume,  de  se  rendre  dans 
un  navire,  grand  ou  petit,  comme  ils  voudront,  et 
de  partir  pour  tel  endroit  qui  ieur  conviendra ,  en 
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emportant  avec  eux  lairs  biens ,  leurs  fiimilles^  et  1^5^. 
leurs  domestiques  )  sans  qu'on  puisse  les  en  em* 
pécher. 

Décidé,  etc. y  etc.,  etc. 

19.  Aucun  sujet  danois  qui  va  comme  passa* 
ger  d'un  port  k  un  autre,  ne  doit  être  inquiété 
ni  dans  sa  personne ,  ses  domestiques  ou  ses  biens, 
quand  même  il  se  trouverait  gav  le  bâtiment  d'une 
nation  en  guerre  avec  le  Royaume  deTripoli.il 
est  également  convenu  que  nul  sujet  de  Tripoli, 
ne  sera  inquiété  dans  sa  personne,  ses  domestiques, 
ou  ses  biens,  quand  même  il  se  trouverait  sur  le 
navire  d'une  nation  en  guerre  avec  le  Danemark. 

Décidé,  etc. ,  etc* ,  etc. 

30.  Lorsqu'un  bâtiment  de  guerre  danois  vien- 
dra à  mouiller  sur  la  rade  de  Tripoli,  et  que  le 
Consul  en  aura  informé  le  Bey,  celui-ci  saluera  ce 
bâtiment  par  vingt-et-un  coups  de  canon,  et  ce 
salut  sera  rendu  par  le  même  nombre  de  coups  de 
canon. 

Décidé,  etc. ,  etc. ,  etc. 

ai.  Toutes  les  provisions  nécessaires  pour  la 
maison  du  Consul,  seront  libres  du  paiement  der 
droits. 

Décidé,  etc. ,  etc. ,  etc. 

aa.  Si  quelque  chose  arrivait  qui  déplût  à  Pune 

ou  à  Vautre  des  deux  Parties  contractantes,  on  ne 
doit  pas  avoir  sur*ie^amp  recours  aux  armes; 
c'est  la  partie  lésée  qui  doit  demander  réparation 
du  dommage  qui  lui  a  été  causé ,  et  le  coupable 
sera  puni  comme  perturbateur  du  repos  puUic. 
Décidé,  etc.,  etc.,  etc. 

a.  n.  il 
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i75i.  8  dée«iiibre«-^  TEAITÉ  d'railîé  »  de  comnierce  et  de 
naTigation,  concla  entre  le  Roi  de  Danemark  et  le 
Bey  de  Tunis. 

.  Art.  i".  Il  y  aura  désormais  une  paix  perpé- 

tt  «iDcèiPe  «ntre  &i  Maj^té  .le  iU>i  4e  Itei»e<- 
mark  et  de  Norv^ège,  et  Ali  Vacba  Beglei^  Bey. 

Tous  les  navires  âes  susdites  Puissances,  qu'Us 
soient  grands  OU:  pelils  y  ne  m  iero^t^  4iMrénavai|t^ 
aacqn  mal  quelconque ,  ni  en  parole»,  ni  par  voie 

defaii;  au  contraire,  ils  feront  preuve  réciproque» 
ment  de  ta  p\m  grande  Jimifm  courtoisie  9. 
comme  s'il  n'y  avait  jamais^en-de  ^lésîixt^lligeiice 
entre  lesdiles  Puissances. 

3*  '^ous  les  navires,  grands  ou  petits., i^pp^r;^^'^ 
Bant  à  Sa  Majesté,  le  »oi  à^,ïimm9rkf  ou  au 

Royaume  de  Tunis,  et  qui  font  le  commerce,  se 
rendront  toute  jespèi^e.de  fiourtoi^,  i^e.&'^tta^u^ 
ront  réciproquement  ni  par  paroles,  ni  parac^^ 

lions;  au  contiaire,  se  témoigneront  toutes  sortes 
d'égards ,  tant  pour  leur  équipage ,  vdljeurf  en  ar- 
gent et  bijoux ,  et  marchandises  de  quelqiie  espèce^ 

qu'elles  soient,  que  pour  leurs  passagers  sans  dis-> 
tinction  aucune,  de  quelque  nation  qu'ils  i^ept, 
en  paix  00     guerre,  ame  les  sqsdikes  Buissammi* 

3.  Tous  les  navires  appartenant  à  Sa  Majesté 
ou  k  ses  ^ujets^  grands  ou  petite,  qui  enijp^r^uiut 
dans  un  port,  on  aborderaient  i  um- côte  4a 
Boyauroe  de  Tunis,  chargés  de  toute  espèce  de 
mardiandi&es,  ou  montés^par  des  passagers  d'une 
nation  quelconque,  seront  sûre  de  .ne.  pas  être  ^n* 


i 


Digitized  by  Google 


qaîétés,  ni  pour  les  personoes ,  ni  pour  les  biens;  1751. 
et  quand  ils  débarqueront  leurs  marchandises ,  ils 
en  paieront  les  droits  déterminés  par  ce  Traité.  Si 
une  partie  des  marchandises  restait  dans  Je  pays  et 
ne  pouvait  être  vendue,  les  droits  en  seront  payés 
après  un  an,  et  si,  ce  terme  expiré,  la  marcban* 
dise  n'était  pas  encore  vendue,  le  receveur  de  la 
douane  ne  sera  pas  tenu  de  faire  la  nestttulion  de 
la  somme  perçue.  Il  a  été  égalemént  convenu  que 
toute  espèce  de  hiens  de  contrebande,  comme  : 
canons,  fiisik,  pistolets,  baUes.,  plomb,  poudre;, 
ancres ,  mâts,  planches,  et  toute  espèce  de  bois  dé 
construction,  soufre,  résine,  goudron,  salpêtre, 
poix,  c&bles  goudronnés  et  non  goudronnés,  et 
toiles  à  voile  d'une  qualité  quelconque,  seront 
exempts  du  paiement  de  droits. 

4«  Lorsque  des  vaisseaux  de  guerre  et  mar- 
chands des  deux  nations,  se  rencontreront  en 
mer  ou  autre  part,  ils  ne  chercheront  pas  qnerelle 
les  uns  aux  autres,  mais  se  témoigneront  toutes 
sortes  d'égards.  Et,  au  cas  qu^un  corsaire  de  Tunis 
rencontrât  un  navire  danois ,  il  ne  lui  sera  permis 
de  sVyprocher  du  vaisseau  marchand  danois, 
qu*avee  une  dialoupe  portant  deux  officiersi,  dont 
un  seul  pourra  entrer  dans  le  navire  sans  armes, 
et,  af»rès  avoir  examiné  le  passeport  du  capitaine^ 
et  avoir  montré  également  de  sa  part,  le  certificat 
du  Consul,  à  Tunis,  il  permettra  au  nu  vue  de 
OHitinuer  sa  route  sans  ob^acle,  et  il  ne  lui  sera 
pas  permis,  en  vertu  du  présent  Traisè,  d'enlever 
une  partie  quelconque  des  niarchaiidises  compo- 
sant la  cargaison  du  navire,  ou  appartenant  au  ca-. 

1 1. 
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175  X.    pitaine*  U  a  été  paiement  convenu ,  par  ce  Trailét 

que  tous  les  vaisseaux  tnarchands'  danois ,  grands 
ou  petits ,  pourront,  pendant  un  an  ^  à  dater  de  la 
conclusion  de  la  paix  «  faire  le  commerce ,  aller  et 
Venir  selon  leur  destination ,  sans  passeport  pour 
la  Méditerranée,  pourvu  qu'ils  soient  munis  d'un 
certificat  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Danemark  et  de 
Norwège,  ou  de  son  amirauté;  lesdtts  navires  se- 
ront libres  de  composer  leur  équipage  de  niarir.s 
de  nationii  étrangères,  à  condition,  cependant ^ 
que  s'il  s*en  trouve  plus  d'un  tiers  appartenant  à 
une  nation  en  guerre  avec  le  Royaume  de  Tunis, 
ils  seront  réduits  en  esclavage. 

5.  Si  un  navire  ou  des  navires  danois  venaient 
à  faire  naufrage  sur  les  côtes  de  Tunis ,  ou  sur  une 
frontière  appartenant  à  ce  Royaume ,  rien  ne  sera 
entrepris  contre  les  marins,  les  passagers  ou  les 
biens,  l'équipage  ne  sera  pas  réduit  à  Tesclavage; 
au  contraire,  les  sujets  de  Tunis  leur  prêteront 
tout  secours  pour  sauver  les  biens  ;  il  sera  permis 
de  transporter  tout  ce  qui  a  été  sauvé,  à  l'endroit 
«[ue  l'équipage  choisira,  sans  que  des  droits  en 
■soient  exigés,à  rexception  de  la partiequ*on  vaudrait 
vendre.  Mais,  au  cas  que  rien  ne  fut  vendu  de  ces 
marchandises ,  et  qu'elles  soient  remises  à  la  garde 
du  Consul ,  il  lui  sera  permis  de  disposer,  comme 

bon  lui  semblera  ,  des  biens  sauvés,  et,  en  cas  de 
vente  ^  il  en  paiera  les  droits  stipulés. 

6,  il  est  convenu  qu'il  ne  sera  permis  à  aoeuii 
navire,  grand  ou  petit,  d'une  nation  en  guerre 
avec  le  Roi  de  Danemark,  qui  te  trouverait  dans 
ce  port  ou  stur  les  cotes,  lorsqu'un  navire  danois 
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y  est  également,  de  partir  avant  que  quatre  jours    ,  -  Si. 

ne  soient  expirés  depuis  le  départ  de  ce  bàtimeut 
danois  ;  et  le  Bey  de  Tunis  ne  pet^mettra  pas  non 
plus  à  ses  croiseurs,  d'inquiéter  un  navire  danois 
dans  les  limites  de  sua  territoii  e. 

7*  Si  un  navire  danois  arrivait  dans  un  port  ou 
sur  une  côte  appartenant  au  Bey  de  Tunis ,  pour 
faire  des  provisions  ou  des  réparations,  il  ne  sera 
pas  tenu  de  débarquer  les  marctiandises,  sous 
prétexte  de  payer  le  droit  d'ancrage  et  autres  frais 

s'y  rapportant ,  et  au  cas  que  le  capitaine  du  port 
vouiîit  l'y  contraindre 9  il  sera  tenu  de  restituer 
l'argent  perçu  du  capitaine  du  navire,  attendu 

qu'il  est  convenu  que  tous  les  bàlimens  qui  cliar- 
gent  ou  débarquent  dans  un  des  port3  ou  sur  les 
côtes  de  Tunis,  paieront  une  piastre  et  demie  en 
monnaie  tunisienne  à  l'Oddo  Baschy,  une  piastre 
et  quart  aux  chianses  de  douane,  trois  piastres  et 
quatre  aspres  au  f^echeUaulgen ,  et  au  truchement 
six  piastres  et  quart,  faisant,  en  totalité,  douze 
piastres  y  et  quatre  aspres;  au  cas  qu'un  des  sujets 
de  Sa.  Majesté  le  Roi  de  Danemark,  achetât  une 
prise  à  Tunis,  il  sera  raunid'un  passeport  du  Bey,  et 
du  certificat  du  Consul  pour  continuer  sou  voyage. 

8.  Si  un  bâtiment  de  guerre ,  ou  un  corsaire  da* 
nois  entrait  avec  une  prise,  ou  avec  des  marchandi- 
ses, dans  un  port  appartenant  au  Bey  de  Tunis,  per- 
sonne ne  les  inquiétera,  mais  ils  pourront  en  user 
selon  leur  gré,  et  même  les  réexporter  s'ils  ne  trou* 
valent  pas  leur  compte  dans  une  vente;  il  leur  sera 
également  {>ermÎ8  d'acheter  au  maricbé  les  provi- 
sions  nécessaires,  sans  en  payer  les  droits  de  aor^e. 
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9.  Lorsque  des  bâtimens  de  guerre  danois  vont 

mouiller  dans  la  rade  de  Tunis,  le  Consul  sera 
tenu  d'en  informer  le  Bey,  pour  que  les  esclaves 
soient  enfermés,  afin  qu'ils  ne  puissent  se  réfugier 
à  bord;  mais,  une  fois  qu'ils  seront  à  bord  du  bâ- 
timent de  guerre,  ils  seront  libres ,  à  moins  qu  uu 
ne  puisse  prouver  que  c'est  l'équipage  qui  les  a 
feit  parvenir  à  bord;  ceux  cependant  qui  se  réfu- 
gient sur  un  vaisseau  marchand ,  seront  renvoyés 
è  terre  par  le  Consul,  ou  celui-ci  est  responsable 
de  leur  rançon. 

10.  Si  uu  marchand  ou  sujet  danois  venait  à 
nlouril^  à  Tunis  ou  dans  les  lieux  qui  en  dépëndent, 
ni  le  Bey,  ni  aucun  autre,  ne  s  approprici  oui  une 
partie  quelconque  de  sa  succession;  et  au  cas  que 
le  décÀié  ait  constitué  un  héritier  ou  des  exécu* 
teurs  de  testament,  la  succession  leur  sera  donnée, 
et  s'ils  sont  présens,  ils  seront  libres  de  la  prendre 
et  de  dresser  un  inventaire  complet  et  un  compte 
de  ce  qui  leur  doit  appartenir;  mais,  si  un  des 
susdits  sujets  venait  à  mourir  subitement,  sans 
hisser  de  testament ,  et  que  l'héritier  légitime  ne 
fût  pas  présent,  le  Consul  danois  prendra,  sous  sa 
garde,  la  succession  du  déiunt,  après  en  avoir 
dressé  un  intentaire  ei^act,*  jusqu'à  ce  qu'il  ait 
reçu  les  ordres  de  Théritier  légitime. 

11.  Aucun  marchand ,  ou  sujet  danois  résidant 
dans  le  Royaume  de  Tunis,  ne  sera  tenu,  en  tertii 
du  présent  Trâité,  d'acheter  des  marchandises 
contre  sa  volonté  ;  mais  il  sera  libre  d'agir  selon 
son  gré;  et,  lorsque  l'un  6u  l'autre  voudra  ache- 
ter, il  sera  tenu  de  payer  le  prix,  au  terme  cùa^ 
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veou  avec  le  vendeor.  Aacuû  càpîtaine  de  vaisseau     ^ .  ^  ^ 

danois  ne  sera  contraint  de  faire  un  voyage  contre  ' 
son  gré)  à  moins  que  ceia  né  soit  pour  compte  da 
Bey  et  pour  éoh  profit,  et,  en  ce  cas*  on  devra 
s'arranger  avec  le  capitaine.  Le  Consul  danois  ne 
sera  pasr  tenu  de  payer  une  dette  poitr  qui  que  ce 
soit,  à  moins  qu'il  ne  se  soit  engagé  parsa signature. 

1 2.  Si  un  sujet  danois  venait  à  avoir  une  dispute 
avec  un  Turc,  un  Maure ^  ou  un  autre  indigène, 
l'affeire  sera  portée  devant  le  Bey;  mais,  si  des 
Danois,  entre  eux,  ont  des  différends,  c'est  au  Con- 
sul qu'il  appartient  d'en  décider. 

l 'i.  Âu  cas  qu'on  sujet  danois  eût  une  querelle 
a%'ec  un  Turc  ou  dn  Maure ,  et  que ,  âàh»  cette  oc- 
casion, Tun  blessât  ou  même  tuât  l'autre ^  l'affaire 
sera  portée  devant  les  tribunaux  du  pays,  et  la 
partie  lésée  aura  la  satisfaction  qui  se  donne  en 
pareils  cas.  Mais,  si  un  sujet  danois,  après  avolir 
assassiné  un  Turc  ou  ttn  Maure  ^  prenait  la  fuite , 
et  ne  pouvait  être  ressaisi,  on  ne  doit  inquiétër, 
pour  cette  raison,  ni  le  Consul,  ni  qui  que  ce  soit. 
'  i4«  Le  Consul  danois  actuel  ou  futur,  Vivra  en 
paix  et  sécurité  parfaite,  sans  être  inquiété, ni 
dans  sa  personne,  ni  dans  ses  effets.  Il  aura  le  di  oit 
de  nommer  y  pour  son  usage ,  un  truchement  et  un 
ccnirtier  ;  il  pourt*a  se  rendi*e  à  te!  navire  qu'il  choi- 
sira, et  partira  pour  tel  endroit  que  bon  lui  sem- 
blera, même  liberté  sera  accordée  à  tous  les 
négocians  danois.  Il  sera  également  permis  au 
Consul ,  d*âvoir  un  ministre  dans  sa  maison ,  pour 
desservir  le  culte  chrétien  v  à  Vusagè  du  Goiiisul  et 
des  autres  '  Dâtidis  qui  seraietit  peut-être  à  Tiîni^. 
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Tous  les  esclaves,  profiBsiant  cette  retîgioiii  auront 
la  permission  de  s'y  assembler,  pour  asrister  aa 

service  divin,  et  le  gardien,  Baschi,  ou  leurs 
maîtres ,  ne  les  eu  empêcheront  pas. 

1 5.  II  sera  permis  k  tous  les  sujets  danois,  d'em* 

barquer  leurs  personnes  ou  leurs  effets,  sur  un  na- 
vire quelconque,  quand  même  il  appartiendrait  à 
une  nation  en  guerre  avecle Royaume  de  Tunis; 
ils  pourront,  également ,  faire  le  coimnerce  avec  ce 
navire;  et,  au  cas  que  celui-ci  rencontrât  un  cor- 
saire de  Tunis,  les  sujets  danois,  leurs  personnes  et 
leurs  marchandises,  seront  libres,  après  qu'ils  au- 
ront prouvé ,  par  leur  passeport  et  leur  connais- 
sement, qu'ils  sont  Danois*  De  la  même  manière, 

tous  les  sujets  de  Tuais,  se  trouvant  sur  des  navires 
en  guerre  avec  le  Danemark,  ne  seront  inquiétés 
m  dans  leurs  personnes,  ni  dans  leurs  effets,  dès 
qu'ils  auront  prouvé,  par  leur  certificat,  qu'ils 
sont  sujets  du  Bey  de  Tunis. 

16.  liOrsqu^un  bâtiment  de  guerre  mouille  dans 
la  rade  de  Tunis ,  et  que  le  Consul  en  aura  informé 
le  Pacha,  celtû-ci  fera  saluer  ce  bâtiment,  du  cas* 
tel  (âk>llita,  par  vingt-et-un  cQups  de  canon,  et, 
enverra  à  son  bord  les  rafraicbissemens  d'usage, 
qui  sont  offerts  aux  Anglais  et  autres  naùons.  Le 
Consul  danois  jouira  des  mêmes  privilèges  que  les , 
Consuls  anglais  et  français. 

17.  Au  cas  qu'un  négociant  de  Tunis,  affrétât 
ou  chargeât  un  navire  danois,  l'affréteur  sera  tenu 
de  faire  enregistrer  ces  marchandises  et  leur  valeur, 
à  la  chancellerie  danoi3e,  pour  éviter  tpute  dispute 
si  le  capitaine  danois  ne  rempliss^t  pas  son  oon* 
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ML  11  a  été  ccmyenu,  à  Tégard  des  négocians  de  1751. 
Tunis  qui  veulent  faire  le  commerce  avec  le  Dane- 
mark et  la  Korwège,  qu'ils  serout  libres  pour  leurs 
peraannes  et  teu»  effetSy  et  ne  paieront  pas  da<- 
vantage  que  les  sujets  danois. 

18.  Tous  les  sujets  danois  qui  s'établissent  dans 
te  Royaumei  ne  paieront,  pour  les  navires  et  biens 
venant  du  Royaume  de  Danemark,  que  trois  pour 
cent ,  pour  droit  d  entrée  et  de  sortie;  mais»  au  cas 
qu'ils  prennent  leur  cai^ison  d'endroits  qui  ne 
sont  pas  en  bonne  intelligence  avec  le  Royaume, 
ils  en  paieront  huit  pour  cent  comme  toutes  les 
autres  nations. 

19.  Le  Consul ,  et  tous  les  sujets  danois  qui  se 
trouvent  dans  ce  Huyaume,  seront  libres,  en  temps 
de  paizy  comme  en  temps  de  guerre,  de  partir  d'ici 
pour  tel  endroit  qu'ils  choisiront,  avec  leurs  do* 
mestiqueâ,  leurs  familles  et  leurs  biens. 

ao.  Toutes  les  provisions  pour  le  Consul  et  les 
négociant,  résidant  i  Tunis,  seront  libres  de  droits. 

a  i.  Si  ,  de  Tune  ou  de  l'autre  part ,  quelque  mo- 
tif de  mécontentement  s'élevait,  on  ne  doit  pas 
avoir,  sur-le-champ ,  recours  aux  armes  :  c'est  la 
partie  lésée  qui  doit  demander  réparation  du  pré- 
judice qui  lui  a  été  causé;  et,  le  coupable,  comme 
perturbateur  de  la  tranquillité  et  du  repos  public, 
sera  puni. 

he  Dieu  tout  puissant,  qui  gouverne  tous  les 
Royaumes  du  monde,  en  sera  témoin  et  veillera 

sur  cette  paix  perpétuelle. 
Conclu  et  comparé  entre  les  deux  Royaumes. 
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VILLES  A^SÉàTIQUëS. 

Les  privilèges  f  1)  que  le  Danemark  et  la  Norwège  accordé- 
rentau  commerce  des  Villes  Aoséatiques  remontenl  aa  Xiii*  siér 
de.  11  en  existe  qui  portant  les.  dates  de  1278^  laSa»  i>dS» 
1284^1 1^88,  1294»  13169  i336^  i357,et<;,£n  i3o7y  un  Traité 
conclu  ayec  la  ville  de  Lubeck,  avait  accordé  à  ses  habitans, 
la  liberté  du  commerce,  même  avec  les  ennemis  dn  Danemark. 
Le  Traité  signé  a  .Stialsuud,  le  24  nit^i  1370,  assura  aux  Vil- 
les Anséatiquesy  la  restitution  des  navires  et  marchandises 
échoués;  Tentière  et  libre  disposition  des  successions  des  Aa- 
séates  morts  dans  les  États  dn  Roi  de  Danemark;  enûn  l'éta- 
blîssement,  en  Scanie,  de  Cgnsuls,  chargés  de  surveiller  lea 
intérêts  dn  commerce  des  Villes  Anséatiqnes  et  l'application 
des  avantages  accordés  en  douane.  Le  Tk'aité  d'alliance  oonclti 
ar  Copenhague,  le  i5  juin  1 423 ,  maintint  ces  divers  privilèges 
en  leur  etitier.  Celui  qui  fut  signé  à  Malmoë  le  23  avril  i5i2>, 
porte  que,  lors  même  que  les  Villes  Anséa|ique& seraient  en 
guerre,  entre  elles,  leurs  vaisseaux  seraient  indistinctement 
reçus  pour  commercer  dans  les  ports  ilnnoîs.  Enfin,  le  Traité 
de  Hambourg,  du  14  février  1 5 36,  renouvela  et  confirma  tous 
les  privilèges  accordés  antériemrement.  Mais  ces  divers  privilèges 
furent  réunis  en  tin  seal  xnstmntenl,  à  Odaisée*  la  a5  juillet 
jl56o.  Quelque  ancien  que  .soit  ce  T^lté^  et  bien  qne  des  «in- 
ventions ou  réglemens  postérieurs  en  aient ,  selon  les  temps» 
étendu  ou  mcKlifié  les  clauses ,  il  forme  encore  la  base  de  la. 
jurisprudence  commerciale  conventionnelle  des  Anséates,  dans 
leurs  rapports  avec  le  Danemark  et  la  Norwège  :  il  semble 
donc  utile  de  le  faire  connaître  textuellement. 


(i)  Iluitfeld  (Chroniques),  t.  i,  Rethmeyer,  Dreyer,  Willebrand  , 
Luuig,  Casse!,  Schuback,  sont  les  auteurs  qu'il  faut  ctqvfulter  sur 
les  privilèges  antérieurs  à  1660. 
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i56o.  ftS  juillet TBAIXÉ  cop^lu ,  entre  le  roi  de  Dane- 
mark et  de  Korw  cge,  et  les  Villes  Anséatiques  k 
Odensée. 

■  Et  premièrement  pour  ce  qui  regarde  les  diffé- 
rends de  la  Norwège,  il  esl  accordé  comme  ^en* 
suit;  savoir,  que  puisque  les  bourgeois  de  Ber- 
gen en  Norwège  ont,  de  la  part  de  leur  Patrie, 
et  particulièrement  de  leurs  anciens  Rois,  le  pri- 
vilège de  la  navigation  ponr  le  sud  et  le  nord,  et 
qu  ds  en  ont  joui,  au  lieu  que  ceux  des  Villes  Au- 
séatiques  n'en  ont  pas ,  c'est  pourquoi  ils  en  jotii- 
roiit  à  l'avenir,  même  ceux  qui  trafiquent  au  nord  ; 
mais  après  douze  ans,  de  la  date  de  ces  présentes, 
ne  pourront  lesdits  trafiquans  au  nord,  faire  voile 
qu'avec  vingt-quatre  vaisseaux.  Voulant  toutefois 
Sa  Majesté  Royale  se  réserver  d'établir  d'autres 
ordres  après  lesdits  douze  ans,  et  accorder  plus 
on  moins  auxdits  deBergen  selon  le  bon  plaisir  de 
Sadite  Majesté.  Mais  si  ces  villes  pensent  que  ceux 
de  Bergen  ne  sont  pas  en  cela  fondés  en  droit ,  et 
que  pour  ce  ils  veuillent  les  mettre  eii  cause ,  les- 
dits de  Bergen  seront  mis  en  cause  et  répondront 
devant  Sadite  Majesté,  mais  aussi  ceux  de  Bergen 
n'admettront  dàns  leur  cômmerce  da  nord ,  nuls 
étrangers  qui  ne  sont  pas  sujets  assermentés  de 
Sa  Majesté,  afin  que,  par  l'admission  desdits  étran- 
gers audit  commerce^  les  marchaiids  de  Bergen 
nè  reroivent  aucun  préjudice  dans  le  commerce 
du  nord.  £tilsera,  derechef,  permis  aux  bourgeois 
d'acheter,  vendre  et  négocier  avec  les  marchands, 
et  ne  sera  Êiit  aucun  commandement  ni  défense 
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qui  puisse  remiiécher,  et  que  s'il  y  avait  quelque 
statut  à  ce  contraire,  il  sera  abrogé  :  afin  que  le 

commerce  de  Bergen  soit  d'autant  plus  avancé  , 
lesdits  bourgeois  de  Bergen,  dès  leur  retour  du 
nord,  avec  leur  marchandise,  ne  feront  pas  d'a« 
bord  voile  pour  la  Hollande  et  autres  lieux;  mais 
Tiendront  premièrement  à  Bergen  avec  leur  pois- 
son et  marchandise  ;  et,  s'ils  ne  peuvent  pas  vendre 
ledit  poisson  et  marchandise  audit  Bergen,  il  leur 
&ei*a  loisible  de  le  mener  en  d'autres  lieux  où  bon 
leur  semblera. 

Et  ne  sera,  le  trafiquant  au  nord,  tenu  de 
vendre  sa  marchandise  à  certain  prix  fixe,  mais 
lui  sera  loisible,  quand  il  aura  pris  du  poisson,  de 
le  vendre  selon  Toccasion  ;  comme  aussi  il  est  per- 
mis au  marchand  de  mettre  le  prix  à  sa  marchan- 
dise; mais  ils  auront  en  cela ,  les  uns  et  les  autres, 
Dieu  et  la  charité  du  prochain  devant  les  yeux , 
pour. ne  point  se  surfaire  Tup  à  Tautre  au-delà  de 
la  raison.  £t,  quand  le  marchand  achètera  le  pois* 
son  du  trafiquant  au  nord ,  il  en  fera  le  paiement 
aussitôt,  soit  en  marchandise  ou  en  argent,  selon 
quHI^  se  seront  accordés  ^  et  ne  différera  pas  de  le 
frire  audit  trafiquant  au  nord ,  trois  jours  après 
que  le  poisson  aura  été  livré ,  voire  aussitôt  que  le 
marché  en  sera  fait;  mais,  qu'au  cas  que  cela  ar^ 
rivât,  FoiBcier  de  Sa  Majesté  en  connaîtra,  afin  que 
le  trafiquant  au  nord  ne  reçoive  point  de  dom- 
n^age  par  un  délai  sans  raison.  Et  les  officiers  du 
Boi  ordonneront  sur  la  dette  ce  que  de  raison , 
mais  ne  pourra ,  le  marchand,  ôter  à  aucun  bour- 
geois, son  serviteur,  valet  ou  garçon ,  ni  eu  louer 
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son  maître,  an  et  jont.  Et,  comme  aussi,  il  arrive 
que  plusieurs  marchands  étrangers  des  Villes  An* 
séatiques,  sans  en  avoir  le  privilège,  entreprennent 
de  passer  l'hiver  à  Bergen,  au  grand  dommage  des 
marchands  et  bourgeois  de  ladite  ville,  il  y  sera 
dorénavant  pourvu  j  afin  que  telle  chose  n'arrive 
plus,  et  que  les  inai  chands  étrangers  qui  n'appar- 
tiennent point  à  la  ligue,  n'y  passent  point  l'hiver; 
sinon  seulement ,  suivant  les  privilèges ,  entre  les 
deux  rogations  k  Bergen,  auquel  jour  de  marché 
il  aura  permission;  et,  pour  autant  que  telle  chose 
est  accordéè,  les  marchands  étrangers  devront  lo* 
gér  chez  ceux  de  Bergen,  mais  ils  ne  recevront 
ni  ne  retiendront  point  de  marchands  allemands 
qui  n'appartiennent  poiiit  à  la  ligue  et  comptoir  dû 
pont.  St  ne  sera  pas,  le  marchand  étranger,  con- 
traint de  mettre  son  bateau  au  pont;  mais  il  lui 
sera' permis  de  négoâer  avec  le  bourgeois,  que 
son  bateau  soit  mis  au  pont  ou  non.  Outre  ce, 
comme  il  est  expressément  pourvu,  parles  privi- 
lèges, que  les  marchands  allemands  n'achèteront 
pas  plus  de  victuaille  que  ce  dont  ils  auront  besoin; 
ils  le  pourront  pourtant  faire  dedans  et  dehors  les 
jours  de  marché,  mais  non  pas  vendre  leur  pro-^  ^ 
vision  sur  le  bateau;' cependant  si  quelqu'un  en-* 
voyait  à  son  maître  un  tonneau  de  beurre  pour 
sou  ménage,  il  n'y  aura  pas  de  danger;  et  ne 
pourra  aussi,  le  marchand ,  vendre  sa  marchan* 
dise  en  d'autres  lieux ,  sinon  A  ceux  qui  sont  auto- 
risés pour  cela,  et  ne  pourra  vendre  non  plus  de 
l^rgent  et  mercerie,  dans  les  maisons,  et  ne  pourra 
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i56o.  non  pins  étaler  en  bputique  sur  le  pont.  Et  comme 
par  le  bailleur  qui  p^se  le  poisson  en  quantité,  il 
pourrait  être  fait  tromperie ,  ledit  bailleur  ne 
pourra  dorénavant  peser  davantage  de  poisson , 
qu'un  peu  moins  que  Iç  poids  ;  mais»,  quand  il  s'a- 
gira d'un  joiir  entier  ou  plus  »  toqt  sera  pesé  à  la 
roue,  dans  Bergen  et  marqué  de  plomb,- et  ces 
plombs  demeureront  à  rancieu  poids,  et  ainsi  le 
poids  appelé  de  pmder  sera  mis  en  garde  dans  1^ 
Conseil  de  Bergen  et  dans  une  place  conainune, 
où  çbacun  puisse  avoir  recours;  et  les  officiers ♦ 
bourgmestres  et  conseil  de  Bei^en,  feront,  tous 
les  ans  9  et  aussi  souvent  que  la  néoe'sskéledeman* 
4era  et  qu'il  ^era  trouvé  à  propos  ou  que  requis  en 
seront,  la  visite  de(sd«ts  plombs  el  poids,  et  Justin 
fieront  iceux  par  leur  devoir,  comme  ils  sont  oUh 
gés  par  leur  serment  envers  Sa  Royale  Majesté ,  et 
afin  d'accomplir  Jeurdtt  serment.  Et  sera  mise  une 
Slune  de  fer ,  semblable  à  Tancienne  >attne  dite  du 
Word,  à  la  maison  du  ConseiK  afin  que  chacun 
en  puisse  prendre  la  mesure,  et  seront,  les  auoes> 
^es  sur  celle-là ,  et  s^eo  serviront,  et  non  d'autre, 
tpus  ceux  qui  auront  à  faire  mesurer^  Mais,  comme, 
jC^ntre  ie€î  pnvÂièges,iiy  a  des  maisons  bâties  sur  le 

•  rivage,  oUes  seront  visitées  pour  en  faire  profit 
d;^ns  l'occasiou  ,  et  ce  qui  sera  trouve  pouvoir  être 
soutier^  sau^  préjudijce  du  lioi  et  du  Royaume,  Sa 
Majesté  Royale  se  monfréra  favorable;  cependant 
il  i^e  sera  fait  sur  le  rivage  aucun  nouveau  bâti* 
ment,  mais  seulem^^nt,  ce  qn'il  y  a  de  bâti  sera  en* 
tiretenu  et  rendaplus  solide  e«  meîUittr.'EitcpaMie 
il  est  iraisçniiable  que  cbacun  respecte  le  Souve^ 
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rain  du  pays  et  de  la  ville  où  il  demeure,  et  se 

conforme  à  droit  et  olpéissance ,  tous  les  gens  de^ 
méli^r  qui  demeureptà  Bjçrgen«  ^  qui  y  viennen)^ 
s^fQpt  obligés  au  droit  commun  de  la  ville  de  Ber-^ 
gen,  et  an  devoir  de  bourgeois,  et  de  reqoauaîlrq 
et  tenir  Sa  Majesté  Koyale  pour  leur  Souvemip;; 
c%st  pourquoi  il  leur  sera  loisible  d*appi*eDdre  lesi 
métiers  du  nord  et  autres;  et  s'ils  out  quelque 
privilège  des  Kois  de  ISorwége^.ils  eu  jouiront 
au^.  Semblableaient ,  sera  le  marchand  allemand 
souuiis»  et  obéissant  à  Sua  Altesse  et  Majesté  Royale» 
endroit, comm^iidementet  déiei^e^en  c^iosesqui 
n0  jeoooerneront  pas  le  comptoir  et  qui  ne  sef put 
pas  contre  leurs  privilèges.  Quand  un  compagnou 
uoarpJaand  se  iirou4j'4  élt^blir  à  Bergen  014  ai^tre- 
voeot  dai»  le  Royaunie^  M  rendra  compte  premiè*> 
renient  à  son  maître,  et  s  il  arrive  qu'il  y  ait  quel- 
que 4if£érend  ,  il  sera  iait  droit  an  depaandeur, 
contre  le  déleadeur  auparavant  rétablissement.  M 
comme  le  négoce  a  été  accordé  aux  Allemands  daîis 
la  Norwègey  aini^i  qu'il  a  été  dit,  il  sera  pareiliiç-», 
ment  laissé  aux  n<&gO!ciaiis  du  nordt  libre. négooe, 
dans  les  rivières  .et  ports  des  Villes  Auséatiques 
des  Vandaka,  V  w  i  r  ? .       j.,...     .•  -,  .t 

Suivent  les  articles  qui  concernent  les  Danois. 

I^es  sujeJis  du  Royaume  de  Daneu^rk  pourront 
libffemeiftt  trafiquer  cbe^  tes  Yandptlf^  et  Vijles  An-. 

séatiques ,  et  aller  et  venir  dans  leurs  rivières  et 
ports,  et  y  .veiidi'e  leurs  marpbâUfid^ses,  sj^^s^i^r^. 
obligés  à  aucim  prix  par|icnli^r;  .j9t,  ifils  ven-n 
dent  pas  leurs  marchandises,  ils  ferpflt  voile fits*f5ft 
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i56a.  retoarneront  avec  où  iU  vxiodroot,  et  né  seront 
chargés  d^aucun  nouveau  droit  de  péage,  suivant 
le  couteDU  des  privilèges.  Quand  les  Danois  trans- 
porteront aussi  du  vin  à  Lubeck,  s'ils  ne  ïy  veu-» 
lent  pas  vendre,  on  ne  les  retiendra  pas;  mais  on 
]es  laissera  sortir,  en  payant  le  droit  de  péage  or- 
dinaire, soit  que  ce  soit  de  gros  tonneaux  ou  de 
petits.  Mais  si  les  Danois  les  y  veulent  vendre,  ils 
les  transporteront  dans  le  lieu  dit  Lohe-huys  y 
pour  en  trafiquer  suivant  la  coutume.  Semblable- 
ment  on  laissera  aussi  passer  les  bierres  de  Ham- 
bourg, en  payant  trois  escalins,  monnaie  de  Ltr-* 
beck,  pour  chaque  tonne,  mais,  si  ladite  bierre 
a  été  aclil^tée  à  Dibeck  dans  la  cave  du  Ck»nseil ,  il 
en  sera  donné  ce  que  de  coutume.  Quand  les 
sujets  danois  viendront  aussi  à  Lubeck  ou  autres 
villes  avec  du  blé ,  ils  ne  seront  pas  obligés  de  le 
décharger  de  leurs  vaisseaux  pour  le  transporter 
sur  des  pramen  mais ,  ceux  qui  se  serviront  de 
ces  bateaux  et  y  apporteront  leur  blé  pour  leur 

commodité,  ils  eu  paierout  un  louage  raisonnable, 
et  ne  seront  point  taxés  à  un  prix  hors  de  raison. 
Et  si  telle  chose  s'entreprenait,  on  se  pourvcnra 
par-devant  le  bourguemestre,  qui  y  mettra  ordre 
comme  de  droit  £t  celui  qui,  pour  la  vente,  de  son 
blé,  voudra  se  servir  d*un  courtier  juré,  il  le  pourra 
Cure;  mais  celui  qui  ne  veut  point  de  courtier, 
mats  vendre  son  blé  lui-même,  il  lui  sera  aussi  loi» 
sible,  en  payant  au  courtier  ce  que  de  coutume» 
Si  aussi,  les  villes  Danoises  se  plaignent  que  Von 
augmente  les  droits  à  Hambourg  sur  les  loups 
marins,  les  carrelets,  le  beiirre  et  les  dnqps;  s'il  y  en 


Digitized  by  Google 


I 


a  de  nouveaux,  ils  seront  àtés  en  faveur  des  sujets   >  56a. 
du  Royaume  de  Danemark,  et  ne  seront  plus  de- 
mandés ;  on  agira  aussi  raisonnablement  à  Tégard 
du  droit  des  paquets  et  tonneaux,  afin  que  les 
négocians  ne  soient  pas  surchargés  par-delà  la 
raison.  Quand  aussi  les  sujets  du  Royaume  de 
Danemark  apportent  du  hareng  à  Lubeck  sans  l'y 
veiidre,  et  qu  ils  veulent  le  i apporter ,  ledit  ha- 
reng ne  sera  pas  ghezirkell  contre  leur  volonté, 
mais  on  le  leur  laissera  remporter  au  même  état 
qu  il  aura  été  amené.  On  ne  prendra  puiut  Je  dixième 
denier  sur  les  biens  des  Ai  lemands  qui  seront  morts 
aux  Uenx  dits  Ansée,  Valsterbo,  et  Schonor,  et 
cela  ne  sera  aussi  pas  observé  autrement  au 
Royaume  de  Danemark.  Quand  quelqu'un  des 
Villes  Anséatiques  se  sera  établi  daùs  le  Royaume 
comme  bourgeois,  et  qu'il  meure,  et  ait  ses  biens 
dans  les  Vilies  Anséatiques,  ceux  qui^voudront 
tirer  du  Royaume  les  marchandises  y  délaissées,  on 
pourra  prendre  le  dixième  denier  d(^sdites  mar- 
chandises sur  eux,  et  pas  autrement.  Au  contraire 
on  ne  pourra  prendre  le  dixième  denier  des  Da- 
nois qui  seront  morts  dans  les  Villes  AnséatiqTjes 
ou  leurs  dépendances.  Geu\  de  Lubeck^  Hambourg, 
Rostock,  Straelsondt,  Wismar,  Lunebourg  et 
Dantzic,  pourront  trafiquer,  vendre,  acheter  un 
an  entier  dans  les  villes  où  lisseront,  avec  les  prélats, 
la  noblesse,  les  bourgeois,  suivant  les  privilèges  et 
les  autres  villes  jusqu'à  la  Saint- Martin,  et  dans 
les  villes  du  Royaume  jusqu'à  la  Saint-Michel; 
mais  y  dans  les  marchés  de  l'automne,  dits  herssi- 
mercktenj  on  peut  trafiquer  dans  les  villes  avec  un 
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i56o.  chacun;  et  peut,  le  marchand  ,  dans  les  marchés 
libres,  daos  les  villes,  étaler  daus  les  maisons, 
caves,  et  sur  le  mardié,  et  lui  est  loisible  de  ce 
faire  en  vertu  des  privilèges.  Le  marchand  allemand 
ne  salera  aucun  hareng  d'été,  mais  se  servira  du 
temps  convenable  à  la  pèche  des  harengs.  Le  pé- 
clieur  allemand,  en  sortant  des  villes  des  Vandales 
et  Anséatiques ,  donnera  pour  chaque  nacelle  de 
poisson  ou  chaloupe^  un  schilling  gros.  Les  Alle- 
mands et  les  Warnemunders ,  ne  se  feront  dom- 
mage ï\m  à  l'autre,  quant  à  leurs  tiiets,  mais  ceux 
qui  en  feront,  le  paieront  et  seront  punissables* 
Le  droit  de  péage  pour  les  harengs  et  autres  mar- 
chandises, sera  pris  selon  le  contenu  des  privilèges 
du  Roi  Woldemar,  dans  les  lieux  où  les  villes  sont  * 
•exemptes,  suivant  le  privilège  du  Roi  Frédéric. 

Comme  ceux  de  Colberg  ont  une  copie  d'un 
marché  qu'ils  ont  obtenu  du  Roi  Woldemar  tou- 
chant leurs  îles,  s'ils  peuvent  confirmer  ladite  co- 
pie par  son  original,  ils  seront  exempts  du  droit 
appelé  ardepacfu,  mais  ils  paieront  celui  qu'on 
nomme  ruderiol. 

Ceux  de  Slettiu  seront,  par  grâce  et  affection,  et 
à  la  prière  de  ceux  de  Lubeck,  exempts  du  droit 
qu'on  nomme  ardu^nte  et  rudertol^  et  seront  obli- 
gées, les  villes  des  Vandales,  et  ceux  deStettin, 
de  donner  vui  gros  pour  le  droit  de  rudertoll^  et 
non  plus.  Le  marché  des  paysans,  qui  est  à  YaU 
sterbo,  sera  transféré  aux  îles  du  Sund;  si,  donc , 
les  pécheurs  abandonnent  le  lieu  principal,  appelé 
Hùoftleger  à  Yalsterboi  et  se  retirent  à  la  petite 
pêcherie ,  il  y  sera  pourvu ,  afin  que  le  Hooftleger 
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de  Valsterbo  ne  soit  pas  abandonnée,  mais  soit  iS6o. 
aussi  fréquenté  par  les  pécheurs ,  au  cas  qu  li  ;y  ait 
lieu  à  la  pèche.  Aucun  pécheur  ne  pourra ,  sem* 
blablement  saler  plus  de  six  tonneaux  de  harengs, 
suivant  le  livre  du  règlement.  On  ne  salera  non 
plus  le  hareng  dans  les  bateaux,  mais  ilsseront 
portés  pour  cet  effet  k  terre,  afin  quMs  puissent 
être  tant  mieux  de  garde,  et  que  le  Roi  puisse  jouir 
de  ce  qui  lui  appartient.  £t  si  ceux  de  Rostock  se 
plaignent,  touchant  quelques  greniers  qui  seraient 
bàlis  dans  leurs  Ih  s,  a  celui  ([ui  gouverne  l'église, 
et  qu'il  soit  prouvé  par  ceux  de  Rostock  que  lesdits 
greniers  sont  bâtis  sur  leur  ile  et  leur  appartiens 
nent ,  et  que  les  protecteurs  de  Péglise  n'aient  au- 
cune bonne  raison ,  ils  seront  rasés,  à  moins  que 
ceux  de  Rostock  ne  donnent  leur  consentement 
(au  contraire).  La  compagnie  allemande  de  Val- 
sterbo demeurera  avec  ses  privilèges,  comme  jus- 
qu'à présent  ;  mais,  l'abus  que  fait  le  marchand, 
d'y  amener  de  la  bierre  plusqu'il  n'en  faut  pour  son 
usage  et  son  propre  besoin,  et  qu'il  revend  par 
demi-tonne  et  autrement,  dont  les  accises  de  Sa 
Royale  Majesté  se  trouvent  lésées,  il  sera  aboli; 
mais  les  privilèges  que  ladite  conipagnie  a  à  Co- 
penhague, Elubogen,Landtscroon  etUstede  seront 
laissés,  à  l'égard  de  Copenhague,  suivant  la  déd- 
.siuri  du  Roi  Frédéric,  de  louable  mémoire,  savoir 
que  ce  sont  des  compagnies  allemandes;  et  puisque 
la  mesure  susdite  de  la  compagnie  allemande  a  été 
transférée  en  la  danoise,  si  les  matelots  allemands 
qui  sont  oisifs,  ne  veulent  pas  aller  sur  les  bàii- 
mens  de  la  compagnie  danoise,  cela  leur  sera  ac- 
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cordé,  et  s'ils  veulent  acheter  ou  louer  une  mai- 
son où  ils  poissent  faire  leur  assemblée,  cela  leur 
sera  accordé.  Et  s'il  peut  être  prouvé,  comme  il 
jaut^  que  les  Allemands  marchands  oisifs ,  ont 
•acheté  héréditairement  ladite  maison,  cela  sera 
agréé,  et  il  sera  donné  là-dessus  une  réponse  favo- 
rable. Aussi,  pourront  les  Allemands ,  à  Einbo- 
gen,  Landtscroon  et  Ustede,  acheter  ou  louer  des 
maisons  où  ils  aient  leur  société ,  comme  il  est 
mentionné  ci-dessus,  etcelaleur  est  accordé  comme 
à  Copenhague;  mais  ceux  de  la  compagnie  ne 
pourront  vendre  ni  bierre,  ni  vin  en  détail,  ni  s'ar- 
roger .aucun  nouveau  privilège;  et  seront,  ces 
maisons  qu'ib  achèteront  ou  loueront,  soumises 
au  devoir  et  droit  des  bourgeois  ;  et  si ,  en  cas ,  ces 
marchands  avec  le  Conseil  de  ville  où  sont  ces  mai- 
-sons,  comme  est  dit  ci-dessus,  veulent  acheter  ou 
louer  et  trafiquer  pour  leur  assemblée,  et  qu'ils 
veuillent  prendre  une  somme  annuelle  pour  ces 
maisons,  Sa  Majesté  Royale  le  permet.  Sa  Majesté 
%oyale  prétend  aussi,  comme  ont  fait  ses  ancêtres, 
que  pour  ce  qui  regarde  les  susdites  compagnies  à 
Copenhague,  Elnbogen,  Landtscroon  et  Ustede, 
de  les  augmenter  ou  diminuer,  selon  son  bon  plai- 
sir et  l'occasion.  Et  ceux  qui  voudront  trafiquer 
•dans  le  Gotland,  donneront  trente  sols;  et,  comme 
on  a  réglé  l'aune  et  le  poids  dans  le  Gotland ,  un 
chacun  s'en  servira  et  les  tiendra  pour  bons,  dans 
ce  qu'il  aura  à  mesurer  et  à  peser.  Ceux  de  Wis- 
mar  pourront  venir  dans  les  trois  ports  du  Got* 
land,  savoir  Wedewemerick,  Large  et  Sticke, 
comme  les  sujets  du  lioyaume;  mais  ils  n'en  pour-^ 
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ront  emporter  que  de  la  pierre  et  da  bots,  stii-  i56a 
vaDt  la  coutume,  outre  ceux  de  Rypen  et  autres 
villes  Danoises  à  Manœ,  Langle^  Phanœ  et  autres 
places  de  pèche,  des  lieux  spécialemeot  privilégiés. 
Ceux  de  Hambourg  s'abstiendroat  aussi  de  pécher 
dans  ces  lieux  de  pèche  ,  comme  aussi  d'y  saler,  à 
moins  qu'ils  ne  justifient  qu'ils  sont,  à  cet  égard , 
lîbrés  et  privilégiés.  Quand  on  amènera,  des  Villes 
Anséaliques,  de  la  bierre,  dans  le  Royaume  de  Da- 
nemark et  qu'elle  y  aura  été  accisée,  elle  y  restera,, 
quand  même  le  marchand  ne  la  vendrait  pas  au 
même  Heu  ;  et  s'il  la  veut  transporter  en  d'autres 
lieux,  il  prendra  un  billet  d'acquit  où  elle  aura 
été  accisée,  lequel  il  montrera  aux  autres  lieux, 
afin  de  n'être  pas  grevé  par  une  double  accise.  Et 
comme  quelques  villes  se  plaignent  touchant  l'ac- 
cise de  la  bierre,  il  en  sera  traité  plus  amplement 
en  temps  et  lieu.  Comme  ceux  de  Straelsondt 
croient  être  bien  fondés  pour  l'administration  de 
la  justice  à  Vaisterbp,  depuis  la  Saint-Jacques  jus- 
qu'à la  Saint-Martin ,  et  que  cette  affikire  est  une 
chose  particulière,  ils  pourront  former  cette  de- 
mande une  autre  fois,  et  il  leur  sera  fait  raison.. 

Touchant  la  navigation  par  l'Oresondt,  et  le 
péage  qui  concerne  Helsingneur,  pourront,  les  six 
villes  des  Vandales,  Lubeçk,  Hambourg,  Kostock, 
Straelsondt,  Wismar  et  Lunebourg,  avec  leurs 
propres  vaisseaux  et  marchandises  sui  les  passe- 
ports et  certificats  convenables  et  accoutumés,  pas- 
ser par  rOresondt  sans  payer  de  droits,  sinon  seu- 
lement lesckrijfet  tonnegelt^  quand  même  l*un 
aurait  de  la  marchandise  sur  le  vaisseau  de  l'autre^ 
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i56o.    niais,  s'ils  avaient  du  vin  dans  leurs  vaisseaux,  ils 

paieront  le  droit  selon  l'ancienne  coutume,  lequel 
n'est  point  compris  dans  la  cargaison  libre,  non 
plus  que  le  cuivre,  parce  qu*il  n'est  chargé  que  par 
une  faveur  particulière  du  Roi,  et  niO}ennant  un 
péage  raisonnable.  Si  aussi,  dans  les  susdite^ six 
villes  libres,  il  y  avait  une  portion  de  navire  qui  ne 
fnt  pas  libre  il  en  sera  payé  un  rosenobel.  Si  aussi 
les  vaisseaux  des  six  villes  étaient  chargés  d'autres 
marchandises  que  des  leurs  propres, 'le  vaisseau 
donnera  un  rosenobel ,  et  les  marchandises  un  ro- 
senobel y  et  le  schrijf  et  tonnegelt;  mais,  si  parnii 

*  ces  marchandises ,  il  y  en  avait  qui  fussent  sujettes 
à  la  douane,  comme  les  anglaises,  écossaises,  ou 
autres,  hors  des  Villes  Âtiséatiqnes  de  Test,  elles 
paieront  le  droit  convenable,  n'étant  pas  icelles 
quittes  \)onv  iin  /  osenobcl;  mais  lorsque  les  six  villes 

.  chargent  de  la  marchandise  dans  les  autres  Villes 
Anséatiques,  elles  sont  quittes  pour  un  rosenobei^et 
le  vaisseau  paie  son  droit;  et  ces  vaisseaux  toute- 
fois et  quantes  qu'ils  viennent  à  la  ville  de  péage , 
c'est-à-dire  à  Helsingneur,  on  doit  certifier  ps^* 
serment  des  marchandises  qu'on  a  pris  et  chargé. 

£t  chaque  maître  de  vaisseau  apportera  et  mou- 
trera  tous  les  ans  son  passavant  de  mer  au  bureau 
d'Elsingneur,  et  s'il  y  manque  il  paiera  toutes  les 
fois  qu'il  viendra  à  £lâiiigneur  un  rosenobel  poujc 
le  vaisseau;  mais  quand  ceux  des  autres  Villes  A|i* 
séatiques  de  l'est  viendront  dans  l'Oresondt  a'vec 
leurs  propres  vaisseaux  et  marchandises,  ils  donne- 
ront de  leurs  propres  vaisseaux  et  marchandises  un 
rosenobel,  et  le  schryf  et  tonnegelt ,  en  certifiant 
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toutefois  comme  de  raison;  mais  si  ie  vaisseau  a  ]56o. 
d'autres  marchandises  qui  appartiennent  aux  villes 
des  Vandales  Oit  autres,  le  vaisseau  paiera  un  ro- 
senobel^  et  la  marchandise  un  rosenoùel,  avec  le 
schryfel  tonnegellj  mais  les  marchandises  qui  sont 
particulièrement  sujettes  aux  droits,  comme  il  est 
dit  ci-dessus,  savoir  :  vin,  cuivre  et  autres  sortes 
de  marchandises  semblahles,  si  elles  n'appartien- 
nent point  anic  Villes  Anséatiques  de  Test,  qui  ne 
sont  pas  ici  comprises,  elles  paieront  le  droit  suivant 
leur  valeur.  £t  comme  c'est  une  chose  qui  incom- 
mode beaucoup  le  marchand  de  venir  k  la  douane 
ordinaire  de  Heisiiigneur  ,  il  leur  est  accordé,  pour 
le  plus  court  chemin,  de  passer  par  le  Belt  ;  mais  ils 
ne  commettront  aucune  injustice  en  allant,  venant 
et  retournant  à  Niborg,  ou  en  abordant  derrière 
Knutsof  à  Niborg,  mais  seront  obligés  de  certiher 
la  marchandise,  et  de  payer  les  droits  tant  pour  le 
vaisseau  que  poUF  ladite  marchandise^  de  la  même 
manière  qu'on  est  accoutumé  de  les  payer  à  Hel- 
singneur;  mais  si  Ton  trouve  que  cette  ville  de 
douane  soit  dommageable  an  susdit  lieu,  Sa  Majesté 
Royale  la  veut  bien  encore  transférer  en  un  autre 
lieu,  ou  la  remettre  à  Helsingneur,  et  retiendra  et 
conservera  Sa  Majesté,  ses  droits  convimables  et 
royaux  à  sa  douane  dans  le  Belt,  comme  à  Helsing- 
neur.  Et  conservera  Sa  Royale  Majesté,  sa  douane 
et  justice  Royales  dans  la  ville  douanière  de  Belt 
comme  à  Helsingneur.  Et  ne  prendront,  les  Con- 
seils des  v^ies  des  Vandales  et  Ânséatiquesen  leur 
assurance  d'autres  marchands  que  leurs  bourgeois 
et  habitans,  et  qui  ont  prêté  serment  à  la  ville,  ou 
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56q.  leurs  enfanSy  et  (jui  ont  été  eu  société  dans  les 
Villes  Anséatiques,  avec  leurs  pères  et  parens,  et 
ont  trafiqué  et  trafiquent  de  leur  propre  argent  et 
qui  ne  soient  pas  mariés  en  d*autres  lieux  dont  ils 
soient  bourgeois,  mais  de  prendre  en  assurance 
ou  protection  les  douanes  de  chaque  ville ,  inar> 
quant  les  noms  des  écbevins  de  la  justice ,  et  qui  y 
ont  part,  et  à  qui  les  marchandises  appartiennent, 
et  de  ne  point  donner  de  certificat  ou  assurance 
qu*à  ceux  qui  ont  prêté  auparavant  le  serment. 

Tontes  lesquelles  choses  ont  été  accordées  par 
les  Parties,  de  part  et  d'autre»  comme  par  Sa  susdite 
Majesté  pour  loi«  ses  sujets  et  les  Royaumes  de 
Danemark  et  de  Norwege,  avec  mûre  délibération 
des  Conseillers,  etc. 


Le  Traite  de  paix  signé  le  lÔ  juillet  162 1 ,  à  Sternboaig 
en  rendant  aojL  bàlîmcos  hambourgeois  la  liberté  de  commefce 
et  U  joiiisMDce  des  anciens  priTilègeSy  les  exempte»  pendant 
qnaiante^trois  ans»  de  pajer  aucun  împ6t  an  péage  duSnnd. 
(Dumonty  t.  v;  Moser;  Lnnig;  Gastel ;  Speltzner,  etc.) 

Un  Bonrean  Traité  de  16)2 ,  confirma  celui  de  1611.   *  - 

£n'i66o,  le  Traité  de  paix  signé  le  17  mai,  entre  le  Daue 
mark  et  la  Suède,  comprit  le»  Villes  Anséatiques,  afin  qu'el- 
les pussent  exercer  leur  commerce  librement  »  dans  l'un  et 
l'autre  royaume. 

En  1679,  le  Traité  signé  le  11  novembre  à  Pinneberg,  ré— 
tablissait  en  favcnr  de  la  ville  de  Hambouig,  les  privilèges 
Gommerdanx  suspendus  par  la  guerre,  (Dumont ,  t  yii;  Spel- 
t«ner,t.  in;  Lnnig;  etc») 

£n  169»,  le  Eeoès  de  Çopenliagnei  signé  le  16  wtt,  confira 
mait  par  son  art  1%  le  Traité  de  1679  »  portait  (art  3)  per- 
mission anx  Hambourgeois  y  de  pécher  le  long  des  côtes  du 
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GfoMand  (art  5);  exemption  de  yMtt  dc«  bitimensy  fur 
l'Elbe  (art  6);  proneiBe  de  Aiire  jouir  les  Hambooi^oisy  dans 
les  États  de  Danemark,  d»  traitement  aeeordé  à  la  natbn  la 

plus  favorisée;  enfin  (art.  7),  engagenieni  de  ne  pas  laisser  sé- 
journer plus  de  six  semaines,  dans  un  rayon  de  deux  lieues  et 
demie,  de  ia  yille  de  Hambourg,  les  néf^ocîans  hambouigeois 
faillis  qui,  pendant  ce  laps  de  temps ,  ne  seraient  pas  entrée  en 
arrangement  avec  leurs  créanciers.  (Mêmes  auteurs.) 

£n  le  Traité  d'aceommodement,  signé  à  CopenbagM 
le  a8  avril  avec  la  Tille  de  Hambourg  «  portait  : 

Art  Hambourg  annulera  la  défense  portée  en  17269 
contre  la  monnaie  diinoise. 

9.  Les  marcbands  de  Hambourg  pourront  trafiquer  avec  le 
Danemark  sur  le  incme  pied  où  se  trouvaient  les  relations 
commerciales  avant  ini6,  (Dûment,  t.  viii;  Wenck,  t.  i.) 

En  1755,  la  patente  royale  du  3  juillet,  annulait  les  or- 
dres qui  eutravaient  le  commerce  de  Hambourg  et  des  Villes 
Anséatii|ue8 1  et  leur  rendait  les  franchises  d'impôts  de  comr- 
merce  et  de  navigation  dont  elles  avaient  joui  detoot  temps  » 
dans  les  États  danois.  (Lois  et  ordonnances  de  Danemark,) 

En  1768  «  le  Traité  signé  A  Gottorp ,  le  27  mai,  portait  : 

Art  z*'.  Reconnaissance  du  jugement  de  la  Chambre  de 
Spire,  du  6  juillet  1618  qui  déclarait  la  ville  de  Hambourg 
indipendante  du  Holstein. 

2.  Confirniàtion  des  Traités  antérieurs  et  nommément  de 
ceux  qui  concernent  le  commerce. 

9.  Exemption  pour  la  ville  de  Hambourg,  de  toute  obliga- 
tion touchant  l'agiotage  de  la  monnaie  danoise. 

10.  Confinnation  du  Recès  de  169a. 


1809,  K  TRAITE  entre  le  Danemark  et  la  Suède  ,  con- 
firmant celui  de  1660 ,  dans  lequel  les  Villes  Anséa- 
tiques  étaient  comprises. 

l8ai.  23  juin,  —  ACTE  pour  la  navigation  de  TElbe,  signé 
entre  Anhalt-Dessau,  l'Autriche,  le  Danemark,  la 
ville  de  Hambouig»  etc.  AnhaU^Dessau. — Au- 
triche,) 
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iÔa4'  février. — DÉCLARATION  f  avec  Hambourg)  pour 
rabolitioD  réciproque  du  droit  de  détracUoiu  (Mai> 
ttnsy  SuppL    XI 9  p.  3i.) 

i83o.  3o  novembre.  —  IMKiME  déclaration  avec  Lubeck. 
(Martens,  SuppL ,  t.  xii,  p.  S98.) 


WALD£CK.. 

1820.  9i5  août..*  CONVENTION  poitr  TaboUtion  récipro-» 
que  du  droit  de  détraction ,  entre  le  Danemark  et  la 

Principauté  de  Waldèck.  (Martens,  Supp.,  t.  xi,  p.  1  .J 
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Les  annales  du  Royaume  des  Deux-Sîcîles,  ne  présentent 
qu'une  suite  peu  considérable  de  Traités  de  commerce. 

Les  relations  commerciales  de  ce  pays  aTCcles  autres  nations 
ont  long-temps  été  réglées  par  les  Traités  conclus  au  nom  de 
la  pnîssanee  à  laquelle  Naples  et  la  Sicile  ont  successÎTement  ' 
appartenu ,  l'Espagne,  la  Savoie,  TAutriche  :  tels  sont,  par 
exemple,  les  Traités  de  164H  et  i65o,  entre  l'Eipaj^ne  et  la 
Hollande;  celui  de  1667  entre  l'Espagne  et  la  Grande-Breta- 
gne; les  déclarations  des  Plénipotentiaires  du  duc  de  Savoie , 
aux  Plénipotentiaires  de  la  Grande-Bretagne^  et  de  la  Hol> 
lande,  au  Congrès  dUtrecht,  etc. 

Plus  tard ,  lorsque  les  Denx-Siciles  formèrent  un  Royaume 
indépendant,  des  Thiités  particuliers  fixèrent  leurs  rapports 
commerciaux  avec  diverses  puissances.  Elles  signèrent  des 
Traités  avec  la  Porte- Ottomane  (17/40),  la'Suède  (1742),  le 
Danemark  (1748),  la  Hollande  (1753),  la  Russie  (1787),  etc. 

En  i8i6eti8i7,  par  ses  Traités  avec  la  France ,  l'Espagne 
et  la  Grande-Bretagne,  ce  Royaume  modifia  les  privilèges 
commerciaux  dont  jouissaient  chez  lui  ces  Puissances  »  les  deux 
premières  en  vertu  du  pacte  de  funille  conclu  en  176 1  »  entre 
ta  FrMice  el  l'Espagne  (auquel  cependant^  les  Denx-Siciles 
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n'avaient  point  formdlement  accédé);  et  la  deraièie  par  les 
stipulations  des  Traités  de  1667  et  1713»  dont  il  a  été  parié 
plus  liant. 

Les  D«înx-Siciies,  par  lenxs  Traités  de  178)  et  1787,  avec  la 

Russie ,  reconnurent  les  principes  proclamés  par  cette  dernière 
Puissance ,  en  1780,  en  faTeor  du  commerce  des  neutre»  pen- 
dant la  guerre. 

Les  lois  connues  sous  le  nom  du  Cousulat  de  la  mer  adop- 
téeSy  dans  l'origine,  par  les  divers  États  placés  sur  la  Médi- 
terranée, ont  servi  de  base  ma  droit  maritinie  de  oe  Royaonie. 
Plosienrs  réglemens  dn  goaTemement  napolitain  ont  déve- 
loppé les  principes  de  ces  lois  en  les  adaptant  aux  besoins  des 
temps  :  on  peut  surtout  citer,  la  pragmatique  14  du  3i  jan- 
vier 1759;  la  pragmatique  18  du  6  février  1764;  le  règle- 
ment sur  les  assurances  du  20  février  de  la  même  année , 
développant  celui  du  11  avril  1751  sur  le  mcrne  objet;  l'édit 
du  6  décembre  1783  ;  celui  du  i5  mars  1767,  etc.,  eni^  la  loi 
de  navigation  de  18 18. 

I>epttis  cette  dernière  époque,  les  Denx-Siciles  ont  conclu 
un  grand  nombre  de  Conventions  pour  Tabolition  du  droit 
d*aubaine  avec  divers  États  allemands  »  avec  la  Belgique,  la 
Grande-Bretagne,  etc. 

Pour  faciliter  les  opérations  du  commerce  maritime^  Pa- 
ïenne et  Messine  ont  été  déclarés  ports  francs. 

Un  extrait  de  la  loi  sur  la  navigation,  eu  ce  qui  concerne 
les  étrangers  y  est  placé  aux  documens. 


ANHALT-BERNBOURG. 

1819.  17  août. —  DÉCRET  portant  nboHtion  du  droit  d au- 
baine, en  faveur  des  sujets  d  Anhalt-Bernbourg^par 
réciprocité.  {piUHtn&fSuppL  t.  u..) 
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ANHALT-DESSAU. 

iSiS'  ^  in«n.—DÉCB£T  portant  par  céciprodté,  abolkioii 
du  droit  d*aubaiii€  en  fiiYeur  des  sojets  d'Anbalt* 
DcMau.  (Slartens ,  SuppL  t  n.) 


•      AUTRICHE.  (F.  Autriche,) 

1739.       ADHÉSION  des  Deux-SicUes  au  Traité  de  17^6* 
France,'-^ Autriche.)  ' 

lôij^.       DÉCRET  et  déclarations  réciproques  pour  raboli- 
tion  du  droit  d'aubaine. 


BADE. 


iSao.  i5niaL-*CONVEIinON  pour  Tabolition  da  droit 
d'aubaine.  (Martens»  Suppl.  t  de.) 


BAVIERE. 

Ï819.  a5  novembre.  —  CONVENTION  portant  abolition  de 
la  gabelle  ou  droit  d'émigration* 

17  nwra 

baine.  (Marteus,  SuppL  t.  i3u} 


jg^o.         —  CONTENTION  pour  l'aboEtion  du  droit  d'an- 


BELGIQUE,  (r.  Belgique,) 

iSiSct  1819.  DÉCLARATIONS  pour  l'abolitîon  du  droit 

d'aubaine  échangées  entre  le  Royaume  des  Deux* 
Siciles  et  celui  des  Payâ>Baâ  {Belgique  et  Hollande 
alors  réunies.) 
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DANLMxVRK.  Danemark.) 

\ltfi*   5  âTril.— TRAITÉ  perpétuel  de  commerce,  signé  à 
Madrid. 


ESPAGNE. 
1817.  i5  août  —  CONVENTION  condoe  à  Madrid. 

Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  des  Deux-Siciles 
ayant  fait  coonaitre  à  Sa  Majesté  Catholique  les 
grav^  inconvéniens  qui  résultaient  pour  les  fi* 
nances  «  ainsi  que  pour  la  navigation  et  le  com- 
merce de  ses  sujets,  du  maintien  de  divers  privi- 
lèges et  exemptions  dont  les  Espagnols,  ainsi  que 
les  sujets  de  quelques  autres  Puissances^  ont  joui 
dans  ses  États,  et,  le  désir  qu'elle  avait,  d'en  ef- 
fectuer Tabolition  d'un  commun  accord  avec  elle; 
et  Sa  Majesté  le  Boi  d'Espagne,  ayant,  de  son 
côté,  téinoii2;né  à  Sa  Majesté  Sicilienne  la  parfaite- 
disposition  où  elle  était ,  de  consentir  à  cette  abo- 
lition, moyennant  l'établissement  d'un  état  de 
choses  qui  pût  à-la-fois  remédiei*  aux  inconvéniens 
dont  Sa  Majesté  Sicilienne  a  eu  à  se  plaindre,  et 
pourvoir  à  la  sûreté  et  aux  avantages  des  sujets 
et  du  commerce  de  l'Espagne  dans  les  États  de 
Sa  Majesté  Sicilienne  ;  Leursdites  Majestés,  con- 
stamment animées  des  sentimens  de  la  plus  intime 
amitié,  ont,  à  l'effet  d'atteindre  ce  double  but, 
nommé  pour  leurs  plénipotentiaires,  savoir  :  etc. 

Art  i^'.  Sa  Majesté  Catholique  consent  à  Tabo- 
lition  de  tous  les  privilèges  et  exemptions  dont  ses 
sujets,  leur  commerce  et  leurs  bàtimens  ont  joui 
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et  jouissent  dans  les  États,  ports  et  domaines  de  1817. 
Sa  Majesté  Sicilienne,  par  le  seul  bon  plaisir  de  ce 
monarque,  sans  qu'il  existât  un  traité  k  ce  sujet. 
En  conséquence,  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume 
des  DeuK-Siciles,  et  Sa  Majesté  Catboliquei  sont 
convenues,  tant  pour  elles  que  pour  leurs- héri- 
tiers et  successeurs,  que  lesdits  privilèges  et 
exemptions  portant,  soit  sur  les  personnes,  soit 
sur  le  pavillon  et  les  bâtimens,  sont,  et  demeure* 
ront  abolis  à  perpétuité. 

2.,  Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage  à  ne  continuer 
et  à  n'accorder,  pai*  la  suite,  les  privilèges  et 
exemptions  qui  sont  abolis  par  la  présente  con- 
vention aux  suje|s  d'aucune  autre  Puissance  quel- 
conque. 

3.  Sa  Majesté  Sicilienne  promet  que  les  sujets 
de  Sa  Majesté  Catholique  ne  seront  pas  assujétis 
dans  ses  États,  à  un  système  plus  rigoureux  de 
visites  de  douanes  et  de  recherches,  que  celui  qui 
est  applicable  aux  sujets  de  Sa  Majesté  Sicilienne, 

4*  ^  Majesté  Sicilienne  promet  que  le  com- 
'  merce  espagnol,  en  général,  et  les  sujets  espagnols 
qui  Tezerceront ,  seront  traités,  dans  tous  ses  États, 
sur  le  même  pied  que  les  nations  les  plus  &vori- 
sées,  non-seulement  par  rapport  à  leurs  personnes 
et  propriétés,  mais  aussi  à  l'égard  de  toute  espèce 
d'articles  dont  lesdits  sujets  espagnols  feront  corn- 
merce,  et  des  taxes  00  autres  charges  payables, 
soit  sui  iesdits  articles,  soit  sur  les bàtimens  par 
lesquels  l'importation  aura  lieu. 

5.  Quant  à  ce  qui  concerne  les  privilèges  per- 
sonnels  dont  les  sujets  de  Sa  Majesté  Catholique 
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1817.  devroDt  jouir  dans  le  Koyaume  des  Deux-Siciles  , 
Sa  Majesté  Sicilienne  promet  qu'ils  auront  un  droit 
libre,  et  non  douteux,  de  voyager  et  de  résider 
dans  les  territoires  et  domaines  de  Sadite  Majesté, 
sauf  les  précautions  de  police  dont  on  se  sert  en- 
vers les  sujets  des  nations  les  plus  favorisées.  Ils 
auront  aussi  le  droit  d'occuper  des  maisons  et 
magasins,  et  de  disposer  de  leurs  propriétés  par- 
sonnellesy  de  quelque  espèce  et  nature  qu'elles 
soient»  par  ventes,  doxiations,  échanges  et  testa* 
mens ,  ou  de  toute  autre  manière  quelconque,  sans 
qu'il  leur  soit  donné  à  cet  effet  le  moindre  empê- 
chement ou  obstacle. 

Ils  ne  seront  9  sous  aucun  prétexte  quelconque^ 
tenus  de  payer  d'autres  taxes  ou  impositions  que 
celles  qui  sont  payées,  ou  pourront  être  payées 
par  les  sujets  des  nations  les  plus  £sivorisées  dans 
les  États  de  Sa  Majesté  Sicilienne. 

Ils  seront  exempts  de  tout  service  militaire,  soit 
sur  terre ,  soit  sur  mer«  Leurs  habitations,  maga- 
sins, et  tout  ce  qui  en  fiiit  partie  ou  en  compose 
l'appartenance,  pour  objet  de  commerce  ou  de 
résidence  y  seront  respectés.  Us  ne  seront  sujets  à 
aucune  visite  ou  recherche  vexatoire*  Aucun  exa- 
men ni  inspection  de  leurs  livres,  papiers  ou 
comptes,  ne  se  fera  arbitiairement  et  de  la  part 
de  Tautorité  suprême  de  l'État,  et  ne  pourra  avoir 
lieu  autrement  que  par  seuteace  légale  des  tribu- 
naux compétens. 

Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage  à  garantir ,  dans 
tontes  les  occasions,  aux  sujets  de  Sa  Majesté  Ca- 
tholique qui  résideront,  dans  ses  États  et  domaines^ 
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leurs  propriétés,  de  la  même  manière  qu'elles  sont 
garanties  à  ses  sujets  et  à  tous  les  étrangers  ap- 
partenant aux  nations  les  plus  £aiYorisées  et  les 
plus  privilégiées. 

6.  D'après  la  teneur  des  art.  1  et  2  de  la  pré- 
sente Convention,  Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage 
à  ne  déclarer  nuls  et  abolis,  les  privilèges  et 
exemptions  <]ui  existent  actuellement  en  faveur 
do  commerce  espagnol  dans  ses  États,  qu'au 
même  jour  et  par  le  même  acte  qui  déclarera  nuls 
et  abolis,  les  privilèges  et  exemptions  quelconques 
dont  ont  joui ,  ou  jouissent  d'autres  nations. 

7.  Sa  Majesté  Sicilienne  promet,  qu'à  dater  du 
jour  où  Tabolition  générale  des  privilèges  aura 
eu  lien ,  conformément  aux  art.  1 ,  a  et  6  de  la  pré* 

sente  Convention,  une  diminution  de  dix  pour 
cent  sur  le  montant  des  droits  et  taxes,  payables 
selon  le  tarif  en  vigueur,  le  i'' janvier  iéi6„sera 
accordée  sur  la  totalité  des  marchandises  ou  pro- 
duits du  Royaume  d'iispagne,  de  ses  colonies  et 
dépendances,  qui  seront  importés  dans  les  États 
de  Sa  Majesté  Sicilienne,  le  tout  suivant  la  teneur 
de  l'art  4  ci-dessus,  bien  entendu  que  ledit  article 
ne  devra  jamais  être  considéré  comme  pouvant, 
en  aucune  manière,  empêcher  Sa  Majesté  Sicilienne, 
d'accorder ,  si  bon  lui  semble ,  une  pareille  di|ni- 
nutioîi  d'impôts  aux  autres  nations  étrangères. 

8.  La  présente  Convention  sera  ratifiée  et  les 
ratifications  en  seront  échangées  à  Madrid  dans 
l'espace  de  quatre  mois^  011  plus  tôt,  si  faire  se 
peut 

2.  u.  i3 
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En  foi  de  quoi,  les  Plénipotentiaires  pespecHfc 
l'ont  signée,  et  y  oat  apposé  le  cachet  de  leurs 
armes. 

>Fait  à  Madrid ,  le  iSaoût  1817. 

Signé  ^       Prince  de  Scilla.. 
Joseph  Pizzareo* 

Article  séparé  et  odditionneL 

Pour  éviter  tout  malentendu,  relativement  à  la, 
-diminution  de  dix  pour  cent  sur  les  droits,  stipulée 
en  faveur  du  commerce  espagnol  par  la  Conven- 
tion signée  aujourd'hui,  il  est  déclaré,  par  le  pré- 
sent article ,  que  cette  concession  devra  s'entendre 
ainsi  qu'il  suit,  savoir  :  que,  dans  le  cas  ou  les 
droits  monteraient  à  vingt  pour  cent  sur  la  valeur 
de  la  marchandise ,  l'effet  de  la  diminution  de  dix 
pour  cent,  sergi  de  réduire  cet  impôt  de  vingt  à 
dix-huit,  et  ainsi  Jésuite,  dans  la  même  propor- 
tion  pour  tous  les  autres  cas.  Et  que^  sur  les  ar- 
ticles qui  ne  sont  pas  taxés  ad  valorem  dans  le 
tarif,  la  diminution  de  l'impôt  sera  proportionnelle, 
c'est-à-dire  qu'on  accordera  la  diminutioa  de  la 
dixième  partie  sur  le  montant  de  la  somme 
payable. 

Le  présent  article  séparé  et  additionnel  aura  la 

même  force  et  valeur  que  s'il  avait  été  inséré  mot 
àiqot  dans  la  Convention  de  ce  jour.ll  sera  ratifié 
et  les  ratifications  en  seront  échangées  ep  même 
temps. 

En  foi  de  quoi  les  plénipotentiaires  respectits 
l'ont  signé,  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  iei^rs 


armes. 
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Fait  à  Madrid,  le  i5  août  1817.  1817. 
Signé  :  Le  Prince  m  Sgilla. 
Joseph  Pizzàbro. 


FRANCE,  {r:  France.) 

>73d.      ACCESSION  des  Denx-Sicfles  à  la  pnx  de  Tiame. 

1761.      PACTE  de  famille.  —  K  France  et  Espagne, 

1796.  10  octobre.  —  TRAITÉ  de  paix. 

x8«i.  a8  mars.    TRAITÉ  deFlovenee. 

18(7.  a8  février.  ^  CONVENTION  zelatÎTe  an  commerce. 


FfiANCF«aT. 

1820.  17  août.  — DÉCRET  portant  par  r^ô^ocité)  abolition 
du  droit  d'aubaine  envers  la  'ville  de  Francfort, 
(Martens,         t.  ix»  p.  437.) 


GRANDE-BRETAGNE. 

Les  rapports  existant  entre  ces  deux  Pnissances«  remontant 

k  nne  date  fort  ancienne ,  lenrs  relations  comniereîâles  ont  en 

long-temps  pour  base  le  l  iciiié  conclu  par  l'Angleterre  avec 
l'Espagne,  en  1667,  et  celui  qu'elle  signa  à  Utrecht  en  171^, 
avec  le  Duc  de  Savoie.  Ces  relations  sont  aujourd'hui  ûxées 
parla  Conrention  faite  à  Londres,  le  a6  septembre  1816' 9 
cotre  les  Oeax-Sieiles  et  la  Grande-Bretagne* 


l3. 
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.I7l3«  8  mars.  —  DÉCLARATION  relative  aux  privilèges  et 
droits  de&  marcbauiis  aoglais  ea  Sicile  y  signée  èt 
Utredit. 

Nota.  Cette  déclaration  a  été  signée  par  les  Plénipolentiaires 
-<lu  Duc  de  SayoiCy  auquel  iu  Sicile  appartenait  alors. 

Comine  par  différens  traités  de  paix^  d'alliance, 
de-eommerce  et 'de  navigation ,  antériearement 
conclus  entre  les  Royaumes  de  la  Grande-Bre- 
tagne et  d'£spagney  et  subsistant  encore  ac- 
tuellement, mais  particulièrement  par  le  Traité 
conclu  à  Madrid,  le  77  mai  1667  et  par  les 
cédules  y  annexées ,  il  a  été  pourvu  à  la  liberté, 
sûreté  et  parfaite  aisance  du  commerce  des  sujets 
britanniques,  trafiquant  dans  les  Royaumes  et 
Provinces  d'Espagne  ^  desqueb  Traités  l'observa- 
tion et  rusage  ont  été  reçus  jusqu'ici  dans  le 
Royaume  de  Sicile  de  la  même  manière  que  dans 
les  autres  possessions  de  l'Espagne,  et  y  sont  de- 
meurés en  pleine  Tigueur,  &  l'exception  de  quet-* 
ques  variations  qui  y  ont  été  introduites  avec  le 
temps,  au  redressement  desquelles,  en  confor* 
mité  des  traités,  la  Grande-Bretagne  a  jusqu'ici 
insisté  légitimement. 

A.  ces  causes,  à  l'occasion  du  transport  du 
Hoyaume  de  Sicile,  à  Son  Altesse  Royale  le  Duc 
de  Savoie,  Sa  Sacrée  Majesté  de  la  Grande-Breta- 
gne, attentive  à  conserver  les  droits  et  privilèges 
de  ses  sujets  faisant  le  commerce  dans  ledit  Boyam- 
me ,  et  étant,  de  même,  intentionnée  de  conserver 
aux  Siciliens  les  privilèges  dont  ils  jouissent  dans 
la  Grande-Bretagne^  lesquels  sont  si  prédeux  aa 
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Sérénissime  Duc  de  Savate,  a  jugé  gracieusement  à  '.^  ' 
propos,  de  donner  ses  instaictkms  à  seS'Ministres 

Plénipotentiaires  soussignés,  de  convenrr  avec  les 
Ministres  Plénipotentiaires  de  SodQ.Aitesse  Royale-  1 
de  Savoie  au  sujet  de  déclaratimis  mutoeUes^  k 
faire  à  ce  sujet;  en  conséquence  de  quoi  lesdits 
Ministres  Plénipotentiaires  de  Son  Aitesse  Boyale 
m  nom  de  Leur  Sérénissime  Maître,  déclarent  et 
promettent  le  plus  solennellement,  que,  pendant 
fe^  xègne  du  Susdit  Sérénissime  Duc  en ^ Sicile*^ 
oààime  aussi  de  ses  héritiers  et  successeurs,  les 
luarchands  britanniques  devront  avoir  à  Tavenir, 
^6t  auront  effectivement ,  useront  etjouiront  .de 
<^lm^  cest  droits,  privilèges,  libertés  et  .sûreté  en^ 
tière,  quant  à  leurs  personnes,  bkns,  vaisseaux, 
mariniers,  commerce  et  navigation  dans  ledit 
Royaume  de  Sicile ,  dont  ils  ont  jusqu'ici  joui  ou 
^éé.  jouir  en  vertu  des  Traités  conclus  entre  la 
Grande-Bretagne  et  l'Espagne^  et  à  cette  fin,  que 
.  I^ns  les  abus  qjji  s'éloignent  de  la  teneur  desdtts 
-Q^i^tés  ,  soient  écartés  à  l'avenir,  et  que  les  droits 
et  privilèges  acquis  pour  les  sujets  britanniques  en 
iMIte 'des  sus€lits  Traités,  ne  soient  jaçiais  iriolés 
.^M^iieiifreints  en  aucune  occasion  ou  sous  aucun 
prétexte;  et  si  jusqu'ici  il  a  été  accordé  des  privi«, 
')iktl^^  plus  favorables  aux  marchands  de  quelque 
atilia'»nation  étrangère ,  où  leur  sera  accordé  dans 
la  suite^  relativement  à  la  personne  des  commer- 
uffllMê^'^^^^  vaisseaux,  biens,  droits  ou  aCGsiires 
vAl  fflininerce,  les  marchands  britanniques  en  joui- 
ront, de  même,  à  tous  les  ég£irds  et  de  la  plusi 
<iimaplemanièrei. 
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Et  9  de  même,  les  MuiialTes  Pléoipoteittiaires  de 
la  Grande-Brefeigiie  ooofirmetit  au  nom  de  Sa  Ma- 
jesté, que  les  Siciliens  jouiront,  à  Tavenir,  des 
mêmes  {MivUéges  et  Uberléa  doBt  ils  ont  jdiri  jus- 
qu'ici  ou  aiiraieQt  dû  jouir  comme  «ijets  des  Rois 
d'JEspagne  en  vertu  du  Traité  susdit  de  1667. 

Les  ratifications  de  la  présente  dédaratkm,  etc. 


17^1.  16  mars.-*  IKAITÉ  d*alliaiice  signé  à  VieBne^  entre 
l'Empereur  Charic»  VI  et  (a  Gr j||ide-Brelagii^  (OW* 
ginal,  iaiin,) 

Art.  7.  Confirmation  des  privilèges  en  faveur  des  Anglais , 

pour  leur  commerce  en  Sicile,  tels  qu'ils  en  jouissaient  du 
temps  de  Charles  II.  (  Dûment ,  t.  yiii.) 


Jl8i5.  a6  septembre.  —  TRAITK  entre  In  Grande-Bretagne 
et  lesDeux-x>iciies^  signé  a  Londres. 

nom  de  la  Très  Sainte  et  Indivisible  Trinité. 

Sa  Majesté  le  B.01  des  DeujL«âiciles,  ^jant  ma- 
nifesté à  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume  Uni  d^  la 
Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande,  les  inconvéniena 
<}in  résultaient  à  ses  finances ,  à  la  navigation  et 
au  commerce  de  ses  sujets  »  de  la  continuation  des 
privilèges  et  exemptions  dont  les  sujets  britanni- 
ques, et  ceux  de  quelques  autres  Puissances,  ont 
joui  dans  ses  États,  et  son  désir  de  les  abolir  d'un 
commun  accord;  et  Sa  Majesté  Britannique  ayant 
témpigné  à  Sa  Majesté  Sicilienne  sa  parfaite  dispo<» 
sition  d'y  consentir^  par  T^ahlissement  d'on  état 
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de  choses  qui  pût  en  même  temps  remédier  aux  i8i$i. 
inconTéniens  4loat  Sa  Majesté  Sicilienne  s'est 
phinte^l  et  pourvoir  également  à  la  sûreté  et  aux 
avâotâges  des  sujets  et  du  commerce  de  la  Grande- 
Brcatagne,  dans  les  Étais  de  Sa  Majesté  Sicilienne; 
Xieurs  Majestés  Britannique  et  Sicilienne  «  animées  " 
toujours  des  sentimens  de  la  plus  intime  amitié,, 
afin  d'atteindre  ce  double  but,  ont nommé^  pour 
leurs  Plénipotentiaires  f  savoir  :  Sa  Majesté  le  Roi 
du  Royaume  Uni  de  la  Grande-Breiagne  et  de 
rirlwde>  le  Très  Honorable  Robert  Skewart,  Vi- 
comte Castelreagli,  chevalier  de  Tordre  très  noble 
de  la  Jarretière,  Conseiller  de  Sadile  Majesté,  en 
son  Conseil  privé,  membre  du  Parlement,  colonel 
du  régiment  de  milice  de  Londonderry,  et  sou 
priiicipal  secrétaire  d'État,  ayant  le  département 
des  affaires  étrangères;  et  Sa^  Majesté  le  Roi  des 
Deuz4>Sîciles,  le  sieur  Fabrice  Ruffo,  Prince  de 
Castelcicala,  Ministre  d'État,  Genuiliomme  de  la 
chambre,  avec  exercice  deSadite  Majesté,  cheva- 
lier, grand'croix  du  très  illustre  ordre  de  Sainta» 
Ferdinand  et  du  Mérite,  chevalier  de  Tordre  royal 
el'fiw  itkistre  de  Saint-Janvier ,  son  Envoyé  extrar 
ordîkurire,  et  Ministre  Plénipotentiaire  prés  Sa 
Majesté  Britannique,  et  son  Ambassadeur  extra- 
erdinaire ,  .  près  Sa  Majesté  Très  Chrétienne  ^ 
lesi^Is,  après  s'être  oomniuiiiqué  leurs  pleins 
pouvoirs  y  trouvés  en  bonne  et  due  forme,  sont 
GOtifeiius  des  articles  suivans  :  v  ;m 

'Art:  1*'.  Sa  Majesté  Britanniquè  consent  à  cw- 
tous  les  privilèges  et  exemptions  dont  ses  su- 
jets et  leur  commerce»      leurs  bàtimena  msu^- 
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i8i6«  chands  ont  joui,  et  jouissent  dans  les  Étatd^» 
ports,  et  domaines  de  Sa  Majesté  SicUienDe,  à 
cause  do  Traité  de  paix  et  de  commerce  conclu  k 
Madrid,  le  ~  mai  1667,  entre  la  Gr  ande-Bretagne 
et  l'Espagne,  des  Traités  de  commerce  entre  les 
mêmes  Puissances ,  signés  à  Utrecht,*le  9  décendàrë 
171 3,  et  à  Madrid,  le  i3  décembre  1716  et  de  la 
Convention  conclue  à  Utrecht,  ie  1712-13, 
entre  la  Grandep*Bretagne  et  le  Royaume  des  Deux- 
Siciles,  soient  abolis.  ]^^t  il  est  convenu,  en  consé- 
quence ,  entre  Leursdites  Majestés  Britanjoique  et 
Sicilienne^  leurs  héritiers  et  successeurs,  que  lescbts 
privilèges  et  exemptions,  soit  de  personnes,  soit 
de  pavillon  et  bàtimens»  sont,  et  resteront  abolis 
à  perpétuité. 

^  a.  Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage  à  ne  point  con- 
tinuer et  à  ne  point  accorder,  dans  la  suite,  les 
privilèges  et  exemptions  qu'on  abolit  par*  la  pré» 
sente  Convention ,  aux  sujets  d'aucune  autre  Puis- 
sance quelconque» 

3.  Sa  Majesté  Sicilienne  promet  que  les  sujets 
de  Sa  Majesté  Britannique  ne  seront  point  assu- 
jétis^  dans  ses  États,  à  un  système  plus  rigoureux 
de  visites  de  douanes  et  de  recherches,  que  celui 
qui  est  applicable  aux  sujets  de  Sadite  Majesté  Si- 
dlienne. 

4»  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles  promet 

que  le  commerce  britannique  en  général,  et  les 
sujets  britanniques  qui  l'exerceront,  seront  traités» 
dans  tous  ses  États,  sur  le  même  pied  que  les  na» 
tions  les  plus  favorisées,  non-seulement  par  rap- 
port aux  personnes  et  propriétés  desdits  sujets 
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jbiitanniques,  mais  aussi  à  l'égard  de  toute  espèce  i8[i6. 
d^artides  dont  ils  font  commerce,  et  les  impôts,  ou 
autres  charges  payables  sur  lesdits  articles,  ou  sur 
les  bâtimens  dans  lesquels  l'importation  aura  lieu» 
z^  f^;  Par  rapport  aux  privilèges  personnels  dont 
les  sujets  de  Sa  Majcslc  Drilanmquc  jouiront  dans 
I9  Aoyaurae  des  Deux-Siciies,  Sa  Majesté  Sicilienne 
^fMtiièt  qa^ils  auront  un  droit  libre  et  non  douteux 
de  voyas^er,  et  de  résider  dans  les  territoires  et  do- 
'ipaaines  de  Sadite  Majesté ,  sauf  les  précautions  de 
*]p(dl0i^  dont  on  se  sert  avec  les  nations  les  plus  fa- 
vorisées. Ils  auront  droit  d'occuper  des  luaibons  et 
mttgftgÎHgy  et  de  disposer  de  leurs  propriétés  per- 
BOÈÊBtéÊ^  de  toute  espèce  et  dénomination  par 
vente,  donation,  échange,  ou  testament,  et  de 
toute  autre  manière  quelconque  ^  sans  qu'il  leur 
Mt^Aniné,  à  cet  effet,  le  moiudre  empêchement 
ou  obstacle.  Ils  ne  seront  point  obligés  à  payer, 
^OttS'aucun  prétexte  quelconque,  d'autres  taxes  ou 
impositions,  que  celles  qui  sont  payées ,  ou  pour- 
ront être  payées  par  les  nations  les  plus  favorisées, 
ém»  les  £tats  de  Sadite  Majesté  Sicilienne.  Ils  se- 
téiÊt  exempts  de  tout  service  militaire,  soit  par 
terre,  soit  par  mer.  Leurs  iiabiLaUons,  magasins  et 
tom  ce  qui  en  fait  partie  et  appartenance ,  pour 
^jets  de  commerce  ou  de  résidence,  seront  res- 
pectés. Ils  ne  seront  point  sujets  a  aucune  visite  ou 
i^ecàierches  vexatoires  :  aucun  examen  arbitraire  et 
inspection  de  leurs  livres,  papiers  ou  comptes,  ne 
seront  laits  sous  Tappareuce  de  l'autorité  suprême 
de  f£tat;  mais,  elles  ne  pourront  être  autrement 
teéràtées  que  par  sentence  légale  des  tribunaux 
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.1616.  compéteDS.  Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage  ^  dans 
toutes  les  occasions,  à  garantir  awx  sujets  de  Sa 
Majesté  Britannique,  qui  résideront  dan^  ses  États 
et  Domaines^  la  conservation  de  leurs  propriétés 
et  de  leur  sûreté  personnelle,  de  la  même  manière 
qu'elle lagarantii  à  ses  sujetset  àtous  lesétrangers^ 
appartenant  aux  nations  les  plus  favorisées  et  les 
plus  privilégiées. 

6.  D  après  la  teneur  des  art.  i  et  2  de  ce  Traité, 
Sa  Majesté  Sicilienne  s'engage  de  ne  pas  déclarer 
nuls  et  abolis,  les  privilèges  et  exemptions  qui 
existent  actuellement  en  faveur  du  commerce 
britannique  dans  ses  États,  qu'au  même  jour  et 
par  le  même  acte,  par  lequel  les  privilèges  et 
exemptions  de  toutes  les  autres  nations,  quels 
qu'ils  soient,  y  seront  déclarés  nuls  et  abolis. 

7.  Sa  Majesté  Sicilienne  promet  de  faire,  à  dater 
du  jour  où  Tabolition  générale  des  privilèges ,  se- 
lon les  art.  1,2,6;  aura  lieu ,  une  diminution  de 
jo  p.  0/0  sur  le  montant  des  impôts  payables  selon 
le  tarif  eu  vigueur,  le  J*  janvier  1816,  sur  la  to- 
talitédes  marchandises  ou  productions  du  Royaume 
Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande,  ses  co- 
lonies, possessions  et  dépendances,  importées  dans 
les  États  de  Sadite  Majesté  Sicilienne  d'après  la 
teneur  de  Tart.  4  de  la  présente  Convention.  Bien 
entendu  que  dans  cet  article,  rien  ne  soit  con- 
struit d'empêcher  le  Roi  des  Dcux-Siciles  d'accor- 
der, si  bon  lui  semble,  une  pareille  diminution 
d'impôt  aux  nations  étrangères. 

8.  Les  sujets  des  îles  Ioniennes,  attendu  qu'ils 
biàiil  actuellement  sous  la  protection  immédiate  de 
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Sa  Maje&té  britannique,  jouiront  de  tous  les  avan-  iSx6b 
tages  qui  sont  a^soordés  au  commerce  etaux  sujets 
britanniques ,  par  le  présent  Traité.  Bien  entendu 

que  pour  empêcher  tout  abus,  et  pour  constater 
son  identité^  chaque  bâtiment  ionien  sera  muni 
d'une  patente  signée  de  ia  main  propre  du  Ix>rd 
Cpmmissâire,  ou  de  sou  représentant. 

1a  présente  Ck>nvention  sera  ratifiée^  et  les  ra- 
tifications en  seront  échangées  à  Londres ,  dans 
l'espace  de  six  mois,  ou  plus  tôt,  si  faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi,  etc. 

Signé  :  Castfxrea.gu. 
Castelcicala. 

^fiicle  séparé  et  additionneL 

Pour  éviter  toute  équivoque^  par  rapport  à  la 
dîxmnution^sur  les  impots,  en  Êiveur  du  commerce 
britannique  que  Sa  Majesté  Sicilienne  a  pr  omis 
dans  lart.  7  de  la  Convention  ^i;^née  aujourd'hui 
entre  Sa  Majesté  Britannique  et  Sa  Majesté  Sici- 
lienne, il  est  déclaré,  par  lé  présent  article  séparé 
et  additionnel ,  que,  par  la  concession  de  10  p.  o/o 
de  diminution,  s'est  entendu  que,  dans  le  cas  que 
le  montant  de  l'impôt  soit  de  ao  p.  0/0  sur  la  valeur 
de  la  marchandise,  l'effet  de  la  diminution  de  10 
p.  0/0 ,  est  de  réduire  l'impôt  de  ^ok  1 8 ,  et  ainsi 
pour  les  autres  cas  en  proportion.  Et  que,  sur  les 
articles  qui  ne  sont  pas  taxés ,  ad  valorem,  dans  le 
tarif,  la  diminution  de  l'impôt  sera  proportion- 
nelle; c'est-à-dire  on  accordeia  la  diininution  de 
la  dixième  partie,  sur  le  ajoutant  de  ia  somme 
payable. 


Digitized  by  Goo^^Ic 


ao4  DVDX«8IC1LI$. 

t3t6.  •  .  Le  pt^ésent  article  séparé  et  addHionael  aura  la 

même  force  et  valeur  que  s'il  avait  été  inséré  mot 
à  mot  dans  la  Couveatioa  de  ce  jour.  Il  sera  ratifié^ 
et  les  ratifications  en  seront  échangées  en  même 
temps. 


1819W       -  âBOUXION  da  droit  d'aubaine.  —  DÉCLAAA- 
TlOîiS  respeclires. 


Décret  rendu  le  s8  avril  1619,  par  le  Eoi  des  Denx-Sidles. 

Il  dritto  di  albinaggio  non  sarà  esercitato  nel 
Nostro  Regno  délie  Due-Sicilie  relativamente  a' 
siidditi  di  Sua  Maesta  Britannica ,  i  quali  percio 
potranno  acquistare  e  possedere  ne'  reali  dominj 
beni  di  qualunque  natnra ,  mobiii  o  stabiii;  e  tras» 
metterli  a*  loro  eredi  in  quel  modocbecrederanno 
più  conveniente ,  siccome  il  dritto  suddetto ,  a'  ter- 
mini  délia  indicata  dichiarazione^  non  è  esercitato 
pe'  sudditi  de'  nos! ri  reali  dominj  nel  Regno  Umto 
délia  Gran-Brettagua  e  dlrlanda. 


Déelanahn  de  ta  dnir  de  la  Grande^  Bre^ 

tagne. 

Le  soussigné,  Conseiller  privé  de  Sa  Majesté 
Britannique,  etc.,  en  vertu  de  rautorisation  qu'il 
a  reçue  y- à  cet  effet,  de  son  Gouvernement,  s'em* 
presse  de  déclarer  que  le  droit  d'aubaine  n'existe 
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pas  en  Angleterre  où  les  étrangers  peuvent  dis* 
poser  librement  de  tontes  les  propriétés  qu'ils  y 

possèdent,  soit  par  testament,  soit  de  toute  autre 
Mtanère.  Il  déclare,  en  outre,  que  les  sujets  de 
Sa  Majesté  Sicilienne  ont  toujours  joui ,  et  conti- 
oueront  à  jouir  par  la  suite  de  tous  les  privilèges 
à  ce  relatif»,  qui  sont  accordés  aux  nations  les  plus 
favorisées  dans  le  Royaume  Uni  de  la  Grande-Bre- 
tagne et  d'Irlande;  qu'ils  peuvent  librement  ac- 
qùértr  sous  quelque  titre  que  ce  soit  et  posséder 
toute  espèce  de  biens,  à  l'exception  de  ceux  dont 
la  jouissance  et  la  possession  sont  interdites  aux 
éli^ngers  par  les  lois  constitutionnelles  du  pays. 
En  foi  de  quoi  le  soussigné  a  signé  la  présente 
déclaration  à  laquelle  il  a  apposé  le  sceau  de  ses 
anmi* 

Donné  à  Naples,  le  i5  avril  1819. 

S^né  :  William  a  gouax. 

HANOVRE. 

iSiS.  19  novembre. — DÉCRET  portant,  par  réc^rocité,  Ta- 
bolition  dn  droit  d'aubaine  enren  lea  sujets,  de  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Hanovre,  (liaitens^  Supp. ,  t.  iz. 
p.  439). 


HESSE-CASSEL. 

§819.   3  nai-  —  DECRET  portant ,  par  réciprocité ,  Taboli* 
tion  dn  droit  d'anbaine  enTera  les  sujets  de  Son 

Altesse  Royale  rÉtecteor  de  liesse.  (  K  Martena 

Sup^l^^  t  iX|  p.  42^*) 
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HESSE  bARMSTADT. 

tSao.  iS  mai.  —  LOI  reladYe  à  raboUtioB  da  droit  de  dé- 
traction envers  les  sujets  de  Son  Altesse  Royale  le 

Grand-Duc  de  Hesse.  (Marlens,  Suppl.  ^  t.  », 
pag.  445.  ) 


HOLLANDE  (Royaume  des  Pays-Bas). 

Le  commerce  hollandais  a  joui  jusqu'en  1735,  dans  les 
Deux-Siciles ,  des  avantages  que  lui  avait  accordés  le  Traité 
conclu  entre  l'Espagne  et  la  Hollande  en  1G48,  nvantages  qui 
lui  avaient  été  conservés  en  I7i3,  par  une  déclaration  des  Plé- 
nipotentiaires du  Duc  de  Savoie  »  auquel  la  Sicile  fut  cédée. 
A  la  paix  de  Vienne,  signée  en  1^38 «  lea Deux-Slcilcs  étant 
passées  sousvlf  aoepti^  de  Don  Carlos»  la  ^oUa^e  songea  A 
négocier  un  Traité  particulier  de  coBameree ,  qui  fut  conda 
en  1753.  ^ 

V 

HOLLANDE.  *\ 

1753,  a7  août.  —  TRAITÉ  de  commerce  signé  à  la  Haye, 

entre  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Sici^p  1^ 

États-Généraux  des  Provinoes»Unies.  \ 

\ 

Art.  1.  Il  y  aura  désormais  entre  Sa  Majd^^é, 
ses  Successeurs ,  les  lipis  des  Deux*Sicile$  et 
Royaumes  d'une  part,  et  les  Seigneurs  Etats-Gr^' 
néraux  des  Provinces  Unies  de  Tatitre,  une  uniaP 
ferme,  étroite  et  durable»  et  en  conséquence  le» 
sujets' de  Sa  Majesté,  et  ceux  des  États-Généraux 
des  iVovinces  Unies,  jouiront  réciproquement,  à 
legard  du  commerce  et  de  la  navigation ,  d'une 
ample  et  entière  liberté ,  par  tous  les  Royaumes , 
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États  et  Provinces  de  l'un  et  de  l'autre,  situés  eu 
Europe  9  et  pour  toutes  sortes  de  denrées  et  mar* 
cfaandises ,  dont  le  commerce  et  le  transport  ne 
sont  pas  généralement  défendus,  tant  aux  sujets 
qu'aux  étrangers,  par  les  lois  et  ordonnances  des 
États  de  leur  domination. 

a.  En  conséquence,  les  sujets  de  part  et  d'autre, 
pourront  librement  fréquenter  avec  leurs  mar- 
chandises, effets  et  navires,  les  pays,  terres,  villes, 
ports,  baies,  rades,  côtes  et  rivières  de  l'un  et  de 
Vautre  Etat,  y  porter  et  vendre  à  toutes  personnes, 
nationales  ou  étrangères  indistinctement,  acheter, 
trafiquer  et  transporter  d'un  lieu  à  un  autre,  toutes 
sor^çs  âe  marchandises,  dont  l'entrée  ou  sortie  et 
transport  ne  seront  pas  défendus  à  tous  sujets  des 
JPdrJies  contractantes,  et  à  ceux  de  toute  autre  na- 
tion, sans  autre  obligation  que  celle  de  payer  une 
seule  fuis  les  droits  (JVoUh'^c  cl  sortie  fixés  par  le 
tarif,  et  d'en  faire  apparoir  par  les  acquits  qui 
leur  seront  délivrés  à  cette  fin. 

3.  Les  draps  et  toutes  autres  manufactures , 
(jbli^iées  et  marchandises  des  pays  et  Etats  des  con- 
'  tractans,  de  part  et  d'autre ,  ne  paieront  dans 
les  pays  récipiutjues  aucuns  dioits,  ciiarges  ou 
péages  ultérieurs  ou  plus  hauts,  que  ceux  quon 
y  paie  des  draps  ou  de  toutes  autres  manu&ctures, 
e(Fets,  denrées  et  marchandises  de  la  nation  la  j)lns 
favorisée;  et  à  cet  effet  on  établira  et  observera 
.^ans  le  tarif  pour  les  Royaumes  des  Deiix-Siciles, 
.une  exacte  égalité  des  droits,  charges  et  péages 
^des  draps  et  de  toutes  autres  manufactures,  ef« 
fats,  denrées  et  marehandises ,  sans  distinction  de 
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S753.    nation ,  pays  et  places  f  à  tous  égards ,  et  aiosi  non* 

seulement  par  rapport  au  règlement  des  droits, 
mais  aussi  par  rapport  à  Tauue,  aux  mesures,  poids 
et  estimation  de  la  valeur. 

4.  Les  sujets  et  habitans ,  de  part  et  d'autre, 
pourront  partout ,  dans  les  terres  et  États  des 
deux  Puissances,  se  servir  de  tels  avocats ,  procu- 
reurs, notaires  ou  solliciteurs,  que  bon  leur  sem  . 
blera,  qui  seront  à  cet  effet  commis  par  les  juges 
ordinaires  »  lorsqu'il  sera  besoin  et  que  lesdits  juges 
en  seront  requis. 

6.  Lesdits  sujets  ne  seront  point  obligés  de 
montrer  ou  faire  voir  leurs  registres  ou  livres  de 
comptes  à  qui  que  ce  soit,  excepté  lé  cas,  ou  les 
parties,  pour  abréger  les  procédures  et  ménager  les 
frais,  voudront  bien  elles-mêmes  s'en  servir  et  les 
présenter  en  justice  au  lieu  d'autres  documens.  Et 
en  outre  les  livres  susdits  ne  pourront  pas  être 
saisis  ou  mis  en  garde,  retenus  ou  enlevés  sous 
aucun  prétexte,  quel  qu'il  puisse  être.  Il  sera  aussi 
permis  aux  sujets,  de  part  et  d'autre,  de  lenir  dans 
les  lieux  où  ils  feront  leur  demeure ,  leurs  livres 
de  comptes  et  correspondance ,  en  langue  et  ca- 
ractère que  bon  leur  semblera,  sans  que  pour  ce 
sujet,  ils  puissent  être  inquiétés  m  recherchés,  et 
ce  qu'un  des  contractans  accorde  à  quelque  autre, 
nation  sur  ce  point,  sera  censé  ici  être  accordé  aux 
sujets  de  l'autre. 

6.  Les  sujets  de  part  et  d'autre  pourront ,  sans 
qu'ils  aient  besoin  de  lettre  de  naturalisation,  s'é- 
tablir en  toute  liberté  dans  toutes  les  villes  et 
placesdes  terres  et  États  des  deux  Puissancest  pour 
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y  faire  leur  commerce  et  trafic,  sans  pouvoir  y  ac-  '7^^» 
quérir  par  là  aucuo  droit  de  bourgeoisie,  i  moins 
qu'ils  n'eussent  obtenu  des  lettres  de  natnralisation 
en  bonne  forme;  et  ils  seront  généralement  traités, 
en  tout  et  partout,  aussi  favorablement  que  les 
sujets  propres  et  naturels  ;  ils  pourront  par  consé^ 
queot  vendre  et  aliéner,  comme  bon  leur  sem-  ■ 
blera,  leurs  biens  et  effets,  sans  qu'ils  puissent  être 
sujets  aux  taxes  qui  pourraient  être  imposées  à  des 
étrangers;  bien  entendu,  que  si  les  sujets  d'un  des 
États  susdits  viennent  à  posséder, soit  par  achat  ou 
par  héritage,  quelques  biens  immeubles,  tels  biens 
seront  sujets  aux  lois  et  constitutions  du  pays 
où  ils  seront  situés ,  comme  y  sont  soumis  ceux 
des  propres  sujets  et  de  toutes  autres  nations  les 
plus  favorisées. 

7.  Les  sujets  des  Seigneurs  £tats^énéraux  joui*- 
ront  dans  les  terres  de  Sa  Majesté  d'une  entière  li- 
berté de  conscience  et  de  religion ,  sans  être  in- 
quiétés ni  molestés  à  ce  sujet;  ils  ne  seront  non 
plus  soumis  k  aucun  tribunal  ou  juge  ecclésiasti- 
que quelconque,  à  quelque  occasion  que  ce  puisse 
étr«,  pas  même  par  rapport  à  la  sépultui*e  des 
morts  ou  autrement;  mais  ils  seront  traités  en  tout 
oe  qui  concerne  leur  conscience  et  l'exercice  de 
leur  religion ,  dans  les  Royaumes  de  Sa  Majesté , 
delà  même  manière  qu'ils  sont  traités  dans  les 
Royaumes  de  Sa  Majesté  le  Roi  d'Espagne  ^  et  de 
Sa  Majesté  le  Roi  de  France;  et  pour  prévenir 
tons  inconyéniens ,  Sa  Majesté  indiquera,  dans 
1  espace  de  trois  mois,  après  la  signature  de  ce 
Traité,  les  endrcHts  où  les  sujets  de  la  République 
a*  II.  ]4 
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1753.  seront  emerrés.  Les  sujets  de  Sa  Majesté  Sîci- 
keoue  seront  traités ,  par  rapport  à  leur  con-* 
SGÎeiice  et  P«iercioe  de  leur  religioD,  dans  les  terres 
des  Seigneurs  États-Généraux ,  de  la  aième  raa- 
nière  que  les  suj^s  de  Lears  Majestés  les  Rois 
^Espagne  et  de  France. 

8.  S  U  arrive,  que  pour  quelques  prétentions  lé- 
gitimes cofitre  tes  sujets  d'une  des  Parties  coDlrac-» 
tîntes,  eu  contre  cea&  des  antres  nations  étrangères 
et  établies,  les  sujets  d'une  des  deux  Parties  con- 
tractantes soient  obligés  d*avoir  recours  à  ta  jus* 
liée,  les  tribnnacnt  et  magistrats  oà  ces  aflfoîres 
seront  porlées,  rendroiit  prompte  et  brieve  jus* 
tiee,  afin  d'accélérer  et  d'expédier  les  voyages  des 
négoctafis ,  avec  toute  la  diligence  qu'exige  le  com- 
merce; et  qui  que  ce  soit,  à  la  laveur  des  charges, 
privilèges  et  dignités ,  ne  pourra  se  mettre  à  Tabrt 
des  poursuites  et  actions  légitimement  intentées, 
ni  obtenir  aucun  délai  préjudiciable  à  la  partie 
adverse  dans  les  Royaumes  ou  États  des  deux 
Puissances  contractantes.  Et  si  dans  la  suite  on  ttt* 
corde  à  quelque  autre  nation  le  droit  d  avoir  un 
fUge  délégué  ou  Jm^Consetvador ^  le  même  droit 
sét^  accordé  aux  sujets  de  la  République. 

9.  Il  ne  pourra  se  faire  aucune  visite  dans  les 
maisons,  magasins  00  boutiques  des  négocions  ni 
autres  sujets  d'une-  des  Puissances  eontrsK^antes , 
qui  résideront  dans  ies  Ltats  de  Tautre,  sous  pré^ 
texte  d'ane  nyardiandise  déjà  introduite,  mais  per^ 
mise,  de  laquelle  on  supposerait  qu'on  n'eât  pas 
payé  les  droits  ;  ni ,  sur  cette  supposition ,  faire 
atietme  recherche  ^  si  ce  n'est  dans  le  cas  qu'oli  wt^- 
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réiàt  la  marchandise  au  moment  même  de  Tintro»  17^^- 
duction  daas  U.oviisoa  ou  mag^sio,  àuqnel  oat 
elle  serait  sujette  à  oonfiscaticn ,  et  le  propriétaire 
serait  sujet  aux  peines  auxquelles,  suivant  les  lois 
de  cbaque  pay&  et  les  réglemans  des  Souverains 
respectifs,  un  sujet  naturel  pu  celui  d'une  auttv 
nation  !a  plus  favorisée,  serait  exposé.  Mais  lors- 
qu'on aurait  soupçon  et  des  preuves  bien  fortes^ 
qu'il  y  eut  dans  une  maisoa  ou  magasin  de  la  mar*- 

chaiidise  prohibée  par  les  lois  et  constitutions  des 
États  respectifs,  ou  pourra  en  tout  temps  faire  la 
^site,  à  laquelle  Taccusé  pourra  appeler  le  Consul 
de  sa  nation  ,  pour  assister  à  la  visite  ;  lequel  pourra 
seul  servir  de  témom,  et  sans  que,  pour  attendre 
le  Ck>nsul,  ou  puisse  retarder  la  visite  >  et  étant  pré^ 
sent,  sans  qu'il  puisse  en  interrompre  le  cours  et 
y  causer  le  moindre  empêchement  ;  et  s'y  rencon- 
trant des  marchandises  prohibées,  le  propriétaire 
sera  su  jet  aux  mêmes  peines  auxquelles  «  pour  un 
semblable  crime^  ie  serait  un  propre  sujet.  Toute- 
fois pourtant,  en  quelque  susdit  cas  que  ce  soitu 
Ton  ne  pourra  jamais  toucher  ses  livres ,  écritures 
etlettres,  ni  nonpluslerqcbercbiîr  pour  telle  cau^e 
en  justice,  mais  seulement,  comme  il  est  dit  dans 
rartiele  5,  lorsqti'il  s'agira  d'attester^  pour  éviter  lès 
procédures- et  la  dépense.  Et,  en  cas  qu'on  ne 
trouve  pas.de  contrebande,  il  sera  nourseuiement 
libre  k  chacun ,  qui  aura  souffert  quelque. tort  ou 
dommage,  d'af^ir  légalement,  pour  obtenir  une  juste 
réparation  et  ctédommagemmt:  mais  aussi  Y^ecimt 
teur,  ou  les^ceusateurs ,  seront  sévèrement-ehâtMa 
djâs  peines  corporelles.  £ti  si  les  propres  sujets  du 

14. 
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1753.  Rot  9  ou  de  quelque  autre  Prince ,  États ,  nations 
ou  villes,  fussent  déjà,  ou  seraient  ci-après,  traités 
pins  ^vorablemeat  à  cet  égard ,  les  sujets  desdits 
Seigneurs  États-Généraux  seront  traités  de  même. 

10.  Pour  prévenir  toute  sorte  de  contrebande, 
et  éviter  qu'on  ne  fraude  les  droits  des  Souverains 
respectib,  Fon  est  convenu  que  la  visite  des  bfttt- 
mens  se  fera  dans  les  États  respectifs,  de  la  ma- 
nière établie  par  les  luis  desdits  États,  de  Csiçon 
que  les  sujets  respectifs  ne  seront  point  soumis  a 
de  plus  fortes  obligations  que  celles  auxquelles 
seront  sujets  les  propres  naturels  de  chaque  pays, 
ou  les  nations  les  phis  favorisées  par  les  lois  des 
États  respectifs  t^t  par  les  réglemens  de  leurs  Sou- 
verains respectiià. 

Et  pour  ce  qui  regarde  les  manifestes  des  mar- 
chandises, le  tennps  de  les  présenter  et  la  manière 
qu'il  faut  les  authentiquer,  aussi  bien  que  pour  ce 
qui  regarde  de  mettre  à  bord  des  soldats  ou  gar- 
des,  et  généralement  en  tout  ce  qui  a  rapport  aux 
précautions  nécessaires,  tant  pour  veiller  qu*on 
ne  débarque  point  de  marchandises  furtivement, 
que  pour  prévenir  les  fraudes  de  contrebande  , 
Ton  observera,  de  part  et  d'autre,  les  lois  de 
chaque  pays,  et  les  réglemens  de  leurs  Souverains 
respectifs,  qui  se  pratiquent  à  l'égard  des  propres 
sujets  naturels  et  autres  nations  les  plus  favorisées. 

11.  Il  sera  entièrement  libre  à  tous  les  capi- 
taines ,  marchands  et  maîtres  de  navires,  et  autres 
sujets  des  Parties  contractantes,  de  traiter  leurs 
affiûres  dans  les  États  l'un  de  l'autre,  par  euxr 
mêmes,  et  d'en  charger  qui  bon  leur  semblera^ 
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et  ils  ne  seront  tenus  de  se  servir  d'aucun  intèr-  t^ss; 

prête,  courtier,  facteur,  ni  autres  personnes  éta- 
blies à  cet  effet  par  autorité  publique,  ni  de  leur 
payer  aucun  salaire  pour  déclarer  leurs  navires. 

12.  Lorsqu'il  arrivera  quelque  différeiid  entre 
uu  capitaine  ou  maître  de  navire  et  ses  matelots  y. 
dans  les  ports-de  l'un  ou  de  l'autre  État,  et  qu'il  ne- 
puisse  être  apaisé  par  l'entremise  du  ConsuL  qui 
y  réside  de  la  part  de  celle  des  Parties  cootrac- 
tantes ,  aiix  sujets  de  laquelle  ce  vaisseau  appar- 
tient y  le  magistrat  du  Heu  exigera  seulement  du 
défendeur,  de  donner  aa  demandeur  sa  déclara- 
tion par  écrit,  attestée  par  le  magistrat;  par  la- 
quelle il  promettra  de  répondre  dans  sa  patrie  sur 
Faflaire  dontil  s'agira,  par  devant  un  juge  com- 
pétent, au.  moyen  de  quoi  il  ne  sera  pas  permis 
aux  matelots  d'abandonner  le  vaisseau,.,  ni  d'ap- 
porter empécliement  au  capitaine  ou  maître  du 
navire  dans  la  continuation  de  son  voyage  ;  et  au 
cas  qu'il  y  eut  quelques  matelots  rebelles,  le  ma- 
gistrat assistera  le  capitaine  ou  maître  de  navire, 
pour  les  mettre  en  prison,  afin  de  les  ranger  à. 
leur  devoir.. 

13.  On  dépêchera  réciproquement  à  la  douane, 
ou  aux  bureaux,  dans  les  terres  et  États,  de  part 
et  d'autre,  également,  et  sans  aucune <listmctlon, 
les  sujets  de  Sa  Majesté  et  des  Seigneurs  États-Gé- 
néraux, aussitôt  qu'il  sera  possible,  sans  leur 
causer  aucun  empêchement  ni  retardement,  quel 

qu'il  puisse  être. 

i4*  Les  vaisseaux  de  guerre  de  l'un  et  de  l'autre 
État,  trouveront  toujours  les  mdes,  rtvièresi  ports 
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1763*  et  havres  libres  et  ouverts,  pour  y  entrer,  sortir  et 
y  demeurer  à  Tancre,  tant  qu'il  leur  sera  néces- 
saire, sans  pouvoir  être  visités^  à  la  charge  néan* 
moins  d'en  user  avec  discrétion,  et  de  ne  donner, 
par  UD  séjour  trop  long  ou  affecté,  ni  autrement, 
aucun  stijet  de  jalousie  But  gouverneurs  desdites 
places  où  ports,  auxquels  les  capitaines  desdits 
navires  feroat  savoir  la  cause  ^de  leur  arrivée  et 
de  leur  séjour. 

15.  Les  vaisseaux  de  guerre  de  Sa  Majesté  Sici- 
lienne et  des  Seigneurs  États-Généraux,  et  ceux 
de  leurs  sujets,  armés  en  guerre,  pourront  libre- 
mtent  entrer  dans  toiis  leurs  ports  respectife,  et  ils 
seront  reçus  comme  amis  avec  les  prises  qu'ils  au- 
ront faites  sur  fennemi,  sans  être  obligés  au  paie- 
ment d'aucuns  droits,  soit  des  sieurs  amiraux ^  ou 
de  l'amirauté ,  soit  des  douanes ,  ou  aucuns  au- 
tres, sans  que  lesdits  vaisseaux,  ni  iesdites  prises, 
puisseift  être  arrêtés^  ni  saisis ,  ni  que  les  officiers 
des  lieux  puissent  prendre  connaissance  de  la  va- 
lidité desdites  prises,  lesquelles  devront  sortir  et 
pourront  être  conduites,  en  toute  liberté,  aux 
lieux  portés  par  leurs  commissions ,  dont  les  capi- 
taines desdits  vaisseaux  seront  tenus  de  fiiire  ap- 
paroir. 

16.  En  outre.  Sa  Majesté  et  les  Seigneurs  États- 
Généraux  ne  permettront  pointt  qu'aucun  vaisseau 
de  guerre,  n(  autre,  équipé  par  commission  et 
pour  le  service  d'aucun  Prince,  République,  ou  ville 
que  ce  soit,  vienne  faire  aucune  prise  dans  les 
ports,  rades  ou  rivières ,  qui  leur  appartiennent, 
$ur  lis$  sujets  de  l'un  ou  de  l'autre;  et  en  cas  que 
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txia  anive,  les  Parties  coiitrâctantes  emploieroui,  '7^5- 
de  part  et  d'autre  »  leur  autorité  el  leurs  forces, 
pour  en  faire  £ûre  la  restitution  et  procurer  la  té- 

paratiou  convenable. 

1 7.  Les  navires,  chargés  des  sujets  de  Tune  des 
Parties  contraolaDtes,  passant  devant  les  côtes  de 
l'autre,  et  relâchant  dans  les  rades  ou  ports,  par 
fempéte  ou  autrement,  ne  seront  pas  contraints 
d'y  décharger  ni  de  débiter  leursmardiaiidises,  ou 
partie  d'icelles,  ni  tenus  d'y  payer  aucuns  droits , 
sinon  lorsqu'ils  ^  déchargeront  des  OMircfaandises 
Tolontairement  et  de  leur  gré;  auquel  cas  il  ne  se«> 

ront  point  obligés  de  payer  auciui  aiirre  droit  que 
ckes  marchandises  qu'ils  aurout  eitectiveraeiit  dé« 
Ibarqqées  et  vendues. 

18.  Les  maîtres  de  navires,  leurs  pilotes,  ofti- 
cier:S  9  aoldatSi  matelots  et  autres  gens  de  mer,  les 
navires  mêmes,  ni  les.  denrées  et  oiarchandises, 
dont  ils  sont  chaigés,  ne  pourront  être  saisis  ou 
arrêtés ,  eu  vertu  d'aucun  ordre  général  ou  parti' 
Gulier  de  qui  que  ce  soit,  ou  pour  quelque  cause 
on  occasiot)  que  ce  puisse  être,  non  pas  même  sons 
prétexte  de  la  couservation  et  défense  de  r£itai,4»t 
généralement  rien  ne  pourra  être  pri»  aux  sujets, 
de  part  et  d'autre ,  que  du  consentement  de  ceux  à 
qui  les  denrées  et  effets  ou  marchandises  apparu 
tiendroni:,  et  en  les  payant  :  en  quoi  toutefois  on 
n'entend  comprendre  les  saisies  et  arrêts,  qui  pour- 
raient être  iaits  par  ordre  et  autorité  .de  la  justicei 
et  par  les  voies  4Mrdinaires,  pour  loyales  dattes, 
contrats  et  autres  causes  légitimes;  pour  raison 
desquelles  il  sera  pr4>cédépar  voie 4e  droite  selon 
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la  forme  cle  la  justice.  Ne  pourruiii  au.^si  les  par- 
ticaliers  sujets  des  Parties  contractantes,  être  mis 
en  actiu^  ou  arrêt  en  leurs  personnes  et  biens , 
pour  «nucune  chose,  que  Sa  ^Majesté  ou  les  Sei- 
gneurs ÉtatS'Généraux  peuvent  devoir. 

jg*  Les  sujets  et  babitans  des  Parties  contrac*- 
tactcs  pourront ,  en  toute  sûreté  et  liberté,  soit  en 
partant  de  leurs  ports,  Royaumes  ou  Provinces ^ 
ou  des  ports  et  des  Royaumes  des  antres  États  ou 
Princes,  naviguer  avec  leurs  vaisseaux  et  trafiquer 
avec  leurs  marcbaudises,  quels  qu'en  puissent  être 
les  propriétaires,  vers  les  places  de  leurs  ennemis 
déclarés,  ou  de  ceux  qui  pourraient  le  devenir, 
tant  des  deux  Parties  contractantes,  que  de  Tune 
d'entre  elles  :  pourront  aussi  les  mêmes  sujets  et 
hahitans ,  avec  la  même  liberté  et  sûreté,  naviguer 
avec  leurs  aisseaux  et  trafiquer  avec  leurs  mar- 
chandises, quels  qu*en  puissent  être  les  proprié- 
taires, des  lieux,  ports  et  rades  des  ennemis  de 
l  une  et  de  l'autre  desdites  Parties,  ou  de  Tune  des 
deux  en  particulier,  sans  trouble  ni  empêchement 
de  qui  que  ce  soit,  non-seulement  en  droiture  des- 
dites places  ennemies ,  mais  aussi  d^une  place  en- 
nemie à  l'autre  ;  soit  qu'elles  se  trouvent  situées 
dans  la  juridiction  d'un  même  Souverain, OU  dans 
celle  de  divers  Souverains. 

ao.  Ces  transports  et  trafics  s'étendront  k  toutes 
sortes  de  marchandises,  à  rexception  de  celles  de 
contrebande. 

II.  En  ce  genre  de  marchandises  de  contre* 

l)ande,  seront  seulement  comprises  toutes  sortes 
d'armes  et  autres  assortimens  d'icelles,  comme  ca- 
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Dons»  mousquets,  mortiers ,  pétards,  bombes,  175). 
grenades 4  saucisses,  cercles  poissés,  affûts,  four- 
chettes, bandoulières,  poudre,  mèches,  salpêtre, 
balles^  piqoes,  épées,  morions,  casques,  cuiras* 
ses,  hallebardes,  javdines,  cheranx ,  selles  de  dieM 
val,  fourreaux  de  pistolets ,  baudriers  et  autres  as^ 
sortimens  servant  aux  usages  de  la  guerre. 

â^.  Ne  seront  compris  dans  le  genre  des  mar-» 
chaadises  de  contrebande,  les  £romens,  blés  et 
autres  grains,  légumes,  huiles,  vins,  sels,  et  gé- 
néralement tout  ce  qui  apparlieni  à  la  nourriture 
et  sustentation  de  la  vie;  mais  demeureront  libres, 
comme  toutes  autres  marchandises  et  denrées,  non 
comprises  dans  Tarticle  précédent;  et  le  transpoît 
en  sera  permis,  même  aux  lieux  ennemis  d'une 
des  Parties  contractantes ,  excepté  aux  villes  et 
places  assiégées,  bloquées  ou  investies;  et  pour 
lever  tout  doute  à  ce  sujet,  nuls  ports  ou  villes  ne 
seront  tenus  pour  assiégés  ou  bloqués ,  que  ceux 
ou  celles  qui  seront  investis  par  mer ,  au  moins  par 
six  vaisseaux  de  guerre,  à  la  distance  d  un  peu  au- 
delà  de  la  portée  du  canon  de  la  place,  et  si  c'est 
par  terre ,  par  des  batteries  élevées  et  autres  ou- 
vrages; tellement  qu'on  ne  puisse  entrer  dans  les- 
dits  ports  el  villes,  sans  passer  soua  le  canon  dés 
assiégea  ns. 

Il  a  été  C4>nvenu  entre  les  Parties  contrac^ 
tantes ,  que  Texécution  de  ce  que  dessus  se  fera  de 
la  manière  suivante,  savoir  :  que  les  navires  et  - 
barques  avec  les  marchandises  des  sujets  d'une 
des  Parties  contractantes ,  étant  entrés  dans  qneU 
ques  ports  ou  havres  de  Tau  ire,  et  voulant  passer 
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i  ;55.  1^ à  c^u», emiemis ,  seront  seulemeat  obligés 
de  montrer  aux  ofificiers  des  bavres  de  celte  der- 
nière, d'où  ils  gartirouL,  leurs  passeports  conte? 
cant  la  spéciâcalioii  cic  la  charge  de  leur  navire  « 
attestée  et  marquiâe  du  sçel  et  seing  ordinaire  ^ffr 
connu  des  officiers  de  l'arnirauté  des  lieux ,  d'où 
ils  seront  premièreoient  partis  ^  avec  la  déclarar 
tipn  du  lieu,  |HNir  lequel  ik  seront  destinés  $  le 
tout  en  la  forme  ordinaire  et  accoutumée  ;  après 
laquelle  exhibition  de  leurs  passeports  r  dans,  la 
fpr^ie  susdite^  ils  ne  pourront  être  inquiétés,  ns* 
cherchés,  ni  détenus,  ni  retardés  sous  quelque 
.  prétexte  que  ce  soit;  bien  entendu  pourtant,  que 
si  lesdÂt^  Mtimens,  après  être  partis  de  leurs  ports, 
dans  leur  route  prenaient  dans  un  autre  port,  et 
quilsy  chargeassent  quelques  marchandises,  leca« 
pitaine  et  maître  des  bâtimens  seront  obligés^gale- 
ment  à  présenter  le  manifeste  et  les  expéditions 
des  marchandises  qu'ils  auront  embarquées,  delà 
même  manière  qu'ils  le  doivent  présenter  venant 
à  droiture  dans  les  ports  de  l'un  cl  de  l'autre  Etat, 
et  d^ns  le  temps  et  de  la  façon  que  dans  i;ba§^ 
£tat  respectif  se  pratique.  yyj^i'M 

^4-  Les  vaisseaux  et  bâtimens  des  sujets  de  Tune 
fies  FarUe^s  contractantes,  qui  iront xians  quelques 
radesdes terresde l'obéissancede  l'autre  Partie,  sans 
vouloir  entrer  dans  le  havre,  ou  qui  y  entreront, 
sans  vouloir  y  débarquer  ou  rompre  leurs  charges, 
pe  pourront  être  obligés  de  rendre  compte  de  leur 
cargaison, qu'au  cas  qu'il  y  eût  soupçon,  qu'ils  por- 
tassent aux  ennemis  des  parties  de  marchandises 
de  contrebande,  comme  il  a  été  dit  ci*de»su&. 
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35.  Et  audit  cas  âe  soapçon  apparent,  lesdits  ^7^3. 

sujets  seront  obligés  de  montrer  dans  les  ports 
leurs  passeports  y  en  la  forme  ci-desstis  spécifiée. 

^6.  Si  quelques  vaisseaux  on  b&timens  des  su- 
jets de  l'une  des  Parties  contractantes  étaient  ren- 
ooDtréfl  dans  les  rades ^  ou  en  pleine  mer,  paf  des 
vaisseaux  de  guerre  de  Tautre  Partie,  ou  par  des 
vaisseaux  armés  en  course  par  ses  sujets,  ceux-ci, 
pour  éviter  tout  désordre,  n'approcheront  pas  plus 
près  des  premiers,  que  de  la  portée  du  canon ,  et  it 
sera  seulement  permis  dans  le  premier  cas,  aux  of- 
ficiers du  port  le  plus  voisin  de  la  rade ,  et  dans  le 
second ,  aux  capitaines  desdits  vaisseaux  de  guerre, 
ou  armés  en  course,  d'envoyer  une  petite  barque  ou 
cbaloupeà  bord  des  vaisseaux  premiers  nommés,  et 
d'y  faire  entrer  deux  ou  trois  hommes  seulement, 
auxquels  seront  montrés  les  passeports  ou  lettres  de 
nier,  par  le  maître  ou  patron  des  vaisseaux  premiers 
nommés,  de  la  manière  ci-dessns  spécifiée,  suivant 
le  formulaire  des  lettres  de  mer,  inséré  à  la  fin  de  ce 
Traité,  par  lesquels  passeports  et  lettres  do  mer  il 
puisse  apparoir,  non-seulement  de  la  charge,  du 
lieu,  mais  aussi  de  la  demeure  et  résidence,  tant 
du  maître  ou  patron  que  du  navire  même ,  afin 
que  par  ces  deiîx  moyens  on  puisse  connaître  sMls 
portent  des  marchandises  de  contrebande,  et  qu'il 
apparaisse  suffisamment,  tant  de  la  qualité  dudit 
navire  que  de  son  maître  et  patron ,  auxquels  pas- 
seports et  lettres  de  mer  entière  foi  et  créance 
devra  être  donnée;  et  afin  que  Ton  connaisse 
mieux  la  validité  desdites  lettres  de  mer,  et  qu'elles 
ne  puissent  en  aucune  mauière  être  falsifiées  et 
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coDti  efàiteSi  il  sera  donné  certaines  marques  et 
contreseings  de  Sa  Majesté  et  desdits  Seigneurs 
États-Généraux; 

37.  £t  eu  cas  qu  il  se  trouve  dans  les  vaisseaux 
ou  bàttmens  des  sujets  d'une  des  Parties  contrac- 
tantes, destinés  vers  les  havres  des  ennemis  de 
l'autre ,  quelques  roarchaudises  de  celles  qui  sont 
ci'dessus  déclarées  de  contrebande  et  défendues ^ 
elles  seront  déchargées ,  dénoncées  et  conâsquées 
par  devant  les  juges  de  ramirauté,  011  autre  juge 
compéteoty  sans  que  pour  cela  le  bâtiment  ou  au- 
tres biens,  marxshandises  et  denrées  libres  et  per- 
miseâ,  puissent  être  en  aucune  façou  bai^i^,  m 
confisqués. 

a8.  Il  a  été  en  outre  convenu  que  tout  ce  qui 

se  trouvera  chargé  par  les  sujets  d'une  des  Par- 
ties contractantes,  dans  un  bâtiment  des  ennemis 
de  l'autre,,  quand  même  ce  ne  seraient  pas  des 
marchandises  de  contrebande,  sera  confisqué  avec 
tout  ce  qui  sera  chargé  dans  ledit  bâiunent,  sans 
exception  ni  réserve  :  mais  que  tout  ce  qui  sera 
dans  les  bàtimeiis  appartenant  aux  sujets  de  Tune 
des  Parties  contractantes,  quoique  la  charge  fut 
en  tout  ou  en  partie  aux  ennemis  de  Tautre,  de- 
meurera libre,  sauf  les  marchandises  de  contre» 
bande ,  à  l'égard  desquelles  on  suivra  ce  qui  a  été 
réglé  par  les  articles  précédens.  £t  pour  plus  grand 
éclaircissement  de  cet  article ,  il  a  été  convenu  de 
plus,  qu'au  cas  que  toutes  les  deux  ^  ou  bien  Tune 
des  Parties  contractantes ,  fussent  engagées,  en 
guerre,  les  biens  ou  effets  appartenant  aux  sujets 
de  l'autre  Partie ,  et  chargés  dans  les  uàvires  de  la 
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iialian  devenue  ennemie  de  toutes  les  deux ,  ou  de 
roue  des  Parties,  ne  pourront  pas  être  confisqués, 

à  raison,  ou  sons  prétexte  de  tel  embarquement 
dans  le  navire  ennemi;  ce  qui  s'observera  non-» 
seulement  quand  les  biens  on  marchandises  y  au- 
ront été  chargés  avant  le  déclaration  de  la  guerre, 
mais  même  quand  ils  auront  été  chargés  après  la- 
dite déclaration,  pourvu  que  le  chargement  ait  été 
fait  dans  le  temps  ou  les  termes  qui  suivent,  sa- 
voir :  s'il  a  été  fait  dans  la  mer  Baltique  ou  dans 
celle  du  Nord ,  depuis  Terreneuse  en  Norvège , 
jusqu'au  bout  de  la  Manche ,  dans  l'espace  de 
quatre  semaines,  ou  du  bout  de  ladite  Manche 
jusqu'au  cap  Saint- Vincent,  dans  Tespace  de  six 
semaines,  et  de  là  dans  la  mer  Méditerranée  et  jus- 
qu'à la  Ligne,  dans  l'espace  de  dix  semaines,  et 
au-delà  de  la  Ligne,  et  dans  tous  les  antres  en- 
droits du  monde,  dans  Tespace  de  huit  mois,  à 
compter  de  la  pnblication  de  la  guerre,  dans  la^ 
quelle  les  deux  Parties,  ou  Tune  d'elles  seront  en* 
gagées,  tellement  que  les  marchandises  et  biens 
desdits  sujets ,  chargés  dans  ces  navires  ennemis, 
ne  pourront  pas  être  confisqués  pendant  le  terme 
et  dans  les  étendues  mentionnées  ci-dessus,  pour 
avoir  été  trouvés  dans  lecdits  navires  :  et  qu'au 
contraire  ils  seront  restitués  aux  propriétaires  sans 
aucun  délai,  à  moins  qu'ils  n'aient  été  chargés 
après  lexpiration  desdits  termes  ;  et  néanmoins  il 
ne  sera  pas  permis  de  transporter  vers  les  ports 
ennemis,  les  marchandises  et  effets  déclarés  ci- 
dessus  de  contrebande,  que  l'on  pourrait  trouver 
chargés  dans  un  tel  navire  ennemi ,  quoiqu'ils  fns- 
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seul  reiidiis  par  la  susdite  raison.  Et  comme  il  a 
été  réglé  ci-dessu3y  qu'uA  navir^  libre  aiirajnchira 
les  inarchaDdises  qui  y  seront  chargées,  il  a  pareil- 
lement été  convenu  que  cette  liberté  s  étendra 
aussi  aux  personnes  qui  se  trouveront  dans  un  nst- 
Tire  libre,  en  sorte  qae,  quoiqu'elles  fussent  en- 
nemies de  l  une  et  de  l'autre  des  Par  U(?s  ou  de  Tune 
d'elles  y  il  sutiirait  qu  elles  se  trouvassent  dans  le 
navire  libre  pour  qu'elles  ne  puissent  en  étre.tî^ 
rées,  à  moins  que  ce  ne  fussent  des  geub  de  guerre 
au  service  desdits  ennemis. 

L'on  ne  doit  point  entendre  que  cette  liberté 
regarde  les  sujets  d'une  des  Parties  contractantes, 
qui,  pour  fuir  les  poursuites  de  la  justice,  vou- 
draient se  réfugier  dans  un  des  bàtimens  de  Tauï- 
tre ,  soit  dans  les  rades  ou  dans  les  ports ,  puisque 
les  susdits  bàtimens  ne  doivent  en  aucune  Êioon 
servir  d'asile  aux  susdits  sujets  fugitifs,  lesquels, 
À  la  première  réquisition ,  les  capitaines  et  maîtres 
de  navu  ea  devront  de  bonne  foi  restituer, 

29.  £t  pour  assurer  davantage  les  sujets  des 
deux  Parties  qu'il  ne  leur  sera  fiiit  aucune  vio- 
lence, il  sera  fait  défense  à  tous  capitaines  de  ieurs 
vaisseaux  de  guerre,  armateurs  et  autres  sujets, 
de  molester  ou  endommager  en  quelque  chose 
que  ce  soit  lesdits  sujets ,  à  peine  d'élre  tenus  en 
leurs  personnes  et  biens,  des  dommages  et  intérêts 
soufferts  et  à  souffrir  jusqu'à  ladite  restitution  et 
réparation. 

3o*  Pour  cet  effet  chacun  des  capitaines  et  ar- 
mateurs seront  obligés  de  douner  avant  leur  dé- 
part, caution  bonne  et  solvable,  par  devant  les 
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jitgescompétens^deia  somme  de  i5,ooo  livres  tour»  1753, 
nois,  pour  répondre  chacun  d^eax  solidairement, 

des  malversations  qu'ils  pourraient  commettre 
d«M  leurs  courses  et  dans  leurs  voyages  ^  et  des 
contraventions  de  leurs  capitaines  et  officiers  au 
présent  Traité  et  aux  ordouuances  et  édits  qui 
seront  publiés  par  les  Parties,  en  vertn  et  en  con- 
formité d*îeelui ,  à  peine  de  déchéance  et  nullité 
desdites  commissions. 

3i.  S'il  arrivait  qu'ancun  desdits  capitaines 
d*nne  des  Parties ,  fît  prise  d*un  navire  des  stijets 
de  l'autre ,  chargé  des  effets  ou  des  m«ii  chandises 
de  contrebande  ci-dessus  mentionnés ,  il  ne  sera 
pas  permis  andit  capitaine  de  &ire  ouvrir  ni 
rompre  les  coffres,  malles,  balles,  bougettes, 
tonneatix  et  caisses,  ou  les  transporter,  vendre' 
ou  échanger,  on  autrement  aliéner,  sans  qu^iTs 
aient  été  débarqués  et  portés  à  terre,  dans  les 
pays  et  États  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux*  ' 
Siciles,  en  présence  des  juges  compétens,  et  en 
ceux  des  Seigneurs  États-Généraux,  des  juges  de 
l'annrauté,  et  qu'il  n'ait  par  eux  été  fait  inventaire 
desdites  marchandises  trouvées  dans  ledit  nâvîre , 
à  moins  que  lesdites  marchandises  de  contre- 
bande, ne  faisant  qu'une  partie  de  la  charge,  lé 
maître  ou  patron  du  navire  trouvât  bon  et  con- 
sentît delivi  er  audit  capitaine  lesdites  marchandises 
de  contrebande,  afin  de  poursuivre  son  voyagé, 
auquel  cas  ledit  maître  ou  patron  ne  pourra 
lutllement  être  empêché  de  continuer  sa  route. 

3i2.  En  conséquence  de  TégaUté  dù  traitement, 
stipulée  par  les  articles  précédens,  pour  les  sujets 
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de  part  et  d'autre»  et  par  une  suite  de  la  liberté 
de  navigation ,  pareillement  stipulée  dans  les  pré- 

cédens  articles,  les  navires  des  sujets  des  deux 
Parties  ne  pourront  être  assujétis ,  pour  quelque 
cause  ou  sous  quelque  prétexte  que  ce  puisse 
être,  aux  réglemens  généraux  on  particuliers,  que 
Tune  des  Parties  pourrait  £aire  pour  les  navires  de 
ses  propres  sujets,  soit  pour  régler  la  grandeur,  Var-^ 
memcnt ,  la  force  et  les  équipages  des  navires  des» 
tinés  à  certains  voyages,  ou  pour  quelque  autre 
motif  semblable ,  en  sorte  que  les  navires  des  su- 
jets d'une  des  deux  Parties  pourront  partir  des 
ports  de  l'autre,  pour  quelque  pays  que  ce  soit, 
et  dans  tout  temps  avec  une  égale  liberté, 

33.  De  plus  chacune  des  deux  Parties  contrac- 
tantes, pour  traiter  les  sujets  de  Tautre  aussi  fa- 
vorablement que  les  siens,  donnera  tous  les  or- 
dres nécessaires  pour  faire  que  les  jugemens  et 
arrêts  qui  seront  rendus  sur  les  prises  qui  auront 
été  faites  en  mer ,  soient  dounés  dans  les  terres 
et  États  de  Sa  Majesté,  avec  toute  justice  et  équité 
par  les  juges  compétens ,  et  dans  les  tei  res  et 
États  des  Seigneurs  États-Généraux,  par  les  juges 
de  l'amirauté  ;  et  lesdites  Parties  donneront  des 
ordres  pr  écis  et  efficaces,  afin  que  tous  les  arrêts, 
jugemens  et  ordres  de  justice  déjà  donnés,  ou  à 
donner,  soient  promptement  et  dûment  exécutés 
selon  leur  forme. 

34*  Et  lorsque  l'Ambassadeur  ou  quelque  autre 
Ministre  public ,  et  en  son  absence  le  Consul  d'une 
des  Parties,  qui  se  trouve  auprès  de  Fautre,  fera 
plainte  des  jugemens  qui  auront  été  rendus  dans 
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les  causes  mentionnées  dans  rarticle  ])récédent,  on 
fera  revoir  lesdits  jugemens  de  la  manière  et  sur  le 
pied  que  cela  se  pratique,  lorsqu'on  accorde  les 
révisions  dans  les  terres  et  Etats  des  deux  Parties; 
et  pour  qu'il  y  soit  pourvu  dans  un  terme  raison- 
nable j  cela  devra  être  fait  dans  le  terme  de  trois 
mois  tout  au  plus,  et  néanmoins  ni  avant  ni  après  le 
premier  jugement;  et  pendant  la  révision,  les  biens 
èt  effets  qui  seront  réclamés  ne  pourront  être  Ten* 

dus,  si  ce  n'est  du  consentement  des  Parties  inté- 
ressées» pour  éviter  le  dépérissement  desdites  mar* 
chandises. 

35.  Quand  un  procès  sera  mû  en  la  première 
ou  seconde  instance ,  entre  ceux  qui  auront  fait 
des  prises»  et  les  intéressés  en  icelles»  et  que  lesdils 
intéressés  "viendront  à  obtenir  un  jugement  ou  ar- 
rêt favorable,  ledit  jugement  ou  arrêt  aura  son 
exécution  sous  caution,  nonobstant  l'appel  de 
celui  qui  aura  fait  la  prise;  mais  non  au  con- 
traire. 

'  36.  Les  sujets  d'une  des  Parties  ne  pourront 

prendre  aucune  commission  pour  des  armemens 
particuliers  ou  lettres  de  représailles  des  Princes, 
terres  et  États ,  qui  pourraient  devenir  ennemis  de 
l'autre  Partie,  ni  troubler  ou  endommager  d'au- 
cune manière  ses  sujets  en  vertu  de  pareilles  com- 
missions ou  lettres  de  représailles,  ni  même  s'en 
servir  en  course ,  à  peine  d'être  poursuivis  et  châ- 
tiés comme  pirates  :  et  seront  à  cette  fin,  toutes 
les  fois  <|ue  cela  sera  requis  dé  part  et  d*autre, 
dans  les  terres  et  États  de  l'obéissance  des  Parties, 
publiés  et  renouvelés  des  placards  défendant  très 
ft.  II.  i5 


SlSDX-flCiUft* 


1^53.    expressément  de  se  servir  en  aucune  manière  de 

pareilles  commissions  ou  lettres  de  représailles, 
souslajpeine  susmei^tionnée,  qui  sera  exécutée  sé* 
Tèrementcontre  les  oontrevènans,outrela  restitu- 
tion entière  de  laquelle  ils  seront  tenus  envers 
ceux  auxquels  ils  auraieut  causé  du  dommage;  e^ 
il  ne  ppurra  pas  être  ci-après  donné  par  aucune 
des  Parties  des  lettres  de  représailles  au  préjudice 
des  sujets  de  l'autre  ^  si  ce  n'est  seulement  en  ca& 
de  manifeste  déni  de  justice^  lequel  ne  pourra  pas 
être  tenu  pourvérifiési  la  requête  de  celui  qui  de-» 
mande  lesdites  représailles,  n'est  communiquée  au 
Ministre,  ou  en  spn  absence ^  au  Consul  qui  se 
trouvera  sur  les  lieux  de  la  part  de  TÉtat  contre 
le$  sujets  duquel  elles  seront  demandées  ;  aûn  que 
dans  le  terme  de  quatre  mois,ou  plus  tôt  s'il  se  peut, 
il  puisse  s'informer  du  contraire  ou  procurer  Tac* 
cop plissement  de  justice  qui  sera  due, 
.  S'il  arrive  que  des  vaisseaux  de  jguerre  00 
marchands  d'une  des  Parties,  échouent,  par  ten^ 
pête  ou  autre  accident,  sur  les  côtes  de  l'autre, 
4ans  les  Royaumes  des  Denx-Siciles ,  le.CopAul  ou 
Vice-Consul  qui  réside  sur  les  lieux  ou  dana  Ja 
place  la  plus  voisine,  aura  soin  de  faire  sauver  le 
vaisseau  et  les  effets ,  conformément  à  l'usage  an- 
ciens et  général;  et  dans  les  terres  et  États  dea 
Seigneurs  États-Généraux,  cela  se  fera  par  les  per* 
sonnes  k  qui  ce  soin  y.  est  oonâé  ;  et  lendits-  vaia- 
seaux,  apparaux,  biens  et  marchancUsesy  même  le 
provenu  des  effets  sauvés,  et  qui  auraient  été 
vendus  pour  eu  empêcher  le  dépérissement;  etgé- 
néralement  tout  ce  qui  sera  sauvé  sera  realiituè 
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sans  forme  de  procès ,  pourvu  que  la  réclamation  1^55. 
en  soit  fai(e  dans  Tan  et  jour  par  les  propriétaires 
on  autres  ayant  charge  ou  pouvoir  d'eux ,  aams 
payer  pour  cela  aucuns  droits  au  fisc  de  Portolàni, 
ou  à  qui  que  ce  puisse  être,  et  en  payant  seulement 
les  frais  raisonnables,  et  ce  qui  sera  réglé  entre  les* 
dites  Parties  pour  droit  <ie  sauvement ,  sans  que 
sous  prétexte  de  prétendus  droits  de  quelques  Sei* 
gneurs  particuliers  ou  des  faabitans  de  quelques 
lieux  de  Tun  ou  de  l'autre  État ,  il  puisse  d'ailleurs 
être  rien  retenudesdits  vaisseaux;  et  ea  cas  de  con« 
traveotion  au  présent  article,  les  Parties  promettent 
d^employer  efficacement  leur  autorité  pour  faire 
châtier  avec  toute  la  sévérité  possible,  ceux  qui  se 
trouTeraient  coupables  de  quelques  désordres  sur 
ce  point.  Et  si  les  effets  sauvés  du  naufrage  ont  été 
transportés  hors  d'un  pays  qui  n'est  point  de  To- 
béissance  de  celle  des  Parties ,  dans  les  terres  ou 
États  de  laquelle  ledit  naufrage  est  arrivé,  et  que 
le  maître  ou  patron  du  vaisseau  échoué  veuille 
foire  transporter  ces  effets  de  là  dans  des  pays  si* 
tués  hors  desdits  États,  on  ne  paiera  aucun  droit 
ovi  charge  des  eiiets;  mais  si  ledit  maître  ou  patron 
trouvait  à  propos  d'y  vefiidre  lesdits  effets  ^  on  en 
devra  payer  les  droits  qui  en  sont  dus,  en  rabat* 
tant  le  dommage  et  dépérissement  qui  y  est  ar- 
rivé.; mais  si  ces  effets  ont  été  chargés  dans  les 
terres  de  celle  des  Parties,  sur  les  côtes  de  laquelle 
ils  out  échouéy  on  restituera  les  droits  de  sortie  qui 
eo  oa  été  payés,  au  cas*  que  les  intéressés  trou* 
vent  a  propos  de  ne  les  pas  faire  sortir,  mais  de 
le&  y  iaij>ser  ou  vendre* 

i5. 
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tj&a.       38.  Les  Parties  contractantes  ne  recevrdiit  dam 

les  pays  de  leur  obéissance ,  aucuns  pirates  on  for- 
bans «  quels  qulis  puissent  être,  mais  ils  les  fe^ 
ront  poursuivre,  punir 'et  chasser  dé  leurs  ports; 
et  les  navires  dépréciés,  de  même  que  les  biens 
pris  par  lesdits  pirates  ou  forbans,  lesquels  se 
iMUveront  en  nature,  seront  incontinent  et  sans 
forme  de  procès,  restitués  franchement ^ux  pro* 
priétaires  qui  les  réclameront. 

39.  Les  sujets  des  Parties  contractantes  pour- 
ront,dans  les  pays  et  États  de  Tu  ne  et  de  l'autre,  dis- 
poser de  leurs  biens  par  testament,  donation  ou 
autrement;  et  leurs  héritiers,  sujets  de  Tune  des 
Parties,  demeiu  ant  dans  les  terres  de  l'autre,  ou  bien 
ailleurs,  pourront  recueillir  leur  succession  même 
ab  inteslsit,solt  par  eux-mêmes,  soit  par  leur  pro- 
cureur ou  mandalaiie,  quoiqu'ils  n'aient  obtenu 
aucune  lettre  de  naturalisation,  sans  «que  l-effet  de 
cette  commission  puisse  leur  être  contesté  sous  pré- 
texte de  quelques  droits  ou  prérogatives  des  pro- 
vinces,  villes  ou  personnes  privées.  £t  si  les  héri<^ 
tiers  auxquels  les  successions  seront  échues, ^étaient 
eu  âge  de  minorité^  leurs  tuteurs  ou  curateurs  éta- 
blis par  les  juges  du  domicile  desdits  mineurs,  pour- 
ront régir,  goiiverner,  administrer,  vendreet  alié- 
ner les  biens  auxquels  lesdits  mineurs  auront  suc- 
cédé, «t  généralement  exercer  à  f égard  desdites 
successions  et  biens,  tous  les  droits  et  fonctions  qui 
appartiennent  aux  tuteurs  et  curateurs  selon  la  dis- 
position des  lois  :  bien  entendu  qae  cette  disposition 
nepourra  avoir  lieu  qu'au  cas  que  le  testateur  n*eât 
pas  par  testament,  codicille  ou  autre  instrument 
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légitiaie,  nommé  des  tuteurs  bu  des  curateurs.  1753. 

/|0.  Les  Parties  contractantes  pourront  en- tout 
temps  faire  construire  ou  fréter,  dans  les  pays 
FiHie  de  Tatitre,  tel  nombre  de  vaisseaux  que  bon 
leur  semblera ,  soit  pour  la  guerre  ou  pour  le  com- 
merce^ comme  aussi  acheter  telle  quantité  dé  mu7 
aitions  de  guerre  dont  elles  auront  besoin  ;  pourvu 
pourtant ,  que  le  Souverain  des  Étals  d'où  on  vou- 
dra tirer  les  susdits  vaisseaux  ou  munitions  de 
guerre  y  n'en  ait  pas  besoin  pour  son  propre  usage, 
et  nesoit  pas  pour  cela  obligé  d'en  défendre  lasor-* 
tie;  et  emploieront  les  Souverains  respectifs  leur 
autorité,  aîin  que  lesdits  marchés  de-  vaisseaux  et 
achàts  de  munitions  se  fassent  de  bonne  foi  eVà 
prix  raisonnable,  sans  que  les  Parties  puissent 
donner  la  même  permission  aux  ennemis  de  Pune 
on  de  Tautre,  en  cas  que  tesdits  ennemis  fussent 
les  agresseurs;  bien  entendu,  que  si  Tune  des  Par- 
ties contractantes  voulait  faire  construire  des  bâ- 
tîmens,  l'on  devra  dans  W  formes  en- faire  tà  dë- 
mande  au  gouvernement* 

4 1  •  Chacune  des  Parties  contractantes  pourra  éta- 
blir dan»les  ports  respectifs,  où  il  y  a  du  commerce 
çt  011  les  bàtimens  peuvent  aborder  (mais  point 
dans  les  villes  intérieures  des  £tats>  non  plus  que 
dans  les  petits  ports  où  il  n'y  a  point  de  trafic)  des 
Consuls  ou  Vice^Consids ,  lesquels  y  jouiront  des 
mémesprivilèges  et  immunités  dont  y  jouissent  les 
Consuls  de  la  nation  la  plus  'favorisée. 

Lesdits  Consuls  se  devront  contenter  des  droits 
qae  leors  Souverains  tenr  adjugeront ,  sans  pou- 
voir exiger  de  droits  ultérieurs^  et  m- on  se  plaint 
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1753.    qu'ils  en  exieént  de  plus  grands ,  les  Souverains  y 

mettront  ordre. 

Et  si  quelqu'un  des  sujets,  de  part  et  d'autre ^ 

vient  à  mourir  ab  intestat  9  et  sans  avoir  établi 
pour  sa  succession  des  administrateurs^  tuteurs  ou 
curateurs,  le  Consul  de  la  tiation  inventorisera  les 
biens 9  effets  et  papiers  du  défunt,  avec  l'assistance 
de  deux  ou  trois  marchands  de  sa  nation  à  son 
choix,  et  le  chancelier  de  la  nation  les  restituera  à 
ceux  qui  y  auront  droit» 

L'on  fera  attention,  de  part  et  d'autre,  de  nom» 
roer  pour  Consul» dans  les  États  respectif,  comme 
ci-dessus,  des  propres  sujets  naturels;  et  si  l'une 
des  Parties  contractantes  nommait  pour  soa  Gon* 
sul ,  dans  les  États  de  Taiître,  un  sujet  de  celle-ci, 
il  sera  libre  à  cette  dernière  de  l'admettre  ou  non. 

4^^*  Si,  par  inadvertance  .ou  autrement,  il  sur- 
venait quelque  inobservation  ou  contravention  au 
présent  Traité,  delà  part  d'une  des  Parties  contrac- 
tantes ou  de  leurs  successeurs,  il  ne  laissera  pas 
que  de  subsister  en  toute  sa  force,  sans  que  pour 
cela  un  en  vienne  à  la  rupture  de  la  confédération, 
amitié  et  bonne  correspondance;  mais  on  réparera 
promptement  lesdites  contraventions,  èt  si  elles 
procèdent  de  la  faute  de  quelques  sujets  particu- 
liers, ils  en  seront  punis  et  châtiés. 

43.  £t  pour  mieux  assurer  à  l'avenir  le  com<» 
mercc  et  ramitié  entre  les  sujets  do  part  et  d'au- 
tre, il  a  été  convenu  que  si  dans  la  suite  il  surve- 
'  nait  quelque  interruption  d'amitié,  ou  rupture 
entre  les  deux  Parties,  il  sera  toujours  donné  aux 
sujets,  de  part  et  d'autre,  deux  ans  de  temps  après 

m 
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ladite  rupture,  pour  vendre  leur»  biens  et  effets 
ou  se  retire!-  avec  leurs  effets  et  les  transporter 
aa  toute  liberté,  là  où  boa  leur  semblera t  iaut 
qu'on  y  puisse  former  aucun  empêchement,  ni 

procéder  peiidautle  temps  des  deux  années  sus» 
dites ,  à  aucune  saisie  de  leurs  effets,  moins  en» 
core  à  Tarrét  de  leurs  personnes. 

44-  On  préviendra,  de  part  et  dauti*e,  autant 
qu'il  sera  possible^  cequipourrait  en  quelque  ma- 
nière que  ce  soit,  empêcher  directement  ou  indi- 
rectement l'exécution  du  présent  Traité,  et  spé- 
cialement des  articles  2  et  3;  et  sur  les  moindres 
plaintes  qui  se  feront,  on  s'oblige  de  les  réparer 
et  faire  réparer  incessamment. 

Si  contre  toute  attente  il  est  trouvé,  que  quel- 
que articFe  du  présent  Traité  nesoit  pas  assez  clai- 
rement exprimé  ou  stipulé,  on  tâchera  d'y  remé- 
dier le  plus  promptement  qu'il  sera  possible. 

45.  Tous  les  articles  contenus  dans  ce  Traité, 
seront  observés  nouobslant  toutes  ordonnances 
contraires  qui  ont  eu  lieu  dans  les  terres  et  États 
des  Parties  contractantes* 

46.  En  outre,  les  contractans  sont  convenus 
que  comme  ce  Traité  n'a  point  d'autre  objet  que 
ravantage  et  Fassurance  du  commerce  des  sujets 
respectifs,  Ton  ne  pourra  jamais,  en  vertu  de  la 
présente  convention ,  tirer  des  conséquences  par 
liapport  auK  obligations  des  Traités  . de  Munster, 
de  Tannée  16/18,  et  de  la  Haye  de  i65o,  à  Tégard 
desquels  les  Parties  contractantes  re^tefont  abso- 
lument en  lenr  eutiér ,  se  promettant  réciproque- 
ment Tune  à  l'autre,  de  la  manière  la  plus  forte. 
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1753.  de  ne  faire  jamais  aucun  usage  de  quelque  omis- 
sion qu'on  pourrait  trouver  à  cet  égard  dans  le  pré- 
sent Traité^  ou  d'aucune  slipulalion  générale,  cou- 
vention  ou  accord,  qui,  par  rapport  au  commerce 
ou  à  la  navigation,  a  été  réglé  et  conclu  par  le 
présent  traité  en  faveur  de  leurs  sujets  respectib. 
47*  Le  présent  Traité  sera  ratifié,  etc. 
Fait  à  la  Haye,  le  27  août  1753. 

(L.  &)  Le  Comte  hb  V^jslqs  FinocCHiETTr. 

(L.  S.)  W.  B.  y«  HsGKERKK,  etc. 


iSiSetlSig.  —  DÉCRET  portant,  par  réciprocilé ,  aboli- 
tion du  droit  d  aubaine  en  faveur  des  sujets  de  S» 
Majesté  le  Koi  des  Pays-Bas.  (  K  Belgique  et  Deax^ 
Sidles,) 


ILES  IONIENNES. 

lAiS.  ^  fteptembre.  F.  Iles  loQieimes  et  art.  8  du  Tfiité 
conclu  entre  les  Denx-Siciles  et  U  Gf»ndc-Bcetegne« 

MAROC. 

177;.      UBERT&decomiiMMaeeoKUe  Mix  bâtnnent.ttA.* 

politoms.  (  K  Mùave  et  Pmtse,  ) 

MECÎKLENBOUIIG-SCHWERIN. 

s8  septembre.  —  DÉCRET  portant,  par  fédprocitér 
abolitioii  «la  droit  4'aiibaine  enTCf»  les  aiqeta  de 
SonAIteaaeRojale  le  Grand-Duc  de  Meddenboocf^ 
Scbwttiii.  ( Martens ,  SuppL^  L  ix,  p.  438.} 
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MECMJiNJiUUiiG^TjaËLlTZ. 

ib^àQ*    a  février.  —  DÉCRI  T  portant,  par  réciprocité,  abo- 
Ulion  du  droit  d*aubaine  envers  les  sujets  de  Son. 
Altesse  Royale  le  Grand-Duc  de  Mecklenbonrg- 
Strélîts,  (Martens,  5icyE^y  t  ix»  p.  4,4a.) 


PARME. 

< 

1819.  96^  mars.     DÉCRET  portant ,  par  féciproeilé,  abo- 
lition da  droit  d'aobaine  en  fiiTeur  des  sujets  de 

rÉtat  de  Pacipe».  (^Marteiiâ,  Suj?pi.,  t.  ix.,  p.  4'<^3.) 


PORTE  OTTOMAiNi:, 

Le  premier  Traité  que  le  Gouvernement  royal  dos  Deux- 
Siciles  ait  conclu  avec  la  Porte-Ottomaoe,  est  celui  de  vj^o^ 
que  coTifirma  le  Traité  d'alliance  de  1799.  promet  aux  sujets 
de  ce  Royaume ,  les  mêmes  avantages  que  ceux  obtenus  jus- 
qu'alors par  les  Français,  les  Anglais»  les  Hollandais  et  les 
Suédois.  Un  Traité  conclu  en  1827  »  accorde  aux  Napolitains 
ta  faculté  de  nairiguer  diuis  l'a  mer  Noire  ayee  le  pavUlon  de 
leur  natton  t  cette  fiicolté  est  confirmée  pour  eux,  comme  elle 
est  garantie  i  tontes  les  Puissances  chrétiennes,  par  le.  dernier 
Traité  conclu  en  1829  à  Andnnople,.  entre  la  Porte  et  la 
Russie. 


1740.  '7  ayril.  »  TRAITÉ  de  paix,  signé  entre  Sa  Majesté 

le  Koi  deâ  Deux-Siciles  et  la  Sublime  Porte-Otto- 


mane. 


Art.  I*'  

Lie  commerce  sera  libre  entre  les  sujets  respectifs  ^ 


1740.    et  il  lear  sera  permis  de  trafiquer  avec  la  même 

liberté,  et  de  la  même  manière  que  (ont  les  autres 
Puissances  amies^  exposer  eu  vente  ieursmarcban- 
dises,  réparer  les  dommages^  qu'ils  pourraient 
avoir  soufferts  par  les  tempêtes  oa  quelque  autre 
accident,  et  acheter  tout  ce  dont  ils  auront  besoin 
pour  la  nourriture,  et  pour  réparer  ce  qui  sera 
nécessaire  9  de  part  et  d'autre. 

a.  Nos  sujets  et  leurs  bâtimens  paieront ,  dans^ 
tous  Us  ports  de  douanes  dci  l'Smpire  Ottoooian , 
3  p.  0/0  de  douane,  ainsi  que  tous  autres  droits 
que  paient  les  Puissances  amies.  D'un  autre  coté, 
les  sujets  et  bâtimens  de  la  Sublime  Porte ,  paie*- 
ront,  dans  nos  Domaines,  les  mêmes  droits  et  de 
.  la  même  manière  que  les  Puissances  amies  les  y, 
paient. 

3.  Il  sera  pern^s  que  notre  Miiiistre,  qui  rési- 
dera à  la  Porte,  établisse  des  Consuls  dans  tous 
les  ports  et  lieux  maritimes  de  r£mpire  Ottoman;  • 
et  Von  accordera  à  notredit  Ministre  toutes  les 
prérogatives  et  franchises  dues  à  son  rang,  ainsi 
qu'à  nos  Consuls,  interprètes,  ctt  ceux  qui  en  dé* 
pendent,  les  mêmes  privilèges  dont  jouissent  lea 
Ministres,  Consuls,  interprètes  et  domestiques  des 
autres  Puissances  amies. 

•  4.  Nos  sujets  seront  traités,  dans  l'exercice  de 
leur  religion,  et  par  rapport  aux  pèlerinages  à 
Jérusalem  et  autres  lieux ,  de  la  même  manière 
que  le  sont  ceux  des  autres  Puissances  amies.  Si 
un  négociant  ou  quelque  autre  de  nos  sujets,  ou 
quelque  personne ,  appartenant  à  notre  pavillon  , 
vient  à  mourir  en  quelque  endroit  que  ce  puisse 
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être,  de  TEmpire  Ottoman,  ses  biens  ne  seront 

point  dévalus  au  Use,  et  personne  ne  pourra,  sous 
prétexte  qae  ces  biens  se  trouvent  sans  proprié- 
tàire ,  s'en  rendre  maître ,  ou  se  mêler  de  eette  af- 
iaire;  mais  les  effets  et  les  bieus  du  défunt  seront 
remis  à  notre  Ministre  ou  à  nos  Consuls  respectif, 
pour  en  disposer  selon  le  testament  du  défunt;  et 
s'il  arrive  qu'il  soit  mort  sans  tester,  ses  effeis  et 
biens  ne  Laisseront  pas  que  d'être  remis  à  notre  Mi- 
nistre ou  à  nos  Consuls,  ou  bien  aux  associés  du 
défunt,  qui  résidej  ont  dans  le  même  endroit.  Et, 
au  cas  qu'il  ne  se  trouve  point  dans  l^endroit  où 
quelqu'un  de  nos  sujets  mourra^  de  Consul  ou  de 
compagnon  du  défunt,  le  Juge  du  lieu,  vulgaire- 
ment nommé  Cadi,  sera  tenu,  conformément  aux 
lois^  de  Élire  l'inventaire  des  effets  et  biens  délais* 
sés,  et  de  les  déposer  en  heu  sûr ,  pour  y  être  con- 
servés, afin  de  remettre  ensuite  le  tout  à  la  per- 
sonne, que  notre  Ministre  à  la  Sublime  Porte, 
ordonnera,  sans  que  ie  Cadi  puisse  prétendre  autre 
cbose  que  le  paiement  qu'on  nomme  Résmi.  On 
pratiquera  la  même  chose  envers  les  sujets  négo- 
cians  de  TEmpire  Ottoman. 

ô.  S'il  survient  quelque  procès  ou  dispute  de 
nos  Consuls  et  interprètes ,  et  que  la  somme  aille 
jusqu'à  4i00o  aspres,  l'affaire  ne  pour  ra  être  portée 
ni  décidée  dans  aucun  tribunal  des  Provinces,, 
mais  elle  sera  renvoyée  au  jugement  de  la  Sublime 
Porte.  Les  marchands,  et  autres  de  nos  sujets,  ou 
ceux  qui  sont  sous  notre  protection,  qui  auroni 
quelque  procès  ou  dispute  avec  les  marchands  et 
sujets  de  la  Porte  Ottomane,  soit  pour  venté,. 
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achats  ou  négociation  de  marchandises-,  ou  pour 

quelque  aulre  raison,  seront  tenus  d'avoir  recours 
aux  Juges.;  si  aucuns  de  leurs  drognians  ne  se 
trouvent  présent,  les  Juges  ne  pourront  recevoir 
les  dénonciations,  ni  décider  l'affaire;  et  si  les 
dettes  ou  cautionnemens  ne  sont  pas  bien  prouvés 
légitimes  par  des  obligations  on  comptes  authen- 
tiques, les  débiteurs  ne  seront  point  molestés 
pour  lai  prétention  de  ces  dettes  indues»  S'il  arrive 
'  que  nos  marchands  aient  entre  eux  quelque 
dispute,  elle  sera  examinée  et  décidée  par  nos 
Consuls  et  interprètes^  conformément  à  nos  lois 
et  constitutions  ordinaires;  si  la  nécessité  Je  re- 
quiert ,  on  procédera  de  la  même  manière  à  Vés^rA 
des.  sujets  et  marchands  de  Tlimpire  Ottoman,  quif 
se  trouveront-dans  nos  domaines. 

G.  Les  Gouverneurs  et  autres  Officiers  de  TEm* 
pire  Ottoman^  ne  pourront  faire  emprisonner  au- 
cun de  nos  sujets,  ni  les  molester  on  insulter,  sans 
raison;  et,  au  cas  que  quelqu'un  de  nos  sujets  vînt 
à  être  emprisonné,  il  sera  consigné  à  nos  Ministres 
et€k)nsiils,.  lorsqu'ils  le  requerront,  pour  être 
,  châtié  selon  qu'il  l'aura  mérité. 

7*  Il  sera  permis  à  la  Porte-Ottomane  d'établir 
dans  DOS  Domaines,pourla  sûreté  et  la  tranquillité 
de  ses  sujets  négocians,  un  Procureur,  appelé 
vulgairement  Sach-Bender,  lequel  résidera  dans 
notre  capitale  de  Messine;  et  lesdits  sujets  seront 
respectés  et  privilégiés,  comme  le  sont  les  nôtres 
dans  r£mpire  Oltoman. 

Les  pilotes  et  autres  personnes  expérimentées 
dans  Fart  de  la  navigation ,  se  trouvant  dans  les 
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ports  respectifs  de  i  une  et  de  Tautre  des  deux  1740* 
Parties  contractantes,  donneront,  aussitôt  qu'ils 
en  seront  requis,  tout  le  secours  nécessaire  aux 
bâtimens  qui  auront  souffert  par  les  tempêtes;  et 
les  marchandises f  bâtimens,  débris,  et  autres  ef- 
fets quelconques,  qui  se  trouveront  appartenir  k 
ceux  qui  auront  fait  naufrage,  seront  consignés 
eo  entier,  aux  Consuls  les  plus  voisins,  pour  être 
rwdus  ensuite  aux  patrons  de  ces  bâtimens. 

9.  Les  bât t mens  de  Tune  ou  de  Tautre  des  deux 
Puissances,  ne  p«>urront  être  forcés  à  transporter 
des  troupes  ou  de  l'artillerie,  pour  le  service  de 
qui  que  ce  puisse  être. 

,  jo.  Les  bâtimens  de  Fiimpire  Ottoman  siéront 
reçus  dans  nos  Domaines,  et  traités  de  la  même 
manière  que  le  sont  ceux  de  toutes  les  autres  Puis- 
sances amies,  qui  viennent  du  même  £mpire ,  en 
faisant  la  quarantaine  ordinaire. 

II.  Nos  vaisse^Hix  de  ^uef-ro,  rencontrant  ceux 
de  r£mpire  QKoman,  déploieront  leurs  pavillons, 
et  les  salueponi  du  canon ,  en  démonstration  d'à* 
mitié,  et  ceux  de  l'Empire  Ottoman  rendront  le 
salut  daos  la  forme  convenable.  Les  navires  raar- 
cliands^  de  part  et  d'autre^  déploieront  pareille- 
men tletirs  banderolles,  et  se  traiteront  à  Tamiable.  • 
Les  vaisseaux  de  guerre,  de  1  une  et  de  l'autre 
Parifies»  qui  rencontreront  des.  navires  marchands, 
lesT  laisseront  poursuivre  leur  route,  et  les  aide- 
ront même  en  cas  de  besoin.  Ils  pourront ,  néan- 
moins, envoyer  deux  personnes  dans  la  ctialoupe 
à/bûrd  des  navires  marchands,  afin  d*en  voir  les 
natentes  et  passeports,  et  dès  qu'elles  en  auront 
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1 7/|0.  reconnu  la  validité ,  elles  retourneront  àleui^s  vais- 
seaux saus  délai.  Aûn  de  reconnaître  la  validité 
des  pavillons  et  des  patentes  desdits  navires,  on 
exhibera ,  de  part  et  d^autre»  une  copie  scellée  des 
patentes  et  de  la  forme  des  pavillous. 

fa.  Si  quelqu'un  de  nos  sujets  ou  dépendans^ 
venait  à  embrasser  la  religion  mahométane,  et 
qu'il  en  fît  la  tléchii  ation  en  présence  de  quelqu'un 
de  nos  Consuls  ou  drogmans  «  il  ne  laissera  pas 
que  d*étre  obligé  à  payer  ses  dettes;  et,  au  cas 
qu'on  put  prouver,  qu'outre  ses  propres  marchan- 
dises f  il  eu  aurait  entre  ses  mains  qui  appartinssent 
à  d'autres  y  il  sera  obligé  de  les*  consigner  i  nos 
M^^TÂ^res  ou  Consuls,  pour  qu'elles  puissent  en- 
suite être  remises  à  ceux  à  qui  elles  appartienneut 

i3.  On  ne  molestera,  ai  on  ne  fera  aucun  tort 
aux  personnes,  ni  aux  marchandises  et  effets  de 
nos  sujets,  ou  marchands  qui^sont  sous  notre  pro- 
tection ou  pavillon  9  tant  qu'ils  m.  seront  point  en- 
gagés en  course  avec  les  corsaires  et^nemis  de  TEm- 
pire  Ottoman,  ou  ei^rolés  à  leur  service,  mais  oa 
les  laissera  passer  librement  avec  leurs^  effets.  £t 
afin  de  cimenter,  an  plus  haut  point,  Fai^itié  qui 
vient  d'être  établie,  on  est  convenu  qu'au  ca»  qu'un 
bâtiment,  muni  de  notre  patente  et  sous Snotre 
pavillon,  vint  à  être  pris  par  un  corsaire  de  nEm* 
pire  Ottoman,  on  procurera  le  recouvrement  \^es 
marchanda  f  sujets  et  efiiets  qui  auront  été  trou^ 
à  bord  de  ce  bâtiment;  et  on  en  agira  de  la  méi 
manière  à  l'égard  des  marchands  et  sujets  qui  ai 
rpnt  été  pris  par  l'ennemL 

i4*  Le»  esclaves,  de  part  et  d'autre,  qui 
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trouvent  ddns  uos  Jbtats  respectif,  ou  dans  ceux  i74o* 
de  la  Porte-Ottaniaiie^  seront  rachetés  pour  une 
sommes  coiiveuable  et  modérée,  on  bien  ils  seront 
écbangés;  et,  eu  atteudant  qu'Us  soient  rachetés 
ou  échangés,  les  deux  Cours  respectives  pourvoi*» 
ront  à  ce  que  leurs  patrons  les  ti  aitent  avec  hu- 
manité et  charité. 

1 5t  Si  quelqu'un  de  nos  sujets  se  trouve  surpris 
en  contrebande,  il  ne  pourra f  sous  quelque  pré- 
texte que  ce  soit,  être  traité  autrement,  ni  subir 
d'autre  peine  que  celle  qu'on  inflige  k  cette  ôcca-^ 
sion,  aux  sujets  des  autres  Puissances  amies.  Nos 
marchands  se  serviront  dans  le  trafic  de  leurs 
marchandises,  de  tels  courtiers  qu'ils  jugeront  à 
propos,  et  de  qnelqoe  religion  qu'ils  soient,  sans 
que  qui  que  ce  soit  puisse,  contre  Fusage,  s'y  in- 
gérer par  force;  et  qniamque  s'avisera  de  vouloir 
s'y  ingérer  par  force ,  sera  sévèrement  puni.  Nos 
bâtimens,  qui  iront  aux  Échelles,  et  dans  les  ports 
des  Dardanelles,  et  de  l'Empire  Ottoman,  n'y  se- 
ront point  visités  autrement  que  ne  ie  sont  ceux 
des  Puissances  amies. 

i6.  On  ne  permettra  pas  de  notre  part,  que 
les  bâtimens  de  l'Empire  Ottoman  soient  poursui- 
vis ou  molestés,  à  la  vue  des  cotes  de  nos  Etats. 
De  même  y  les  bâtimens  de  TËmpire  Ottoman  ne 
pourront  pareilLâment  molester,  à  la  vue  de  nos 
cotes,  les  bâtimens  de  nos  amis.  On  communi- 
quera cet  article  à  nos  amis,  et,  au  cas  qu'ils  décla* 
rent  qu'ils  en  sont  contens*,  on  fera  part  à  la  Su- 
blime Porte,  par  écrit,  de  la  forme  dont  on  ser* 
convenu  à  ce  sujet. 
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1740.  17.  La  Sublime  Porte  défendra  rigoureusement 
qu  aucun  de  ses  sujets,  spécialement  ceux  de  Dul- 
cigno  et  de  TAIbanie,  ou  autres,  allant  en  course , 
comuiettent  aucune  hostilité  contre  nos  bâtimens 
et  vaisseaux,  qui ,  au  contraire,  seront  reçus  comme 
^  amis  dans  leurs  Échelles  et  États,  où  on  leur  don- 
nera tout  le  secours  qu'on  a  coutume  de  donner 
aux  antres  Puissances  amies.  Ët  il  sera  permis  à 
ces  nations  d'aller  et  de  venir  dans  nos  ÉtatSf  et 
trafiquer  avec  nos  sujets.  Quiconque  contrevien-^ 
dra  à  cet  article^  sera  chatiéi  et  Ton  réparera,  de 
part  et  diantre,  tous  torts  et  dommages;  comme 

cela  se  pratique  entre  les  autres  nations  amies. S'il 
arrive  que,  contre  les  ordres  de  l'Empire  Ottoman,^ 
quelques-uns  de  ses  sujets  molestent  les  nôtres  en 

faisant  des  courses  sur  eux,  il  sera  permis  de  châ- 
tier lesconlreveuans,  quon  rencontrera  en  pleine 
mer,  sans  préj  udicîer  aux  articles  du  Traité.  11  sera 
pareillement  permis  aux  Lâtimens  de  Tiimpire 
Ottoman ,  d'en  agir  de  la  même  manière. 

La  Sublime  Porte  communiquera  aux  Régences* 
d'Alger,  de  Trij3oli  et  de  Tunis,  les  présens  arti- 
cles, et  elle  fera  ce  qui  sera  convenable  pour  régler 
le  libre  commerce  et  la  navigation.avec  nos  Royau- 
mes; et  il  y  sera  envoyé,  à  cet  effet,  un  Ministre, 
de  la  part  de  la  Porte,  et  un  autre,  de  la  part  de» 
Deux«Siciles,  lesquels  traiteront,  conjointement. 

sur  le  plan,  des  présens  articles.  '   '  *• 

1%.  11  ne  sera  point  permis  dans  les  ports  res- 
pectifs de  nos  Etats  et  de  la  Porte-Ottomakiev 

d'arrner  en  guerre  des  bâtimens  étrangers;  et  on 
lie  permettra  pas  non  plus  à  ceux  qui  pourraient 
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s'y  trouver  avec  pavilloii  ennemi^  de  molester  les  X74«i- 

bâtimens  des  deux  Puissances  contractantes,  aux- 
quels on  donnera,  au  contraire,  toute  sorte  de 
secours,  et  on  aura  soin  de  ne  faire  sortir  des 
ports  les  navires  de  guerre  que  vingt-quatre 
heures  après  que  les  bâtimens  de  Tune  et  de  Tautre 
Partie  en  auront  fait  voile.  Et  au  cas  qtie,par 
stratagème,  l'ennemi  vînt  à  s'emparer  d'aucun  bâ- 
timent, sans  qu  on  puisse  y  donner  du  secours,  la 
faute  ne  pourra  en  être  imputée  à  la  Puissance 
dans  le  port  de  laquelle  ce  cas  sera  arrivé.  De 
plus,  il  ne  sera  permis,  à  aucun  bâtiment  mar^ 
chand  d'une  des  Puissances  contractantes  ^  de 
prendre  commission  ou  servir  sous  pavillon  enne- 
mi. Au  cas  qu'un  de  ces  bâtimens  vînt  à  être  pris, 
le  commandant,  pour  servir  d'exemple  à  d'autres , 
sera  pendu  au  mftt  de  son  bâtiment,  qui  sera  de 
bonne  prise,  avec  tous  ses  effets,  et  ceux  de  Té* 
qui  page  seront  faits  esclaves. 

Ni  l'une,  ni  l'autre  des  deux  Puissances  contrac*" 
tantes  ne  pourra  accoi  der  des  commissions  qu'à 
ses  propres  sujets,  ou  à  ceux  qui  sont  établis  dans 
ses  Etats. 

19.  11  sera  permis  à  nos  Ministres  et  Consuls 
d'exiger  le  droit  de  Consulat  ordinaire  de  toutes 
les  marchandises  qui  paient  la  douane,  et  qui  y 
sont  apportées  sous  notie  pavillon,  de  la  même 
manière  qu'on  l'exige  de  la  part  des  autres  Puis- 
sances amies;  et  on  ne  pourra  empêcher  nos  sujets 
de  charger  des  marchandises  à  bord  de  leurs  bâ- 
timens, à  rexception,  néanmoins,  de  la  poudre  à 
canon ,  armes ,  et  autres  effets  de  contrebande, 
a.  II.  16 
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174.0.       ao.  Les  ventes  et  achats  des  marchandises  se 

feront  par  nos  sujets  et  ceux  qui  sont  sous  notre 
protectioD^  daos  les  mêmes  espèces  dout  se  servent 
ceux  des  autres  Puissances  amies*  On  ne  pourra 
les  obliger  à  employer  d'autres  monnaies  que  celles 
qui  y  ont  généralement  cours;  et  on  n'exigera, 
par  rapport  aux  monnaies  qu'ils  y  transporteroot , 
aucun  droit  que  celui  qu'on  a  coutume  de  payer* 

ai.  Aucun  navire  chargé  et  prêt  à  partir  ne 
pourra  être  retenu  pour  quelque  (procès  intenté  j 
mais  la  dispute  sera  terminée  et  décidée  sans  délai 
par  le  Consul. 

Nos  sujets,  mariés  ou  non  nuiriés,  ne  seront 
point  tenus  k  payer  aucun  impôt  de  carache  ou 
autre.  Au  cas  qu'il  se  commette  quelque  meurtre 
ou  assassinat,  aucuns  da  nos  sujets  qui  se  seront 
comportés  selon  leur  devoir ,  ne  pourront  être 
molestés  à  cette  occasion ,  à  moins  que,  suivart  la 
rigueur  des  lois,  on  ne  vint  à  prouver  qu'ils  fus^ 
sent  coupables  du  délit.  * 

Enfin ,  on  en  agira  envers  nos  sujets  dans  tous 
les  cas  ^primés  ou  non  exprimés  dans  ce  Traité* 
de  la  même  manière  qui  se  pratique  à  l'égard  des 
autres  Puissances  amies.  Et,  au  cas  que  les  deux 
Parties  trouvent  k  propos,  pour  l'avantage  réci- 
proque, de  joindre  aux  présens  articles,  d'autres 
qu  elles  jugeront  nécessaires  ou  utiles,  elles  pour- 
ront les  proposer,  afin  de  traiter  en  conséquenoe, 
et  de  les  ajouter  à  ce  Traité. 

Caneluêum, 

Les  conditions  établi09  dans  le  présent  Traité  de 


Digitized  by  Goo^^Ic 


DEUX-&ICIUS5: 


paix  eûtre  ^ous,  et  le  Sérénissime  et  Très  Puissant  ^  74o 
Empereur  dé&  Ottomans»  seront  inviolablement 

observées,  etc. 


1799.  21  jaimfBr. — ^TRAITÉ  d'aJUiance ,  signé  a  Coairtaiitiiko*' 
pie ,  entre  U  Royamiie  des  Deux-SicUes  <t  la  Porte- 

Ottumaiie. 

Extrait. 

Art.  5.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes ,  ' 

pour  nuire  au  commerce  de  l'ennemi  commun, 
alitant  qud  possible,  fermeront  leurs  ports  à  tous 
Tfiîsseaux  français,  soit  de  guerre  ^  ou  marchand, 
défendront  à  leurs  sujets  tout  commerce  quelcon- 
qite  avec  ia  France,  et  ne  permettront,  dans  au- 
Qvn  cas,  qu'il  soit  tiré  de  lèur  port,  pour  la  France, 
(les  munitions  de  guerre  ou  de  bouche. 

Âu  contraire,  les  deux  Puissances  promettent 
d^ouvrir,  sans  réserve,  leurs  ports  à  leurs  escadres 
respectives ,  et  de  leur  fournir,  aux  prix  courans, 
tous  les  secours  et  provisions  dont  elles  pourront 
avoir  besoin ,  et  les  commandans  de  vaisseaux  de 
guerre  ottomans  devront  se  conformer  aux  régie- 
mens  de  santé  établis  dans  les  ports  des  Deux-Si- 
elles* 

6.:  Leurs  Majestés,  vu  Fintérét  commun  qui  les 
unit,  et  désirant  se  donner  de  nouveaux  témoi- 
gnages d'amitié  et  de  bon  voisinage,  s'obligent  à 
se  procurer  réciproquement  tous  les  avantagés 

qui  seront  nécessaires  pour  leur  sûreté  respective 

16. 
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1799*    et  leur  tranquillité,  et  promettent  de  s'entendrè 
amicalem^t  et  sincèrement  sur  cet  objet. 

7.  Gommé  il  est  important  que  les  forces  des 
deux  Puissances  soient  occupées  dun  seul  objet, 
et  ne  soient  pas  détournées  par  d'autres  causes, 
rien  ne  serait  plus  contraire  à  Tintérét  commun 
que  la  continuation  de  la  guerre  qui  existe  pré- 
sentement entre  Sa  Majesté  Sicilienne  et  les  Ré- 
gences barbaresques  i  en  conséquence,  Sa  Majesté 
l'Empereur  des  Ottomans  s*engage  à  obliger  im- 
médiatement les  susdites  Régences  à  faire  la  paix 
avec.  Sa  Majesté  Sicilienne,  et  emploiera  ses  soins 
pour  la  durée  de  cette  paix. 

8.  Les  deux  Puissances,  devant  pareillement 
s'occuper  des  intérêts  commerciaux  de  leurs  su- 
jets>  promettent,  lorsque  la  tranquillité  sera  ré- 
tablie, de  renouveler,  de  la  manière  la  plus  avan- 
tageuse pour  les  deux  Parties,  les  articles  relatifs 
au  commerce  y  de  leur  Traité  d'amitié  du  7  avril 
1740,  de  Tère  cbrétiejiaei  et -du  jo  de  Muharrem 
1 153,  de  i'bégire. 


iSa?.  x6  octobre.  — TRAITÉ  eoodn  à  GonstantiB^Ie  «  en- 
tre le  Royaame  des  Denx-Sidles  et  fai  Porte  Otto- 
mane. 

La  Cour  Royale  des  Deux^Siciles,  ancienne  alliée 
de  la  Sublime  Porte ,  ayant  sollicité  la  permission  ^ 
pour  ses  bfttimens  marchands  de  naviguer  et  cona- 
mercer  dans  la  mer  Noire  comme  les  bàtimensmar-. 
ehandsde  quelques  autres  Cours,  amies;  ,  et  la  Su«> 


>•  •   •  . 
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Uîme  Porte  voulant  observer  les  lob  des  égards  ét  1897. 

de  la  considér  ation  envers  Sa  Majeèté  le  Très  Ma- 
gniiique  Hoi  du  Royaume  des  Deux-Siciles,  comme 
aussi  satisfaire  au  septième  article  de  la  Conven-* 
tion  conclue  dernièi  cment  à  Ackermann  avec  la 
Cour  deHussie,  lequel  concerne  le  commerce  de 
la  mer  Ncûre,  le  Ministère  du  Reïs  £ffendi ,  et  lé 
très  éclairé  chevalier  Joseph  Romano,  chargé  d'af- 
faires actuel  de  Sa  Majesté  le  Koi  du  Royaume  des 
Deux-Siciles,  après  avoir  correspondu  ensemble 
sur  cet  objet  de  cominerce,  afin  de  1  étahhret  dis- 
poser de  manière  qu  il  en  résulte  des  avantages 
communs  aux  deux  Parties;  les  articles  ci-men* 
tionnés  et  exposés  ont  été  arrangés  et  réglés. 

Art.  p*^.  La  Sublime  Porte  accordant  aux  bâti- 
mens  véritaUement  napolitains,  d'aller  avec  pa- 
villon de  leur  nation  de  la  mer  Blancbe  à  la  mer 
Noire  chargés  de  productions  de.  leur  pays  et  des 
'  autres  États,  comme  aussi  de  retourner  de  la  mer 
Noire  dans  la  mer  Blanche,  avec  des  chargemenfs 
des  productions  de  Russie  ,  tous  les  bâtimens  qui  , 
arriveront  dorénavant  dans  le  canal  de  la  Râii* 
dence  Impériale  ,  seront  d'abord  visités  comme  il 
£suit  par  .les  préposés,  comme  le  sont  actuellement 
les  vaisseaux  autrichiens ,  anglais  etfrançais,  et  s'il 
s'y  trouve  des  marchandises  prohibées,  production 
des  États  de  la  Sublime  Porte,  savoir  :  terckies 
(grains),  armes  et  autres  instrumens  de  guerre, 
chevaux,  coton,  coton  filé,  peau,  plomb,  cire, 
maroquin,  suif,  cuir,  peau  de  mouton, poix  résine, 
soufre,  soie,  laine,  berofouk,  istefdie,  huile, 
cuivre,  toiles,  et  en  outre  des  rayas  fugitifs  dd- 


Digitized  by  Goo^^Ic 


« 


PSGIL-IMCiLKS. 

1697*  giiisés  ?D  voyageurs  ou  matelots ,  après  quHIsati* 
sont  été  débarqués  9  les  firmans  de  sortie  néces* 
saires  pour  ces  bâtimens  seront  expédiés,  sans  qu'il 
y  sqU  inséré  de  vaines  difficultés  qui  ne  touchent 
point  au^  réglemens  du  gouvernennent.  de  la  Su- 
blime Porte»  De  plus ,  les  achats  des  bàtimens 
die  la  SuUime  Porte  seront  prohibés,  ainsi  qu'ils 
l'ont  ^té. de  tout  temps* 

a.  En  réciprocité  des  profits  et  avantages  qui 
dériveront  de  ce  commerce  pour  les  n^ocians  no^ 
potit0dns»  la  Soblime  Porte:  ayant  le  droit  d'ao* 
quérir  aussi  par  là  de  son  côté  quelque  avantage 
de  oompeosatioii  »  il  sera  perçu  sur  les  navires  na^ 
politainsqui  navigueront  comme  il  estdit  ci^^dessus, 
un  droit  de  permis,  proportion nelleaient  et  con- 
venablement à  leur  port^  c'est«à*dire  qu'ils  seront 
censés  être  de  trois  rangs  :  le  1^  rang  des  navires 
du  port  de  seize  mille  kilo.;  le  a*^  de  celui  de 
4mm  mille,  et  le  3"^.  de  cehit  de  six  mille  :  que  le 
port  des'  navires  de  mille  à  six  mille  kilo,  sera 
compté  pour  six  mille;  celui  des  navires  au-dessus 
de. six  mille  kilo*,  pour  onase mille;  et  le  port  de 
œux  qui  excédent  oMe  mille ,  pour  seixe  miUe; 
^  que  les  susdits  navii^s,  chaque  fois  qu'ils  vien- 
dront dans  le  .  Canal  de  la  Résidence  Impériale  et 
auront  la  permission  d'aller  dans  la  mer  Noire  t 
paieront: à  leur  départ,  l'aller  et  le  venir  ne  comp* 
tant  qise  pour  un  vo^uge^  oft  droit  de  permis  à  la 
caisse derAmiranté  à  laquelle  ilaéCéafiecté,  savoirs 
lesbàtiniens  de  i^^  rang,  mx  cents  piastres;  ceux  du 
a^rang,.  quatre  cent  cin«|uante;  et  ceux  du  3*  rang 
trois  cents.  Aucune  contestation,  aucun  débat  ne 
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pourra  avoir  lieu  enire  les  deux  Parties,  soit  par  ^^^1- 

ïodi  e  d'une  somme  moindre,  soit  par  la  demande 
d'une  somme  plus  forte* 

.  3.  L«i  bàtimans  mpolitaiiis  qui  iront  et  Tien- 
dront dorénavant  dans  le  Canal  de  la  Résidence 
Impériale  avec  ie  véritable  paviiion  de  leur  nation, 
après  que  les  principes  ci^dessiis  établis  de  la  visite 
anrontété  observés, n'éprouveront  point  les  vaines 
difOcultés  qui  n'ont  pas  lieu  envers  les  autres 
puissances.  £n  ootre,  si'  lesdits  navires  en  en- 
tMmt  dans  le  port  de  Gonslaatiuople  avec  leurs 
cargaisons  de  denrées  qu'ils  apporteront  des 
Échelles  russes  situées  dans  la  mer  Moire,  «posent 
qu'ils  ont  une  voie  d'eau ,  que  leurs  cargaisons 
seront  mouillées  et  perdues,  et  quand  ils  voudront 
ainsi  par  nécessité  verser  les  denrées  dont  ils  sont 
chargés  dus  un  autre  bâtiiiieiit,  de  même  qu'à 
l'égard  des  navires  des  susdites  Puissances;  l'alfaii  e 
sera  d'abord  représentée  à  la  Sublime  Porte  par  la 
mission  de  Napies ,  et  renvoyée  à  l'eiamen  di»  pré« 
posés  de  la  douane  et  du  port ,  et  après  leur  rap^ 
port,  le  transbordementsera  publiquement  permis 
par  un  firman  Touralu. 

4.  De  même  qu'en  vertu  des  Traités'  existant 
entre  les  deux  Cours,  les  sujets  napolitains  sont 
protégés  dai^  la  Résidence  Impériale  et  dans  les 
autres  lieux  de  l'Empire  Ottoman  situés  dans  la 
mer  Blanche,  ils  le  seront  aussi  désormais  pareille- 
ment dans  .ceux  de  la  mer  Noire.  Si  leurs  navires 
éprouvent  quelque  avarie,  et  qu'ils  aient  besoin  de 
réparation,  ils  pourront  les  réparer,  calfater, 
acheter  avec  leur  argent^  des  vendeurs^  les  vivres 
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qui  leur  sont  nécessaires,  et  ils  ne  seront,  d'aucune 
manière  y  inquiétés  à  cet  égeiré,  sans  cause  légi* 
time. 

La  Cour  des  Denx-Siciles  observera,  de  son  côté, 
en  réciprocité  envers  les  sujets  de  la  Sublime 
Porte  vtons  les  articles  arrêtés  ci-dessus  en  £siveur 
de  ses  propi-es  sujets,  et  elle  promet  de  faire  jouir 
les  navires  marcbands  de  la  Sublime  Porte,  qui 
vont  dans  les  ports  du  Royaume  des  Deut-Sidles, 
de  tous  les  privilèges  et  de  toutes  les  exemptions 
qu'ont  obtenus  les  navires  marcbands  des  Puis- 
sances les  plus  favorisées ,  et  on  aura  soin  que  Jear 
observation  soit  toujours  maintenue  de  cette  ma-r 
lïière, 

*  » 

Conclusion^ 

L'instrument  relatif  au  commerce  de  la  mer 
Noire,  des  bàtimens  marchands  napolitains,  et 
amicalement  convenu  et  arrangé  en  quatre  articles 

sur  lesquels  on  a  cornspondu  comme  ci-dessus, 
sera  scellé  et  signé  par  les  deux  Parties,  et  accepté 
et  ratifié  dans  trois  mois,  et  plus  tôt  si  faire  se 
peut,  par  l'échange  de  notes  officielles  respectives. 
Fait  à  Constantinople,  le  i6  octobre  1827. 

(L*  S.)  Signé  :  Iosbph  Romaito* 
De  la  Canitale,  vers  la  fin  du  mois  'de  rebia- 
)ewel  1243. 

^[né  :  EssEYD  Mehhed  Essad  Pebtew, 
(L.  S.)  Reis  EflEmdi. 
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1339.    %  teptembre.  K  le  Tnité  signé  i  Andrinople,  entre 
la  Porte  et  la  Rsisie. 


PORTUGAL* 

29  juin.  —  DÉCRET  portant,  par  réciprocité,  abon 
lition  du  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  de  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Portugal.  (Martens,  ^pL,  t  tz. 


PRUSSE. 

1818.  16  mai.  — CONVEOTION  conclue  à  Naples,  relative- 
ment à  Tabolition  récipioquc  du  droit  d'aubaine 
dans  les  États  de  Leurs  Majestés  le  Roi  des  Deux- 
^Lcaies  et  le  Roi  de  Prusse. 

Art.  I*.  £n  vertu  de  la  présente  convention,  le 
droit  d'aubaine  (jus  Albinagii)  est  réci^ix^que- 
ment  aboli  entre  l^s  États  de  Sa  Majesté  le  Roi  de 
Pruase  et  ceux  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume 
des  DeuK-Siciles. 

a,  £n  cas  d'exportation  de  biens,  argens,  ou 
autres  propriétés  mobilières  de  quelque  nature 
que  ce  soit,  hors  des  États  de  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Prusse,  dans  ceux  de  Sa  Majesté  le  Roi  du. 
Royaume  des  Deux-Siciles,  et  vice  versày  il  ne  sera 
perçu  aucun  droit  de  retraite  (gabella  lieredilaria), 
ni  impôt  d  émigration  (census  emigrationis),  soit 
que  Texportation  provienne  d'émigration,  succes- 
sion,  legs,  dot,  donation,  soit  qu'elle  provienne 
de  toute  autre  cause. 
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1818.  3.  Cette  exemption  s'étend  sans  égard  à  la  dif- 
férence de  religion  entre  les  &ujetft  des  deux  £tatSy 
non-sealemeat  sur  les  droits  susmentionnés  à  ver- 
ser dans  les  caisses  de  l'Etat  ou  du  Souverain  , 
mais  aussi  sur  les  droits  susdits  à  verser  dans  les 
caisses  des  communes,  soit  villes,  sott  bourgs, 
fondations  pieuses ,  églises,  couvens,  abbayes,  or* 
dres  de  chevaie^iei  juridiclionspatrimonMiles,  cor- 
porations et  corps  moraux  quelconques  ou  indi- 
vidus, en  sorte  que  ni  les  caisses  de  l'État  ni  celles 
des  communes,  villes  ou  bourgs,  fondations  pieu- 
ses, églises,  couv6ns,,abbay€8,ordre  de  chevalerie 
juridictions  patrimoniales,  corporations  et  corps 
moraux  quelconques  ou  individus,  ne  pourront 
exiger  ou  lever  aucun  des  droit  susmentionnés,  ni 
sur  les  biens,  ni  sur  l'argent,  ni  sur  les  propriétés 
mobilièresqui  seront  à  exporter  des  États  respectifs. 

4*  Cette  exemption  ne  s'étend  point  aux  taxes 
on  impôts  qui  se  lèvent  actuellement  ou  qui  pour- 
raient être  mis  dans  la  suite,  non  pas  exclusive- 
ment sur  les  biens  et  successions  qui  sortent  du 
pays  ,  mais  sur  tous  les  biens,  argent,  propriétés 
mobilières  ou  successions  en  général  dans  l'un  ou 
l'autre  des  deux  États  respectifs. 

5.  L'exemption  des  droits  indiqués  dans  les  ar- 
ticles I  et  2  j  oe  regardant  que  les  biens,  argent 
ou  propriétés  mobilières  de  quelque  nature  que 
ce  soit ,  les  lo»  émanées  dans  les  États  de  Leurs 
Majestés  le  Hoi  de  Prusse  et  le  Roi  du  Iloyaurae 
des  Deux-Siciles  au  sujet  des  individus  émigrans, 
de  leurs  devoirs  personnels  et  de  leur  sujétion  au 
service  militaire,  par  lesquelles  il  e%t  enjoint  à 
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tout  sujet  qui  désire  d'émigrer;  d'en  deamoder  la 

peniiisbion  à  sua  Souverain,  selon  l'ordre  établi,  se- 
ront luaÎAteaueA  eu  pieiae  vigueuiv  aonobstant  la 
pvéseate  Goayention*. 

A  l'égard  du  service  militaire  et  des  autres  de- 
voirs personoels  deTémigrant,  il  est  convenu  qu'il 
ne  sera  apporté  par  cette  stîpulàtion  aucune  res^ 
friction  aux  deux  Gouvcr»emens  dans  le  maintien 
^  dan^  l'exercice  des  droits  et  ordonnances  en  vi< 
goeur,  m  dans  leur  futur  législation  sur  ces 
ttémes  objets* 

6.  La  présente  Convention  sera  ratiiiée,  etc. 

Fait  à  Naples,  le  16  mai  ittiS. 

(L.  & )  Le  baron  m  Bavdohh. 
(Lu  S.)  Lunovico  Ix)ffredo. 

Brineipe  di  Cardito. 


ROME. 

i$i9.  6  jffiUat.     COJNVIMTIOII  coommelale  «oaoltie  i 
Rome,  emre  Sa  Majesté  le  Roi  de  Ifaples  et  leSaint- 

Sîège. 

Art.  i".  Si  stabilisée  che  le  sole  dogane  qui  ap- 
presso  descritte  sieno  abilitate  ailo  sfogo  de'  tran- 
sit! che  dallo  Stato  pontificio  sôno  dlrétti  al  regno 

délie  Diie  Sicilie  o  vice  versa,  cioè  : 

Dogane  pontificie.     Dogane  del  regno  délie 

Due  Sicilie* 

Terracina.  Fondi. 
Casamari.  Aitra  da  destinarsi  di  contro 

CassmarL 


àSa  D£0Z-$ICILE$. 

Rkifreddo*  TagliacoEzo. 

Rieti.  Civitaducale. 

Porto  d'AftColi.  Martinsicuro  per  Giulia. 
a.  Qaante  volte  fesse  ricouosciuto  conveniente 
per  vantaggio  e  facilitazione  del  comraercio^  sa* 
ranoo  conferite  anche  ad  altre  do^ne  le  fecoltà 
rimili  a  qudle  délie  sopraccennate,  o  potranno  est- 
sere  le  facoltà  medesime  trasferite  da  una  in  un' 
altra.  In  qtiesto  caso  queir  amministrazione  doga« 
nale  che  crederàdi  accrescere  o  variare  qualche 
dogana,  dovrà  prevenire  1'  amministrazione  delF 
altro  S^atQ,  percfaè  di  conformità  deieghi  la  do- 
gana piu  prossinm  a  quella  cbe  verra  oostitoita. 

3.  I  colU  che  transiteranno  tauto  per  lo  Stato 
pontificio  diretd  al  regno  del  Due  Siciiie,  quanto 
quelli  cbe  per  questo  transiteranno  verso  lo  Stato 
pontificio  per  mezzo  délie  sunnominate  dogaiie , 
oltre  aU'adempimento  délie  rispettive  leggi  doga- 
nali  stabilité  pe*  transit!  da'  due  Stati  ^  dovranno 
essere  scortati  da  unapartioolareapposita  boiktCa 
a  matrice  simile  al  modelio  annesso  alla  présente. 

4.  Questa  bolletta  servira  a  lasciare  in  vigore  le 
origiiiarie  obbligaziooi  già  CQniratte  oel  rispettivo 
Stato  donde  derivano  i  transita  i  le  quali  non  ve* 
ranno  disciolte  se  non  in  forza  délia  dichiarazione 
cbe  rispettivamente  si  rilascerà  atergodellamede- 
«ima  da  quella  dogana  per  la  quale  è  dichiarato 
r  ingresso  del  transito. 

5.  Alla  scadenza  délia  vaUtura  délie  boUette  gP 
impiegati  délie  dogane  délie  rispettive  amninis- 
trazioni  astringeranno  per  via  légale i  mallevadori 
air  adempimento  délie  contratte  obbligazioni. 


Digitized  by  Goo^^Ic 


DEUX-SICILES. 


6.  Tutte  le  mercanzie  e  derratedi  transito ,  cbe 
sortirànno  dallo  Stato  pontîficio  per  immettersi 
fiel  ^gno'dèlle  Due  Sicilie  per  la  frontiera  di  terra , 
ritrovate  senza  la  bolletta  enunciata  nell*  articolo  3 
nel  passaggio  che  faraano  per  Y  intervalle  frap- 
poflto  aile  soprindicate  dogane  de'  dae  Staii ,  sa- 
rauno  arrestate  in  contrabbando. 

7.  Reciprocamente  tutte  le  mercanzie  e  derrate 
di  transito ,  che  sorttranno  dal  regno  délie  Due 
Sicilie  per  eiitrare  nello  Stalo  pontiiîcio  per  terra, 
ritrovate  senza  la  bolletta  enunciata  nell'  articolo 
3  nel  passaggio  che&ranno  per  V  intervallo  frap* 
posto  aile  soprindicate  dogane  de*  due  Stati,  sa- 
ranuo  arrestate  in  contrabbando. 

8«  1  confrabbandi  suninientovati  verranno  trai- 
ta ti  con  quelle  leggi  dello  Stato  nel  quale  sarà  av- 
venuto  r  arresto* 

g.  Le  disposizioni  contenute  nella  présente,  e 
che  riguardano  il  commercio ,  dovi  anoo  essere  con 
pubblica  affîssione  promulgale  ne'  rispettivi  do« 
mini  ^  e  non  dovranno  mandarsi  ad  esecuzione  se 
non  quaranta  giorni  dopo  la  pubbiicazione. 

lo.  La  présente  convenzioDe  sottoscritta  in 
doppio  sarii  ratificata  da'  d«e  Governi,  etc. 


RUSSIE. 

Par  une  Convention  signée  à  Saint-Pétersbonfg,  le  10  fé- 
-vrier  ,  le  Royaume  des  Denie-Siciles  avait  accédé  an  sys- 
tème de  la  Ruâàie  pour  la  neutralité  en  iavtur  de  la  navigation 
marchande. 

Plus  tard  la  Ru&sîe  voulant  mettie  à  profit  Tavantafic  qu'elle , 
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avait  obtenii  de  la  Porter  «0177/1,  pour  lelibrepanitgeêes  Bac- 

danelles,  conclut  avec  le  Royaume  des  Deux-Siciles,  en  1787, 
un  Traité  de  commerce  qui  déclara  perpétuels  les  principes 
adoptés  parla  Convention  de  1783.  Ce  Traité  stipula  en  même 
temps  qu'il  serait  libre  aux  deux  Souverains  contractans»  d*è— 
lablir^DS  tous  les'ports  de  hms  Etats ,  où  l'entrée  et  le  cora» 
mem  mit  pefmis  a  «s  élmagmf  »  êm  Goonda  Oénéravx ,  Cm* 
suIsetYice-CoDSulft;  il  posa  l«#.lH|m  de  kpr  j«pdîetHiii  ^  fixa 
à  on  an  la  durée  du  terme  |>endaiit  lequel ,  en  ças  de  rupture 
entre  les  deux  Puissances,  il  serait  permis  à  leurs  sujets  res- 
pectifs de  procéder  librement  à  la  vente  et  transport  de  leurs 
effets,  pour  6e  rendre  dans  cette  vue  partout  où  bon  leur 
scmbienût. 


178S.  10  lévrier*  —  CONTENTIÔN  ponr  la  nentraltté  en  la- 
T6iir  de  la  iwfigfttiofi  mavèhnBdey  signée  à  Péiers- 
bourg ,  entre  le  Miojmnt  d<9  Dcn-^Sicvki  et  l'Eai- 

pire  de  Russie. 

Sa  Majesté  Impériale  de  timleft  les  Ruasies  oc- 
cupée du  soin  généreux  de  consolider  les  vrais 
principea  du  droit  des  neutres  sur  mer,  tesdant  a 
maintenir  la  liberté  de  leur  naTigation  et  du  com- 
merce maritime ,  exposés  dans  sa  déclaration  du 
^8  février  1780,  remise  aux  Puissances  alors  en 
guerre,  a  remarqué  avec  la  plus  grande  satis- 
faction, combien  l'adhésion  successive  de  diffé- 
rentes Puissances  aiuc  mêmes  principes  a  étenda 
leur  effet  salutaire.  Par  ce  motif  et  par  celui  d'une 
juste  confiance  dans  l'amitié  de  Sa  Majesté  Sici- 
lienne I  elle  s'est  déterminée  à  Tinviler  paiement 
à  raffermir  par  son  aveu  un  ouvrage  d'une  teUe 
importance;  et  Sadite  Majesté  ayant  reconnu  dans 
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cetle  démarche,  autant  iinemarque  d'amitié,  qu'Hun  17SS. 
sentiment  de  juste  confiance  envers  elle,  dans  la 

persuasion  que  lesdits  principes  étaient  parfaite- 
ment conformes  à  ceux  qu'elle  a  constamment 
suivis  de  même  que  son  Auguste  Père,  dès  le  mo* 
ment  qu'il  avait  rappelé  à  l'existence  indépendante 
la  Monarchie  de  >e$  Royaumes,  et  tels  qu'on  les 
reconnaît  évidemment  dans  ses  Traités  avec  la 
Suède  de  Tanuée  1 >  avec  le  Danemark  de  1 748, 
avec  les  États-Généraux  des  Provinces- Unies  de 
1753,  les  seuls  Traités  stipulés  depuis  l'époque  qué 
lesdits  Royaumes  ont  cessé  d'appartenir  à  d  au- 
tres Souverainetés,  na  pas  hésité  d'y  répondre 
avec  empressement»  ' 

Pour  cet  effet,  T^urs  Majestés  ont  jugé  à  propos 
de  conclure  un  acte  formel ,  dans  lequel  se  trou- 
veraient consignés  les  susdits  prindpes,  et  ont 
nommé  pour  Leurs  Hénipotentiaires ,  savoir  :  Sa 
Majesté  Impériale  de  toutes  les  Russies ,  le  sieur 
lean  comte  d'Ostenniann,sonTice-Chancelier,  con- 
seiller privé ,  etc. 

Art.  i*'.  Sa  Majesté  Flmpèratrice  de  toutes  les 
Russies  et  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles ,  con- 
vaincues de  la  solidité  et  de  Févidence  invincible 
des  principes  exposés  dans  la  susdite  déclaration 
du  ad  février  1780,  et  qui  se  réduisent  en  sub* 
stance  aux  cinq  points  qui  suivent  : 

Que  les  vaisseaux  neutres  puissent  naviguer 
librement  de  port  en  port  et  sur  les  cotes  des 
nations  en  guerre. 

B.  Que  les  effets  et  marchandises  appartenant 
aux  sujets  des  Puissances  en  guerre,  soient  libres 
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1783.  svtr  les  vaisseaux  neutres ,  à  l'exception  de  la  con- 
trebaDde  de  guerre. 

C  Qu'il  ne  soit  considéré  comme  telle ,  que  les 
TOarcbaatlises  énoncées  clans  les  articles  lo  et  j  i 
du  Traité  de  commerce  conclu  entre  la  Kussie  6t  la 
Grande-Bretagne ,  le  ao  juin  1 766. 

D»  Que,  pour  déterminer  ce  qiïi  caractérise  un 
port  bloqué,  on  n'accorde  cette  dénomination 
qu'à  celui  où  il  7  a,  par  la  disposition  de  la  puis- 
sance qui  l'attaque  avec  un  nombre  proportionné 
de  vaisseaux  suffisamment  proches^  un  danger 
«évident  d'entrer. 

■F,  Enfin,  que  ces  principes  servant  de  règle 
•dans  les  procédures  et  les  jugemens  sur  la  léga- 
lité des  prises,  ne  dérogent  aux  Traités  subsistant 
actuellement  entre  Leurs  Majestés  et  d'antres 
Puissances,  mais  quils  les  consolident  encore  d'a- 
vantage. 

Leursdites  Majestés  déclarent^  que  non-seule- 
ment elles  donnent  leur  pleine  adbésion  aux 
mêmes  principes,  mais  que  dans  toutes  les  occa- 
sions elles  cotj courront  efficacement  pour  les  main* 
tenir  dans  toute  leur  force  et  vigueur  et  pour 
yeiller  à  leur  exécution  la  plus  exacte. 

2.  Dans  toute  guerre,  à  laquelle  les  Hautes  Par- 
ties contractantes,  en  observant  une  parfaite  neu- 
tralité, ne  prendront  point  de  part,  on  tiendra  la 
main  à  la  pins  rigoureuse  exécution  des  défenses 
portées  contre  le  commerce  de  contrebande  de 
leurs  sujets  respectift,  avec  qui  que  ce  soit  des 
puissances  déjà  en  guerre ,  ou  qui  pourraient  y 
entrer  dans  la  suite. 
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3.  La  contrebande  de  guerre,  doiit  le  commerce 

est  défendu  aux  nations  neutres,  sera  entendue^ 
autant  selon  les  termes  des  Traités  subsistant  entre 
la  Bussie  et  la  Grande-Bretagne  de  1766,  que  selon 
les  termes  des  Traités  eu  vigueur  entre  les  Deux- 
Siciles  et  le  Danemark,  la  Suède  et  la  Hollande* 

4*  Si,  malgré  tous  les  soins  à  employer  à  cet 
effçt,  les  vaisseaux  marcliands  de  l'une  des  deux 
Puissances  étaient  pris  ou  insultés  par  des  vais* 
seaux  quelconques  des  Puissances  belligérantes, 
les  plaintes  de  la  Puissance  lésée  seront  appuyées 
de  la  manière  la  plus  efficace  par  l'autre;  et  si  Ton 
refusait  de  rendre  justice  sur  ces  plaintes.  Elles  se 
concerU  ront  incessamment  sur  la  manière  la  plus 
propre  à  obtenir  à  leurs  sujets  une  indemnisation 
plénière. 

5.  S'il  arrivait  que  l'une  ou  l'autre  des  deux  Puis- 
sances, ou  toutes  les  deu)^  ensemble,  à  l'occasion  ou 
en^  haine  du  présent  accord ,  fût  inquiétée^  moles* 
tée  ou  attaquée,  alors  Elles  feront  cause  commune 
entre  elles  pour  sedéiendre  réciproquement  dt  pour 
travailler  de  concert  à  se  procurer  une  pleine  et 
entière  satisfaction,  tant  pour  Tinsulte  faite  à  leur 
pavillon,  que  pour  les  pertes  causées  à  leurs  sujets. 

6.  Ces  stipulations  seront  considérées  de  part 
et  d*autre  comme  permanentes  et  faisant  règle 
toutes  les  fois  qu'il  s'agira  d'apprécier  les  droits  de 
neutralité. 

7.  Les  debx  Puissances  communiqueront  ami- 
calement leur  présent  accord  mutuel  à  toutes  les 
Puissances  européennes  en  général. 

8.  Le  présent  acte  sera  ratifié,  etc. 

2t  u.  17 
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1787.  17  janvier.  —TRAITÉ  de  coinmei\e  et  de  navigation, 
signé  à  Czarskoyesello,  entre  le  Royaume  dei  Dcux- 
Sicileset  IXoipirc  de  EnMÎe.  {Origiml  Jrançais  et 
italien.) 

Arl*  Il  subsistera  entre  Sa  Majesté  le  Roi 
des'  Deax-SidleSf  if  an  côté,  et  Sa  Majesté  Impé- 

riale  de  toutes  les  Russies,  de  l'autre,  de  même 
qu  entre  leurs  Etats,  et  sujets  respectifs,  une  vraie, 
sincère  et  inviolable  aibitié,  ttne  paix  solide-,  et 
une  bonne  et  parfaite  intelligence,  en  vertu  des« 
quelles  les  deux  Puissances  contractantes,  elles* 
méiAes,  ainsi  que  leurs  Sujets,  sans  exception,  se 
traiteront,  dans  tontes  les  occasions,  tant  par  mer, 
que  par  terre,  et  sur  les  eaux  douces,  en  bons 
amis  en  se  prêtant  mutaellement  toute  aide  et  as* 
sistance  possibles,  surtout  en  ce  qui  concerne  le 
commerce  et  la  navigation, 
a.  li  sera  accordé  aux  sujets  des  deut  àatioiks 

amies,  une  parfaite  liberté  de  conscience  dans  les 
Etats  respectifs ,  de  sorte  qu'ils  pourront  exercer 
libreibént  le  i^iiHe  de  leui*  réligion,  6u  dans  leurs 
propres  maisons,  ou  dans  les  endroits  qu'il  plaira 
à  Leurs  Majestés  de  leur  désigner,  à  cette  fin,  sans 
y  être  jamais  troublés,  ni  inquiétés  d'aucune  laçoil. 

v^.  Les  sujets  respectifs  jouiront ,  dans  les  États 
des  Puissances  contractantes,  de  toutes  les  faci* 
lité,  assistance,  et  prôtecitoti  néce^ires  aux  pro- 
grès du  commerce  réciproque,  et  sur  le  pied  des 
nations  favorisées,  bien  entendu  que,  dans  tous 
les  cas,  011  le  présent  Traité  ii'aura  pas  stipulé 
quelque  exemption,  ou  prérogative ,  en  faveur  des 
sujets  de  Tune  ou  de  l'autre  Puissance  contrac* 
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tante,  ils  devrorvi.  respectivement  se  soumettre,  ,^8^ 
pour  leur  commerce  et  trafic,  aux  tarifs,  ordon- 
nances et  lois  du 'pays  où  ils  seront  domiciliés* 

4.  En  conséquence  de  quoi,  les  sujets  des  deux 
Puissances  contractantes  pourront  librement  ache- 
ter, vendre,  naviguer  et  transporter  le-urs  mar- 
chandises dans  tous  les  ports,  villes,  et  rades  des 
pays  respectifs,  dont  l'entrée  et  la  sortie  ne  sont 
pas  défendues,  en  payant  les  douanes  et  autres 
droits  usités  dans  chaque  endroit,  et  en  se  confor- 
mant aux  réglemens  et  coutumes  établis  pour  tout 
ce  qui  concerne  le  transport  des  marchandises, 
soit  par  eau ,  soit  par  terre. 

5.  I>es  sujets  commerçans  des  deux  Hautes  Par- 
ties contractantes,  paieront,  pour  leurs  marchan- 
dises ,  les  douanes  et  droits  fixés  dans  les  Etats  res- 
pectifs, par  les  tarifs  qui  existent  ou  qui  existeront 
à  l'avenir.  Et  Sa  Majesté  Impériale  de  toutes  les 
Russies  croit  donner  à  Sa  Majesté  Sicilienne,  une 
preuve  bien  convaincante  de  la  faveur  prépondé- 
rante dont  elle  entend  faire  jouir  dorénavant,  dans 
ses  États,  le  commerce  des  sujets  napolitains,  en 
accordant  à  ceux-ci  : 

j"  Le  droit  d'y  pouvoir  acquitter  la  douane  en 
monnaie  courante  du  pays,  en  évaluant  le  rixdale 
à  I  a5  copecks,  sans  être  assujétisà  la  payer  comme 
ci-devant,  en  rixdales  effectifs;  excepté,  cepen- 
dant ,  la  ville  et  le  port  de  Kiga ,  où ,  d'après  les  ^ 
ordonnances,  les  sujets  russes  même,  acquittent 
ces  droits  en  rixdales. 

2**  Une  diminution  des  droits  d'entrée  sur  les 
vins  du  cru  des  Deux-Siciles,  que  les  sujets  de  Sa 
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i;87.  Majesté  Sicilienne  importeront  sur  leurs  propres 
vaisseaux,  ou  sur  des  vaisseaux  russes,  dans  les 
ports  de  r£inpire  de  Russie,  de  sorte  que  ces  vins 
ne  paieront,  à  l'avenir,  que  4  roubles,  5o  copccks 
par  oxkoffs  à  six  aricres.  Mais,  pour  pouvoir  jouir 
de  cette  diminution,  ils  produiront,  chaque- fois, 
des  attestais  des  Consuls  russes,  ou,  à  leur  défaut, 
du  Magistrat  de  l'endroit,  ou  des  douanes  d'où  ces 
vins  auront  été  expédiés,  et  par  lesquels  it  sera 
constaté  qu'ils  sont  véritablement  du  cru  desDeux- 
Siciles,  et  de  la  propriété  des  sujets  napolitains. 

La  même  diminution  sera  aussi  accordée  aux 
sujets  l  usses  c[iu  transporleroiit  les  vins  des  Deux- 
Siciles  sur  leurs  projires  vaisseaux,  ou  sur  des  vais- 
seaux  napolitains  des  Etats  de  Sa  Majesté  Sicilienne 
daiib  ceux  de  l'empire  de  liussie,  et  ils  ne  paie- 
ront point  en  transportant  ces  vins,  des  droits  de 
sortie  plus  forts  que  les  propres  sujets  napolitains. 

6.  En  compensation  de  ces  deux  concessions 
importantes,  Sa  Majesté  Sicilienne  consent  : 

i*"  Que  les  cuirs  de  Russie  connus  sous  le  nonoi 
de  youchtes,  le  suif  en  cliandelles  ou  en  barri- 
ques, les  cordages,  les  pelleteries,  et  lei^viar  de 
cm  et  des  fabriques  russes,  qui  seront  importés 
par  les  vaisseaux  l  especUi.-^  ties  deux  nations,  jouis- 
sent dans  tous  les  États  de  sa  domination,  d'une 
diminution  de  six  pour  cent  des, droits  d'entrée 
qui  s'y  paient ,  en  vertu  des  tarifs  établis  ou  à 
établir ,  à  condition  qu'il  seront  également  obligés 
à  prouver  par  des  attestats  en  due  forme ,  que  ce 
sont  vériiablcment  des  productions  et  rnacchan- 
dises  russes. 
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2*  Que  le  fer  en  barres  ou  en  assortiment,  toutes  1 787. 
sortes  de  toiles  de  lin  ou  de  chanvre,  importé» sur 
les  vaisseaux  russes  ou  napolitains,  ne  paieront  pas 
plus  de  droits  d'entrée  ou  de  douane  dans  les 
États  de  Sa  Majesté  Sicilienne,  que  n'y  paient  ou 
paieront  à  l'avenir  les  nations  favorisées. 

Par  Tart.  6  de  l'édit  qui  est  à  la  téte  du  tarif 
général  de  Russie,  rimpératrice  accorde  unedinoi- 
mition  d'ut)  quart  des  droits  fixés  par  le  susdit 
t^rtf^'iàft  faveur  des  marchandises  importées  <m 
exportées  par  les  ports  de  FEmpire  situés  siu*  la 
.mer  Noire,  tant  par  ses  propres  sujets,  que  par 
tiifliÀAè^  nations  avec  lesquelles  on  stipulera  quel- 
que compensation  h  cet  égard;  elle  consent  en 
conséquence^  que  les  sujets  napolitains  participent 
à^KcMiére  teneur  de  Fart.  6  de  Tédit  susmen^ 
tionné,  et  qu*ils  jouissent  de  la  prérogative  qui  y 
est  accordée  nommément  dans  le  port  deCberson^ 
i^^enibouchure  du  Dnieper  y  et  dans  ceux  de  Se- 
bastopol  et  Théodosia  en  Tauride. 

£n  réciprocité  de  cet  avantage ,  Sa  Majesté  Si- 
cHtêiitlë  accorde  pareillement  la  diminution  du 
quart  des  droits  fixés  par  les  tariiset  réglemens  de 
douane  y  sur  toutes  les  marchandises  que  les  sujets 
4|pes  importeront  directement  des  ports  de  leurs 
fA^jfs  ;  situés  sur  la  mer  Noire,  dans  les  États  des 
SMx-Siciles,  aU^ssi  bien  que  sur  toutes  celles  qu'ils 
€É|MlHeront  des  États  de  Sa  Majesté  Sicilienne  di- 
rectement pour  les  ports  susmentionnés  de  la 
Rdifisie.  Mais  les  sujets  russes  ne  jouiront  de  ce 
dôuftie  avantage ,  dans  les  États  de  Sa  Majesté  Si- 
cilienne, qu  aussi  long-temps  que  les  ports  de 
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1787.  Kussie  sur  la  mer  Noire  conserveront  la  susdite 
prérogative ,  que  le  tarif  général  leur  accorde  ac<- 
tuellement. 

£n  même  temps,  il  a  été  convenu  entre  les 
Hantes  Parties  contractantes ,  que  left  sujets  russes 

n'entreront  en  possession  de  cet  avantage^  dans 
les  ports  des  DeuiL-Siciles,  que  du  moment  que  les 
sujets  napolitains  sercmt  dans  le  cas  de  jouir  dans 
les  ports  russes  de  la  mer  Noire  ^  des  avantages 
stipulés  en  leur  &veur  par  le  présent  article. 

8.  Toutes  les  fois  que  les  navires  des  sujets  na- 
politains ou  russes  seront  obligés  par  des  tempêtes, 
ou  pour  se  soustraire  à  la  poursuite  de  quelques 
pirates,  ou  aussi  pour  quelque  autre  accident,  de 
se  réfugier  dans  les  ports  des  États  respectifs,  ils 
pourront  s'y  radouber,  se  pourvoir  de  toutes  les 
choses  nécessaires  et  se  remettre  en  mer  librement 
sans  subir  ta  moindre  visite;  à  condition  pourtant^ 
que  pendant  leur  séjour  dan^  cesport8,ilsnepuis- 
sent  rien  tirerde  leurs  navires,  ni  exposer  en  vente, 
ni  charger  aucune  marchandise.  £t  puisqu'en  en- 
trant dans  lesdits  ports  sans  intention  d'y  com- 
mercer, ils  doivent  être  exempts  de  tout  droit  de 
douane;  ils  n'en  seront  pas  moins  tenus  à  acquitter 
ceux  de  mouillage ,  ancrage ,  fanal ,  carénage ,  de 
radoub  et  de  lest,  eu  se  cou  tonnant  en  tout  aux  lois, 
statuts  et  coutumes  du  lieu ,  ou  du  port  où  ils  se^ 
ront  entrés. 

9.  Les  vaisseaux  de  guerre  des  deux  Puissances 
trouveront  également  les  rades,  rivières,  ports  et 
havres  libres ,  et  ouverts  pour  entrer  et  sortir ,  de- 
meurer à  Tancre  tant  qu  il  leur  sera  nécessaire , 
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sans  pouvoir  être  visités,  en  se  conformant  de  mérae 
aux  lois  générales  de  police  et  k  celles  du  bureau 
de  santé,  établies  dans  les  £tats  respectifs* 
^1  Bam  les,  ports  fortifiés  des  villes  où  il  y  a  gar- 

jiison  ,  et  UQmmçmeat  pour  les  Étutj»  de  Sa  I^a- 

l^)l0i;fimiiennef  dans  ceux  de  Caétte  et  de  Mea- 
jine , il  ne  pourra  en  entrer  que  quatre,  et  dans 
JnHfiailfir^  ou  il  n'y  a  point  de  garnison ,  connue 
^f||f^^.4ugusta  et  Syracuse  9  il  ne  pourra  entrer 

que  trois  vaisseaux  de  gnei  re  à-Ia-fois,  à  moins 
4j/f^,4i'en  ait  demande  et  obtenu  la  permission 
HBmji|i>>pltis  grand  nombre. 

4]^^  facilitera  pas  moins  auxdits  vaisseaux  de 
guerre  moyens  de  se  ravitailler  çt  radouber 
^kmf j>Qrts  respectifs ,  en  leur  fournissant  les 
iriiV9m  ét  rafraîchissemens  au  prix  courant  francs 
^lvf%{fi|t^  de  douane,  ainsi  que  le.^  agrès,  bois^ 
49Hi^ages ,  apparaux  au  prix  courant  des  arsenaux 
des  deux  Puissances,  s'ils  sont  tirés  de  ceux-ci; 
ynW^  ftn  k  s  achetant  des  particuliers,  ils  seront 
pajiufMiU  prix  dont  on  sera  convenu  avec  eux;  bien 

(^nlendu  ccpoiul.iul ,  que  le  besoin  pi-es^aiit  de 
^fi^^jày  mette  un  obstacle  légitiine. 
.  Quant  au  cérémonial  du  salut  sur  mer,  les 
liantes  Parties  contractantes  soiil  convenues  de  le 
Hjgtgr  aejon  les  principes  d'une  pariaite  égalité 
011^00  les  Couronnes.  Ainsi ,  lorsque  les  vaisseaux 
de  guerre  de  Tune  des  Puissances  se  rencontre- 
.£(^^.^0  «ler  ^vec  les  vaisseaux  de  lautre,  on  &e 
pour  le  salut  d'après  le  grade  des  officiers 
commandant  ces  vaisseaux;  de  façon  que  ceux 
4^im  #atig  égal  ne  seront  point  obUgés  à  se  saluer 
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du  tout,  tandis  que  les  vaisseaux  comniandés  par 
des  officiers  d'un  rang  supérieur  recevront  à  cha- 
que fois  le  salut  des  inférieurs,  en  le  rendant  coup 
pour  coup.  A  l'entrée,  dans  un  jjort  où  il  y  aura 
garnison ,  les  vaisseaux  des  autres  Parties  contrac- 
tantes seront  également  tenus  au  salut  d'usage ,  et 
il  y  sera  répondu  de  même  coup  pour  coup  , 
excepté  toutefois  la  résidence  des  Souverains  res- 
pectifs, ou  selon  ce  qui  est  reçu  généralement,  ce 
salut  ne  sera  point  rendu  de  part  et  d  autre. 

1 1.  Aucun  vaisseau  de  guerre,  ou  bâtiment  mar- 
chand, appartenant  aux  sujets  de  Tune  des  deux 
Puissances  contractantes ,  ni  personne  de  leur 
équipage  ne  pourra  être  arrêté ,  ni  les  marchan- 
dises saisies  'dans  les  ports  de  Tautre.  Quant  aux 
navires  marchands  en  particulier ,  cette  clause  ne 
s'étendra  point  aux  saisies,  ou  arrêts  de  justice, 
provenant  de  dettes  personnelles  contractées  dans 
le  pays  même  par  les  propriétaires  d'un  tel  navire 
ou  de  sa  cargaison ,  cas ,  dans  lequel  il  sera  pro* 
cédé  selon  les  droits ,  et  les  formes  judiciaires ,  et 
à  l'égard  des  délits  personnels,  chacun  sera  sou- 
mis aux  peines  établies  par  les  lois  du  pap  où 
le  navire  et  l'équipage  auront  abordé. 

,  12.  Les  vaisseaux  d'une  des  deux  Puissances, 
avec  leur  équipage,  tant  matelots,  que  passagers, 
y  compris  les  sujets  d'une  nation  étrangère ,  se- 
*  ront  reçus  avec  l'assistance,  et  la  protection  la 
plus  marquée;  et  aucui^de  ceux  qui  composent 
ledit  équipage  ne  sera  forcé  de  s'engager  malgré 
lui  au  service  de  lautre  puissance,,  excepté  ses 
propres  sujets,  lesquels  elle,  sera  en  droit  de  ré- 
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clamer.  Pareillement  on  ne  pourra  forcer  les  sus-  j^s^. 
dits  vaisseaux,  et'navires  quelconques  k  servir  en 

gueiTe,  ni  à  aucun  transport  contre  son  gré. 

]3.  Si  nn  matelot  déserte  du  vaisseau,  il  sera 
livré  à  la  réquisition  du  capitaine,  et  en  cas  de  ré- 
bellion le  gouvernement  requis  par  le  Consul  ou 
Vice-Consul,  et  au  défaut  de  ceux*-ci,  par  le  capi* 
taine  du  vaisseau,  donnera  main-forte  pour  ran- 
ger les  révoltés  à  leur  devoir  en  lui  prêtant  tous 
les  secours  dont  il  pourra  avoir  besoin  pour  con- 
tinuer son  voyage  sans  risque  et  sans  retard. 

1 4-  Aucun  vaisseau  marchand  de  Tune  ou  de 
Tautre  nation  ne  pourra  donner  retraite  dans  son 
bord  aux  déserteurs  de  terre,  ou  de  mer ,  ni  aux 
contrebandiers,  criminels  ou  malfaiteurs,  et  con- 
tre tous  ceux  qui  y  contreviendront  il  sera  procédé 
selon  les  usages  et  lois  établis  à  ce  sujet  dans 
chaque  pays. 

1 5.  Les  officiers  commandans  des  vaisseaux  de 
guerre  ne  donneront  point  d'asile  non  plus  sur  leur 
bord  à  de  pareils  déserteurs,  criminels  ou  malfai- 
teurs, et  dans  les  cas  écbéans ,  ils  ne  feront  aucune 
dilficulté  de  les  livrer. 

16.  £n  cas  de  naufrage  les  Consuls,  et  Vice- 
Consuls  résidant  sur  les  lieux  conjointement  avec 
les  gens  de  Téquipage  auront  exclusivement  à  toute 
autre  personne  le  droit  de  faire  sauver  le  vaisseau, 
et  les  effets  pour  être  restitués  en  entier  aux  pro- 
prié i  aires  après  qu'on  aura  acquitté  les  justes 
irais  du  sauvetage,  lesquels  seront  réglés  avec  éco- 
nomie et  humanité  sans  que  rien  ne  puisse  être 
retenu  des  effets  recouvrés  sous  prétexte  d'au- 
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1787.    ciennes  coutunaesy  ou  droits,  soit  du  Souveraiu, 
des  villes,  ou  des  particuliers. 

liCs  magistrats ,  et  officiers  du  pays  ,  où  le  nau- 
frage est  arrivé  y  ne  pouri:'oat  s'ingérer  dans  le  sau- 
vement,  si  ce  n'est  que  lorsqu'ils  &à  seront  requis 
par  l'équipage,  ou  par  le  Consul,  ou  Vice-Consul 
afin  de  faciliter ,  et  d  accélérer  l'opération  du  sau* 
vêlage,  et  prévenir  les  désordres,  et  infidélités, 
qui  souvent  Faccorapagnent. 

Les  tribunaux,  ou  magistrats  du  pays  ne  pour- 
ront rien.eziger  pour  ces  fonctions,  et  ils  emploie^ 
ront  efficacement  leur  autorité  pour  faire  châtier 
avec  toute  la  sévérité  possible  ceux  qui  se  trouve- 
ront coupables  de  quelque  désordre  sur  ce  point. 

Et  quant  aux  droits  de  dounnes  sur  les  efiets 
naufragés,  on. se  conformera  de  part  et  d'autre 
aux  lois  et  ordonnances  des  pays  où  le  navire  a 
échoué,  et  dans  ce  cas  les  Hautes  Parties  contrac- 
tantes s  engagent  à  traiter  les  sujets  respectifs  sur 
le  pied  des  nations  favorisées. 

17.  Lorsqu'une  des  deux  Puissances  contractan- 
tes sera  en  guerre  avec  d'autres  états,  la  navigation 
et  le  commerce  libre  des  sujets  de  l'autre  avec  ces 
mêmes  états  ne  seront  point  pour  cela  interrom- 
pus, et  c'est  au  contraire  en  ce  cas,  que  les  deux 
Couronnes,  intimement  convaincues  de  la  sagesse 
des  principes,  qui,  pour  le  bien  général  des  peu- 
ples commerçans,  ont  été  fixés  et  arrêtés  par  l'acte 
d'accession  signé  entre  elles  k  Saint-Pétersboarg 
le  10  février  1783,  déclarent  en  vouloir  faire  la 
règle  immuable  de  leur  propre  conduite,  et  y 
avoir  recours,  en  toute  occasion,  comme  à  des 
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lois  et  slipulatioM  qui  méritent  nn  rang  distingué  ^^a^. 
dans  le  code  de  T humanité. 

18.  En  conséquence,  elles  s'appliquent  iciim* 
médiatement  à  elles-mêmes  les  quatre  aiiomes 
importans,  qui  pour  le  cas  de  la  guerre  ont  été 
établis  en  laveur  des  droits  de  tous  les  peuples 
neutres  en  général,  savoir: 

r  Que  les  vaisseaux  neutres  pourront  naviguer 
librement  de  port  en  port,  et  sur  les  cotes  des  na- 
tions en  guerre* 

a**  Que  les  effets  appartenant  aux  sujets  des 
Puissances  en  guerre  seront  libres  sur  les  vais» 
seaux  neutres  à  Tezception  de  la  contrebande  de 
guerre. 

3"*  Que  pour  déterminer  oe  qui  caractérise  un 
port  bloqué,  on  n'accordera  cette  dénomination 

qu  a  celui  où  il  y  aura ,  par  la  disposition  de  la 
puissance  qui  l'attaque  avec  un  nombre  propor- 
tionné de  vaisseaux  suffisamment  procbes,  im 

danger  évident  d'entrer. 

4*  Enfin  que  ces  principes  servant  de  règle 

dans  les  procédures,  et  les  jugemens  sur  la  léga- 
lité des  prises,  ue  dérogeront  point  aux  Traités 
subsistant  actuellement  enti^  Leurs  Majestés,  et 
d'autres  Puissances,  mais  qu'ils  les  consolideront 
encore  davantage. 

19.  Outre  cela,  les  deux  Hautes  Puissances  con* 
traclantes  pour  obvier  à  toute  sorte  de  îïjalentendn 
entre  elles,  et  pour  s  entendre  en  même  temps  sur 
un  principe  intéressant  du  drcHt  des  gens  concer«> 
nant  la  navigation  des  neutres,  sont  convenues: 
que  toutes  les  Ibis  que  Tune  d  entre  elles  entrera 
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en  guerre,  avec  une  autre  puissance  quelconque, 
elle  ne  pourra  point  attaquer  les  vaisseaux  enne- 
mis, que  hors  de  la  distance  de  la  portée  du  canon 
des  cotes  de  Tautre  puissance,  qui  sera  restée 
neutre. 

Une  neutralité  parfaite  sera  conservée  aussi  dans 
les  ports,  havres,  goife»,  et  indistinctement  dans 
toutes  les  eaux  quelconques  qui  leur  appartien- 
nenl ,  et  qui  sont  comprises  sous  la  dénomination 
d'eaux  clauses. 

20.  Les  navires  marchands  des  sujets  respectifs 

naviguant  seuls,  et  lorsqu'ils  sci  uul  rencontrés,  on 
en  pleine  mer  par  les  vaisseaux  de  guerre ,  ou  ar- 
mateurs particuliers  de  Tune  ou  de  l'autre  des 
deux  Puissances  contractantes  en^faoc  cs  dans  une 
guerre  avec  quelque  autre  £tat,  en  subiront  la 
visite;  mais  en  même  temps  quHl  sera  interdit  en 

ce  cas  auxdits  navires  marchands  de  11c  rien  jeter 
.  de  leurs,  papier:}  en  mer,  les  vaisseaux  de  guerre^  . 
ou  armateurs  susdits  resteront  de  leur  coté  con- 
stamment hors  de  la  portée  du  canon  des  navires 
marchands.  £t  pour  obvier  entièrement,  à  tout 
désordre ,  et  violence ,  il  est  convenu,  que  les  pre- 
miers ne  pourront  jamais  envoyer  au-delà  de  deux 
ou  trois  hommes  dans  leurs  chaloupes  à  bord  des 
derniers  pour  faire  examiner  les  passeports  et  les 
lettres  de  mer,  qui  constateront  la  propriété,  et 
les  chargemeus  de  ces  navires,  supposé  toutefois 
que  si  de  tels  navires  marchands  se  trouvaient  es- 
cortés par  un  ou  plusieurs  vaisseaux  de  guerre, 
la  simple .  déclaration  de  Tofficier  commandant 
l'escorte ,  que  ces  navires  ne  portent  point  de 
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contrebande,  doit  être  envisagée  comme  pleine- 
ment suffisante,  et  aucune  visite  n'aura  plus  lieu. 

ai.  Il  n'aura  pas  sitôt  apparu  par  les  titres 
produits,  ou  par  l'assurance  verbale  de  l'oliicier 
commandant  l'escorte ,  que  les  navires  marchanda^ 
ainsi  rencontrés  en  mer,  ne  sont  point  chargés  de 
contrebande,  qu'il  leur  sera  libre  de  continuer 
sans  aucun  empêchement  ultérieur  leur  route,  et 
les  commandans  des  vaisseaux  de  guerre,  ou  arma- 
teurs de  part  et  d  autre,  qui  se  seront  permis  non 
obstant,  de  molester,  ou  d'endommager  d'unefaçon 
quelconque  les  navires  en  question,  seront  obligés 
d'en  répondre  en  leurs  personnes,  ou  leurs  biens 
outre  la  réparation  due  à  Tinsulte  faite  au  pavillon. 

22.  Que  si  par  contre,  un  navire  visité  se  trou- 
vait surpris  en  contrebande  de  guerre,  Ton  ne 
pourra  point  pour  cela  rompre  les  caisses,  coffres, 
balles,  et  tonneaux  qui  se  trouveront  sur  le 
même  navire,  ni  détourner  la  moindre  partie 
des  marchandises;  mais  le  capteur  sera  en  droit 
d'amener  ledit  navire  dans  un  port,  où  après  l'in- 
struction du  procès  faite  par-devant  les  chambres 
d'amirauté,  oit  de  cenx  que  le  Souverain  du  lieu 
aura  destinés,  pour  être  juges  des  prises,  selon  les 
régies  et  lois  établies,  et  après  que  la  sentence 
définitive  aura  été  portée,  la  marchandise  non 
permise,  ou  reconnue  pour  contrebande,  sera' 
confisquée  ,  tandis  que  les  autres  eiiets  et  mar- 
chandises,  s'il  s'en  trouvait  sur  le  même  navire, 
seront  rendus  sans  que  l'on  puisse  jamais  retenir 
ni  vaisseau,  ni  eiiets  sous  prétexte  de  frais,  ou 
d'amende.  Pendant  la  durée  du  procès,  le  capi-» 
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17B7.     taine,  après  avoir  délivré  la  marchandise  reconnue 
pour  contrebande,  ne  sera  point  obligé  malgré  lui 
cl*«tlenéce  la  fin  de  son  ftffiiire;  mais  il  pourra  se 
mettre  en  mer  avec  son  vaisseau  et  le  reste  de  sa 
cargaisonf  quand  bon  lui  semblera;  et  au  cas  qu'un 
navire  mavcfaand  de  Tune  des  deux  PnissunœitM»^ 
paix  fut  saisi  en  pleine  mer  par  un  vaisseau  de 
guerre  ou  armateur  de  celle  qui  est  eu  gam^rn^' 
et  qu'il  se  trouvât  chargé  d'une  marcbaiKttBe^lM^ 
connue  pour  contrebandey  il  sera  libre  audit  na* 
vire  marchand,  s'il  le  trouve  à  propos,  d'abâniitiil» 
ner  d'abord  la  contrebande  k  son  capteur,  lequel^ 
devra  se  contenter  de  cet  abandon  volontaj^rô  saia 
pouvoir  retenir ,  molester ,  ou  inquiéter  en  âùtliM 
façon  le  navire,  ni  l'équipage,  qui  pourra  dàs*ce 
moment  poursuivre  sa  route  eu  toute  liberté. 

a3.  On  ne  comprendra  sous  la  rubrlqiid^'Att 
coiiti ebaiulc ,  que  les  choses  suivantes:  comra^  . 
cauous,  mortiers,  armes  à  feu,  pistolets,  bombes^ 
grenades,  boulets,  balles,  fusils,  pierréSi^à^Hsir^' 
mèches,  poiidie,  salpêtre,  souffre,  èuirasses,  pi- 
ques, épées,  ceinturons,  poches  à  partouchea^^  sel- 
les, éî  brides,  en  etceprant  toutefois  lac  qflrwitlé 

qui  peut  être  nécessaire  |)oui  la  défense  du  vais- 
seau ,  et  de  ceux  qui  en  composent  l'équipage;  et 
tontes  les  marchandises  et  effets  non  désignéè^dMs 
cet  article,  ne  seront  pas  réptités  munitions  de 
guerre  et  navales,  ni  sujets  à  contiseation,,et  par 
cMséquent  passeront  librement  sans  être  âèsujé-^ 
tis  à  la  moindre  difficulté. 

Quoique  par  les  stipulations  de  l'article  pré- 
cèdent,  les  marchandises  de  contrebande  de  giïèrre 
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se  trouvent  ciairement  spécitiées  et  déterminée&de 
manière  que  ICNit  ce  cpii  n'y  est  pas  nommément    '^^7'  . 

exprimé  doit  être  réputé  libre,  et  à  Tabri  de  toute* 
saisie,  cependant  Leurs  Majestés  Sicilienne^  et 
Impérialaattendu  les  difficultés,  qni  se  sont  élevées 
pendant  la  dernière  guerre  maritime  touchant  la 
liberté ,  dont  les  nations  neutres  doivent  jouir^ 
d'acheter  des  vaisseat»  appartenant  aai  puissau'^ 
ces  belligérantes  ou  à  leurs  sujets,  ont  jugé  à 
propos  pour  prévenir  tout  doute  qu'on  pourrait 
encore  élever  sur  cette  matière,  de  stipuler,  qu'en 
cas  de  guerre  de  l'ime  d'entre  elles  avec  quelque 
autre  Puissance,  les  sujets  do  l'autre  Partie  con- 
tractante qui  sera  restée  en  paix,  pourront  libre** 
ment  acheter  ou  faire  construire,  pour  leur  compte 
et  en  quelque  temps  que  ce  soit ,  autant  de  navires 
qu'ils  jugeront  à  propos  chee  les  sujets  de  la  Puis* 
sance  en  guerre  avec  l'autre  partie  contractante, 
sans  être  assujétis  à  aucune  difficulté  de  la  part  de 
celle-ci  y  ou  de  ses  armateurs;  bien  entendu  ce-  - 
pendant,  que  de  tels  navires  doivent  être  munis 
de  tous  les  documens  nécessairea  pour  constater 
la  propriété,  et  Tacquisition  légale  des  sujets  de  la 
Puissance  neutre. 

Mais  comme,  dans  les  Deux«-8iciles,  il  y  a  défense 
positive  en  fera p& de  guerre,  aussi  bien  qu'en  temps 
depaix,  de  construire  aucun  bâtiment  pour  compte 
étrangei*,  et  que  les  sujets  de  ees  deux  royaumes 
n*ont  ni  la  fectiHté  de  vendre  leurs  navires  à  d*ân« 
très  natioQS,  ni  celle  de  leur  en  acheter  h  moins 
d'une  permission  expresse,  il  est  coi:iv0ntt  que  les 
sujets  russes  ne  pourront  non  plus  ni  faire  con- 
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struire,  ni  acheter  des  bàtimeos  marchands  dans 
les  ÉtaU  des  Deux-Siciles ,  sans  que  pour  cela  les 
vaisseaux  appartenant  à  ceux-ci,  soient  construits 
dans  leurs  chantiers  »  soit  achetés  chez  toute  au- 
tre nation  étrangère,  et  munis  des  documens  re- 
quis, cessent  en  pleine  mer,  aussi  bien  que  dans 
les  ports  de  Sa  Majesté  Sicilien  ue,  de  jouir  de  toutes 
les  sûretés  arrêtées,  et  stipulées  dans  le  présent 
article. 

a5.  Pour  prévenir  toute  sorte  de  coutrebande, 
et  éviter  qu'on  ne  fraude  les  droits  des  Souverains 
respectifs,  il  a  été  convenu,  qu'en  tout  ce  qui  re- 
garde la  visite  des  bâtimens^  les  déclarations  des 
marchandises,  le  temps  de  les  présenter,  et  la  ma-* 
nière  de  les  vérifier,  et  constater ,  et  généralement 
en  tout  ce  qui  a  rapport  aux  précautions  à  pren- 
dre contre  la  contrebande,  et  aux  peines  à  infliger 
aux  contrebandiers,  Ton  observera,  de  part  et 
d'autre,  les  lois  et  les  réglemens  de  chaque  pays, 
de  façon,  pourtant ,  que  les  sujets  des  deux  Puis- 
sances contractantes  ne  seront  point  traités  difFé- 
rernment  des  naturels  du  pays  ou  des  nations  qui 
y  seront  favorisées. 

'26.  Les  sujets  des  deux  Hautes  Parties  contractan- 
tes dans  tous  les  procès  et  autres  affaires  seront  ju- 
gés par  les  tribunaux  ordinaires  du  pays ,  d*où  les 
affaires  de  commerce  ressortissent^  lesquels  leur 
rendront  la  plus  prompte  et  exacte  justice  selon 
les  lois  et  réglemens  établis  par  ces  tribunaux  «  et 
il  sera  libre  aux  sujets  respectifs  de  choisir  pour 
soigner,  ou  plaider  leurs  causes,  tels  avocats,  pro- 
cureurs, ou  notaires,  que  bon  leur  semblera. 
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pourvu  qu'ils  soient  avoués  par  le  gouvernement, 
ou  les  tribunaux  établis  pour  cela. 

a 7.  Il  sera  libre  aux  deux  Puissances  contrac- 
tantes d  établir  pour  Favantage  du  commerce  de 
leurs  sujets,  et  dans  tous  les  ports  de  leurs  États 
respectif,  ou  l'entrée  et  le  commerce  sont  permis 
aux  étrangers,  des  Consuls  généraux,  Consuls  el 
Vice-Consuls,  lesquels  jouiront  des  mêmes  privi- 
lèges, prérogatives,  et  immunités  dont  jouissent 
les  Consuls  des  nations  favorisées;  mais  sans  qu'ils 
puissent  être  choisis  parmi  les  sujets  nés  du  Sou- 
verain chez  qui  ils  doivent  résider,  à  moins  qu'à 
cet  effet  ils  n'aient  expressément  obtenu  la  per- 
mission, ou  la  dispense  du  gouvernement  de  pou- 
voir se  charger,  et  exercer  de  pareilles  fonctions. 

28.  Ces  Consuls,  et  Yice-Consuls  ne  se  mêleront 
des  affaires  des  bàtimeus  de  leur  nation,  que  pour 
accommoder  à  l'amiable ,  et  par  voie  d'arbitrage 
les  différends  qui  pourront  naître  entre  les  capi- 
taines et  les  matelots,  relativement  au  temps  de 
leur  service,  dépense,  salaire,  nourriture,  etc.,  et 
ne  se  mêlerorit  aulrciiJciiL  (les  différends  des  né- 
gocianset  individus  de  leur  nation  domiciliés  dans 
les  ÉMs  respectifis,  que  lorsque  ceux-ci  se  soumet'* 
tront  volontairement  à  la  décision  du  Consul,  ou 
¥i€e-Consul.  Mais  toutes  les  fois,  que  les  deux 
parties  en  litige  ou  ne  voudront  pas  avoir  recours 
à  l'arbitrage  du  Consul  ou  Vice-Cousul ,  ou  se  croi- 
ront lésées  par  la  décision  de  Fun  ou  de  lautré, 
elles  pourront  réclamer  contre  ladite  décision ,  et 
s'adresser  aux  tribunaux  ordinaires  du  pays  où 
elles  sont  domiciliées,  et  auxquels  ces  Consuls  eux- 
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mêmes,  en  tout  ce  qui  concerne  leurs  propres  afi* 

faires,  seront  également  subordonnés. 

^9.  Lorsque  les  mai^hands  napaUtains  et  russes 
feront  enregistrer  aux  douanes  leurs  contrats  ou 
marchés  pour  vente ,  ou  achat  cie  marchandises^ 
par  kurs  commis^  expéditeurs  ou  autrea  gens 
erapîo^cs  |>ar  eux,  lus  dunanes  de  Russie,  où  ces 
conti^ats  s'enregistreront,  devront  examiner  soi- 
gneusenieoty  si  ceux  qui  oontractent  pour  le 
compte  de  leur  s  commettans  sont  munis  par  ceux- 
ci  d'ordres,  ou  de  pleins  pouvoirs  faits  en  boase 
et  due  forme,  auquel  cas  lesdîfs  eommettaiia  se- 
ront responsiîbles  comme  s'ils  avaient  contracté 
eux-mêmes  eu  personne.  Mais  si  lesdits  commis, 
expéditeurs ,  ou  autres  gens  employés  par  tes  sa4» 
dits  marchands  ne  sont  pas  munis  d'ordres,  ou 
de  pleins  pouvoirs  sufâsans,  ils  ne  devront  pas  en 
^tre  Gvtis  sur  leur  parole.  Et  quoique  tes  douanes 
soient  ciungéesde  veiller  k  cet  objet,  les  contrac- 
tans  ue  seront  pas  moins  tenus  de  prendre  garde 
eux-mêmes»  que  les  accords,  ou  contrats  quHIs 

feront  ensemble  n'outrepassent  pas  les  procura- 
tions ou  pleins  pouvoirs  qui  lew  ont  été  coniiés 
par  leurs  oommeltaiis,  puisque  oes  dernière  ne 
sonl  tenus  à  répondre  que  pour  1  objet,  et  la  va- 
leur, potu^  lesquels  les  pleins  pouvoirs  ont  été 
donnés  par  eux. 

3o.  Tout  appui  possible  sera  prêté  aux  sujets  na- 
politains contre  ceux  des  sujets  russes  qui  n'auront 
pas  rempli  les  engagemens  d'un  contrat  kii(  selon 
les  loi  nies  prescrites,  et  enregistré  à  la  douane  et 
à  cet  etiety  le  Gouvernement  emploiera  en  cas  de 
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b^iSCWi  Tilitfprité  requiâe  pour  obliger  les  parties  à 
comparaître  en  justice ,  dans  les  endi^its  mêmes 
où  ces  contrats  auront  été  conclus  et  enregistrés, 
(at.pour  obliger  les  contractans  à  l'exécution  de 
tout  ce  qu'ils  auront  stipulé.  ' 

3|.  On  ne  prendra  pas  moins  toutes  les  précau- 
lipjis  néc^saires  pdur  que  le  br%ç  soit  coniié  à 
des  gens  connus  par  leur  intellîgence,  et  probité 
afin  que  les  sujets  napolitains  puissent  par  là  être 
i  Tabri  du  mauvais  cboi^  des  noarcbandises  et  des 
emballages  fraudiiritei»,  et  toutes  les  fois  qu'il  y 
aura  des  preuves  suffisantes  de  contravention,  né- 
gligence, ou  de  mauvaise  foi  dans  l'exercice  des 
foocttona  desemplayés^  ils  en  seront  responsables 
etobligésà  bonifier  les- pertesqu'ilsanrontcauséea; 

£n  réciprocité  des  avantages  accordés  par  les 
articles  ciniessus  1199  3oet  3i  mx  sujets  napoli* 
tsHUsen  Bussie,  Sa  Majesté  Sicilienne  promet  de 
Éaire  veiller  avec  le  même  soin  et  la  même  atlen? 
tâon«  que  les  sujets  russes  soient  traités  dans  les 
États  de  sa  domination  dans  tout  ce  qui  aura  du 
rapport  à  la  sûreté  des  contrats,  et  aux  moyens 
d'éviteà'  ks  iraudes  dans  les  ventes  et  achats  des 
marchandises  à  Tégal  des  nations  favorisées. 

32.  Les  sujets  respectifs  auront  pleine  liberté 
de  tenir  dans  leur  doxuicile  des  livres  de  çom* 
merce  en  telle  langue  qu'ils  youdroot^  sans  que 

l'on  puisse  à  cet  égard  rien  leur  prescrire,  et  l'on 
ne  pourra  p^  ejûger  d'eux  de  produire  leurs  li- 
bres de  commerce,  si  jce  n'est  pour  se  justifier  en 

cas  de  baiiqueroule,  ou  de  procès,  mais  dans  ce 
dernier  cas»  ils  ne  seront  obligés  de*présenter  que 

18. 
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les  ai  ûcles  nécessaires  à  réclaircissement  de  Taf- 
faire  dont  il  sera  question. 

33.  S'il  arrivait  qù^m  sujet  russe  fit  banque* 
route  dans  les  États  de  Sa  Majesté  Sicilienne,  ou 
un  sujet  napolitain  fît  banqueroute  dans  les  États 
de  Sa  Majesté  llmpératrice  de  toutes  les  Russies, 
lisseront  soumis  aux  lois,  ordonnances  et  statuts 
du  pays  où  ils  auront  iait  banqueroute. 

34*  Il  sera  permis  aux  marchands  napolitain!^ 
établis  en  Russie,  de  bâtir,  aclieter  et  louer  des 
inaisons  dans  toutes  les  villes  de  cet  empire,  qui 
n*ont  pas  des  droits  de  bourgeoisie,  et  des  privi» 
lèges  contraires  à  ces  acquisitions,  et  il  est  nom- 
mément  spécifié  que  les  maisons  possédées  et  ha- 
bitées par  les  marchands  napolitains  à  Saint-Pé^ 
tersbo urg,  Moscou  et  Archange!  d'un  côté,  et  de 
Tautre  àCherson,  Sebastopol  et  Xhéodosia,  seront 
exemptes  de  tout  logement  de  gens  de  guerre 
aussi  long-tenrjps  qu'elles  leur  appartiendront  et 
qu'ils  y  logeront  eux-mêmes;  mais  les  maisons 
qu'ils  donneront,  ou  prendront  à  louage  ne  se- 
ront pas  exemples  des  charges  et  logemens  pres- 
crits. Dans  toutes  les  autres  villes  de  l'Empire  de 
Russie,  les  maisons  achetées  oii  bâties  par  les  mar- 
chands napolitains,  qui  pourront  s'y  établir  ne 
jouiront  pas  de  ces  exemptions  accordées  seule- 
ment dans  les  six  villes  sus-mentionnées.  Si  cepen- 
dant on  jugeait  à  propos,  dans  la  suite  du  temps  de 
faire  une  ordonnance  générale  pour  acquitter  en 
argent  la  fourniture  dés  quartiers,  les  marchands 
-napolitains  y  seront  assujétis  comme  les  autres. 
^Quoique  dans  les  États  des  Deux-Siciles  tout 


Digitized  by  Goo^^I 


DEtJX*SlCIL£S. 


étranger  ait  la  liberté  d'acheter  des  maisons,  et 
qu'elles  soient  presque  généralement  exemptes  de 
logemens  militaires,  cependant  Sa  Majesté  Sici- 
lienne s*engage  de  faire  maintenir  en  faveur  des 
sujets  russes  établis  dans  ses  États,  les  droits,  et 
prérogatives  stipulés  par  cet  article,  et  en  géné- 
ral de  les  traiter  à  cet  égard  comme  les  sujets  de 
la  nation  la  plos  favorisée. 

35.  Ceux  des  sujets  respectifs,  qui  voudront 
.  quitter  les  provinces,  villes,  et  États  de  la  domi* 

nation  de  Tune  ou  de  l'autre  des  Puissances  con- 
tractantes, n  éprouveront  aucun  empêchement 
de  la  part  du  gouvernement ,  mais  il  leur  sera  ac- 
cordé avec  les  précautions  reçues,  et  d'usage  dans 
chaque  endroit,  les  passeports  nécessaires  pour 
qu'ils  puissent  se  retirer,  et  emporter  librement 
les  biens  qu'ils  y  auront  apportés,  on  acquis, 
après  avoir  acquitté  leurs  dettes,  ainsi  que  les 
droits  fixés  par  les  lois ,  ordonnances,  et  statuts 
des  États  respectifs* 

36.  Quoique  le  droit  d  uubaine  n'existe  pas 
dans  les  États  des  deux  Puissances  contractantes , 
il  est  cependant  convenu  entre  elles,  afin  de  pré- 
venir tous  les  doutes ,  qui  pourraient  s'élever  là- 
dessus,  que  les  biens,  meubles  et  immeubles  dé- 
laissés par  la  mort  d'un  des  sujets  respectifs  dans 
les  iitats  de  l'autre,  passeront  librement,  et  sans 
obstacle  quelconque  aux  héritiers  par  testament, 
ou  a6  intestat^  lesquels  pourront  en  conséquence 
prendre  tout  de  suite  possession  de  riiéritage,  ou 
par  eux*mémes,  ou  par  procuration,  aussi  bien 
que  les  exécuteurs  testamentaires ^  s'il  y  en  avait 
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17S7.    àe  nommés  par  le  défuni,  et  leadita  héritiers  dis* 
poseront  ensuite  à  lectr  gré  âe  Pbéritcfge,  qui  lear 

sera  échu^  après  avoir  acquitté  les  différens  droits 
établis  par  les  1<ms  de  YÉAatf  où  ladite  successioa 
aura  été  délaissée.  Et  au  cas  que  les  héritiers  "étant 
abseus  ou  mineurs  n*au raient  pas  pourvu  à  faire 
valoir  leurs  droitS|  alors  toute  la  succession  sera 
inventoriée  par  un  notaire  public^  en  présence  du 
juge  on  des  tribunaux  du  lieu,  accompagné  du 
Consul  de  la  Dation  du  décédé»  s'il  y  en  a  un  dans 
le  même  endroit,  et  de  deux  autres  personnes 
'   dignes  de  foi,  et  déposée  ensuite  dans  quelque  éîa- 
biissement  public,  ou  entre  les  mains  de  deux  ou 
trois  marchands,  qui  seront  nommés  à  cet  efliet 
par  ledit  Consul,  ou  k  son  défaut,  entre  les  mains 
de  ceux  qui,  d'autorité  publique ,  y  auront  été  dé» 
signés,  afin  que  ces  biens  soient  gardés  par  eux, 
et  conservés  pour  les  légitimes  héritiers,  et  vérita- 
bles propriétaires.  Et  supposé  quil  s  élevât  une 
dispute  sur  un  pareil  héritage  entre  plusieurs  pré- 
tendans,  alors  les  juges  de  Fendroit  où  les  biens 
du  défunt  se  trouveront ,  décideront  le  procès  se- 
Ion  les  lois  du  pays.  ^ 

37.  Si  la  paix  était  rompue  entre  les  deux  Puis- 
sances contractantes,  ce  qua  Dieu  ne  plaise!  on 
n'arrêtera  point  les  personnes,  ni  ne  confisquera 
les  navires,  et  les  biens  des  sujets,  mais  il  leur  sera 
accordé  au  moins  l'espace  d'une  année  pour  ven- 
dre, débiter,  on  transporter  leurs  effets,  et  pour 
se  rendre  dans  cette  vue  partout  oùds  le  jug^eront 
à  propos,  après  avoir  cependant  acquitté  les  det- 
^  tes  qui  pourront  être  à  leur  chai*ge.Geci  s'entendra 
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pareillement  de  ceux  des  sujets  respectifs,  qui  1787. 
serviront  par  mer  ou  par  terre  et  il  se  1  a  permis 
aux  uns  et  aux  autres,  avant  ou  à  leur  départ,  de 
céder  à  qui  bon  leur  semblera,  ou  de  disposer 
selon  leur  bon  plaisir  et  convenance,  dn  ceux  de 
leurs  effets.,  dont  ils  n'auront  pu  se  dé&ire,  ainsi 
que  des  dettes  quUls  ont  à  prétendre,  et  les  débi* 
teurs  seront  également  obligés  à  payer  leurs  det- 
tes, comme  s'il  n'y  avait  pas  eu  de  rupture* 

38.  Le  présent  traité  durera  pendant  douze  ans, 
et  tout  ce  qui  s  y  trouve  arrêté  doit  être  observé 
invariablement,  pendant  cet  întervallie^  et  exé- 
cuté dans  toute  sa  teneur,  et  avant  l'expiration  du 
terme  dudit  traité,  les  deux  Parties  contractantes 
se  réservent  de  pouvoir  coBVenir  entre  elles  sur 
sa  prolongation. 

39.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes  s'en- 
gagent à  ratifier  le  présent  traité  de  commerce,  etc. 


SAXE-COBOURG. 

1819*  7  décembre.  ^  DÉCRET  fM^rtaok  «  par  réciprocité , 
abolition  âa  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  de  Son 
ATtesse  Sérénisstme  le  Prinee  de  Sàxe-Cobourg. 

(Martens,  SuppL.^  t.  ix,  p.  44i0 


SAX£-HILDBOURGHÂ,USëN. 

1819.    8  mars.  —  DÉCRET  portant,  par  réciprocité  ,  aboli- 
tion du  droit  d'nubaine  envers  Jes  sujets  du  Duc  de 
âaxé-Hildboarghadsen.  (  Martens  j  SuppL  ,  t  i)t  » 
»  '  pj  4*0.)  "  ' 
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SAXE-MEINUNGEN. 

'  ♦  < 

1^19.  8  mars. — DÉCRET  portant ,  par  réciprocité,  abo- 
lition du  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  du  Duc  de 
âiaxe-Meiiiiuigeii.  (MaitenSy  SuppLj  t.  ix,  p.  419-) 


SAXE-WEIMAR. 

1819.  17  août.  —  D£CR£T  portant,  par  réciprocité ,  abo- 
lition do  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  de  Son 
Alteue  Royale  le  Grand*Duc  de  Saxe-Weimar. 
(Martens,  SuppL,t,  ix,  p*  4^5). 


SUEDE. 

Les  relations  commerciales  qui  existent  entre  les  Royaumes 
des  Deux*Sieiles  et  de  Suède,  ont  encore  aujourd'hui  pour 

base  principale,  le  Traité  conclu  entre  ces  deux  Puissances 
le  3u  juin  174^)  <{uî  assure  à  leurs  sujets  respectifs  la  jouis* 
sance  des  traitemens  de  la  nation  la  plus  &vorisée. 


1742.  3o  juin.  —  TRAITÉ  perpétuel  de  commerce  et  de  na- 
vigation concln  à  Paris ,  entre  Leurs  Majestés  le  Koi 
des  Deux-k>iciies  el  le  Roi  de  Suède. 

Art.  1°.  Vi  sarà  ira  le  Maestà  loro  Siciliana,  e 
Suedese  idi  loro  r(  gui,  paesi,  edominaziomua'  a- 
micizia  perpétua,  ed  una  rcciproca,  e  perfetta 
sicurezza,  di  sorte  che  li  sudditi  del  Ee  délie  Diie 
Sicilie,  e  quelli  delRe  di  Svezia  potranno  libera- 
raente  frequentare  co'  loru  vascelli,  bastimenti  e 
merci,  i  paesi,  çittà,  terres  piazze,  porti,  marine^ 
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fiomi,  dominii ,  e  tutti  i  luoghi  permessi  dell'  uno,  ^74^- 
e  delP  altro  stato,  ed  ivitrasportare,  edesporre  ve- 

iiali,  vendere,  comprare,  barattare,  e  traficare  ogni 
sorta  di  mercanzie  non  proibite  dalle  costituzioni 
dello  stato,  e  dalli  regolamenti  del  regno,  e  délie 
quali  rintroduzione,  restrazione,  il  trafico,  ed  il 
trasporto  saranno  leciti  a'  proprj  sudditi,  ed  à 
qualanqae  àltra  nazione,  e  le  Maestà  lorp  non 
permetteranno,  che  siafatto  alli  l  ispettivi  sudditi 
il  menomo  pregiudizio ,  torto,  o  dauno  si  per  terra, 
come  per  mare,  sarà  bensi  loro  data  ogni  sorte  d*a- 
jiito  ed  assistenza  per  dîstornare  in  ogni  modo 
possibiie  tutto  ciù,  che  possa  essere  loro  pregiu- 
diziale. 

2.  Tutti  i  sudditi  ed  abitanti  de'  loro  respettivi 
Dominj ,  senza  veruna  distinzîone,  goderanno  di 
lin  libero  commercio  e  navigazione,  si  per  terra» 
coinc  per  mare  ne' Regni  délie  Maesla  joro  stati, 
dominj,  o  porti  dell'  istessa maniera,  che  lo godono 
le  altrenazioni-straniere,  che  vanno  a  traficarvi  di 
sorte,  che  potraiino  Irequentare  liberamenle  tutti 
i  luoghi  permessi.i,pQrti,  città,  terre,  golfi,  e  spiagge^ 
per  dimorarvi  tanto  che  loro  piacerà  con  i  loro 
vasceili,  effetti,  e  mercanzie  del  |)r()dc)tto  de'  loro 
paesi,  o  di  quai  si  voglia  altra  nazioue  straniera, 
fabricaté,  e  non  fabricate,  délie  quali  merci,  non 
ne  sia  proibita  V  entrata  in  générale  a  sudditi  me- 
deâimi  délie  Maestà  loro  o  ad  altre  nazioni  stra- 
niere;  e  similmente  potranno  commerciare  senza 
•restrizione  nei  respettivi  paesi  dopa  avcrvi  portate 
leioromerci,e  venderlea  cittadini,  od  agU  stranieri 
e  trasportarle  più  dentro  nel  medesimo  paese  senza 
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pas&àporti ,  ma  flolameote  colli  dispensali  oeoe»* 
sâri  per  comproinre  eewne  abbino  già  pagati  H 
dîritti,  ed  impedirU  che  paghino  più  volte  li  me- 
desimi,  con  assere  loro  permesso  di  cx>ixiprare  allri 
effetti-col  prodolto  del'  medesitno  o  pare  de'  paesi 
stranieri ,  di  cui  non  sia  proibita  Y  estrazione  in 
générale  si  aili  cittadini,  corne  ad  aitrc  nazioai 
straniere,  e  faré  di  poi  caricare  tali  effetti  ne  ras- 
celli,  e  bastinienti,  o  propri,  o  noleggiati ,  per  tras- 
portarli  ia  qualunque  altro  paeae  e  iuogo,  che 
possa  essere,  colle  tnedeaime  ooticUsioni,  evantag^ 
gi,  che  sono  stati  accordait  negli  stati  délie  Maestà 
Loro  alie  naziooi  piùfavorite4 

3.  Sarà  iibero  a  totti  i  negozianti,  capitaoi, 
e  padroni  di  bastimenti ,  ed  altri  sudditi  délie 
Poteaze  contrattanti  di  trattare  essi  medesimi 
i  loro  negozj  o  d'  incarieare^  chi  meglio  lor 
piacerà,  senza  esser  ohbligati  ad  impiegarvi  in- 
terpetri,  tnezzsiuif  senzali,  fàttori,  o  al tre  simili 
persane  stdbilité  con  antorità  pnbblica^  aè  di  pa- 
gare  loro  diritto  alciino  se  non  quando  sponta- 
neamente  se  ne  serviranno,  in  quel  caso  paglie* 
ranno  i  diritti  regolati  dalle  tarîffe  se  altrimeoti 

aU'ora  del  contralto  non  ue  saranno  convenuti. 
ïuttaTia  se  vi  saranno  de'  Inogbiy  iu  cui  con  as- 
aeneo  regio  «  o  per  consoetudine  mercantile  ^enga 

stàbilito,  che  nella  discussione  délie  coiitroversie, 
che  possono  succedere  intorno  ai  patti,  e  coiiven- 
Bîoni  £aue  tra  negozianti;  debba  esibirsi  la  fede 
délie  sudette  persone  per  render  validi  in  giuslizia 
i  sudetti  patti  e  coudizioni,  voiendosi  trattare  co' 
cittidini  con  lutta  la  cautela  ed  abiKtazione  a  go- 
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d«r6  degli  eî£etU  délie  prcnloUe  fedi-,  nel  caso  ebe 
oasca  differenza  nella  csdcuzioM  i  sarà  neeeteario 

scrvirsi  délie  sudette  persone  pubbliche,  e  dt  pa* 
gar  loro  altreai  queilo  che  daiie  tariffe  vieoe  asse» 
goato,  per  quanto  è  conforme,  a  oio  die  û  pratica 
nelli  Kegui  ,  e  paesi  rispettivi  délie  Pôtenze  Con- 
trattanti  verso  li  suddiU  d^lï  altre  iiazioui  ptù  £ei^ 
YOPite« 

4.  Sarà  libero  di  stabilire  ne'  respettivi  porti ,  in 
cui  vi  e  coocurso  di  commercio  ed  approdi  di 
bastimenti  solamenle  (non  già  nelle  citià  Méditer- 
raaee,  corne  ne  anche  nelle  marine  piccole,  o  prive 
di  trafico)  de  CoQ&oli^  o  Yice-Consoli^  i  quaii  tra^ 
tanto  goderanno  que'  dïritti,  ed  imintinità ,  che 
le  Potenze  Contrattanti  potranno  in  avvenire  ac- 
cordare  o  1  estringei  e  a  riguardo  de'  ConsoU  deile 
nazioni  le  ptù  fiEivorite^  pero  ncm  areranno  gin* 
risdizione  contenziosa,  ne  coattiva  alcuna,nià  solo 
^erviranno  per  proteggere  i  loro  nasioDali^  e  com- 
parre  aoiicheirolmenlelelorooonti^Tersie^  qiiak>ra 
vopranno  atarseiiespoataneamente  ai  gîudiaj  loro, 
e  da  ambe  le  parti  si  provederà,  che  non  solamente 
î  diritti  de'  ConsoU  o  Vke-Conaoli  siano  modeniti, 
mi  ancora  ohe  essi  fratfano  concarîtà,  ed  adovem 
i  loro  nazionali  per  non  disturbarli^  efrastornarii 
daU'andare  a  trafioare  ne*  porti  in  oui  essisiedono. 

5.  Sucoedendo  qualcbe  eontroversia  fra  no  pa* 
drone^  e  suoi  mannari  procurera  il  Console,  o 
Yiee'Console  deUa  ioro  'nazione  di  aggiuatarii  ami- 
cbevolmente ,  pero  non  rîueeendovinon  potrà  îm<- 
pedire  la  partenza  del  bastimento,  ma  solo  pren- 
dere  un'  obbligo  del  padrone  dî  aoddisfare  i  suoi 
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174a.  marioari  per  tutto  il  dovuto  loro,  restituito  che 
sarànel  proprio  paese.  Tuttavia  âe  vi  fosse  quai- 
che  raarinaro  disubbidiente ,  o  reo  verso  del  pa- 
drone  suo  di  grave  delitto ,  il  governatore  del 
luogo  darà  a  questo  ad  ogni  richiesta  sua,  o  del 

,  Console,  o  Vice-Console  il  soccorso  necessario  per 
arrestare  il  marinaro,  ad  anche  per  carcerarla^  : 

6.  Se  le  merci  d'una  deile  due  Potenze  Go«ltett- 
tanti,  délie  quali  i  diritti  non  sono  fissi,  ma  si  esig- 
gono  secoudo  la  stima,  che  vieue  imposta  loro,  sar- 
rannostimate  più  délia  loro  valuta,  si  procederà  nMa 
prima  richiesta,  che  si  ribassino,  e  si  stimino  a 
dovere,  ed  in  caso  di  diiiicoità  da  parte  degti  offi* 
ciali  délie  dogane,  sarà  il  padrone  délie  tâteTisatt^ 
zie  in  arbitrio  di  pagare  i  diretti  in  natura,  con 
un  riiascio  di  dieci  per  cento  sopra  i  diretti  mede- 
siizii,purcbè  tuttavia  sia  la  roba  di  buona  qualilà» 
non  essendo  la  mala  qualité  un  motivo  per  pret- 
tendere  che  sia  troppo  stimata,  nè  che  meriti  un 
rilasdodi  diretti,  inconvenienti  pero  a  ciû '  Sjoà 
Maestà  Siciliana  remédiera  anticipatamenté  côn 
iare  rifare  le  tariffe  delle  sue  dogane,  e  stabihre 
una  stima  ragionevole,  e  proporziouata  a  |«itte  Je 
mercanzie  di  ciascuna  nazîone,  chiedendo 'pure 
che  lo  stesso  si  pratichi  in  Suezia  a  riguardo  de' 
geoeri  delle  Due  Sicilie  (in  cose  che  ve  ne  fossero 
di  non  fissi,  e  troppo  alterati)  se  non  con  riforma 
di  tariffe,  aimeno  in  quaiunque  altia  maniera,  che 
sarà  più  propria,  e  più  convenevole  à  Sua  Maestà 
Suezzese  purché  si  const  guisca  lo  stesso  a  favore 
de'  geiu  ri  deile  Due  Sicilie,  che  corne  si  e  deKQ  si 
'  trovarebbero  troppo  aggravali. 
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£  per  aprire  più  presto,  e  meglio  conseguire  lo  '74a- 
stabilimento  di  ttn  comoiercio  diretto  fra  H  slati  di 

SiiaMaestàSicilianae  quelIidiSua  MaestàSuezzese, 
ed  impedire  che  si  faccia  tra  essi  per  secoada  eterza 
mano  cod  tutto  quello  discapito ,  che  ne  risûlta* 
rebbe  ai  respettivi  generi,  siiddili,  e  tiaflicanti 
d' ambe  naziani  resta  convenuto,  ed  accordato  che 
I  tatte  le  mercanzie  di  Suezia,  o  portale  sopra  bas* 
timenti  snezzesi ,  le  qunli  venendo  dal  inareOceano 
dopo  passato  lo  stretto  di  Gibilterra,  o  pure  ve- 
nendo dà  Levante,  o  dà  quai  si  voglia  altra  parte 
del  Mediterraneo  saranno  statc  sbrj  cato,  e  riposle 
in  al  tri  porti  del  Méditerranée  prima  di  capitare 
nelie  Due  Sicilie^  oltre  alli  soliti  diritti  pagaranno 
di  più  il  venti  per  ccnto  délia  loro  valiita,  io  che 
avrà  luogo  nou  solo  per  le  mercanzie  di  Suezia»  o  ' 
portate  suibastimenti  suezzesî^che  saranno  state 
sbarcate,  e  riposte  in  altri  poi  ti  del  Mediterraneo 
prima  di  giungere  in  quelli  délie  Due  Sicilie,  ma 
ancora  per  tutte  le  mercanzie  di  qualunqoe  altro 
paese,  e  su  I)ast'menti  di  qnali  si  vogliano  iia  • 
zioni ,  ed  anche  de'  propri  sudditi  di  Sua  Maestà 
Sîciliana  imbarcate,  le  quali  nel  riferito  modo  nette 
Due  Sicilie  verranno  sbarcate.  Ed  essendo  Messina 
porto  franco,  ii sudditi Suezzesi  goderannopartico- 
làrmente  in  questo  porto,  che  in  altri  simili  luoghi 
privileggiati  H  medesimi  vantae^gi ,  e  liberlà ,  délié 
quali  godono ,  e  goderanlio  le  aitre  uazioni  le  più 
fiivorite. 

7.  Daranno  le  Potenze  Contrattanti  11  più  pre- 
cisi,  e  premurosi  ordini  per  impedire,  che  li  loro 
rispettivi  sudditi  vadano  a  commettere  frodi,  e 
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conirabbaiidi  ne' lororespettivi  donùuj,  e  porti,  e 
veae&do  aleuni  de'  sudditi  deil'  una  sorpre&i  in 
oontrov^mioDa,  o  conirabbando^  sia  queslo  dalF 
altra  severamente  e  seconde  le  leggi  del  paese 
odU'  istesso  rigore,  che  il  nazionale  medeftimo^ 
oaaiigato  restitiiendosi  a  tal'  effetto  ii  reo,  qua* 
lara  si  fosse  ritrovato  nel  suobastimento,  agli  offi- 
dati  a  cui  spetta  il  giudicarlo,  e  di  pumrlo,  e  pro- 
mettendo,  che  m  il  detinquinte  dopo  caser  stâM 
giudicato,  o  condannato,  avi à  colla  fuga,  o  altri- 
Hif»û  siiiggilto  il  ca&tigo  y  tornato  cbe  sarà  iielia 
aiM  patria,  ^  sarà  per  reaempio  ooUa  stessa  seire^ 
rità  dal  suo  Principe  punito,  come  se  vi  avesse 
&tto  il  coutrabbando* 

8.  }*er  prevenire  ogni  aorte  di  contrabbaïuilOy  e 
per  provedere  al  più  possibile  alla  cautela  deiia 
di^idSLoue  de'  dàritti  régi  ed  altri,  resta  conve- 
ntlto,  obe  la  visita  dé  baatiotienti  ai  &rà  in  ambe 
due  li  Dominj  nella  maniera  stabilita  dalle  leggi 
dei  nspettivi  paesi,  di  modoché  li  rispettivi  loro 
aodditi  non  saraniMr  soggetti  a  iiia§giori  obbBga* 
zioni  di  quella,  a  cui  i  propri  naturali,  o  le  nazioni 
piu. favorite  dalle  leggi  de'  rispettivi  paesi,  e  dalli 
regaiaiMoft»  de'  loro  respettivi  aoTrani  sarancio 
sottoposti. 

9.  Item  per  quel  che  tocca  alli  mauitesti  délie 
mercaDais,  al  tempo  ed  alla  maniera  di  £n4t,  ed 
aiitenticarli,  com'  altresi*per  cio  che  spetta  al  met- 
tere  a  borde  soidati^  osia  guardie  per  inviggilare, 
eh»  non  ai  tsbaroUiio  furtivamenteile  meroamie, 
vi  siosserveranno  le  leggi  di  ciasctm  paese,  e  It  f*e- 
golamanti  de'  loro  respettivi  ôovrani  riguardo  a 
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proprj  naturali,  ed  altre  nazioui  più  favorite  con-  ^742. 
forme  nelF  articolo  précédente  c'  stato  stabilito. 

lo.  Restaiido  qualsisia  génère  di  mercanzie  in 
bastimento  per  doversi  portare  in  altro  paese,  ed 
essendo  esse  per  natura  sua,  o  deile  costitiizioni 
deilo  stato,  o  da  decreti  del  Principe  proibite,  sarà 
il  padrone  obbligato  a  depositarle  a  proprie  spes<» 
ne'  niagazini  regj,  se  non  vi  sarà  luogo  in  altri 
sotte  le  chiavi  del  governatore  délia  dogana  per 
ripigliarle  ail'  ora  délia  sua  partenza,  senza  perô 
soggiacere  ad  altro  i^eso,  che  alT  aifjtto  del  raaga- 
zeno  privato  che  avrebbe  avuto  da  prendere  per 
depositarle ,  e  secondo  il  patto,  cbe  lui  medesimo 
ne  avrebbe  fatto,  e  dal  momenlo  dell'  arrivo  del 
bastimento  sino  al  fine  dello  sbarco  délie  raercan- 
zie,  come  del  rimbarco  dellc  medesinie  sino  al 
momento  délia  pratenza  effettiva,  potranno  met- 
tersi  abordo  sino  a  tre  soldati,  ovvero  guardieper 
impedire,  che  si  faccia  il  piùminirao  contrabbando, 
inà  se  quelle  merci  non  saranno proibite,  pero  so- 
lamente  soggette  à  dirilti,  non  potrà  il  padrone 
obbligarsi  a  sbarcarle,  ne  a  riponerle  ne'magazini 
regj,  o  particolari  sotto  le  chiavi  del  sudelto  am- 
ministratore  délia  dogana,  ma  solo  a  depositarne  i 
diritti  da  restituirsi  altresi  alT  ora  délia  parlenza, 
ed  a  ricevere  i  tre  soldati,  o  guardie  a  bordo.  Bt;n 
inteso  che  que'  soldati  non  potninno  sotto  rigo- 
rose  pene  ingerirsi  di  quanto  si  farà  nelf  interiore 
del  bastimento,  ne  esiggere^  o  ricevere  mercede, 
ne  regali,  sia  in  danaro,  o  in  mercanzie,  neppure 
commeslibili  per  il  loro  vitto,  il  quale  saranno  te- 
nuti  a  prendersi  e  provvedersi  a  proprie  spese,  se 
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1742.  poi  non  ostante  la  presenza  dei  riferiti  soldati  si 
&cesse  il  oontrabbando  senzache  pètessero  impe* 
dirlo  pulraiiiio  essi  chiedere  delT  ajiito  per  por- 
tarvi  un'  éfûcace  rimedio  il  tuito  conforme,  e 
colle  medesime  pene,  che  in  simili  cas!  seconde  le 
leggi  ili  ciascuii  paese,  alli  res^olMiiicnti  de'  loro 
réspettivi  Sovi  ani  si  procedeiebbe  contro  i  oa|U|- 
rali  medesimi,  ed  altre  nazioni  più  favorite.'-  ^  ' 
*  lï.  In  quaiito  a  vascelli  da  i^uerja,  potraiiiio 
quelii  trattenersi  ne  réspettivi  senza  essere^^wi^îiati. 
purchè  usino  tutta  la  dovata  discrezione^  iiOfl^- 
ciocché  vcncndu  essi  ri  far  ^  il  coiitral)baiii!(>,  e  por- 
tandosi  doglianza  al  ministro  délia  loro  na^^e^ 
dèvrà  questi  immediatamente  e  cbn  effiiada  Iri- 
iiicdiai  vi,  u  cou  (are  subilo  cessare  il  coiiti  abbando, 
o  con  far  partire  i  vascelli,  clie  lo  faranaou»>>  #  '  ■ 
12.  Non  potrà  farsi  la  visita  nellê  basev  niaga- 
zeni  j  o  foudat  ln  ilc  iici^ozianti,  ed  ailri  sudJili 
d'una  délie  Potenze  Contrattanti  residentî  Ael  do- 
minio  dell'  altra  sul  pretesto  della  inefcanzia  già 
liilroJoUa,  iiia  permessa,  dclia  quale  si  suppor- 
rebbe ,  che  non  si  fossero  pagati  i  diritti^  ne^&opra 
di  ciô  fersi  inquisizione  alcuna,  se  noh'quando'^i 
catturasse  la  rubaall'  ora  istessa  dciT  iiilroduzioiie 
nella  casa,  o  magazeno,  nel  quai  caso  sardibe  «Ojg- 
gétta  a  confiscazione,  ed  il  ricettante,  e  V'^tailore 
aile  pene,  a  cui  seconJo  le  leggi  di  ciascun  paese, 
e  liregolamenti  de'  ioro  réspettivi  Sovrani  UB  pifO- 
prio  natarale^  o  d*  altra  nazione  più  £livorità 
mile  iiiaucaîiza  soggiacerebbe.  Ma  aveiidubi  sos^ 
pettoyed  indizio  grave,  che  si  fosse  in  una  €MH 
o  œagazeno  roba  dalla  natura  sua,  o  dalle  cd^ti* 
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tuzioni  régie  vietate,  si  potrà  in  ogni  tempo  fare  i^^a. 
la  visita,  alla  qiiale  1'  inquisito  avrà  la  liberté  dî 
chiamar  e  il  suo  Console ,  quale  perô  vi  assistera 
da  simplice  testimonio,  e  seoza  che  per  aspettarlo 
possa  ritardarsi  la  visita,  o  che  présente  possa  inter- 
romperne  il  corso  e  portarvi  iœpedimento  alcuno. 
£  ritrovandovisi  robe  proibite  soggiacerà  il  pa- 
drone  aile  medesime  pene,  a  cui  per  driitto  si* 
mile  soggiaccerebbe  un  proprio  naturale,  tuttavia 
pero  in  qiialunque  de'  casi  riieriti  non  potrarino 
toccarsi  i  suoi  libri,  carte^  e  scritture,  ne  tampoco 
richiedersene  per  fal  causa  V  esibiztonein  giustizia, 
ma  sqIo  quando  si  tratteià  di  far  tède  nelle  liti 
loche  sarebbe  per  abbreviare  i  litiggi,  e  sminuire 
le  spese,  del  reste  sarà  libero  a  ciaschedano  che 
crederà  aver  sofferto  qualcbe  torto  di  agire  légal- 
mente  per  la  sua  scddisfisaione. 

1 3.  Essendosi  riputato  che  H  sudditî  délie  Maestà 
loro  debbano  reciprocamente  godere  rispetto  aile 
di  loro  persone,  lor  commercio,  navigazione,  benî, 
ed  efietti,  di  tutti  pri'vileggi,  ed  immunità,  che  go* 
donc  le  nazionipiù  iavoriteche  non  sono  pregiudi- 
ziali  aile  respettivePoténzeCk>ntrattanti.  Mapereio 
die  rîguardalo  sbarcod'una  parte  délie  mercanzie, 
lâspettazione  dell' altra,  o  il  suo  trasporto  aglialtri 
porti  del  Regno ,  lo  stabilimento  dé  magazeni,  loro 
governo,  e  guardia,  Tentreposito  degli  effetti,  la 
iranchigia^  li  diritti  ricevuti,  depositati,  o  a  resti* 
tairsi,  o  quali  voglia  altra  deposizione  fondata  so« 
pra  le  ordinanze  de'  respettivi  regni ,  gli  sudditi 
délie Maestà  loro  délie  Due  Sicilie,  e  Suezzese  gode- 
ranno  reciprocamente  de'  medesimi  vantaggi,  dé 
a.  II.  19 
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1742.  quali  godono  le  allre  nazioni  le  più  favorite,  con- 
formealle  leggi  stabilité  in  ciascb^tin  Reg/oo^^che 
)a  sitnasioiie,  .e  li  differefiti  intenessi  del  coxnmer- 
cio  délie  due  nazioni  non  permettono  d  ugalarsi 
in  tutto  punto,  corne  stà  uotato  di  sopra,  e  pià.  a 
basso  precisam^ote  nel  4o  artîco]Q  del  preseiile 
Tratlato. 

,  i4«  Affine  di  facilitare  di  vantaggio ,  e  di  fioste- 
nere  il  commercio  fraie  dueCorone  de'  Serenisaimi 
Conti  attanti,  s'impegnono,  essi  di  non  pcnnettere 
nè  loro  stat^  dè  xoonupolj ,  cbe  faccino  .impedimeuto 
alla  libéra  compra,  o  vendita  deUe  mercanzie,  ma  sa- 

rà  libero  a  loro  sudditi  di  smaltirle  non  sol arn ente 
perm^ïode'CoQsoU  di  es&enaziooi^rna  aacorade' 
loro  corrispondenti  e  Ck^inniiasioDarj  a  chi  nu^Iio  . 
lor  piacerà,  e  délia  maniera  ,  che  lor  sarà  piu  pror 
tittevole,  cooie  godono  le  nazioni  piu  favorite. 

1  vascelli  de'  suditti  dè.Serenis^iiii  CoDtrat- 
tanti  air  urrivo  11e'  porti  à  quali  sono  ticstinati,  sa- 
lauuQ  rice^xuti  ccxme  amici,  e  lono  saraano  foroitLa 
giusto  prezsK>  i  vi^  eri  ed  alire  oose,  iche  essi  potrànno 
avère  di  bisogno,  e  se  per  venti  contrarj,  tera- 
p^sta^  o  qualche  aitra  cagione  gli  obbligafise  di 
entrare  in.  qualche  altro  porto,  golfo^  o  spiaggia 
degli  stati  délie  Maestà  loro,  essi  vi  saranno  colla 
medesioia  j^oàicîiiaye  senza  obbligarii  per  veruua 
maniera  di  scaricarvi  le  loro  merd  senza  il  con- 
sent iinento  del  capitano^  ben'  inteso  pero,  che  sem- 
pre  cbe  ihastiinentl  d'una.  délie  Potenze  contralH 
tanti  y  passaudo  lungo  le  ooste  dell*  ^altra  9  sieiio 
obbljgati  per  gUaccennati  accidentia  darvi  fondo, 
o  entrare  in  q^aicbe  portoy  ssmpre  che>  non  vo- 


Digitized  by  Google 


lesseroi  sbarcare  délie  merci  «  non  saraoQo  ob- 
bligftri  al  pagamento  dt  .venm  dritto;  che  se  per 
rassettarsi  ^  o  per  tempo  .  contrario  vi  si  trattei*^ 
ranno  piiu  giornii  e  per  proYedere  ad  atcane  spese 
vorranno'vendere  qualdie  porzione  di  roba^  sa- 
rabno  obbligati  al  manifesto  délia  mercanzia, 
che  vorranoo  dbarcarê,  ed  a  pagarne  i  diritti*  £ 
durante  il  loro  soggiornô  si  metteranno  le  accen- 
nate  guardie  a  bordo  per  inipedire  ogni  coutro- 
bàndo^  e  se  cio  non  ostanle  si  sbarcherà  maggior 
qnantità  di  roba  (K  quella  'che  sarà  stata  manifes- 
tata,  si  pagaranno,  i  diritti  di  tutto  il  carico. 

Non  si  dovrà  lasciare  perè  di  pîgliare  le  precau- 
zibni  per  prevenire,  che  un  bastimenlo  sotto  prè- 
testo  di  tempesta  «on  venga  a  dar  fondo  ne  porti 
p^r  cercarvi  la  convenienza  di  disfarsi  d'una 
parte  del  «tid  carico,  ovvero  di  portarselo  secondo 
trovarà  meglio  di  siio  conto,  senza  pagare  i  diritti 
dûvuti  al  Principe  ^  ne  cui  stati  s'immetterebbe  la 
mercanzia.  • 

i6.  Venendo  bastimento  d'una  délie  Potenze 
contrattanti  a  naufragare  suUe  coste  dè  dorainj 
deli'*al{tra^:  ai  CwsK^e,  e  Vice-Console  délia  saa 
nazione  esclusivamente  ad  ogni  allro  speltarà  di 
raccoglierne  iexnercanzie  salvate,  e  gli  avanzi  del 
bastimento  rîcuperali  per  restituirsi  al  padrone 
senza  che  dopo  riconosciuto  il  bastimento  nes- 
sunp  TÎ  possa.porre  la  mano,  se  non  verra  dal 
padroné  ohiamatoper  dargli  ajuto.  £  non  incon- 
trandosi  Console,  o  Vice-Console  nel  luogo  ove 
sarà  seguiiQ  il  naufragio,  il  Governatore  ^locale 
presterà  al  capitano  tutto  ii  soccorso^  che  per  ca* 
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i74ft*    rità,  c  per  ratteiizioiie  dovuta  ad  una  nazione 
atnica,  sarà  neir  obbligo,  e  nel  polere  di  prestar* 
gli,  regolandosi  nell'  uno,  e  neli'  altro  caso,  dal 
predetto  Governatore  con  giiisUzia  la  mercede 
dovuta  a  paesaiii ,  cfae  averanno  travagliato  ai  ri-* 
cuperamento  délie  mercanzie ,  ed  alire  robe  del 
bastifcento  oaufragato,  e  castigando  col  maggior 
rigore  chiunqiie  avesse  trafugato  qualche  roba  » 
G  cagionatoli  qualche  altro  minimo  danno,  locche 
'    tutto  perô,  cosi  per  il  salvamento  deiie  mercanzie, 
eoroe  per  i  salarj  spettanti  aile  persone  che  le 
avranno  salvate,  non  potrà  pregiadicare  alla  pre- 
lazione  dovuta,  ed  a  diritli  dè  Scianiossafori  o  sia 
phni^eurs stabiMti  con  autorità  regia  nè  luogbi  ove 
succédera  il  naufragio ,  ben*.  inteso  che  renendo 
quelli  ad  eccedere,  e  portandosene  doglianza  al 
Governatore  del  luogo ,  o  agU  altri  Ministri  a  coi 
spettara,  viporteranno  rimedio,  e  faranno  rifare 
tutti  i  danui  al  padione  strapazzato,  dell'  istessa 
maniera  espressa  di  aopra  a  riguardo  degli  altri 
paesani.  Le  mercanzie  pui  ricuperate ,  se  verranno 
da  fuori  regno,  e  vorranno  vendersi,  avutosi  il 
giusto  riguardo  al  guasto,  ed  ai  danno  patito^ 
pagheranno  gli  solitidazj,  ma  se  verranno  da  fuori 
regnoy  e  vorranno  trasferirsi  fuori  regno,  noa 
pagheranna  niente;  viee^ersâ  se  procederanno 
dallo  stato  medesimo,  e  per  ragione  del  guasto,  o 
per  aitro  motivo  non  converrà  al  padrone  portarie 
più  oltre,  e  vi  si  vorranno  rivendere,  e  ii  diritti 
per  intra  regno  fossero  maggiori  di  quelli  che  si 
fossero  pagati  per  Testrazione  per  ebîra  regno,  si 
lerrà  conto  di  che  sarà  stato  pagato,  esi  pagherà 
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solaaicnte  il  supplimeuto  ;  ma  se  saraiino  uguali, 
o  minori,  non  si  pagherk  un  nuovo  diritto,  ne 
pare  si  potri  pretendere  la  restituzione  dt  quel  ' 
diritto  maggiore,  che  si  sararebbe  pagato  ail'  es* 
jtrazione.  Iltutto  pero  nella  supposizione,  che  ail' 
ora  dei  carico  si  fossero  pagati  i  diritti  dovati^ 
perché  altrimcnti  le  robe,  che  si  trovaranno  es- 
tratte  in  controbando  saranno  de  jure  confiscate, 
ed  anche  gU  avanzi  del  bastimento  stesso  ^  ed  il 
bastimento  medesimo  restera  sano  ,  non  menoché 
lutte  le  mercanzie  delsuocarico^qualorà  consterà, 
che  la  roba  estratta  in  contrabbando  eccederà  il 
terzo  del  suo  carico. 

Se  alcun  vascello,  o  altrû  bastimento  naufragato 
assolutamente  o  fosse  obligato  a  geftare  il  suo  ca^ 
rico  nel  mare,  gli  effetti,  che  in  questo  caso  sa- 
ranno pescati  dal  fondo  del  mare,  o  pervenuti  a 
terrà  da  se  stessi ,  non  apparterranno  per  yemn 
privilégie  a  chiunque  del  paese  dell*  une ,  e  Taltro 
dominio  »  ove  taie  disgrazia  fosso  accadula ,  ma 
saranno  custodite  per  autorità  pubblica,e  reslituite 
a  quelli,i  quali  legitimamente  lerichiaraerauno, e 
pagherannoaUora  lespese  fatteperpescarle,eguar- 
darle.  Pero  se  nello  spazio  di  un'  anno  da  contarsi 
dal  tempo  che  sarà  accaduta  la  disgrazia  niuno  ri- 
chiamerà  detti  effetti,  ogni  pretenzione sarà  nuUa. 

17. 1  sudditi  délie  loro  Maestà  Siciliana,  e  Sué- 
dese  dovranno  godere  recipiocameute  nè  loro 
respettivi  regni  d'  una  protezione  intiera  ne] 
commercîo  per  essi,  ed  ancora  per  li  loro  dômes - 
tici,  mercanzie,  e  vascelli,  e  loix>  beni  in  générale 
con  la  liberté  anche  di  tener^  i  loro  registri  di 
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corrisponclenza,  conti,  ed  altri  atti,  che  riguardatio 
il  iaro  uegozio  in  quella  lingua ,  che  lor  piacerà, 
'  nè^ariinno  obfoligati  sopra  tntto  i  cemfiaii  di  pr^ 
dui  li  coiUro  loro  vogUe  avauti  qual.sivoglia  giudice, 
(Ttribunale  del  luogo,  né  in  tuttu^  né  iftfiaxtev 
siàin  tempo  di  guerra,  cbe  di  pace.  E  roenènibicorai 
le  loro  pei  bone,  vascelli,  bastiiiieuli,  ed  allri  effetti^ 
danam  canlaote)  e  prelenzioni  saranoo  syrr^Mtt  ^ 
e  dequestrati  per  delitti  d' àkrui,  noQ  piutîohe  per 
ragione  di  pi  eteu/aoïii  ciàc  le  Maestà  loro,  e  le  \oiçf> 
fioroae  potessero  formare  Vuna  sopr-a  delV-  ^t^§U  ;  î 

1 8.  Nel  caso  chje  i  sudditi  de'  sereoissimiGiHttvfitt' 
tanti  pei^  uiotivo  cli  debiti,  o  altie  preteiisioiii  legi- 
ticrie,  3ia  appresso  i  sudditi  stessi  délie daejçpijpaey 
o  quelli  délie  nazioni  estere  cola  stabilité  venissero 
oLbligati  d' aver  ricorso  alla  giuslizia,  i  inagistrau, 
^tribunali,  ne  qualiquestiaffari  sîaraqjqiigif^^ti^HQiptû^ 
idovranno  fare  loro  amniinistrare  un^  pronta  gjus- 
ti/;ia,  accioçché  i  negozianti  non  sia^io  p^ercio  de- 
jt^miti  né  viaggi,  ed  espedizioniche  ^igge.il  çpn)- 
îTiercio,  e  sarà  pesniesso  in  tali  occasion!  a  sudditi 
dçUe  d^e  corpne  reciprocainente  4j.  iid^i£^  iloi  o 
ipteressi  nellemaai  di  tal  Avvocatp,  e.^^roçoff^^^^^ 
çjjiç  3ia  loro  di  piacere,  e  nessuno  sai*àa  copertd  di 
tpl  legUuua  azione  ,  ue  potrà  ot.leue^rçî  gj[|i^l^a . ^i'- 
IsC^ippe .  pregindiziale  alla  pisiirte  coptrari^^^^iHillfia 
di  cariche,  o  dignità  di  cui  possa  essere  isvestito 
cosL  i^^i'  qpo,  ÇQme  n^ir  altro  r^ng»  deUe  4^ 
jPote^ze  qohtratitanti.  :  ;    i  >qiiM 

19.  Siniilmente  i  sndditi  di  esse  Maestà,  si  j>er 

lejpro  persoûe  conie  per  ii  lo^'o  vasçtilU ,  i^àjtl, 
paggi,..beni,  e  pretenzioni  godere  dovraïinp  dîwi' 
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Inli^ra,  o  perfetta  sieureisw,  di  sbi^ta  che  so  non  ,^42, 

fosse  per  qualche  delitto,  debito,  o  altra  causa 
légitima  (  nel  quai  caso  vi  si  procédera  giuridica- 
<lÉiitn;  <e  perVia  ordinaria)  non  saràpermésftowtto 

qualuiHjue  prelcslo,  che  fosse,  di  nulla  lor  seqws* 
trare,  arrestare^o  niettcrvi  veruua  couliscazK>»e 
iàNktei^  e£fefU  pei*  qualche  ordine  générale,  e  par« 
ticolare  ,  ne  di  retenerli  mal  grado  loro.  Vie[)|)i(i 
men#'«t  potraniio  forzare,  sia  per  autonla  |)ul>-> 
bliMIUd-pér  le  offerte  di  alcuni  particolari,  di  riias« 
cinre  i  loro  vascelli,  <  ([iii p^ia^^i,  o  elfetti  per  qnal- 
ctn^j^ubbUca  spedizioiie  sia  la  teiupo  di  guerra ,  o 
rf#IKUèiiq)o  di  pace,  se  non  fosse  ilcapitano^o 
colui ,  che  in  buo  luui;<>  n'ahhia  il  poterc  ,  vi  dia  il 
suo . Moloutario  coQseiUunciito,  e  11c  riceva  il  suu 
OMé^mIéi^  fitvaliti  di  ricevere  in  suo  potereil  di  lui 
vascello,  equipaggio ,  o  eflcUi. 
^>'àHBiu^'t>'âerenissiini  Ck»atrattauti  non  pernieite- 
raimo  neppure,  che  requipaggio  de  vascelli' dè 
loro  suddiû  biaiiu  ari  ullaù,  u  alU  iinculi  sedotli  da 
4|ttalai^oglia  che  sia,  e  se  cio  avvenisse,  quel  rnsL-r 
rtÉlÉb  éarà  subito  reso  al  Console  délia  nazioncf^ 
o  al  capitauo  ,  o  pure  a  colui,  che  lo  richiamasse 
dkîiliÉ  fiante;' e  gli  ofïiciali  a  cui  ricorreraàiuo  iii 
dlKiik  dcé^sioni  daranrio  una  pi  onta  assisteilza.  £ 
sùzùle  giuslizia  sarà  ialla  ai  snudili  délie  due  Co- 
rakkiy^l^ ^ualcuno dé  loro  dômes tici  veiiisse  a  fug-  . 
^^Me^,  W  rifiutasâe  di  continuare  il  suo  servigio  ' 
sotto  quasivoglia  pretesto.  ' 

>?l^'îfë'i'Ciapitani9  o  altri  oihciaii  di  maie,  né 
gli  equipaggi  in  gênerai©  dè  vascelli  délie  Maesità 
Iwo,  e  dé  loro  budditi  potra^iiio  uiai  è>uâalare  J[rà 
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di  loro  liti ,  o  altre  dissenzioni  negli  slati ,  o  porti 

respettivi,  &ia  per  iiiotivo  délie  loro  paghe,  salarj, 
s^viggio,  o  per  altra  cagiooe,  né  &arà  loro  per- 
inesso  sotte  tal  pretesto,  o  qualsivoglia  altro  4Sàb^ 
bandonaie  il  loro  serviggio,  e  mettersi  sotlo  la 
protezione  del  comandante  del  luogo,  o.  di 
che  sia»  ma  saranno  essi  in  simil  caso  restitoifia 
quelii,  i  quali  li  richiameraïuio,  e  la  disputa,  che 
potrà  nascere  su  tal  soggetto,  qualora  sarà^^iiie 
soggetti  délia  medesima  nazione,  procurer]^- il 
Console  délia  medesima  di  comporla  amichevol- 
mente^e  non  riuscendovi,  ladecisiooe  di  ^s^si!^ 
differita  siuo  al  ritorno  nel  paese  del  delinquente, 
il  tutto  a  teuore  di  quanto  circa  le  facoltà  dè  Çqh- 
soli  è  stato  sopra  espresso. 

aa.  Le  Maestà  loro  s'impegnano  anche  di  non 
accordare  lettere  di  rapresaglie  in  pregiudizio  dé 
loro  sudditiy  se  non  in  casu  manjf^U>jdenegatœ 
jusHtias^ 

a3.  I  reciprochi  sudditi  délie  Mae&tà  loro  non 
potranno  prendere  commissioni  di  armatori|  e  let- 
tere di  rapresaglie  di  qualche  principe^  o  stato , 
che  stia  in  aperta  guerra  con  uno  dè  Serenissimi 
contrattantii  o  lare  verun  torto  ai  respettivi  sud* 
diti  sotto  qualsi  voglia  pretesto,  sotto  pena  dies- 
sere  riguardati  come  pirati,  ed  a  questo  ûne  le 
Maestà  loro  promettono  redprocamente  di  fiu*  pub- 
biicare  alla  prima  richiesta  rigorose  proibizioni  a 
loro  sudditi  di  darsi  a  simili  piratarie;  e  se  non  os- 
tante  ciô  vi  controveoisse  alcuno ,  sari  castigato , 
ed  indennizerà  pienamente  colui,  o  quellii  sopra 
i  quali  averà  faite  le  prede. 
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A  fine  di  meglio  proteggere  il  libero  com-  1^42. 
mercio ,  e  navigazione,  e  per  impedire  qiiânto  sia 

possibile  i  disorclini,  che  polessero  nasccî  c ,  quando 
l'una  délie  Maesta  loro  si  trovasse  in  guerra  con 
qualcfae  Potenza,  o  Stato,  è  convenuto ,  che  in  si* 
rail  caso  (juando  i  vascelli  di  guerra,  o  armatori 
délia  iiazioue,  che  è  in  guerra  iocoutrassero  in 
alto  mare  sulle  costc ,  o  altrove  i  vascelii  dell'  al- 
tra,  cosi  non  si  avviciiiassero,  che  alla  distanza 
d'un  tiro  di  caunone ,  ma  mandassero  le  loro  scia- 
luppe;  o  siano  schiffi  con  due^  o  tre  persone  al 
più  al  bordo  ,  oitre  i  marinari  iiccessarj  per  gover- 
nareie  dette  scialuppe,  quaii  tre  persone  solamente 
potranno  salirai  ^  ed  aile  quali  i  detti  vascelli  pro- 
durranno  per  la  parle  di  Sua  Maestà  Sucdese  li 
piismporti  del  consigUo  reale  di  commercio  colle 
commissiofd  necessarie,  e  per  parte  di  Sua  Maestà 
Siciliana  la  sua  real  patente,  di  cul  la  forifiula  si 
troverà  insertanelfineÙ!à\  présente  trattato  secondo 
le  formole  usitate,  producendo  altresi  ambedue 

nazioni  ]e  pruove  iiecessarie,  per  diniostrare  da 
quai  iuogO|  o  porto  siano  ultimamente  partite,  in 
caso  che  fossero  state  obbligate  ad  ancorare  al- 
trove  nel  corso  del  loi  o  viaggio.  I  quali  atti,  e  cer- 
tifîcati  saranno  rispettati  reciprocaniente  dalli  va« 
scelli  da  guerra  délie  Maestà  loro;  e  quando  nella 

sudetta  forma  avran  provato  la  légitima  di  vascelli 
mercantili,  potranno  essi  scguitare  liberaxnente  il 
suo  camino  senza  verun  impedimento. 

In  tali  occasioni  le  Maestà  loro  comanderanno 
espressameute  ai  comandanti  dè  loro  vascelli  di 
guerra,  ed  a  tutti  quelli|  ai  quali  essi  accorderanno 
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commissioni  di  annatori  di  trattare  coi  vascellî 
mercantili  dell'  altra  nazionecon  ogoi  sorte  di  ri« 
^tiardo  eda  micizia^  ed  impedire  che  esti  >iMt^ 

vengano  in  veruii  aiudu  luaUraltaLi,  né  ohbligafi 
per  iorza^  di  fare  falze  dichiarazioDÎ  sulia  quaMt^ 
e  quantité  dè  loro  equipaggi  o  coq  cbe  dopo?av0Rlî 
legiliiiiaiaeiilc  cou  i  certilicati  convenuti  ma  perô 
se  qualcheduno  aialgrado  gU  ordini  si  pwnmiiué 
masse  altrimenti,  allora  il  capitaDo  del  vaiMtdlo^di 

guerra,  o  il  Carforo,  cUc  a  vi  a  ui  tiinalu,  pcriii*:;sàO^ 
O  oommesso  simile  contra venzioue ,  ae  saràfmmto 
di  tal  maniera  9  che  il  vascello  che  fossé -ntâto 
preso,  sarà  subito  resùiuiio  cou  uuto  il  suc  ca- 
rico,  eziaodio  colle  mercanziedi  couirabbandUr, 
che  vi  avesse  ritrovate,  aile  qnali  in  tal  cmo  ooêï 
pOtrà  averti  cLie  dire,  purclie  non  le  poi  luio  in 
seguito  air  inimico;  il  capitano  sarà  fNrivftto. délia 
sua  carica,  e  se  fosse  un  corsaro  lofsarÉ  detta  suà 
*  comniiïsbiuiie,  sonza  che  pOî>5a  esseigli  |»ei  luesiio  di 
arinare  durante  tutta  essa  guerra  y  osiaruua,  o 
Pàltro  pagerà  una  multa  di  due  milla  sciidiy  e  sod* 
dtsiera  tutti  li  danni,  cabtigandobi  j  igorosamente 
si  anche  i  marinari ,  che  vi  si  avranno  fattiin^e-* 
gare,  e  tutto  cio  senza  dilazionedi  teropo^X(.senBa 
che  se  ne  possa  siuggire  l'esecnzione*  's,r-  «ir  - 
.  a5.'  Per  ^sjtabilire  con  più  sicurezza  ie  meftiaa^ 
zîeche  saranno  riputale  di  contmbando  in  t<ônî|ift 
di  guerra,  e  cbe  non  polranno  porta rsi  iie  paeiii| 
città,  luoghi,  o  porti  di  mare  degi^  inimici  («m 
non  potranno  esser  riputate  tali  cbe  sinehe  wfeia 
uiia  guerra  eiiettiva,  ed  operazioiu  guerresclie^j^er 
terra ,  o  per  mare  )  ed  a  hae  di  pvifai^'Cftgni  sorte 
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di  dispute  sù  tsA  «oggetio  si  è  sliptilato ,  cbe  , 
solto  nomedi  contrabbaudo  saranno  conipresi  unir 
cansente  cmnoni^  mortari,  petardi^granate,  mos» 
câietti,  bombe, 'palle,  affusti,  polvere  a  sparare, 
sabiitro ,  miccia,  e  Uitte  sorti  d'arme,  spade, 
bajonette^  piodie,  pistole^alabarde^  partigiaiie, 
casdii ,  corazse ,  e  similmenle  troppe  si  d'infanta- 
ria ,  che  di  cavaliai  la ,  con  tutto  cio ,  che  lor'  è  cor- 
relatÎYO,  oooie  cavalli,  selle,  briglie ,  fondi  di  pisr 
tole,  acciarini^ed  ogni  altra  monizione  da  guerra, 
li  quali  effetti,  e  mercaazie  non  saranno  riputati 
controbando,  se  non  oel  caso  di  porlarli  in  quaU 
che  paese  nernico ,  e  non  altritnentrt  ;  e  se  si  tro- 
vasse,  che  il  carico  d'un  vascellp  destinato  ad  un 
tal  paese  nernico  consistante  solamente  in  parle  di 
simili  merci  di  contra bbando,  in  tal  caso  esse  ne  sa- 
ranno  separate^  toite,  ed  .  esaminate  da  un  tribu* 
Mie  di  giusikiay  ed  il  colpavole  punito  coUa  Con- 
fiscazione  di  essa  mercan/Ja,  seiiza  esbcr  obbligato 
di  pagare  alcuna  multa  pecuniaria,  e  senzacbe  &i 
possa  sotto  tal  pretesto  confiseare  il  vascello  stesao, 
oilresto  del  carico,  che  coiisisLesse  in  effetti  non 
praîbiti^  ^enza  arrestarne,  nè  in)pedirjQt/e  il  corso 
del  stto  viaggio. 

^6.  Da  un'altra  parte  le  niercanzie  non  proibitc  sa- 
ranno  ierro,  acciajo,  rame,  ottooe,  bli  d'oltoae, 
e  tuttoquelehe  possa  esser  febricato  dà  questi  me- 
talli,  e  non  viene  compreso  nelle  mercanzie  proi- 
bite  eccettuate  nell'  antécédente  artiœlo ,  alberi 
di  nave,  travicelH^  travi  grandi,  ta^bloni,  ed  ogni 
sorte  di  mercanzie  di  legno  piccolo  ,  o  grosso, 
grano^  orzo^  segal»,  n6o>  ceci^  pise^ii,  e  tutl;e 
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1742.  sorta  di  legumi,  come  anclie  ogni  sorta  di  fx  u- 
*  mento ,  canapé  ^  linp ,  vino ,  aceto ,  ogUo ,  frutti  f  e 
generalmente  tntto  cîo,  che  possa  servira  al  biso- 
gno  del  vitto  quali  raercanzie,  si  bene  che  tutte  le 
altre  senza  restringerne ,  che  Don  siano  specifi* 
cate  neir  articolo  précédente,  saranno  libère,  e 
come  talipotranno  francamente  essere  trasportate 
da  per  tutto  anche  né  paesi  nemid ,  eccettone 
pero  li  luogbi,  pîazze,  e  porti  di  mare,  che  sa«- 
ranno  bloccati,  invebliti,  o  assediali. 

37.  Per  prevenire  ogni  sorte  d'interpetrazione , 
'  da  ambe  le  parti  è  stato  stipulalo ,  che  atlorché  né 
casi  di  guerra  li  suddili  dell'  iina ,  e  dell'  altra  Po 
tenza  rispettiva,  avranno  per  ignoranza  délia  rot- 
tura  imbarcato  in  un  yascello  nemico  le  loro 
imei  caiizie  9  non  saranno  quesle  soggette  a  con- 
fisca,  anziché  saranno  restituite  sénz'  alcuna  imr 
posizione,  e  dritto  ai  possessori.  £  per  togliere  sù 
cio  ogni  sorte  di  contrasto ,  si  è  convenuto  di  certi 
tempi  concedutiper  un  simile  imbarco,  seoondo 
le  distanze  dè  luoghi ,  cioè  mesi  set  dopa  la  di- 
cbiaràzione  délia  guerra  per  le  inercanzie  imbar- 
cate  uel  marBaltico^  edal  Nordo  al  promoutorio 
délia  Norvegiiia  sino  ail*  estremità  del  canale  per 
une  parte,  e  per  l'altra  in  qualche  porto  qualuu- 
que  siasi  del  Mediterraneo;  come  pure  mesi  sei 
per  le  mercanzie ,  clie  vengano  più  lontano  dallo 
stretto  di  Gibil terra  sino  alla  linea  £quinoziale  : 
ed  il  termine  d'un'  anno  per  tutte  qudle  poste  a 
bordo  uel  sudetto,  nella  detta  linea,  in  qualsivo- 
glia  porto  del  Mondo,  che  possa  essere.  Il  tutto 
affinché  H  sudditi  rispettiri  deUe  Maestà  contrat- 
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tanti  abbino  un  tempo  suffiœnte  per  prevenire 

ogni  sorte  d'inconveniente.  Ma  le  mcrcanzie,  che 
spirati  li  teropi  sudetti  sarranao  trovate  a  bordo 
di  vascelK  nemici,  aaranno  soggette  a  confisca  dell* 
istessa  maniera,  corne  se  ajjpaitenessero  a  sudditi 
medesimi  dei  nemici. 

a8. 1  vascellida  gueira,  o  gli  armatori  délie  due 
nazioni  contrattanti  entreranno  liberamente  ne 
Portideir  una,  e  deli'  altra  colle  prede  che  esai 
avran  polnto  fare  sopra  i  loro  nemici,  senza  che 
gli  Ammiragliati  oaltri  che  sia,  ne  possin  esiggere 
veruna  cosa  per  le  dogane,  o  attn  dihtti  a  meno 
che  non  iscarîcassene  una  parte  délie  prese;  locche 
sarà  permesso  dopo,  che  gli  armatori  ne  avran 
chiesta  licenza ,  e  ne  avran  pagati  i  diritti  stabi* 
liti;  gli  armatori  dunqne  non  saranno  arrestati  al 
loro  arrive ,  né  obligati  a  dichiarare  il  valore  délia 
loro  presa^  ma  potranno  usciroe  liberamente  se- 
condo  il  tenore  della  loro  commissione ,  la  quale 
produrranno  per  legitimarsi,  raa  se  una  délie  Po- 
tenze  contrattanti  verrà  ad  entrare  in  guerra ,  e 
che  Toglia  Taltra,  per  suoi  particolari  interreMi 
conservare  un'  intiera  naturalità,  sarà  iu  pieno 
arbitrio  e  libertà  di  ammetere,  o  non  ammetere 
(purchè  non  sia  in  caso  urgente  di  tempesta  di 
persecuzione ,  di  fàr  aqua  ed  altri  casi  simili)  né 
suoi  porti^  e  di  giudicare,  o  non  giudicare  le 
prede,  che  dalle  Potenze  belligeranti  rispettiva- 
mente  si  faranno  senza  che  quella»  che  sarà  in 
guerra,  possa  obligarla  piuttosto  ail'  uno ,  cbe  ait' 
altro  di  queati  due  modi  dt  procedere  a  soo  ri» 
gardo  ;  anzi  potrà  la  neutrale  senza  soggezione 
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174a.    <ilco»a  per  Taltra^  e  nel la  maniera  che  le  riuscîrà  ' 
piu  conveniente  conteaersi,  per  la  câùtela  di  sua 
nàTigtzîone,  per  la  sictire^za  dèsuôi  porti^  emUtm 
iHamne,  et  per  la  ({uiete,  ed  il  maggiore  vaataggio 
dol  suo  comniercio,  e  preveiizioni,  nel  moda^'^lM 
dalle  altre  Potenze,  che  si  trovano  in  simii  casi 
soole  praticarsi ,  e  con  condizione  aucura  di  dar^ 
sene  a  tempo  respettivamente  i  necessarj  afnridi^-r 
ag.  Le  Maestà  loro  fararaô  dare  gK  ôti^nt^ne^ 
ccissar)  a  Governatori  nelle  di  lui  o  ri  oviiicie ,  ed  a 
Gomaadanti  dè  loro  porU  di  mare  âfiiDcfaé.i'ra^ 
oelli,  eqiiipaggi  e  mercanzie  appartenenti  a  loro 
respettivi  siulditi  sieno  protetti  nè  sudetti  parti  dè 
dominj  deir  uiio,  e  dell'  altro  SerenissÎMOCMittat- 
tante,  come  quelli  dè  loro  propr- j  sndditi ,  sia  che 
vi  soo^giornino  per  qnakiiu  tempo,  per  paum;dei 
loro  uemici,  e  liberarli  dal  daiiiio  Tche.fMraond 
riceverne;  A  qiiesto  fine  s'invJgilerè  cfm  tittt'  a tten  - 
zione  a  che  i  vascclli  di  guerra,  <  orsari  „arnjatori, 
e  pirati,  nemici  delF  una,  o  deir  akm  Poftete^  j 
non  possano  prendere  i  loro  vascelK  ,  o  quelli  dè 
lero  rispettivi  snddiii  nè  porti,  o  nelle  spiatggie^^. 
'  coste  deli  uno,  o  dell'  altro  dominio,  nia/^  «CH 
oadesse il  contrario,  che  quelli,  che  avessero  rat  (a 
quaiche  pt  (;da  sopra  i  suddki  deile  Maesta  loro  , 
eoirassc  ro  nè  porti  dell'  una  ;  o  dell'  altra  vâtcapi- 
tdno  idel  luogo  s'irapossesserà  srdMto  di  ta!()  pi  csa, 
e  la  rendci  a  a  colui  a  cm  sia  stata  latta,  piir#^ 
pero  non  si  osservi  neutralità,  giacché  in  tahdno 
laiPotenza  ireu«ralè,nie  di  oui  stati  sru  a  stato  cou- 
dotto  il  bastimentO'predato  ad  altro  non.  verri-tefr 
ûuto^'^.  non  che  a  rendere  al  càpilano ,  ed  eqnip- 
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pag^o  tâïhti  U  kuoni  offîcj  possibili  non  già  ad  ia«  1741. 
gerira  di  gtudieare  la  %*alidilàf  délia  pned»,  ne  tam* 
poca  ad  iiupaiironirseiie,  o  farla  restituire  il  tuUo 
«  fenore  di  quaato  nel  précédente  articolo  Yi^ne 
r^olato. 

.3o.  I  sudditi  délie  Maestà  ioro  commercieraono 
per  tutti  i  Regni,  Stati^  Provincie,  e  Paesi,  ofae 
sono  in  pace,  o  in  mturalità,  senza^che  essi  al> 
biano  che  temervi  reciprocameute  il  menoroo  os^ 
tacolo  f  ne  imbaraaszo. 

St.  Ed  a  cîocchè  la  libertà  de!  commercio,  e 
délia  navigazioDe,  non  possaesser  interrotta  reci^ 
procamente  dalli  vascelli  di  giierra  o  araia[tpri  in 
générale  délie  Maestii  loro,  per  morivo  di  rottura 
gîà  e&iâtente ,  o  che  e&i&terà  in  appresso  tra  l'uaa 
di  esse,  ed  altre  Potenze,  H^ni,  o  Stati  che  sai- 
ranno  in  pace  colF  altra,  non  potrà  essere  vietato 
aisudditi  deili  due  Sereuis&imiContrattanti^  sotto 
prêt  este  di  oantrabbando ,  o  altrimentidi  fréquent 
tare  i  porti  di  mare,  città,  o  paesi ,  che  polranno 
essere  in  guerra  coir  una  deile  due,  ma  al  con- 
trario sarà  libère  d'andarvi ,  ed  4Uticoi«  di  eat^are 
in  un  porto  nemicodeiraltra,eccettuatineluoghi,  o 
piazze  bloccate ,  investitey.o  assediate  per  mare^o 
per  terra  doTe.non  Gâtante  se  yi  «rriwsero  senra 
aver  aMita  lanotizia  del  blocco,  o^cU'assedio,  sarà 
loro  permesso  di  partir  subito,  senza  essere  mo-^ 
lestati,  totto  qiiesto  do^rà  osserwrsi  cosi  dalla 

parte  di  Sua  Maestà  Siciliaua,  corne  da  ({iiella  di 
Sua  Maestà  Suedese  verso  i  loro  rispettivi  sudilitî« 
3â.  Li  rispettivi  attddili.saraiiao  soggetti  ail'  <mh 
servanza  di  tutti  i  regolamenti,  pramniatiche,  ed 
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194m.    e^tlA  ùâtàf  o  dafiire  dalle  due  Potenze  Contrattanti 

né  loro  Stati  per  il  buon*  ordine  d^Ue  dogane,  e 
per  la  con&ei^vazione  de  loro  diritti,  e  sottoposti 
di  più  in  caso  d'inosservanza,  o  trasgresûone  aile 
pene  che  nelle  pramroatiche ,  regolamenti ,  ed 
edittisoiiOy  o  saranno  comminate,  anzi  i  Principi 
medeaimif  e  loro  Ministri  darao  ordini  precisi  ai 
loro  respettivi  auddili  d' eaaer  puntnali  nell'  oser^ 
varli ,  e  qualora  vi  mancheramio  daranno  la  mano 
perché  aiano  nel  modo  di  sopraespresso  castigati* 
33.  Si  prettaranno  dà  respettivi  sadditi  tutti  i 
buoni  ofiicj ,  ed  ajuti,  cosi  in  roare,  corne  in  terra, 
che  acambievolmeote  si  richiederanno^  e  si  pres- 
criverà  cosi  alli  Commandanti  di  terra^e  di  mare, 
alU Governatori  ed  altri  Ministri,  corne  agii  Am- 
minîstratorit  ed  OfiBciali  délie  dogaue,  ed  altri 
dazjy  di  usare  verso  i  naedesiine  tutti  i  buoni  modi, 
tutta  la  carità,  e  tutti  gli  atti  délia  più  sincera 
amicizia^  buona  corrispondenza,  ed  armonia  y  pro- 
cnrando  specialmente,  che  nelle  dogane,  ed  offiq 
siano  con  tcitta  la  diligenza,  e  cortesia  ,  trattati,  e 
di^iaociati  dopo  aver  pagati  i  loro  diritti,  secondo 
«a  lo  stabilimento  commune  fiitto  né  donmij 
deir  una,  o  dell'  altra  Potenza  verso  i  loro  sud- 
diti,  e  le  nazioni  più  &vorite  «  di  modo  che  sem- 
preche  si  volesse  da  arabe  le  parti  trattenuto 
il  disbrigo  di  vasceili,  e  bastimeiiti  dè  loro  sudditi 
rispettivi  (essendo  do  tanto  contrario  ail'  utile  del 
commercio)  dovrà  iarsîe  scambievolmente  inten- 
dersi,  acciocclié  si  dia  subito  un  pronto  provvedi- 
mento  a  taie  incommodità  9  impedendosi  in  tutti  i 
modi|  dhe  i  neggozianti,  e  padronidrnavi  non  sténo 
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no  fttrapasBzati  nelle  loro  persone/che  al  ora  de)  ri*  i74«* 

couoscimento  délie  merci,  non  sinferisca  loro  il 
piii  tenue  dannOf  o  pregindizio,  e  che  in  tuito  si 
aBiministri  loro  senza  parzialità  la  più  brève,  e  la 
{HÙ  e^atta  e  la  meno  dispendiosa  giustizia. 

,^-34«  si  rioeveranno  a  bordo  dè  bastimentit 
o  vasoeOt  fi  suddtti  fuggttivi  délia  Potenza,  ne  cul 
porti  si  troveraiiiio  ancorati,  nè  quel  bastimento 
pdrà  in  modo  alcuno  servir  loro  di  asilo;  anzi  ve* 
iiendo  .i|iialcheduno  a  ricaverarvisi,  ne  sari  in<- 
contanente  scacciato-,  e  molto  più  venendone  il 
padrone  richiesto  dal  Governo ,  gli  si  dovrà  il  fug- 
gitlvo  snbito,  e  di  buona  fede  restituire,  e  conse- 
gnarein  modo  taie,  che  se  s^li  fosse  negato,  sa-  i 
rebbe  lecito  di  andarvi  a  fare  la  dovuta  perqui- 
sirione  nel  bastimento,  ed  a  levarglielo  ;  dandone 
preventivamente  avviso  al  Console ,  o  Vice-Con- 
sple  délia  sua  nazione,  accio  assista,  se  gli  pîace 
alla  ricerca  i  ed  air  estrazione  del  fuggitivo ,  e  si 
avrà  peiisiere,  che  sotto  tal  pretesto  non  si  com- 
metta  qualche  disordiue, 

36.  Per  quel  che  mira  alla  quarantena,  che  po- 
trà  esser  ordiuata  in  certe  occasioni  nè  respeitiri 
dominj  dè  Serenissimi  Contrattanti ,  vi  si  procède^ 
rà  délia  maniera  tisitata  ooUi  proprj  natnrali ,  ed 
ogni  altra  nazione. 

,  36.  Saranno  li  respettivi  sudditi  deile  Potenze 
oontnattanti  nè  respettivi  stati  trattati,  intomo  alla 
religione  come  li  sudditi  delle  altre  Potenze,  di  di* 
vene  Religiom  di  quella  i  che  vi  si  esercita.  Ë  qudUv 
che  vi  dimoreranno,  avranno  il  Kbero  esercizid 
i^lla  loro  religione,  sen^  poterne  essere  imba« 
a,  u.  ao 
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razzatty  o  inquietati  so^to  qualûvoglia  pretiosto. 

Tanto  pcr  o,  che  essi  evitino  di  dare  scandalo  pub-* 
blico,  atteadendo  sempve  a  cootenersi  con  tutta 
la  modestia^e  discrerône  convenevole  nel  Paese, 

ovn  l  isiedono,  c  di  piu  saraimo  loro  assegnati 
3empreche  Jo  richiedauo,  alciini  luoghi  per^ot- 
terrare.  i  loro  morti,  dovendosi  dà  osservare  ne 
respettivi  domlnj  cou  tutt'  attcnzione. 

3y«  Nuila  essendo  più  necessario  per  mantenere 
il  commercio»  che  la  sicurezaa^  e  la  pronta  spe- 
dizione  délie  lettei  e ,  che  vanno  e  vengono  tanto 
dà  Paesi)  €oUe  quali  l'una  délie  Poteoze  contratr 
tanti  potease  esser  in  guerra ,  quanfo  di  tutte  le 
altre,  ^âene  stipulato,  che  le  lettere  dè  negozianti 
non  saranno  maiaperte,  ne  detenute  per  autorità 
pnbblica  ^  o  sotto  qualanque  altro  pretesto ,  che 
possa  essere. 

38.  Se  alcuno  dè  sudditi  dalle  Maestà  loro  con» 
fraveniase  a  qnalunque  degli  artiooli  di  questo 
présente  trattato,  ciô  non  dcrogherà  in  veruna 
maniera  al  mede&imo  tratlato,  il  qaale  resterà 
ugualmente  in.  tutio  il  suo  vigore,  e  ai  rimedierà 
subito,  affinché  a  tutto  cio  si  avràmancato,  il  col- 
pevole  ne  sia  punito^  e  se  ne  iaccia  soddisfazione 
a  coloi,  che  ne  avrà  soflEerto* 

39.  Venendo  a  inorire  nel  doniinio  d'iiiia  délie 
potenze  contralianti  un  suddito  deii'  altra  senz' 
aver  fatto  testamento  ^  o  nominato  esecutore  tes^ 

tanientario ,  il  Console  ,  o  Yice-Cunvole  délia  sua 
nazione,  ed  a  loro  diietto  il  governatore  del  luogo 
&ranDo  fedeknente  bn  VimeaimM  di  tutti  i  saôi 

beni,  ed  eifetti  per  riai||,terâi  a  suoi  eredi,  e  senza 
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fonralùà  9  i^^^ti^^IMto  digiustizia^  ma  a  vista  so-  174s- 
lamentedeUi  docum^iiti  giustificanti  le  ragîoni  de} 

pretendente,  autenticati  clal  ministre  délia  sna  na- 
;^oiie,  sema,  cbe  il  ûsco  deila:  giustizia  del  luogq 
vt  possa  poire  la  mano.  Se  tuttaTia  fossero  scarsi 

cinque  anni,  scnza  che  ne  il  Console,  ne  alti  o  pre- 
tendeote  si  fos^e  esibito  per  rivendicarli  sarauiiQ 
devoluti  al  fis(Â> ,  moBtre  tuttavia  l'erede  non  prcH 
verà,  essergli  stato  assolutamente  inipossibile,  per 
causa  di  viaggi  in  Paesi  loutaniasimi ,  di  avère  no- 
tizia  dell'  eredità  accadotagli ,  ed  in  qualunqua 
maniera  ,  che  si  restituiscano  gli  effetti,  se  sa» 
ranno  essi  beni  stabili,  sarauno  sottoposti  alli 
pesi ,  cosi  regj,  o  pnbblici,  corne  anche  partrcolari , 
a  cui  gli  altri  simili  beni  sono  soggetti. 

4^-  Viene  dicbiarato^  e  précisa  nien te  conver 
nuto^  che  in  tutti  1  sopradetti  articoii  a'tnienda 
che  tutto  cio,  che  viene  stipnlato  ,  e  regolato  per 
gli  sudditi  di  una  délie  Potenze  contrattanti,  viene 
eziandio  regdato,  est^iuiato  per  gli  sudditi  dell' 
altra,  dovendosirespettivamente  osservarein  ambi 
glistati,  e  doixiinj  un  trattamento  uguale,  e  re- 
ciproco,  senaaa  che  agli  uni  si  pretenda^  e  si  pensi 
imporre  maggior  soggezione,  che  agli  altri  in 
que  casi,  che  non  sono  eccettuati ,  o  espressi  di- 
versamente  in  questo  présente  trattato,  e  nellc  co- 
se  che  non  sono  contrarie ,  ed  incompatibili  colle 
leggi,  e  consuetudmi  de  respettivi  Paesi. 

4i*  Venendo  (cbe  Dio  non  vo^lia!)  le  duePo* 
tenze  oontrattanti  ad  entrare  in  guerrâ  per  qual- 
dheimprovviso  avvenimentofra  di  loroh  ripetîivi 
sudditi  stabiliti  nelli  Dôminj  dell'  altra  dovranno 

ao. 
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esser  awertiti ,  ed  averranno  dopo  la  rottura  due 
anni  di  tempo,  per  ragioue  délia  gran  distanza  die 
yi  è,  di  poter  restare  dove  sono  stabililiti,  afifine  di 
pagare,  e  farsi  pagare  tutto  cio,  che  sarà  dovuto 
loro,  e  ritirare  tutti  iIorobeni,ed  eifetti.Ëper 
cio  saranno  asisliti  oon  tutto  Tajuto,  e  protezione^ 
amministrandosi  ioro  tutta  la  giustizia,  come  pri- 
ma ,  potendo  poi  dopo  il  tempo  liberamente  us- 
cire  t  edentrare  dove  lor  piacerà  oon  i  loro  beni , 
efFeti,  atti,  scntlure,  e  generalmente  con  tutto 
cio,  ohe  possa  appartenere  loro ,  senza  timoré  di 
essere  arrestati,  o  impediti  sotto  qualunque  pre* 
testo  dandosi  loro  anche  tutti  i  passaporti,  &cili- 
tazioni,  e  passaggi  necessarj  a  tai'  effetto, 

4^.  I  sudditti  délie  Maestà  loro  non  saranno  so- 
lamente  posti  in  posscsso ,  e  goderrauno  per  sem- 
pre  di  tutti  i  privileggj,  ed  immunità  già  stipulate 
in  &vor  loro  in  questo  trattato ,  e  di  totti  gii  altri 
di  cui  godono  le  nazioni  più  favorite  e  che  pos- 
sano  esservi  tralasciati,  ma  ancora  le  dette  Maestà 
loro  sHmpegnano  di  confermarli ,  e  corroborarli 
viappiù  m  tutte  le  occasioni  in  cui  sarà  di  biso- 
gnoy  o  verrà  respettivamente  richiesto. 

Questo  précédente  IraUato  sara  ratificato^  etc. 


SUÈDE  ET  NORWÈGE. 

i8l9«  a  juin.  —  DÉCRET  portant,  par  réciprocité,  aboli- 
tion du  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Suède  et  de  J^orwège.  (  Marteos^ 
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lèao,  3  mat.  —  Antre  DÉCRET  portant  confirmacion  du 
Décret  précédent.  (Martens,  SuppL  «  t.  ix ,  p.  444-) 

SUISSE. 

f  — DÉCfJlRATIONS,  concernanl  rabolitioq 
i8ai,  29  sept.  I réciproque  des  droits  d'aubaine  et  de  dé- 
i8a3.  26  mai.  traction  ,  entre  le  Royaume  des  Deux-Sici- 
I  da4.  22  mars.  I  les  et  la  coatédération  Helvétique.  (Marteoiy 

xSii^pL^  t.  ZI,  p.  4,  a4  et  33.) 


TOSCANE. 

1819.    3  mai. —  DÉCRET  portant,  par  réciprocité,  aboli- 

tîoti  du  droit  d'aubaine  envers  les  sujets  de  Son 
Altesse  Impériale  le  Grand-Ûuc  de  Toscane.  (Mar- 
tens,  SuppL ^  t  ix,  p..  43*0 


TRIPOU. 

1741.  3  jnîn.  —  TRAITÉ  perpétoel  de  paix,  de  commerce 
et  de  navigation  cooda  entre  Sa  Majesté  le  Roi  des 
Denx^Siciles  et  la  Régence  de  Tripoli. 

Art.  I  .Conoscendosidairarticolo  decimosettimo 
del  trattato  di  pace  concluso  il  di  7.  aprile  tra 
il  Potentiflsimo  Re  délie  Due  Sicilie  del  passato 
aimo  1740,  e  la  Porta  Ottomana,  il  zelo  con  il 
quale  brama  di  vedere  il  Gran  Signore  concluaa 
iina  egoaie  paœ  tra  il  predetto  Potentissimo  Re, 
e  Reggenza  di  Tripoli  |  cosi  in  contrassegno  di 
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i74i*    questa  dimostrazione  d'amore  sarà  invitata  a  farae 
riconoscere  gU  effetti,  acciô  sempre  tra  dette  Po« 

tenze  contrat  1  an ti  rimanga  ferma,  e  stabiie  ima  si 
lodevole  corrispondenza. 

2.  Fra  tutti  K  sudditi,  domiDj ,  provincie,  terre, 
ed  isole  dipendenti  dalli  Regni  délie  Due  Sicilie, 
e  delta  Toscaua  y  che  di  présente  appartengono  al 
prefàto  Sérenissimo,  e  Potentissimo  Re  Délie  due 
Sicilie,  ed  in  avveniresotto  qualsivoglia  titolo  pas- 
aeranno  sotto  ilsuodominio,  et  fra  ii  sudditi,città, 
castelli  ^  terre,  ed  isole  dipendenti  dalla  Heggenza 
di  Ti  i))oli  di  Barberia,  quesia  pace  sarà  inviola- 
bilraente  osservata  ,  ed  iu  conseguenza  sarà  le- 
cito  cosi  aile  sqiiadre ,  e  vascelli  di  guerra  di  fre- 

quenlare  li  rispettivi  luaii,  e  porli  délie  due  Po- 
tenze  contraenti,  come  alii  bastimenti  mercantili , 
ed  alli  sudditi  délie  medesime  di  naTigare ,  e  fare 
commercio  nclle  marine,  fiumi,  Icnc ,  e  dominj 
dell'  uno,  e  dell' altro  stato^di  vendere ,  coniprare, 
contracambiare ,  contraltare  ogni  sorta  di  mer-» 
canzia  non  proibita,  di  racconciare  li  bastimenti 
da  guerra,  e  mercantili  dalle  borascbe ,  e  da  qua« 
lunque  altro  accidente  maltrattati ,  di  provvederai 
di  viveri,  e  d'ogni  altra  cosa  bisognevole  per  con- 
tinuare  il  loro  viaggio  d  attendere  a  loro  proprj 
negozj',  edi  hte  con*  ogni  libertà  tutto  cio,  che 
per  il  reciproco  traffico  ,  e  scambievole  vantaggio 
ne'  respettivi  douiinj  fra  nazioni  amicbe  suole  pra^ 
tidàrai. 

3.  Le  mercanzie  pi  oibite  in  générale  sono  ogni 
sorta  di  munizioni  da  guerra ,  ed  armi,  di  oui  senza 
iih  ^ésjpresso  consensb  délie  due  Potenze  contrat^ 
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taoti  non  potrà  fiirsi  conimei*cio  ne  con  immis-  i74t. 
sione,  ne  cou  estrazione,  SoUo  iiorae  di  mercan- 
^ie  proibite  s'  intendono  altresi  gUaliri  generi,  di 
cui  in  caso  di  scarsezza  o  di  troppa  abbondanza 
convenisse  ad  lina  dalle  Parti  contrattanti  di  so- 
apendere  T  estrazione  ^  o  T  immissione ,  délia  quate 
sospensione  l'altra  non  potrà  offendersi ,  qualora 
sarà  générale,  e  commune  a  tulte  le  altre  Potenze 
amiche. 

4*  Nelli  respettivi  porti  délie  due  Potense  con- 
trattanti cla*  loro  respettivi  sudditi  si  pagheranno 
li  medesimi  dritti,  cbe  &i  pagano  dalla  nazipn^  più 
favorita,  cioè  il  tre  per  cento  ne'  porti  délia  Reg- 

genza  di  Tripoli  tanto  per  le  mercanzie  d  eiitrata, 
corne  di  sortita ,  e  lo  stesso  pure  per  il  vino ,  ^ 
acquavita^  e  negli  Stati  dipendenti  dal  Serenissimo» 
ePotentis$imo  Re  délie  DueSicilie  si  pagheranno  li 
tre  per  pento,  con  più lidritti, gabelle,  edaggravj 
soliti  pagar&i  dair  altre  nazioni  privilegiate ,  e  sor- 
prendendosi  un  suddito  dell'  una,  o  deir  altra  Po- 
tenza  trafficando  mercauzie  ia  contrabbando,  non 
subira  altra  pena,  ehe  quella,  che  in  sinûle.caao 
suole  praticarsi  con  la  più  favorita  nazione. 

5.  Potrà  il  Serenissimo,  et  poteuiissimo  Re  pre- 
detto  stabilire  un  Console  nella  città  di  Tripoli ,  e 
Vice  Consoli  negli  altri  porti  del  Ri»gno  di  Tripoli, 
ove  lo  richiederà  il  bisogno  del  commercio,  e  detti 
Consoli,  e  Vice^Consoli  godranno  li.  medesimi  ono* 
ri  e  prérogative  franchiggie,  facoltà,  giurisdizione, 
6  libertà  di  religione ,  cbe  li  Consoli  f  e  Vice-Cou* 
«oU  deir  altre  nazioni  più  £ivorite  ,.e  privilégiâtes 
e  succedendo  fra  due  sudditi  delprefatu  Re  délie 
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Due  Sicilîe  una  lite^  il  Console,  o  Vice-Consoli  dellç' 
Due  Sidlie  priirativaniente  à  qualunque  altro  giu^ . 
dice  délia  città,  e  hioghi  di  Tripoli ,  ne  potranno^ 
prendere  coguizione,  e  solamente  al  predetto  Con- 
sole,  o  Vice-Consoli  appaiterrà  di  eouoscerla^  e  di 
terminarla;  se  pero  verterà  la  lite  fra  un  saddito 
dei  iie  délie  Due  Sicilie,  ed  un  suddito  della  Re|^- 
genzA  di  Tripoli,  ai  solo  Bey  Basaà,  e  Divano  di 
Tripoli ,  e  negli  altri  porti  alli  Goyernatori  de'  Luo- 
ghi  spetterà  decideria  in  presenza  pero  sempre  dei 
Console,  6  de'  Vice-Consoli,  senza  l' intervento^  e 
concorso  de*  quali  non  potrà  costringersi ,  ne  nelli 
beni,  ne  nella  persona  un  suddito  dei  riferito  Se- 
renissioio,  e  Potentissimo  Re  délie  Due  Sicilie; 
nel  caso  pero  che  il  Console,  6  Vice-Gonsoli  fossero 
loro  medesimi  parti  interessate  nella  lite,  al  solo 
Bey  Bassà  ne  spetterà  la  coguizione,  ancorche  la 
Itte  fosse  nata  in  altri  porti  della  predetta  Reg* 
genza.  Succedendo  il  naufragio  d' un  bastimento 
appartenente  al  &e  délie  Due  Sicilie ,  o  à  suoi  sud- 
diti,  al  solo  Console,  o  Vice-Gonsoli  spetterà  di 
prenderne  cognizione,  d' invigilare  a  raccoglierne 
gli  avanzi,  e  di  conservarli,  per  consegaarii  aili 
proprietarj,  senza  che  li  Governatori,  Ministri,  e 
sutlditi  della  Reggenza  di  Tripoli  possano  ingerir- 
sene;  o  porvi  mano;  solamente  daranno  aUi  nau- 
fraganti  tutto  ¥  ajuto,  e  soccorso,  che  per  uma- 
nità,  e  per  affetto  verso  d'  una  nazione  arnica  iu 
simili  infelici  casi  soglîono,  e  devono  reciproca- 
mente  prestarsi  ;  senza  pero  poter  pretendere ,  o 
domandare  diritto ,  6  tributo  per  le  mercanzie,  clie 
fossero  per  causa  di  naufragio  venuie  à  terra,  ec- 
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cettuato  quando  délie  marcanzie  si  veudessero  1741; 
neUi  porti  di  detto  Régna  ;  in .  somma  li  detli  Con- 

soli,  Vice-Consoli ,  e  sudditi  del  Serenissimo ,  e 
Potenlissimo  Be  Délie  due  Sidlie  saranno  trattati 
in tuttOy  e  per  tuttonelh  porti  ^  e  dominj  delle  Reg- 
genza  di  Tripoli  al  pari  délia  iiazione  più  arnica^  e 
più  privilegiata,  e  più&vorita. 

6.  Poirà  similmenteil  Bey  Bassà,  se  cosi  gli  coo- 
vieiie,  stabilire  Agenti  negli  stali  del  Serenissimo, 
e  Poientissimo  lie  delle  Due  Sicilie  per  ajutare,  e 
proteggereil  commerdo  de*  siidditi  del  suo  Begno, 
li  quali  Agenli,  c  sudditi  délia  ]U'ggeiiza  di  Tripoli 
3aranua  tratjtati ,  ed  avraono  le  medesime  préro- 
gative negli  slati.del  pre&to  Re  delle  Due  SiGilie, 
che  quelli  délia  Porta  Ottomana^  o  di  quaiunque 
iiazione  privilegiata.  : 

7.  Morendo  un  suddito  del  Serenissimo,  e  Poten- 
tissîmo  Re  delle  Due  Sicilie  6  dopo  fatto ,  6  senza 
testamento ,  il  Console  solo ,  o  Vice-Consoli  por 
tranno  far  &re  dal  loro  Segretario  o  Cancelliere 

F  inventario  de'  suoi  libri  ed  cffetti  per  coiisegnarli 
al  suo  legittimo  padroiie,  e  caso  che  non  si  trovi 
8ul  luogo  Console^  ne  Yice^-Console ,  un  taie  tn» 
veatario  farà  il  Governatore  fore  da  un  notajo  in 
prcsenza  di  due  sudditi  del  Re  deiieDue  Sicilie  se 
si  troveranno,  o  se  non  si  troveranno  da  due  No*- 
tari,  o  da  un  notaro ,  e  due  testimonj  del  paese, 
ed  in  ogui  modo  ne  darà.  parte  al  Console ,  6  Vice- 
Console  più  yicino,  acdo  questo  prenda  in  conse^ 
gna  tali  effetti ,  per  restituirli ,  corne  sopra  vien 
detto ,  al  padrone. 

8.  Incontrandosi.due  basiimenti  armali  in  guet> 
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1i74i>  ra,  esibite  le  baadiere,  si  farauuo  dîmostrazioui 
d*  amîcizia  ;  se  perà  s*  iocontrerà  un  bastimeiito 
armato  in  guerra  con  un  bastimento  merdantile, 
quello  armato  in  guerra  potrà  distaccare  due  per- 
sone  solamente  nella  sua  felnca ,  oltre  alla  gente 
necessana  per  governarla,  e  qneste  dae  $ole  per^ 
sone  aodare  a  bordo  del  baaiimento  mercantile, 
ad  esaminare  la  saa  patente  ^  e  rioonosciuta  cbe 
sarà  uniforme  air  esemplare,  che  in  fine  di  queailo 
trattato  si  trova  descritia,  lo  lascerà  continuare  il 
auo  viaggio  senza  impedimento  alcuno,  ajutaodolo 
anche,  se  ne  sara  richiesto;  essendo  perè  trovata 
la  patente  dissimile ,  ed  invalida ,  ciô  non  sara  una 
rdgione  per  depredarlo ,  ne  tampoco  per  moles- 
larlo^  ma  solamente  sarii  la  pena ,  a  cui  dovrà  soc- 
combere  regolata  dalli  respettivi  Governi,  ne' di 
cui  Stati  sarà  condotto,  d' accordo  pero  con  il 
Console  «  ed  Agentè  dell*  altra  Potensa ,  che  yi  ri- 
siederà. 

9.  Avendo  qualcbe  auddito  d'  una  délie  Po- 
tenze  contrattanti  contratto  de'  debiti  negti  stati 

deir  allra,  e  non  potendo  pagarli,  non  si  potrà 
pretendere  .niente  dal  Console,  o  Vice- •Con*. 
sole,  o  Agente  délia  nazione  del  debitore,  ne 
renderne  altro  suddito  délia  medesima  maleva- 
dore,  se  non  nel  caso,  cbe  si  fosse  reso  volon* 
tariamente  obbligato  in  nome  proprio  per  scrir* 
tiua,  e  succedendo,  che  un  suddito  délie  Due 
Sicilie  uccidesse ,  o  maltrattasse  un  suddito  defta 
Reggenza  di  Tripoli ,  venendo  V  uecisore  a  fug* 
gire,  non  potrà  appigliarsene  6  renderne  nnale- 
vadore  il  console,  ne  la  sua  nazione^  molto  meno 


\ 
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qualora  sarà  preso  il  reo,  il  quale  soio  avrà  da  ^7^'- 
ibocombere  alli  castighi  corrispondeiiti  al  suo  de^ 

litto  seconde  gli  usi,  e  consuetudini  praticate  a  ri- 
guardo  délie  altre  nazioni  le  più  privilegiàte  |  ê 
più  favorite,  e  non  pbtrà  éssere  condannato,  che 
dopo  aver  fatto  chiamare  il  predelto  Console,  ac- 
cio  diffenda  la  causa  del  siio  nazionale. 

'  ip.  Li  passaggieri  «d  altre  persoâe  con  li  loro 
efïetti,  lîqiiali  si  troveranno  sopra  un  bastimento 
d'una  délie  Poteuze  contraenti,  vi  saranno  &icure, 
e^nbn  potranno  essere  levate,  inquietate  ïie  cos* 
treite  a  fare  dicliiarazione  alcuna. 

II.  Tutti  giiSchiavi,  che  si  ritrovano  taoto  in 
potere  del  Serenissimo,  e  Potentissimo  'Re  deile 
Due  Sicilie,  quanto  quelli,  che  sono  in  potere  di 
Sua  Ëcceilenza  il  fiey  Bassa  di  Tripoli,  savà  lecito 
tanto  al  predetto  Re  comme  al  predetto  Bassà 
cattare  li  medesimi,  o  coMtrocainbiare  senzalimi- 
taziooe  di  termine, o  tutti  in  uoa,  à  più  voUe,  ed 
anche  ano  alla  voltà  corne  megUo  loro  parera  o 

piaccera,  c  cio  senza  rigiiardo,  clie  siano  giuviiii, 
O  di  mezza  eta,  à  temmine  per  quel  prezzo,  che 
sarà  amichevolmente  con'||nuto  fra  le  Parti  con- 
Irattanti,  e  con  lo  sboi  zo  m  tletto  prezzo  dovranno 
essere  franchi  d  ogni  dritto  spettante  al  Bassà ^  e 
soIamentedoTranno  pagaré  li  restant!  drittt  e  spese, 
restando  à  car  ico  del  compratore  di  mandarli  alla 
respect! va  loro  patria,  essendosi  in  cio  specialmente 
ed  in  taie  conformità  convenuto,  e  concordato.  ' 

i'2,  ^on  potranno  condnrsi  uelli  portî  d' uiia 
délie  Potenze  contrattanti  da  neniici  deii  allra  Po- 
tenza  bastimenti|  uomint,  ne  effet ti  di  questa  per 
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essere  venduti ,  anzi  essendovene  portât!  si  ppo- 
curerà  di  £irli  mettere  in  libertà,  e  restituire  It 
bastnnenti,  ed  effetti  alli  padfoni,  o  al  Console, 
Yice-Coiisole,  o  ageote  più  vicino  délia  loro  na- 
zione  :  tultavia  quando  ocoorresse,  che  il  predelto 
Serenissînio  Re  délie  Dae  SiciSe  per  il  sermto  ddie 
sue  galère  comprasse  Schiavi  dalle  nazioui  uemi- 
che  deile  Re^ensBe  di  Barberia,  e  che  fra  quelii 
si  ritrovassero  Schiavi  Tripolini ,  di  qiielli  in  !al 
modo  comperati,  non  sipotrà  in  avvenire  in  virtù 
délia  présente  pace,  o  sotto  altro  pretesto  preten- 
dere  la  resdtuzione. 

i3.  Non  solameiite  non  si  permetterà  alli  sud- 
diti  délia  Beg|;enza  di  Tripoli  di  armare  li  bastî* 
menti  in  guerrà  nelli  porti  délie  Due  Sictlie,  ed  alli 
siidditi  délie  due  Sicilie  d' armare  in  quelli  délia 
Reggenza  di  Tripoli ,  ma  ancora  viene  espressa- 
mente  conyenuto,  che  non  sarà  tampoco  lecito 
alli  corsari  d'una  délie  Poteuze  contra ttanti ,  beii- 
chè  armati  ne  proprj  Stati,  di  trattenersi  uelii  porti, 
e  marine  deir  altra  Potenza ,  di  soorrere  lungo 
aile  sue  coste,  e  di  portare  le  prede,  che  averebbe 
potuto  £Eire  in  alto  n^re ,  anzi  resta  stabilîto , 
die  li  vascelli  armati  iirguerra  a  Tripoli  o  neglial- 
tri  porti  di  dette  Regno  non  potranno  fiue  pi  eda 
per  la  larghezza  di  dieci  leghe  dalle  coste  delli  re- 
gni  délie  Due  Sicilie,  isole,  e  porti  di  Tosoana  ap<* 
partenenti  al  prefalo  Puteiitissimo  Re,  e  quando  li 
detti  vascelli,  ed  altri  bastimenti  corsari  del  pre- 
detto  Regno  di  Tripoli  contraTenissero,  ô  fosaero 
trovatî  dalli  vascelli  del  detto  Potentissimo  Re,  sa- 
ranno  trattenuti ,  e  conliscati ,  e  trattati  corne  pi^ 
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rati;  solamente  venendo  qualche  bastimento  cor-  , 
saro  dalle  borasche ,  o  da  premuroso ,  ed  urgente 
bisogno  di  rassettamento  costretto  a  ricoverarsi  in 
un  porto  deir  altra  Potenza  «  in  questo  solo  caso  vi 
sarà  per  inotivo  d'  ospitalità  ricevuto,  ma  con 
oondizione  di  partirsene  subito  finita  la  borasca  6 
fatto  il  risarcimento  precisamentenecessario,  dopo 
perô  scorse  ore  ventiquattro  dalla  partenza  de' 
bastimenti  mercantili,  che  avessero  avuto  da  sor- 
tire  prima  »  e  con  patto  ancora  ,  che  cosi  nelF  en- 
trare,  corne  nel  partire  non  avranno  inseguito, 
ne  molestato ,  ne  inseguiranno ,  ne  molesteranno 
bastimento  alcuno  amico  délia  nazîone ,  nel  di 
cuidommio  anderanuo  a  ricovei^rsi|  o  si  saranno 
ricoverati. 

]4-  Perimpedire^  che  conbandiera,  e  patente 

di  nazione  nemica  del  Serenissimo,  e  Potentis- 
simo  Rc  délie  Due  Sicilie  contro  de'  suoi  suddîti  si 
Êiccia  il  corso ,  e  s' infertsca  loro  molestîa  dagli  ar- 
matori  tripoliiii,ogni  hastimenîoarmato,che  uscirà 
dalli  porti  dipeudenti  dalla  Reggenza  di  Tripoli 
dovrà  prendere  dal  Console ,  o  Vice-Console  ivi 
résidente  un  passapoi  to  seconde  la  forniola ,  che 
in  fine  del  présente  trattato  viene  trascritta,  ed 
ogni  bastimento  tripolino  armato  in  guerra ,  che 
sitroveià  senza  un  simile  passaporto  ,  sarà  ripu- 
tato  nemico,  e  trattato  comme  tale^  e  di  buona 
preda,  e  se  qualche  l>astimento  tripolino  o  sud* 
ditodel  predetto  Serenissimo  Re  andasse  a  fare  il 
^Qc&o  con  patente  d' altra  Potenza  nemica ,  e  con 
<iuella  venisse  ad  essere  depredato ,  tutto  Tequi-- 
paggio  sarà  schiavo,  ed  il  legno  con  gli  eÉfetti  ac-. 
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quistato  al  vincitore  ,  ed  il  capitano  impiccalo  ail' 
albero  del  proprio  bastimeiito ,  ancorché  si  tro- 
vasse  miiniio  di  patente  del  proprio  Principe  ,  cd 
io  ca^o  clie  senza  essere  depredato  ritprnasse  nella 
'  sua  patria ,  ne  sarà  dal  suo  medesinlo  Principe  per 
sempre  esiliato ,  ed  il  suo  bastimento  con  tutti  gU 
eiieiti  conûscato ,  e  con  cio  oltre  aila  pana ,  che  ne 
risentirà»  non  possa  in  av venire^  fare  alcun  danno. 
Sarà  altresi  proibito  aile  Potenze  conlrattanti  di 
concédera  sottoqualsisia  pretestoiaioro  bandiera, 
e  patente  alli  bastîmenti ,  e  sudditi  délie  nazioni 
loro  nemiche. 

1 5.  Se  un  vascello  délie  Potenze  contrattanti  de- 
predasse  un  bastimenlo  nemico  soo  ^  in  coi  si  tro- 
vasse  un  suddito  dell'  altra  mnnito  di  passaporto 
del  suo  Principe,  o  del  suo  Console,  o  Agente,  non 
sarà  £atto  schiavo ,  ne  U  suoi  effetti  depredati  ;  sa- 
ranno  solamente  pagati  il  passo ,  e  nolo ,  che 
avrebbe  dovuto  pagare  a  queilo,  su  cui  era  im- 
harcato. 

t6.  A*  Consoli,  e  Vice-Consoli  délie  Due  Sicilie  si 
pagheranno  dalli  bastimenti,  e  sudditi  del  prefato 
Serenissimo  9  e  Potentissimo  Re  K  dritti  del  Conso- 
lato  conforme  dalla  Maestà  Sua  verranno  regolati, 
ed  ordmati,  e  dell'  istesso  modo  che  sipraticherà  à 
riguardo  de'  Consoli  délie  Due  Sicilie  stabiliti  ne' 
Dominj  délia  Portn  Ottomana. 

17.  Li  sudditi  del  predetto  Serenissimo  ,  e 
Potenti^mo  Re  non  potranno  essbre  obbligati 
per  qualunque  causa  6  pretesto  che  sia  di  cari- 
care  sapra  de'  loro  bastimenti  :alcuna  cosa ,  cl^e 
sia  oontro  la  loro  volpntà  »  ne  a  fare  alcun  viaggio 
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a  luoghi,  dove  non  Totessero  andare,  è  li  detii    174  r. 

bastimenti  non  potranno  essere  trattenuti  più  di 
Otto  eiomi  sotto  alcun  prétest»  nelli  porti  di  Tri- 
poli aii'  Qccasione  délia  sortita ,  che  dovessero  fane 
11  vascelli  del  Governo  ,  e  V  ordine  délia  deteri- 
zione  sarà  .n)an4ato  al  Consoie,  che  averàla  cura 
di  farlo  eseguire ,  e  cio  non  averà  luogo  pèr  qnelli 
bastimenti,  ebe  anderanno  aile  coste  del  Régné  di 
Tripoli;  e  se  qualcbe  bastimento  spettante  a  detto 
Regno  volesse  dare  carena>  il  medesimo  non  potrà 
direttamente ,  ô  sotto  qualsista  pretesto  prendere 
pcr  forza  alcun  bastimento  spettante  a'  sudditi  di 
detto  Pot^ntissimo  Be  per  ajutarlo  a  detta  carena, 
se  non  quando  il  Capitano,  o  Pâdrone  accon  sen- 
tisse volontanamente,  6  cou  patto  di  pagameoto,  o 
altrimenti. 

Le  condizioni  stabilité  délia  présente  pace  tra  il 

Serenissimo,  e  Potentissimo  Re  dellc  Due  Sicilie,  e 
Sua  Ëccellenza  Hakmet  Caramati  Bey  Bassà,  Di* 
¥ano,  e  Reggenza  di  Tripoli  saranno  inviolabil* 
mente  conservate,  ed  osservate  ,  e  per  far  cessare 
dallî  sudditi ,  ed  abitanti  d' ambe  le  Parti  le  ostili- 
tk  si  principierà  da  questo  giorno  a  pubblicarsi 
con  pai  teciparle  ne'respettivi  dorainj.  II  présente 
stabilito  trattato  fra  le  due  Potenze  contraenti  do- 
vrà  essere  ratiâcato  dal  predetto  Serenissimo ,  e 
Potentissimo  Re  délie  Due  Sicilie,  il  che  si  farà 
in  quattro  mesi,  e  più  presto, se  sarà  possibile. 
In  testimonio  di  qUanto  so|>ra  noi  Ministro  Pie- 
nipotenziario  suddetto  di  Sua  Maestà  il  Serenis- 
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*74t*  aimo,  e  Potentiasimo  Re  délie  Due  Sieiliei  e  Sua 
JEccellenza  Hakmct  Caramali  Bey  Bassà ,  e  IMyano 
di  Tripoli  abbiamo  sottoscritto,  e  sigillato  cou  i 
nostri  tîspettivi  sigilU  il  présente  trattato  6  sia 
instrumento  continente  diecîsette  artiooli,  e  qudlo 
délia  conclusione  in  lingua  italiaiia  da  uua  parte 
espresii,  e  dall'  altra  parte  in  lingaa  turca,  e  ne 
abbiamo  sottoscritto ,  e  siglUato  altri  due  simili. 
Fatto  in  Tripoli  di  Barberia  H  tre  di  giugno  dell' 
anno  mille  s^tecento  qoarantauna. 


i8t6.  S9  «TriL  ^  TRAITÉ  de  paix  ooacia  entre  Se  Majesté 

le  Roi  de^  Deux-Siciles  et  Son  Altesse  le  Bey  de 
Tripoli. 

Art.  1*.  Il  est  convenu  et  arrêté  entre  rhono- 

rable  Edouard  baron  Ëxmoutb  et  Son  Altesse  le 
Bey  de  Tripoli,  qu'à  partir  de  ce  jour  il  y  aura 
paix  et  amitié  ferme  et  durable  entre  Sa  Majesté 
le  Roi  des  Deux-Siciles  et  Son  Altesse  le  Bey 
de  Tripoli  et  leurs  états  et  sujets  respectifs ,  et 
qn*à  compter  d'à  présent ,  tous  les  vaisseaux  et  bà* 
timens  de  quelque  rang  qu'ils  soient,  pourront 
naviguer  librement  partout  où  il  leur  plaira^  étant 
munis  des  passeports  nécessaires  à  cet  effet. 

a.  Du  moment  de  la  signature  du  présent  traité, 
un  commerce  libre  entre  les  deux  nations  sera 
établi  sur  des  bases  jugées  convenables.  Mais 
comme  il  est  nécessaire  que  tous  les  vaisseaux  qui 

passent  de  la  cote  de  Barbarie  à  celle  de  Sicile ^  su- 
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hment  b  quarantaine,  on  désignera  quelques  iSi6. 

ports  (où  se  trouvent  établis  des  hôpitaux)  pour 
l'admiâsion  des  susdits  vaisseaux  venant  de  Tri- 
poli 

Il  est  en  outre  convenu  qu'un  Consul  général 
de  Sa  Majesté  le  Hoi  des  Deux-Siciles  sera  admis  à 
Tripoli,  sur  le  même  pied ,  et  traité  avec  les  mê- 
mes égards  que  sont  traités  ceux  des  autres  puis- 
sances de  FEurope  pour  régler  les  affaires  de  corn- 
merce;  il  aura  la  &culté  d'arborer  le  pavillon  na- 
tional sur  son  hôte!  j  et  il  lui  sera  accordé  le  libre 
exercice  de  sa  religion  dans  l'intérieur  de  son  hô- 
tel »  tant  pour  lui  que  pour  sa  suite  et  pour  tous 
ceux  qui  désireront  y  participer. 

3.  Il  sera  permis  à  tous  les  vaisseaux  de  guerre 
et  vaisseaux  marchands  appartenant  à  Sa  Majesté 
le  Roi  des  Deux*Siciles,  on  à  ses  sujets ,  d'entrer , 
de  sortir 9  de  rester,  de  commercer  et  de  se  pour- 
Yoir  de  tout  ce  dont  ils  auraient  besoin  dans  les 
possessions  ou  États  de  Son  Altesse  le  Bey  de  Tri- 
poliy  sans  opposition ,  en  se  conformant  toutefois 
aux  usages  établis  dans  le  port  où  ils  se  trouve- 
ront ;  de  la  même  manière  seront  traités  dans  les 
ports  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles,  les 
vaisseaux  de  guerre  et  les  vaisseaux  marchands 
tripoliens. 

4*  Aucun  vaisseau  de  guerre  ni  corsaire  de  Tune 
ou  de  l'autre  puissance,  ne  pourra  stationner  dans 
le  port  ou  en  vue  du  port  de  l'une  ou  de  l'autre 
puissance,  dans  l'intention  de  capturer  un  vais- 
seau ennemi,  ni  ne  pourra  s'en  emparer  tant  que 
ledit  vaisseau  se  trouvera  sous  la  portée  du  canon 
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1616.    àe  la  c6te  amie,  ni  attaquer  un  vaisseau  qui  au* 

rait  jeté  l'ancre  dans  une  rade  à  portée  du  canon  , 
quand  même  il  n'y  aurait  ni  batterie  ni  canon  pdur 
le  défendre. 

5.  l-iOrsqu'un  vaisseau  de  guerre  tripolien  ren- 
coittrera  un  bâtiment  marchand  appartenant  à  un 
sojet^  de^S»'  Majesté- le  Roi  des  Deux^Sidles  et 
qu'il  voudra  le  visiter,  il  pourra  le  faire;  mais 
dèttx  personnes  seulement  se  readrônt  à  bord  Un* 
dit  bftffraent  pour  examiner  ses  lettres  de  mer  et 
ses  passeports.  La  même  chose  sera  observée  par 
ïe&  vaisseaux  de  guerre  de  Sa  Majesté  te  Roi  des 
lïeux'-Siciles  envers  les  bàtimens  marchands  tri- 
pollens.  * 

6.  Auctin  passager  sujet  de  Sa  stisdîte  Majesté  « 
venant  oit  se  ^endslnt  avec  ses  effets  d'un  port  k 
un  autre,  ne  pourra  être  molesté  en  aucune  ma- 
nière^ni  pris,  quand  même  il  se  trouverait  à  bord 
trtm  vaisseau  '  ou  bâttiment  en  gOerre  avec  Tri- 
poli. De  même  aucun  passager,  sujet  de  Son  Al- 
tesse le  Bey  de  Tripoli  qui  se  trouverait  à  bord 
ri*un  vaisseatt  ou  bâtiment  de  guerre  de  Sa  Ma-^ 
jpsté  le  Roi  '  des  Deux-Siciles ,  ne  j)oiirra  être 
tnolesté  ni  pour  sa  personne  ni  pour  les  effets 
qti'll  àtitâit  k  bord  dfi  vaisseâu.  ' 

7.  Si  un  vaisseau  sicilien  poursuivi  par  Tennemi, 
se  réfugiait  dans  un  port  de  la  domination  de  Tri<- 
pôU,  du  sous  ses  fortifiicatio^Sy'le^  habltans  défèn^  , 
dront  ledit  vaisseau  et  ne  permettront  point  qu'il 
lui  soit  fait  aucun  dommage  (;injure)rf  £t  si  im 
vorisseau  sicilien  se  trouvait  avec  uli  vaisseau  eft<- 
nemi  dans  un  port  tripolien^  et  qu'il  désirât  en 
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repartir  pour  poursuivre  sa  course,  il  ne  sera  ^ 
point  permis  à  son  ennemi  de  sortir  de  ce  port 
avant  Wtingt-qfialre  héores  qui  auront  suivi  aou 
départ  et  avant  qu'il  ne  soit  hors  de  la  vue  du 
port;  la  même  chose  aura  heu  à  l'égard  des  vais- 
seaux tripoliens  se  trouvant  dans  un  port  sicilien. 

8.  Si  un  vaisseau  sicilien  fait  naufrage  sur  les 
côtes  de  Tripoli,  le  gouverneur  et  les  habitans  du 
district  traiteront  l'équipage  avee  toute  humanité, 
et  leur  prêteront  toute  assistance  possible  pour 
sauver  ledit  vaisseau  et  sa  cargaison  ^  et  prendront 
toutes  les  mefiiur«i^  pour  que  rien  ne  soit  pillé. 
même  assistance  et  protection  refont  donnéés  à 
tout  vaisseau  tripolien  faisant  naufrage  sur  les  cô- 
tes de  Sicile. 

-g.  'Si  quelques  disputes  ou  discussions  s'éle- 
vaient entre  les  sujets  de  Sa  Majesté  Sicihenne, 
dans  le  domaine  de  Son  Alt«»e  le  Bey  de  Tripoli; 
le  Cotosul  pourra  les  juger  sèins  qu'il  soit  permis 
au  magistrat  ou  à  Fautorité  du  pays  d'y  interve- 
nir, à  moins  que  la  dispute  ne  se  soit  élevée  entre 
un  Sicilien  et  un  Tripolien  >  -  dftns  lequel  cas  le 
juge  du  pays  prononcera  (décidera)  en  présence 
du  Consul. 

liC  susdit  Consul  et  ison  agent  ne  seront  point 
tenus  à  payer  une  dette  quelconque  contractée 
par  des  sujets  siçilien^t  à  moins  qu'ils  ne  s*y  soient 
engagés  par  écrit ,  signé  par  eux. 

lo.  Lorsqu'un  Sicilien  viendra  à  mourir  dans 
le  domaine  de  Tripoli  ^  ses  biens  et  propriétés  se- 
ront livrés  an  Consul  dë  Sicile,  pour  le  compte 
des  héritiers  du  défunt.  '  '  ' 

ai. 
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1 1.  S'il  survenait  quelque  controverse  par  suite 
U'uue  fausse  interprétation  d'un  des  articles  sus- 
dita  de  ce  traitéi  il  ne  sera  point  pour  cela  consi* 
déré  comme  rompu  ;  mais  une  recherche  exacte 
et  sage  sera  &ite  sur  la  cause  d'un  tel  événement, 
et  une  aatisCaction  convenable  sera  donnée  à  la 
partie  lésée.  Les  hostilités  ne  commenceront  et  la 
guerre  ne  sera  déclarée  de  part  ou  d'autre  que 
lorsque  la  satisfoction  demandée  ne  pourra  être 
obtenue. 

1^.  Pour  prévenir  enfin  les  abus  qui  pourraieM 
être  faits  des  privilèges  accordés  par  le  traité  au 
pavillon  et  au  commerce  de  la  Sicile,  Sa  Majesté  le 
'Roi  des  Deux-Siciles  s'engage  par  le  présent  acte, 
à  prendre  à  cet  effet  les  mesures  les  plus  effica- 
ces, en  n'accordant  des  passeports  k  ses  propres 
sujets,  que  sous  le  sceau  et  la  signature  de  son 
Secrétaire  d'État;  de  plus^  il  n'eu  sera  délivré  à 
aucun  sujet  d'une  puissance  étrangère,  et  ces 
derniers  ne  pourront  point  s'en  servir  pour  ré* 
damer  la  protection  accordée  aux  sujets  siciliens. 

Fait  en  double,  au  palais  de  Tripoli,  en  pré- 
sence du  Dieu  Tout-Puissant ,  le  2g  avril  1816  de 
l'ère  chrétienne,  et  de  TÉgire  i^Si^  le  trentième 
jour  de  la  lune  Jumed  OvelL 

(Sceau  DU  Bey).       Signé  :  ExirouTH  (L.  S.) 

ArHehê  aiditimnelê^ 

Art.  I.  Lord  Exmouth  promet  par  la  présente, 

au  nom  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles. 
qu'une  somme  de  cinquante  mille  piastres  d'Es- 
pagne sera  payée  à  Son  Altesse  le  Bey  de  Tripoli, 
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le  i*' janvier  1817,  à  titre  de  rétribution  pour  1916. 
tons  les  esclaves  siciliens  et  napolitains  que  Ton 
est  convenu  aujourd'hui  de  livrer  à  Lord  Exmouth 
au  nom  de  Sa  Majesté  le  Boi  des  Deux-Siciies. 

a.  Lord  Exmoalh  promet  également  au  nom  de 
Sa  Majesté  Sicilienne,  que  lors  de  l'installation 
d'un  Consul  y  il  sera  payé  à  Son  Altesse  le  Bey  de 
Tripoli,  la  somme  de  quatre  mille  piastres  d'Es^ 
pagne,  et  qu'un  pareil  présent  de  quatre  mille 
piastres  d'£spagne  sera  payé  à  chaque  installation 
d'im  nouveau  Ck>B8uL 

Fait  au  palais  de  Tripoli  te  ag  avril  18 16,  et  de 
l'an  de  l'Égire  ia3i^ 

Signé  :  Exmouth  (L«  - 


TUBIS. 

17  avril.  —  TRAITÉ  de  paix ,  signé  au  palais  du  Bardo , 
entK  Sa  Majesté  le  Rai  des  Denz-SicilM  ét  Son  àL- 
teue  le  Bey  de  Tunis. 

jtu  nom  €b$  Dieu  Tout'PuissanU 

Traité  de  paix  entre  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux- 
Siciles  et  son  Aitesse  Sérénissime  Mahmoud  Basha, 
Bey  de  Tunis,  ville  forte  et  séjour  du  bonheur ^ 
fait  et  conclu  par  Thonorable  Baron  Exmouth, 
Chevalier  Grand-Croix  de  Tordre  railitaire.  du 
Bain ,  Amiral  du  pavillon  bleu  de  la  marine  royale 
anglaise  et  Comniaiidant  en  chef  de  Tescadre  de 
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i9i6é  Majesté  le  Koi  de  la  Grande-Bj  élague  dans  Ja 
Méditerranée,  dûment  autorisé  par  Sa  Majesté  le 
Koj.  des  Deux^Siciles» 

AtÎ.  Il  est  convenu  et  arrêté  entre  l'hono- 
lable  Edouard  Maf i>&  Ëxroouth,  et  Son  Aiiesse  le 
Pey  de  Tunis ,  qu*à>  partir  de  ce  jour  il  y  aura  paix 
et  amitié  fej me  et  durable  entre  Sa  Majesté  le  Roi 
de&  Deux-Siciles  et  San  Altesse  le  Bey  de  Tunis 
et  Ijours  £^ls  et  sujets  resp9ctî£»;  et  qu'à  compter 
d'àprésent^  tous  les  vaisseaux  et  bàtimens  dequeK 
que  rang  quils  soient,  pourront  naviguer  iibre- 
wfiemt  paliout  qii  U  leur  plaira  »  étant  munis  des 
passeports  nécessaires  à  cet  effbt. 

a.  Du  moment  de  la  signature.du  présent  traité, 
un  commerce  libre  entre  les  deux  nations  sera 
établi  sur  des  bases  jugées  convenables.  Mais 
comme  il  est  nécessaire  que  tous  tes  vaisseaux 
qui  passent  de  la  côt^  de  Barbarie  à  celle  de  Si- 
cile, subissent  la  quarantaine,  on  désignera  qud- 
ques  ports  (où  se  trouvent  établis  des  hôpitaux) 
pour  l'admission  des  susdits  vaisseaux  venant  de 
Tunis. 

Il  est  en  outre  convenu  qu'un  Consul  générai 
de  Sa  Majesté  le  fioi  des  Deux^ciles^sera  admis  à 
Tunis,  sur  le  même  pied,  et  traité  avec  les  mêmes 

égardsqiie  sont  traités  ceux  des  autres  puissances 
de  TEurope^  pour  régler  les  affaires  de  commerce; 
il  lui  sera  accordé  le  libre  exercice  de  sa  religion 
dans  rintérieur  de  son  hôtel,  tant  pour  lui  que 
pour  sa  suite  et  pour  tous  ceux  qui  voudront  y 
participer.  Les  vaisseaux  siciliens  qui  vont  à  Tu- 
nis se  conformeront  aux  réglemens  sanitaires  éta- 
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bUs^dao» lie  port,  ainsi  que  le  font  ies . vmewx  dea  ^^^q^ 
autres  nations. 

3.  Tous  les  vaisseaux  de  gueri*e  let  autres  de  Sa 
Majesté  le  Roi  de»  Dei^xrSiçilt^s,  ou  die  ses  siijetB,-, 
pourront  entrer,  sortir,  rester ,  commercer ,  et  se 
ppMTVoÀr.  iie  ^aii(  «ce  dopt  ils  di4i:aiei)t  besoin  daps 
les  possesatons  au  Etats  de  Son  AJles^e  le  Bey  (|e 
ïuiiis,  sans  opposition ,  en  se  confomnaiil  toute- 
fois aiu  usages  établis,  dans  le.port  où  ils  se  trou- 
varmf;  de  la,  même  manière  seront  traités  dans 

les  ports  de  Sa  iAIajesU;  le  Jioi  des  Deux-Siciles,  Jes 
vaisseatix  de  guerre  et  les  vaisseaux  marchanda 
tunisiens. 

4".  Aucun  vaisseau  de  guerre  ni  corsaire  de 
ruiie  ou  l'autre  puissance ,  ne  pourra  stationi» 
fier  aux  euTirons  d'un  des  ports  située  dans  k  do» 
maii;e  de  ruiic  des  deux  puissances,  dans  l'inteii- 
iWn.  de  V^mparer  d*un ,  bâtiment  ennenu,  ni 
capturer  ou  prendre  un  vaisseau  ennemi  qui.  se 
trouveiail  sons  la  portée  du  canon  de  la  cote 
amie;  il  ne  pourra  aussi  attaquer  aucun  vaisseau 
ou  bâtiment  qui  aurait  jeté  Tancre  dans  une  baie 
sous  la  portée  du  canon,  quand  même  il  n'y  au- 
rait point  de  batterie  ou  çanpns  poMr  la  défendra, 

5.  Lorsqu'un  vaisseau  de  guerre  tunisien  reur 
contrera  un  bâtiment  marchand  appartenant  à  un 
sujet  de  Sa  Majesté  le  Uoi  des  Deux^Siciles,.  et. 
qu'il  voudra  le  visiter,  il  pourra  le  faire;  mais  deni^ 
personnes  seulement  .pourront  se  rendre  à  bord 
dudit  bàtioient  ,  pour  examiner  ses  lettres  de  mer 
et  ses  passeports.  même  chose  sera  obseirvée 
^ar  les  vaisseaux  de  guerre  de  Sa  Majesté  le  Ro|^ 
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des  Deuz-Siciles  envers  les  bàtiinens  niarcluinds 

tunisiens. 

6.  Aucuu  passager  sujet  de  Sa  susdite  Majesté 
venant  ou  se  rendant  avec  ses  effets  d*un  port  à 

un  autre,  ne  pourra  être  molesté  en  aucune  nria- 
nière^  ni  pris,  quand  même  il  se  trouverait  à  bord 
d'un  vaisseau  ou  bâtiment  en  guerre  avec  Tunis. 
De  même  aucun  passager,  sujet  de  Son  Altesse  le 
Bey  de  Tunis  qui  se  trouverait  à  bord  d'un  vais- 
seau ou  bàliment  de  guerre  de  Sa  Majesté  le  Roi 
des  Deux-Siciles  ne  pourra  être  molesté  ni  pour  sa 
personne  ni  pour  les  eflets  qu'il  aurait  à  bord  du 
vaisseau. 

7.  Si  un  vaisseau  sicilien  poursuivi  par  l'en- 
nemi se  réfugiait  dans  un  port  de  la  domination 
de  Tunis,  ou  sous  ses  fortifications,  les  habitans 
défendront  ledit  vaisseau  et  no  permettront  point 
qu'il  lui  soit  fait  aucun  dommage  (mjure).  £t  si  ua 
vaisseau  sicilien  se  trouvait  avec  un  vaisseau  ea« 
nemi  dans  un  port  tunisien ,  et  qu*il  desirftt  en 
repartir  pour  poursuivre  sa  course,  il  ne  sera 
point  permis  à  son  ennemi  de  sortir  de  ce  port 
avant  les  vingt-quatreheures  qui  auront  suivi  son 
départ,  et  avant  qu'il  ne  soit  hors  de  la  vue  du 
port.  Ija  même  chose  aura  lieu  à  T^ard  des  vais» 
'seaux  tunisiens  se  trouvant  dans  un  port  sicilien. 

H.  Si  un  vaisseau  sicilien  fait  naufrage  sur  les 
côtes  de  Tunis ,  le  gouverneur  et  les  habitans  du 
d»trict  traiteront  Féquipage  avec  toute  humanité 
et  leur  prêteront  toute  assistance  possible  pour 
sauver  ledit  vaisseau  et  sa  cargaison,  et  prendront 
toutes  les  mesures  pour  que  rien  ne  soit  pillé.  La 
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même  assistance  et  protection  seront^  données  à  .1816. 
tout  vaisseau  tunisien  Élisant  naufrage  sur  les  cô- 
tes de  Sicile. 

9*  Si  quelques  disputes  ou  discussions  s'éle- 
vaient entre  les  sujets  de  Sa  Majesté  Sicilienne 
dans  le  domaine  de  Son  Altesse  leBey  de  Tunis,  le 
Consul  pourra  les  juger  sans  qu'il  soit  permis  au 
magistrat  ou  à  l'autorité  du  pays  d'y  intervenir,  k 
moins  que  la  dispute  ne  se  soit  élevée  entre  un  Si- 
cilien et  un  Tunisien,  dans  lequel  cas  le  juge  du 
pays  prononcera  (  décidera  )  en  présence  du 
Consul. 

Le  susdit  Consul  et  son  agent  ne  seront  point 
tenus  à  payer  une  dette  quelconque  contractée 
par  des  sujets  siciliens,  à  moins  qu'ils  ne  s'y  soient 
^ug^gé^  par  écrit,  signé  par  eux. 

10.  Lorsqu'un  Sicilien  viendra  à  mourir  dans  le 
domaine  de  Tunis,  ses  biens  et  propriétés  seront 
livrés  au  Consul  de  Sicile  pour  le  compte  des  héri- 
tiers du  défunt. 

1 1 .  S*il  survenait  quelque  controverse  par  suite 
d'une  fausse  interprétation  d'un  des  susdite  arti- 
cles de  ce  traité,  il  ne  sera  point  pour  cela  consi- 
déré comme  rompu  j  mais  une  recherohe  exacte 
et  sage  sera  foitesur  la  cause  d'un  tel  événement , 
et  une  satisfaction  convenable  sera  donnée  à  la 
partie  lésée.  Les  hostilités  ne  commenceront,  et  la 
guerre  ne  sera  déclarée  de  part  ou  d'autre ,  que 
lorsque  la  satisfaction  demandée  ne  pourra  être 
obtenue. 

la.  Pour  prévenir  enfin  les  abus  qui  pourraient 
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iSi6.    être  faits,  des  priTil^eft  accordés  par  hb  traité  au 

pavillon  et  au  commerce  de  la  vSicile,  Sa  Majesté 
le  Roi  des  Deux-Siciles ,  s'engage  par  le  présent 
acte,  à  prendre  à  cet  effet  les  mesures  les  plus  ef- 
ficaces ,  en  accordant  des  passeports  à  ses  propres 
«ujet&4  que  sous  le  sceau  et  1^  sigoaturc  deson  s^ 
crétaire  d'État.  De  plus  il  n'en  sera  délivré  à  au- 
cun sujet  d'une  puissance  étrangère,  et  ces  der- 
'  niers  ne  pourront  point  «>  en  servir  pour  réclamer 
la  protection  accordée  aux  sujets  siciliens. 

j3.  Si  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles  de- 
sire  que  le  Consul  britannique  agît  en  qualité  de 
son  agent,  Son  Altesse  le  Bey  de  Tunis  consent  à 
cet  arrangement,  jusqu'à  ce  qu^nn  Consul  de  Si- 
cile y  soit  envoyé,  ce  qui  toutefois  devra  avoir 
lieu  dans  l'espace  de  trois  mois. 

14.  Lord  Exmouth  s'engage  au  nom  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  des  DeuK  Siciles,  qu'un  présent  de  dix 
mille  piastres  d'Espagne  sera  fait  tous  les  deux 
ans  à  Son  Altesse  le  Bey  de  Tunis,  ou  bien  cinq 
mille  piastres  annuellement,  payables  au  i^"^  jan- 
vier de  chaque  année.  Le  premier  paiement  sera 
fait  au  i®^  janvier  1817. 

1 5«  Lord  Ëxmouth  s'engage  en  outre  au  nom 
de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Deux-Siciles^  que  la 
somme  de  trois  cents  piastres  d'Ks[)agnc  soit  payée 
pour  le  racbat  de  chaque  Sicilien  ou  Napolitain 
présentement  en  esclavage  dans  le  royaume  de 
Ttjiiis,  sous  la  condition  qu'ils  seront  immédiate- 
ment livrés  à  lord  £xmouth. 

Fait  en  double  au  palais  del  Bardo  près  de  Tu- 
nis ,  en  présence  du  DieuTout-Çuissant,  le  1 7  avril 
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de  Tati  de  grâce  1816,  et  du  19  de  la  lune  Tumed  ^^i^* 

Oveil  de  Tan  de  l'Egire  J23i. 
Sceau  DU  Bet.  Signé  :  ëxmouth  (L.  S.) 


VILLES  ANSÉATIQUES. 

—  DÉCRETS  portant,  par  réciprocité»  Ta. 
1819.  ji6  mars»  jbolitioii  du  droit  d'aubaine  envers  les  TiUes 
aS  aTnl.  )dé  Hambourg,  de  Brème  et  de  liubeck* 
(Martens,  SuppL,  t  ix,  p.  4^^0 
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Jm  GapitaUtions  «Tec  U  Porte-Ottomane  sont  obligatoires 
ponr  l'Égypte,  oomme  pour  les  Régences  Barbaresques.  Les 
Pmssances  qui  ont  des  Traités  avec  l'Empire  ottoman ,  sont: 

TAntriche,  le  Danemark,  les  Deux-Siciles,  l'Espagne,  les 
États-Unis,  la  Jbrance,  la  Grande-Bretagne»  la  Hollande |  ta 
Prusse,  la  Russie,  la  Suède  et  la  Toscane. 

La  Grande-Bretagne  est  la  &eule  Puissance  dont  nous  con- 
naissions nn  Traité  direct  avec  l'Egypte  :  il  fut  coneloen  1775. 

En  i8ai|  l'Iman  de  Sana,  dont  les  États  sont  dans  des 
npporls  de  vasselage  avec  le  Tioe-Koi  d'Égypte»  signa  avec 
le  Résident  anglais»  un  Traité  pour  fixer  les  prÎTÎl^ies  des 
bitiniens  de  la  Grande-Bretagne  :  ces  privilèges  forent  égale- 
ment accordés  aux  Français. 


KlAiîCE. 

f^,  les  capitulations  de  la  France  avec  la  Porte-Otto- 
mane. 

iSt4*    FIRBKAlf  de  l'Iman  de  Sana  en  fiivenr  du  commerce 
ftan^iis,  (F^  igypte.  —  Giwufe-Jïirefa^.} 
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1775.   7  mars.  7— XBAITÉ  de  naYigadon  et  de  commerce, 
dgné  a«  Kftire. 

Alt.  i^.  Liberté  réciproque  entière  et  parfiiite 

de  navigation  et  de  commerce  entre  les  sujets  res- 
pectifs des  Parties  contractantes,  dans  toute  Té- 
tendue  des  domaines  et  provinces  sous  leur  gou- 
vernement, dans  rinde  et  dans  1  Egypte. 

a.  £n  cas  de  rupture  entre  les  deux  nations, 
délai  de  six  mois  accordé  aux  sujets  respectifs, 
pour  se  retirer  ou  bon  leur  semblei  a ,  avec  leurs 
familles,  leurs  biens,  marchandises  et  effets;  ils 
seront  protégés  pour  le  recouvrement  de  ce  qu'ils 
auront  à  répéter,  soit  du  gouvernement,  soit  des 
personnes  particulières. 

3.  Liberté  de  parcourir  par  terre  ou  par  mer , 
les  différens  domaines,  sans  aucune  permission  ou 
passeport,  dy  entrer,  d'en  sortir,  dy  rester,  ou 
y  passer,  et  d'y  acheter  en  même  temps  les  cho- 
ses usuelles  et  nécessaires  à  la  subsistance. 

4*  Les  négocians  des  deux  nations  pourront 
apporter,  dans  les  domaines  respectif,  tëlles  mar- 
chandises que  bon  leur  semblera,  pourvu  que  le 
débit  n'en  soit  pas  prohibé.  Us  pourront  acheter 
toutes  espèces  de  marchandises  permises,  soit  du 
fabricant, soit  de  touteautre  manière  quciconcjuc; 
ils  disposeront,  comme  ils  le  jugeront  à  propos 
de  celles  qu*ils  auront  apportées  d'ailleurs ,  et  ne 
seront  assujétis  à  aucune  taxe  pour  raison  de  la 
liberté  de  commerce. 
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1775*       5.  AuciiQ  sujet  respectif  ne  pourra  être  saisi  et 

détenu  que  pour  dettes  et  pour  crimes.  Les  affai- 
res concernaot  de  petits  délits  et  contraventions 
oommises  par  des  Anglais,  seront  décidées  par 
leur  chef  résidant  au  Raire,  et  les  personnes  cou- 
pables seront  punies  par  lui  seul  comme  il  le  ju- 
gera à  propos. 

6.  Les  sujets  respectifs  pourront  gérer  eux- 
mêmes  leurs  affaires  et  les  confier  à  qui  bon  leur 
semblera f  de  même  ils  seront  libres  de  iaire  char- 
ger et  décharger  leurs  navires  jiar  leurs  propres 
gens ,  ou  par  telles  personnes  qu'ils  jugeront  à  pro- 
pos d'employer,  sans  être  tenus  de  payer  ancun 
salaire  à  telle  personne  que  ce  soit. 

7.  Liberté  de  disposer  par  testament  ou  autre- 
ment des  marchandises  et  effets  mobiliersi  et  en 
cas  de  mort  de  quelques  sujets,  leurs  héritiers  lé- 
gitimes seront  mis  en  possession  de  leurs  biens^ 
après  avoir  justifié  de  leurs  droits. 

8.  Les  négocians  des  deux  nations  ne  seront 
obligés  de  payer  les  droits  sur  les  marchandises 
chargées  sur  leurs  navires,  qu'autant  qu'ils  les  fe- 
raient  débarquer  en  tout  ou  partie.  Les  Anglais  ou 
autres  propriétaires  de  celles  arrivées  au  Kaire,ou 
dans  quelque  autre  endroit ,  pourront  sans  payer 
aucun  droit  quelconque,  les  faire  rembarquer 
pour  être  portées  ailleurs  dans  le  cas  où  ils  ne 
voudraient  pas  les  y  vendre. 

9.  Les  marchandises  du  Bengale  et  de  Madras, 
soit  en  pièces,  soit  grosses,  ou  porcelaine,  paie- 
ront 6  \p  pour  foo  de  droit  qui  seront  acquittés 
en  nature  pour  les  marchandises  en  pièces  et  en 
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argent  pour  les  grosses  et  la  porcelaine;  ces  arti*  ^^^5^ 

des  venant  de  Surate  ou  de  Bombay,  paieront 
S  pour  100  de  droit  de  la  même  manièi^e^  JLes 
marchandises  du  cru  de  l'Egypte ,  ou  qui  y  aur 
raient  été  importées  d'autres  contrées,  pourront 
être  achetées  par  les  Anglais  et  réexportées  par 
eux  dans  payer  aucun  droit. 

10.  Les  conimandans  et  snbrécargues  des  bâti- 
roens  anglais  donneront  a  leur  arrivée  à  Suez;)  am  • 
au  Bey  du  Kaire  du  lieu  d'où  ils  viennent,  et^e^ 
font  tenus  de  justifier  au  Gouverneur  de  Suez^ 
qu'ils  sont  sujets  anglais  et  marchands^e  profes- 
sion. 

1  ! .  Les  marchandises  anglaises  seront  trans- 
portées de  Suez  et  de  Tor  au  Kane,  aux  risques 
du  Bey  du  Kaire  ou  de  tout  autre  prince  d'E- 
gypte qui  lui  succédera  par  la  suite. 

13.  Elles  seront  placées  dans  le  magasiu  du 
marchand,  après  qu'un  commis  de  la  douane  en 
aura  pris  note,  et  elles  ne  pourront  être  ouvertes 
qu'au  Kaire, 

f  3.  Les  marchands  anglais  qe  pourront  .livrer 
les  marchandises  qu'ils  auront  vendues  qu'après 
avoir  prévenu  te  douanier  de  Jeur. vente,  et  qu'il 
aura  envoyé  quelqu'un  pour  recevmi:  les  droiu^ 

i4  II  ne  sera  rois  aucun  officier  de  douane  à 
bord  des  navires  qui  jetteront  l'ancre  à  Suez,^ 
ils  ne  pourront  être  visités  après-lardéelaratioQ  du 
déchargement  de  la  cargaison.  Us  n'auront  à  payer 
que  5o  patagues  d'aqcrage  et  quelques  légères 
sommes  qtieMes  vaisseaux  d'Egypte  paient: aux 
Arabes  de  Tor,  de  Suez  et  du  Kaire. 
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En  cas  de  contravention  ou  d'inconvéniens  oc* 
casionés  par  inadvertance  ou  autrement,  con- 
cernant l'observation  du  Traité,  on  s  empressera 
'  d-y  remédier  de  bon  accord  et  sam  suspendre 
l'exécution  du  Traité.  Les  sujets  respectifs  qui  se*, 
ront  trouvés  eu  faute,  seront  punis  sévèrement. 

Il  ne  sera  fait  aucun  présent  déterminé  à  qui 
que  ce  soit  ;  cependant  »  les  marchands  pourront 
en  faire  de  leur  propre  mouvement ,  mais  dans 
aucun  cas,  ils  ne  pourront  y  être  forcés  sous  au* 
cun  prétexte. 

Signé  par  Mouàmbt-Abqodââb  B£G-Otman, 
Cadi  du  Kaire, 
et  par  les  quatre  Hulemas  ou  chef  de  la  loi. 


1821.  i5  janvier.  —  TRAITÉ  conclu  entre  le  Gouverne- 
ment britâonique  et  riman  de  Sana. 

Art.  1*^  Le  Résident  anglais  pourra  avoir,  à  sa 
charge  y  une  garde  de  trente  hommes. 

Il  sera  exempt  de  toutes  les  réclamations 
contraires  à  son  caractère.  Il  aura  la  liberté  d  alJer 
à  chevai  partout  où  il  lui  plaira,  et  la  lihre  entrée 

et  sortie  par  toutes  les  portesde  Moka  et  jouira 

des  mêmes  libertés  et  immunités  dont  il  jouit  à 
Buschir,  Bassora,  Bagdad  et  Mascate. 

3«  Un  terrein  sera  désigné  pour  former  un  ci- 
metière. 

4.  Liberté  d  agir  à  Sana,  dans  les  montagnes, 
dans  l'intérieur,  de  communiquer  avec  Son  Altesse 

riman,  toutes  les  fois  qu'il  jugera  nécessaire  de  le 


Digitized  by  Google 


ÉGYVTE. 


faire  :  dans  cette  circonstance,  une  escorte  lui  '^^i* 
sera  fournie. 

5.  Le  droit  d'ancrage  de  4oo  écus  allemands, 
cessera  désormais  d'être  payé  par  les  navires  an- 
glais, ainsi  qu'il  Tavait  été  jusqu'alors  par  tous  les 
bâtimens  marchands  qui  débarquaient  des  cargai- 
sons. Dorénavant,  aucun  droit  ne  sera  payé  pour 
cet  objet,  qu'il  y  ait  ou  non  débarquement,  ni  par 
les  bâtimens  marchands,  ni  par  les  bàtiraens  de 
guerre  anglais. 

6.  Tous  les  sujets  anglais ,  et  nommément  ceux 
de  Snrate ,  commerçant  avec  Moka,  seront  sous  la 
protection  du  pavillon  britannique.  Ceux  profes- 
sant rislamisme  pourront  régler  leurs  affaires  d'a- 
près la  loi  mahométane  s'ils  le  désirent  :  ils  se- 
ront assistés  par  une  personne  que  désignera  le 
Résident:  leurs  différends  entre  eux,  seront  réglés 
par  le  Résident.  Les  différends  entre  les  sujets  an- 
glais et  ceux  de  l'Iman ,  seront  réglés  contradic- 
toirement  par  le  Résident  et  Tlman.  Tous  les  indi- 
vidus dépendant  de  la  factorerie,  courtiers  et 
autres  inférieurs,  seront  sous  la  protection  du  pa- 
villon anglais,  qui  pourra  les  punir  et  régler  les  ré» 
clamations  exercées  contre  eux. 

7.  Le  droit  de  sortie  qu'acquittera  à  lavenir  le 
commerce  anglais, sera  de  a  1/4  pour  c  00,  le  même 
que  paient  les  Français ,  et  non  plus  3  i/a  p.  1 00^ 
comme  jusqu'ici.  Le  droit  d'importation  sera  éga- 
lement, comme  à  l'exportation  de  2  i/4  p.  100. 

Cet  article  est  expressément  accordé  par  un  Fir» 
man  séparé  de  Son  Altesse ,  comme  une  marque 
particulière  de  son  amitié  pour  la  nation  anglaise, 
a.  n. 


r 
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ht  territoire  de  la  MonarcWe  espagnole  en  Europe,  5c 
compose  de  plusieurs  Royaumes  et  Etats  long-temps  indépen- 
dans,  dont  plusieurs  conserveiiL  encore  aajourd*hui,  quoique 
réonifi  depuis  plus  de  3oo  ans  sons  le  même  sceptre,  quelques 
yestiges  des  coustitutionb  qui  les  ont  régis  avant  1 5 1 6  :  la 
Biscaye  est  particulièrement  de  ce  nombre.  Biais  les  privilèges 
qœ  certaines  provinces  peuvent  avoir  conservés  ne  portent 
point  atteinte  au  prindpe  de  la  liberté  du  commerce  qui  est 
généfatenelit  accordée,  en  Espagne ,  à  tous  les  étrangerii. 

De  nombreux  Traités  de  comraerpe  ont  été  conclus  par 
TEspâgne  avec  les  Poissances  étrangères  :  ceux  qu* elle  a  signés 
avec  la  France 9  l'Autriche,  la  Grande-Bretagne,  la  Hollande, 
le  Portugal ,  le  Danemark  et  les  Villes  Anséatiques,  accordent 
k  la  navigation  marcbande  de  ces  pays,  dans  les  ports  de  la. 
Péninsule,  lé  traitement  de  la  nation  la plus /avorisée. 

Les  étrangers  oblittreiit  de  nombtent  avantages  et  pnVilè- 
ges  en  Espagne,  sous  les  princes  de  la  maison  d'Autriciie.De* 
puis ,  et  bien  que  les  Traités  de  commerce  et  de  navigation  aient 
été  renouvelés  au  Congrès  U'Utreciit,  en  1 7 1 3 ,  Philipe  V  et 
ses  successeurs  ont  toujours  cherché  à  restreindre  ces  privilè- 
ges et  à  remédier,  par  des  mesures  administratives,  aux  incon- 
véniens  qu'ils  ont  cru  résulter  pour  l'industrie  et  la  prospérité 
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nationale^  des  avantages  dont  les  étraogers  avaient  été  dotés 
par  les  Monarques  espagnols.  ' 

La  Cédole  royale  da  8  mars  17 16,  porta  un  coup  décisif 
aux  étrangers  9  en  annihilant  ponir  le  plus  grand  nombre  éê 
oenx  qui  étaient  natnrdiement  appelésà  rédamèr  là  jouissance 
des  privilèges  aniérienrement  aceordés»  la  qualité  même  qui 
établissait  leur  droit  à  profiter  du  bénéfice  des  eonrentionset 
des  déclarations  royales.  En  effet,  sous  les  titres  de  vecinos  y 
at*ecîndados  ou  dorniriliados ,  elle  déclara  Espagnols,  tous  les 
étrangers  venant  en  Espagne,  comme  ai  tistes,  ouvriers^  do— 
mestiques^marcbands en  détail,  artisans,  etc.;  '  ' 

Tons  les  enfens  qui  naîtraient  sur  le  territoire  espagnol, 

Tons  les  individus  des  deux  sexes  entrant^  par  mariage  con^ 
tracté  par  enx»dans  des  fsmilles  espagnoles»  etc.,  etc* 

Elle  ne  reconnut,  d'aillenis,  la  qualité  û^étrâhgerT  (trûi^ 
euntes)  qu^anx  Toyageurs  et  aux  indiTtdns  «  babitent» 
«  vont  et  viennent  dans  le  Royaume  pour  y  faire  le  commerce 
«  en  gros.yi 

Plusieurs  ordres  restrictifs  des  privilèges  dont  jouissaîent  les 
étrangers,  ont  suivi  la  Cédule  de  1716;  nous  citerons  parti**- 
cnliérement ,  l'ordre  de  1751 ,  qui  soumet  à  la  Visite  des  doua* 
nés,  dont  ils  étaient  exempts  jusqu'alors  »  les  bâtimens  mar- 
chands  de  oertaines  Puissances;  *  ' 

L'ordre  de  1758,  qui  établit  le^Sir  ndUiaire  k  la  place  des 
Jfiges  conservateurs  ;  *  •  * 

Les  Cédules  de  1791 ,  qui  tendent  à  faire  disparaître  devant 
la  loi  y  la  qTialité  à' étranger  établi  en  Espagne  et  conservcmt  sa 
nationalité  y  ' 

L'ordre  rojal  du  11  août  xSa4»  qui  astreint  les  étrangers  à 
Ms  les  impôts  quelconques  que  paieront  les  nationaux,  et& 
Ces  dispositions  législatÎTes  qui  étifflilisseilt  en  tbèse  générale^ 
les  principes  du  GouTemement  à  Tégaltl  des  étran|terè>  ne 
•auraient  à  la  Térité,  détruire  les  stipulations  fonnelles  dès 

Wlités:  ce  qui  le  prouve,  c'est  l'ordre  royal  signé  le  6jaîl- 
let  1820,  pour  le  maintien  et  Fexécution  des  Traités  existant 
^ito  l'Espagne  et  les  Puissances  étrangères  (i);  mais  elles  peu- 


(0  f^oy,  France  et  Espagne. 
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yent  en  ««rlames  circonstancei  el  en  certaines  localités,  sus- 
pendre on  emtamuser  Tapplication  de  ces  IVattés. 

Quoiqu'il  en  soit,  les  lois  espagnoles  sont, sur  beaucoup  de 
points,  aossl  généreuses,  aussi  libérales,  en  ce  qui  concerne 
les  étrangers,  que  celles  des  autres  nations  de  l'Europe  : 

Le  droit  de  naufrage  a  été  aboli  en  £spagne  depuis  pin* 
ticnrs  siècles,  et  son  abolition  a  «té  confirmée  par  l'ordon- 
nance  do  27  juillet  1751. 

Le  droit  d*aubaine  n'y  a  été  exmé  que  par  létorsiony  et  ks 
lob  d' Alphonse  X  accordaient  déjà ,  anx  étrangers ,  le  droit  de 
transmettre  leurs  biens  A  leurs  héritiers  étrangers. 

Les  colonies  espagnoles  sont  ouvertes  au  commerce  et  à  la 
navigation  des  étrangers. 

Ënlin,  un  ordre  royal  de  iÔ25  ^  fait  disparaître  pour  ton- 
jouSt  on  doit  Tespérer,  un  usage  tombé  en  désuétude,  il  est 
irtai  (mais  dont  Texemple  Tenait  malbenreasement  de  se  le- 
oonTeler)t  celai  d'eiiger  des  étrangers  qu'ils  proirvassentiffffr 
pureté  de  sang,  c'est-à-dire ,  qu'ils  ne  descendaient  ni  de  Jni6 
ni  de  Blaures,  et  faute  de  preuTCs  administrées  par  eux,  de 
les  renvoyer  du  pays. 

I.a  législation  commerciale  de  l'Espagne  se  trouve  aujour- 
d'hui résumée  dans  le  Code  de  commerce  qui  a  été  publié  à 
Madrid  le  do  mai  1 829. 

Depnb  1760^  TEspagne  s'est  conformée  aux  principes  pro- 
damés alors  par  la  Russie  et  les  Cours  dn  nord»  et  antérieure* 
ment  par  la  France  et  les  États-Unis ,  en  iaTCur  du  commerce 
des  neutres  pendant  la  guerre. 

DÎTersTVsités,  et  partieuKèrement  les  Conventions  ayee  la 
France ,  ont  fixé  les  prérogatives  et  immunités  des  Consuls 
étrangers  sur  le  territoire  espagnol  :  une  ordonnance  du  8 
mai  18C17  (qui  fait  partie  des  docuraens  placés  à  la  suite  de 
ce  recueil)  »  statue  en  principe ,  sur  l'exercice  de  leurs  fonc- 
tions. 

Parmi  les  ourrages  utiles  à  consulter  sur  l'Espagne^  nous 
indiquerons  : 

Le  RêcueH  des  Invités  de  don  Antonio  de  Abren»  de  iSgS 
A  1700 ,  continué  par  ordre  dn  cabinet  espagnol. 

Les  Recueils  des  lois  et  décrets  du  Gouvernements 
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Le  TMeau  de  tMspag^^  par  le  baron  de  Boargoiag. 
Le  FcQrage  pùtoret^  ^hiêUnrùpe  de  t Blague  ^  par  La- 
borde. 

Relation  d'un  voyage  à  Madrid,  par  de  Pons. 

Le  Guide  aux  droits  civils  et  commerciaux  des  étrangers  en 
Espagne,  par  Lobé. 

Nous  croyons  doToir  citer  ce  dernier  ouvrage^  bien  qae 
plusieurs  des  actes  publics  qu*il  renferme 9  n'aient  pas  été  tra- 
duits arec  tonte  Tezactitade  désirable»  ef  qne  plusieurs  docn- 
mens  essentiels,  teb  qne  la  Gëdnle  de  17 169  par  exemple^  aient 
élé entièrement  omis» etc.,  ete. 


AUTRICHE.  {F.  Autriche.) 

1 7i3.      TRAITÉ  d'Utrecfat  (en  ce  qoi  concerne  Venise). 

1725.  3o  avril.  _  TRAITÉ  de  paix. 
i7a5.  1**  mai. — TRAITÉ  de  commerce. 
1729.       F,  France  et  £spagne. 

1 739.      ACGESSipir  de  i*£spegne  an  Treité  de  1789  entre 
la  France  et  rAutriehe, 

174s.      TRAITÉ  d'Aiz-k->Gbapdle.  (  F.  Emee.^  Grande- 
Bretagne,) 

175a.  14  juin.  —  TRAITÉ  d'alliance. 

1763.      f^.  France  et  Espagne.  < 

xâi5.    9  juin.-<-^X>NGKÈSdeyienne.(f^./^niiu?6e;l^ii£ri€^«.) 


1816.  3i  ao&L — ORDRE  dn  Rot  d'Espagne  y  relatif  an  <Mi 

d^habSUtaHon,  {F,  Espagne. -^SoUande.) 
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DANEMARK.  {F.Danemark.) 

i64i.  19  mars.    TRAITÉ  (famitié  et  de  commerce. 

174t.  1$  jaillet.    TRAITÉ  de  oommeroe  et  de  narine. 

1757.  la  novembre. — ÉDIT  du  Roi  de  Danemark  pour  le 
-  rétablissement  du  commerce. 

■  * 

1767.  »i  juillet.     GOÎ^ENTION  relative  au  eadaTes  en 
Amérique. 

1760.      ADHÉSION  de  TEspagne  aux  {Mnnc^ei,  en  £iTeor 
.  dn  eonuneroe  dei  neutres, 

17^1-17^2.  DÉCLARATIONS  relatives  au  commerce. 

179».  17  aTrO.  ^ORDR£  royal,  relatif  au  oonmerce  danois. 

1814.  14  août. —TRAITÉ de  paix. 


1817.  i5  août  —CONVENTION  conclue  à  Madrid,  entre 
i'Ëspagne  et  les  Deux-Siciles ,  relativement  au 
oonunem.  (  F,  Dem^^icUea) 


ÉTATS-UNIS. 

Le  premier  Traité  conelu  entre  l'JBspagne  et  le»  États^Unts^ 
lut  signé  le  ^7  octobre  1795.  H  règle  les  limites  ainsi  que  les 
rapports  de  commerce  et  de  navigatioita  entre  les  deux  États» 

n  établit  la  liberté  du  commerce  des  neutres,  à  rexception 
des  marchandises  dites  de  contrebande  de  guerre^  et  admet  le 
principe  que  le  pa\illon  couvre  la  cargaison. 

Ce  Traité  a  été  renouvelé  par  celui  dn  février  1819»  re- 
latif à  la  cession  des  Flondes^pàr  rfispagne  «us -États-Unis, 
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17^5.  octobre.  —  TRAITE  d'amitié  ,  de  limites  et  de  na- 
vigation conclu  entre  l'Espagne  et  les  États-Unis, 
signé  à  San-Lorenzo-el-Real,et  renouvelé  par  le 
Traité  du  aai  février  18 19. 

Extrait. 

4.  Il  est  é^lement  convenu  que  la  borne  occi- 

dentale  des  États-Unis ,  et  qui  les  sépare  de  la  co- 
lonie espagnole  de  la  Louisiane  ^  se  trouve  au 
milieu  du  canal  ou  lit  du  Hississipi,  à  compter  de 
la  limite  septentrionale  desdits  États,  jusqu'à 
l'extrémité  du  3]^  degré  de  latitude  septentrio-^ 
nale.  Sa  Majesté  Catholique  est  également  conve- 
nue que  la  navigation  dudit  fleuve  dans  toute  sa 
largeur,  depuis  sa  source  jusqu'à  l'Océan,  sera 
ouverte  ezctitsiveroent  à  ses  sujets  et  aux  citoyens 
des  États-Unis,  à  moins  que  par  une  convention 
spéciale.  Sa  Majesté  ne  juge  à  propos  dans  la 
suite,  d'étendre  ce  privilège  aux  sujets  de  quel*» 
ques  autres  Puissances. 

5.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes  em* 
ploieront  tous  les  moyens  qui  seront  en  leur  pou- 
voir pour  entretenir  la  paix  et  la  concorde  entre 
les  diiïérentes  nations  indiennes  qui  habitent  les 
contrées  adjacentes  aux  lignes  et  rivières  qui,  dV 
près  l'article  précédent,  forment  les  limites  des 
Deux-Florides;  et  pour  mieux  réussir  dans  cet 
objet,  lesParties  contractantes  s'engagent  exprès» 
sèment  de  réprimer  par  la  force  toute  espèce 
d'hostiUté  de  la  part  de  toute  nation  indienne  si^ 
tuée  sur  leur  territoire  respectif,  de  sorte  que 
l'Espagne  ne  souffrira  [)as  que  ses  Indiens  atta- 
quent, soit  les  citoyens,  soit  les  Indiens  qui  habi^ 
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179$.    teBl  le  territoire  des  Ëtats-Uais^  et  que  ceux-ci 
pareillement  ne  soufiriront  pas  que  leurs  Indiens 

altaquent,  en  aucune  manière,  les  sujets  de  Sa  Ma- 
jesté Catholique  y  ou  les  Indiens  qui  iiabitent  sur 
son  territoire. 

Et  attendu  qu'il  existe  plusieurs  Traités  d'ami- 
tié entre  les  Hautes  Parties  contractantes  et  les  sus- 
dites nations  indiennes ,  il  est  convenu  par  ces  pré- 
sentes, qu'a  revenir  aucune  des  Hautes  Parties 
contractantes  ne  formera  aucune  alliance  ni  même 
aucun  Traité  quelconque,  à  moins  que  ce  ne  soit 
un  Traité  de  paix  avec  les  Indiens  demeurant  en 
dedans  des  limites  de  l'autre  Haute  Partie  contrac- 
tante. Au  contraire,  elles  feront  de  part  et  d*au- 
tre  tout  ce  qui  dépendra  d'elles  pour  taire  tourner 
à  Favantage  réciproque  de  Tune  et  de  l'autre,  leur 
trafic  avec  ces  Indiens,  et  elles  prendront  pour 
base  de  toutes  leurs  opérations  la  plus  stricte  ré- 
ciprocité, ce  qui  produira  tous  les  avantages  ré- 
sultant d'une  bonue  intelligence  avec  eux ,  sans 
qu'il  en  coûte  à  beaucoup  près  autant  que  par  le 
passé  pour  l'obtenir. 

6w  Les  deux  Parties  contractantes  emploieront 
réciproquement  tous  les  Tno^eus  qui  seront  en 
leur  pouvoir  pour  protéger  et  déieudre  tous  les 
vaisseaux  et  effets  appartenant  à  Tautre  Partie , 
qui  se  trouveront  dans  l'étendue  de  leur  juridic- 
tion, tant  sur  mer  que  sur  terre,  et  elles  feront 
tous  leurs  efforts  pour  remettre  ou  foire  remettre 
aux  véritables  pro[)i  létaires  tous  les  vaisseaux  et 
effets  pris  dans  l'étendue  de  ladite  juridiction,  et 
ce,  dans  le  cas  même  où  ils  seraient  en  guerre 
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avec  la  Puissance  dont  les  sujets  se  seraient  empa- 
rés desdits  vaisseaux  ou  e£tets. 

7.  Et  il  est  convenu  que  les  sujets  et  citoyens 
relevant  des  deux  Parties  contractantes ,  ainsi  que 
leurs  vaisseaux  et  effets  ^  ne  seront  sujets  de  la 
part  de  l'autre  Partie,  à  aucun  embargo  ou  dé* 
tention,  sous  prétexte  d'une  expédition  mili- 
taire ou  d'un  autre  motif  quelconque;  et  dans  tous 
les  cas  de  saisie,  détention  ou  arrestation  pour 
dettes  contractées,  ou  pour  offenses  commises  par 
des  sujets  ou  citoyens  relevant  d'une  des  Parties 
dans  la  juridiction  de  Tautre ,  il  sera  procédé  con* 
tre  eux  par  Tordre  et  l'autorité  de  la  loi  unique- 
ment, et  suivant  le  cours  ordinaire  des  formes 
usitées  en  pareil  cas;  et  lorsque  les  sujets  ou  ci- 
toyens relevant  d'une  des  Parties,  auront  à  plai- 
der dans  les  tribunaux  de  l'autre,  il  leur  sera  per- 
mis de  choisir  tels  avocats ,  procureurs,  notaires , 

agens  et  facteurs  qu'ils  jugeront  a  propos  pour 
défendre  leurs  intérêts;  et  lors  de  l'instruction  de 
ces  procès,  lesdits  agens  auront  libre  accès  pour 

y  assister. 

6*  Si,  forcés  parle  mauvais  temps,  ou  pour 
se  soustraire  à  la  poursuite  des  pirates  ou  de  l'en- 
nemi, ou  pour  toute  autre  cause  d  une  nécessité 
urgente,  les  bâtimens  armés  ou  marchands  de  l'une 
des  Puissances  cherchent  refuge  dans  les  ports  de 
l'autre ,  ils  y  seront  reçus  et  traités  avec  humanité, 
ils  y  trouveront  aide,  faveur  et  protection;  ils 
pourront  s'y  remettre  des  fatigues  de  la  mer  et  se 
pourvoir  à  des  prix  raisonnables  île  tout  ce  qui 
sera  nécessaire  pour  leur  approvisionnement,  leur 
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>79^*  réparation  et  la  oontinoation  de  leur  voyage;  il 
ne  sera  porté  aucun  obstacle  à  leur  sortie  desdits 
ports^en  tel  temps  et  pour  tel  lieu  qu'ils  jugeront 
à  propos* 

9.  Tous  les  bâtimena  et  marchandises  quelcon- 
ques ,  enlevés  par  des  pirates  ou  ennemis  de  mer 
et  ensuite  repris  sur  eux ,  seront  amenés  dans  Fun 

'  des  ports  appartenant  à  Tune  ou  à  lauti^e  Puis- 
sance, où  ils  seront  mis  sous  la  garde  de  l'officier 
du  port,  afin  qu'il  en  ait  soin  et  qu'il  les  remme 
dans  toute  leur  intégrité  au  véritable  propriétaire 
aussitôt  que  sa  propriété  aura  été  dûment  et  suf- 
fisamment constatée. 

10.  Lorsque  quelque  bâtiment  appartenant  à 
Tune  des  puissances  aura  fàit  naufrage  ou  éprouvé 
quelque  dommage  sur  les  càtes  ou  dans  la  ju- 
ridiction de  Tautre ,  Téquipage  recevra,  tant  pour 
lui  que  pour  les  réparations  du  bâtiment  et  la 
conservation  de  la  cargaison ,  tous  les  secours 
qui  seraient  dus  en  pareil  cas  aux  habitans  du  lieu 
même  où  l'accident  est  arrivé  ^  et  ne  seront  tenus 
précisément  qu'aux  mêmes  frais  et  prix  de  secours; 
et  au  cas  que  les  réparations  à.&ire  au  bâtiment 
exigent  qu'on  en  décharge  la  cargaison  en  tout  ou 
en- partie ,  il  ne  sera  payé  auctm  <h*oit  sur  la  partie 
qui  en  sera  remise  à  bord  pour  être  exportée.  • 

11.  Tous  les  biens  propres  dont  les;sujets  ou 
citoyens  relevant  d'une  des  Puissances,  joub- 
sent  dans  la  juridiction  de  Fautre,  ils  pourront 
en. disposer  par  testament,  donation  ou  autre- 
ment;  et  leurs  héritiers,  quoique  demeurant  dans 
la  juridiction  de  l'autre  Puissance,  hériteront  des- 
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en  prendront  possession  oa  par  eux^-mémes,  ou 

par  des  personnes  agissant  pour  eux ,  ils  en  dispo- 
seront comme  il  le^r  plaira;  sans  .payer  d'autres 
droits  que  ceux  auxquels  sont  tenus,  les  habitans 
menées  du  lieu,  en  pareil  cas;  et  en  cas  d'absence 
de  rhéritier,  il  sera  pris  de  ses  biens  le  même  soin 
que  de  ceux  d'un  natif  du  lieu^  en  pareil*  cas»  et 
ce  jusqu'à  ce  qu'il  puisse  prendrcles  mesures  con- 
venables pour  s'en  mettre  en  possession;  et  s'il  se 
présente  plusieurs  personnes  pour  réclamer  les* 
dits  biens,  la  contestation  entre  elles  sera  décidée 
par  les  lois  du  pays  où  ils  sont  situés;  et  dans  le 
cas  où  un  babitant  de  l'un  des  deux  pays  viendrait 
à  mourir,  laissant  après  lui  un  bien-fonds,  qui  de- 
vrait, d'après  les  lois,  passer  à  un  babitant  4e  l'au- 
tre pays,  si  sa  qualité  d'étranger  n'y  iqettait  oh? 
stacle ,  il  sera  accordé  à  celui-ci  un  temps  raison- 
nable pour  ven4re  lesdits  biens  et  en  retirer  le 
montant  sans  être  molesté  ni.assujéti  à  aucmi  droit 
de  séquestration  de  la  part  du  gouvernement. 

la.  Tout  vaisseau  marchand  appartenant  à 
Fune  des  deux  Puissancesi*  faisant  voile  vers  un 
port  ennemi  de  l'autre ,  et  qui  d'ailleurs  donnera 
de  justes  soupçons  sur  l'objet  de  son  voyage  et  la 
mâture  de  sa  cargaison ,  sera  tenu,  tant  en  pleine 
mer  que  dans  les  ports  et  rades,  d'exliiber  non-seu- 
lement s\es  passeports,  mais  encore  de&i  certificats 
portant  expressément  qu'il  n'est  chargé  d'aucun 
article  du  nombre  de  ceux  qui  ont  été  prohibés 
comme  étant  de  coiitreband.e ,  tels, que  des  armes 
et  des  munitions  de  guerre  quelooiiqiies.  m. 
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Les  articles  suivans  ne  sont  pas  réputés  prohi<^ 

bés  ou  de  contrebande,  savoir  :  toutes  espèces  de 
draps  et  étoffes  manufacturés,  et  tissus  de  laine , 
de  lin,  de  soie,  de  coton,  on  d'autres  matières 
quelconques;  toute  espèce  d'étoffes  pour  habille- 
ment, ainsi  que  les  matières  dont  elles  sont  com* 
munément  composées  ;  Tor  et  l'argent  monnayés 
et  non  monnayés,  le  fer  blanc,  le  fer,  le  cuivre, 
bronze,  charbon  de  terre,  froment,  orgé,'ftir6ine 
et  toute  autre  espèce  de  grains  ou  de  légumes;  le 
tabac  et  toute  espèce  d  épiceries;  les  viandes  sa- 
lées et  fumées,  ie  poisson  salé,  fromage,  beurre, 
bière,  huiles,  vins,  sucre  et  toute  espèce  de  sels, 
et  généralement  toute  espèce  de  provisions  de 
bouche;  item^  toute  espèce  de  coton,  châm^yrè^ 
lin ,  goudron,  poix,  cordes,  cables,  vôîles,  toiles 
à  voile,  ancres  et  partie  quelconque  d'ancres  , 
mâts ,  planches,  bois  de  toute  espèce ,  ét  générale** 
ment  tous  les  articles  propres  a  la  construction 
et  à  la  réparation  des  vaisseaux,  et  généralement 
toutes  les  matières  qui  ne  sont  pas  cohveirties  en 
inslruraens  de  guen  e,  et  généralement  tous  les 
effets  et  marchandises  non  compris  dans  Ténumé- 
ration  des  articles  de  contrebande,  peuvent  être, 
transportés  librement  par  les  sujets  de  l  une  et  de 
l'autre  Puissance,  même  dans  des  places  apparte- 
nant à  tme  Puissance  ennemie ,  excepté  toutefois 
celles  qui  se  trouveront  alors  assiégées ,  bloquées 
ou  investies;  il  faut  aussi  excepter  le  cas  ou  un 
vaisseau  de  guerre  ou  une  escadre  forcée  par  le 
njau vais  temps,  ou  par  quelqueautre  accident  sur- 
«    venu  en  mer ,  se  trouvera  dans  la  nécessité  de 


Digitized  by  Goo^^Ic 


349 


s  emparer  de  la  cargaison  desdits  bâtimens.  Pareil-  i79^* 
lement  il  sera  permis  aux  sujets  et  citoyens  sus- 
dits de  faire  trafiquer  lesdits  bâtimens  dans  des 
ports  appartenant  à  un  ennemi  de  l'une  des  deux 
Puissances  contractantes,  ou  de  toutes  les  deux  i- 
la-fois.  Ils  pourront  eiicore  y  prendre  des  cargai- 
sons pour  en  disposer  non-seulement  dans  un  port 
neutre,  mais  encore  dans  un  autre  port  ennemi, 
soit  qu'il  appartienne  à  la  même  Puissance  ou  à 
une  Puissance  différente.  Il  est  également  stipulé 
par  ces  présentes,  que  tout  bâtiment  libre  rend 
libres  les  marchandises  dont  il  est  chargé,  et  que 
tout  ce  qui  se  trouvera  à  bord  de  bâtimens  ap- 
partenant aux  sujets  de  Tune  ou  de  l'autrè  Puis- 
sance, sera  regardé  comme  exempt  de  droit,  quand 
même  la  cargaison ,  en  tout  ou  en  partie ,  appar- 
tiendrait aux  ennemis  de  Tune  d'elles.  Bien  entendu 
que  les  marchandises  de  contrebande  sont  exclues 
de  cette  disposition. 

i3.  Pour  encourager  encore  plus  efficacement 
le  commerce  des  deux  nations,  il  est  convenu 
que,  en  cas  de  rupture  entre  les  deux  Puissan- 
ces, il  sera  accordé  une  année  entière,  à  dater 
dii  jour  de  la  déclaration  de  guerre  ,  à  tous  les  né- 
godans  et  commerçaus  de  Tune  et  de  l'autre. Puis- 
sance, pour  ramasser  et  transporter  leurs  effets 
et  marchandises ,  et  que,  si  dans  cet  intervalle  ils 
éprouvent  quelque  dommage  ou  injustice  de  la 
part  des  sujets  de  l'autre  Puissance ,  celle-ci  leur 
en  donnera  une  indemnité  proportionnée  au  dom- 
mage éprouvé. 

i4«  Aucun  des  sujetsde  Sa  Majesté  Catholique  ne' 
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1795.  pourra  demandei  ni  accepter  une  commission  ou 
lettre  de  marque,  qui  leur  serait  offerte  par  les 
Puissances  qui  seraient  en  guerre  avec  les  États- 
Unis,  pour  armer  des  corsaires  et  courir  sur  ie^i^ 
bàtimens^  et  molester  leul*  Commerce.  PÉi^Wu" 
ment  aucun  des  citoyens  des  États-Unis  ne  pourra 
demander  ni  accepter  de  pareilles  lettres  de^^^a^ 
que,  pour  molester  le  commerce  des  sujets  iie  isift 
Majesté  Catholique,  et  tout  sujet  de  Tune  et  de 
l'autre  Puis&ance  qui  acceptera  une  pareille 
missiott,  sera  poursuivi  et  puni  coinmè  pirate,  ^'^-t 

15.  Il  est  permis  à  tous  et  chacun  dessujetsdeSa 
Majesté  Catholique,  ainsi  qu'à  tous  les  citoy^i»  0i 
habitans  desdits  États-Unis,  d'armer  des  bâiiièèiii 
sans  aucun  risque,  sans  qu'il  soit  même  question  de 
vérifier  quel  est  le  propriétaire  des  marcbaadisëà 
dontils  seront  chargés,  et  ne  sortir  d^ilnfpôl^t'i^^^ 
conque  pour  aller  dans  ceux  quisont  ou  seront  dans 
la  suite  en  état  de  guerre  avec  Sa  Majesté  Catholi* 
que  ou  aTéc  les  États-Unis.  Il  est  coitvetiti'que  ce 
même  privilège  s'étendra  à  tous  ceux  qui  se  trou- 
veront à  bord  d'un  bâtiment  neutre,  quand  m^niKf 
ils  seraient  d'Un  pays  actuellement  en  guerre  atéé 
Vune  ou  l'autre  des  Parties  contractantes.  Ils  ne 
serbht  psA  faits  prisbnniers  ni  mémè  tirés  d|f#t 
bâtiment  neutre,  à  moins  toutefois  qu'ils' lie '^r^ 
tent  les  armes  et  ne  soient  actuellement  au  service 
de  l'ennemi.  •  '  [ 

16.  Cette  liberté  de  navigation  et  âS'dMti 
merce  s'étendra  à  toutes  espèces  de  marchandises 
excepté  celles-  là  seulement  qui  sont  déâi^tiées 
sous  le  nom     contireliaiide;  or,  sous  cette  déno* 
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rnination  seront  compris  tous  les  articles  suivans, 
savoir  ;  toutes  espèces  d'armes  ^  cduons,  bombes , 
avec  leurs  fusées  et  autres  accessoires,  boulets  de 

canons,  poudre  à  tirer,  mèches,  |>iques,  épées, 
laoces I dards I hallebardes,  mortiers,  pétards,  gre- 
nades, salpêtre,  mousquets,  balles  à  mousquet, 
boucliers,  heaumes,  cuirasses,  coites  de  maille  et 
tous  autres  instrumeus  propres  à  armer  des  soldats. 

Dans  le  cas  où  des  vaisseaux  de  guerre  seraient 
forcés,  pour  cause  de  tempête  ou  autres  accidens 
dç  mer ,  de  prendre  la  cargaison  d'un  ou  de  plu- 
sieurs bâtimens  marchands,  ils  pourront  arrêter 

m 

ledit  ou  lesdits bâtimens,  et  en  tirer  pour  leur  usage 
tout  ce  qu'ils  jugeront  nécessaire  eu  donnant  un 
reçu,  afin  queJa  Puissance  à  qui  appartient  le  vais- 
seau qui  s'est  ainsi  approprié  CCS  articles,  puisse  en 
payer  le  prix  au  cours  du  lieu  ppur  lequel  les  pa- 
piers du  bâtiment  indiquent  qu'il  était  destiné; 
bien  entendu  que  ledit  ou  lesdits  bâtimens  ne  se- 
ront détenus  que  le  temps  précisément  nécessaire 
pour  en  tirer  lesdits  articles,  et  les  deuit  Parties 
contractantes  s'engagent  a  payer  sur-le-champ  le 
montant  des  reçus  et  à  indemniser  pleinement  le 
propriétaire  des  marchandises,  de  tontes  les  pertes 
qu'il  aura  éprouvées  en  conséquence  de  cette  opé- 
ration. 

Art.  17.  Pour  éviter  et  prévienir  toute  espèce  de 

dissension  et  de  querelles  de  part  et  d'autre,  il 
est  convenu  que  si  lune  des  Parties  contractantes 
est  en  guerre,  tous  lea  vaisseaux  et  bâtimens  de 
l'autre  prendront  des  lettres  de  mer  ou  passeports 
sur  lesquels  sera  désigné  le  nom  du  bâtiment,  de 
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celui  qui  en  est  propriétaire  et  du  lîeo  ou  il  a  été 

çoustruity  aiosi  que  le  nom  et  la  résidence  ordi- 
naire de  celui  qui  le  commande ,  afin  qu*il  conste 
par  là  quMI  appartient  réellement  à  Tune  des  Pois-» 
sances  contractantes.  Ces  passeports  seront  dres- 
sés d'après  le  modèle  annexé  au  présent  traîtèv  M 
seront  renouvelés  tous  les  ans,  c'est-à-dirè  siJé 
bâtiment  revient  dans  1  espace  d  un  an.  Il  est  éga- 
lement convenu  qu'au  cas  que  lesdits  bàtiltitns 
prennent  des  marchandises  à  bord ,  ils  doiventétre 
munis  non-seulement  de  passeports,  comme  ci- 
dessus,  mais  aussi  de  certificats  qui  contiennent 
tous  les  détails  relatifs  k  la  cargaison  ,  et  au  lieu 
dou  le  bâtiment  est  parti,  atin  de  pouvoir  juger 
par  là  s'il  y  a  des  marchandises  de  contrebande  à 
bord  ;  lesdits  certificats  seront  dressés  dans'  la 
forme  ordinaire  par  les  oiiiciers  des  ports  d'où  les 
bâtimens  sont  partis  ;  on  pourra  aussiyéit'on  v^ut, 
inscrire  dans  ces  certificats  le  nom  du  propriétaire 
des  lijarchandises  embarquées.  Les  bàlimeus  qui 
ne  se  trouveront  pas  munis  de  toutes  ces  pièces 
seront  envoyés  dans  l'un  des  ports  appartenafit  'à 
l'autre  Partie  contractante,  pour  y  être  jugé^  et 
condamnés  comme  prises  légitimes,  à  nidfiiisiqi»e 
ce  défautde  formalité  ne  soit  contrebalancé  fii#des  • 
preuves  qui  constatent  évidemment  la  propriété. 

18.  Si  des  bâtimens  marchands  de  Tune  ott^'au* 
tre  Puissance  sont  rencontrés  le  long  des  îdfittll 
ou  en  haute  mer  par  des  vaisseaux  de  guerre  ou 
des  corsaires  de  l'autre  Puissance,  ceux-ci»  pour 
éviter  tout  désordre,  s'en  tiendront  éloignés  à  f^MK 
dlune  portée  de  canon ,  mais  ils  pourront  envoyer 
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à  bord  deux,  ou  tout  au  plus  trois  hommes,  aux- 
quels le  commandant  dudit  bâtiment  exhibera  son 
passeport^  dressé  sur  le  modèle  annexé  au  pré- 
sent traité,  après  quoi  il  sera  libre  de  poiirsuivr  e 
sa  route,  sans  que  les  autres  vaisseaux  puissent  lui 
donner  cbasse  ni  le  détourner  de  sa  course. 

19.  Les  deux  Parties  contractantes  pourront 
établir  Tune  ctiez  l'autre,  des  Consuls  dans  les 
ports  où  il  est  permis  à  d'autres  Puissances  d'en 
avoir;  et  ces  Consuls  jouiront  des  mêmes  pou- 
voirs et  privilèges  que  ceux  des  nations  les  plus 
favorisées. 

20.  Il  est  aussi  convenu  que  les  habitans  du 
territoire  <ie  Tune  et  de  Tautre  Puissances,  au- 
ront un  libre  accès  à  leurs  cours  de  judicatiire 
respectives ,  et  qtfils  pourront  y  poursuivre  des 
procès  pour  le  recouvrement  de  leurs  propriétés, 
pour  la  rentrée  de  sommes  qui  leur  sont  dues,  et 
pour  la  réparation  des  pertes  et  dommages  qu'ils 
auront  éprouvés;  ils  pourront  diriger  ces  pour- 
suites tant  contre  les  habitans  mêmes  du  pays  que 
contre  les  étrangers  qui  s'y  seront  réfugiés  ;  et  les 
procédures  et  sentences  desdites  cours  seront  les 
-mêmes  que  s'il  s'agissait  de  prononcer  entre  des 
habitans  du  pays  même. 

ai.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes, 
persuadées  que  la  bonne  intelligence  et  amitié  qui 
régnent  déjà  entre  elles  recevront  de  nouveaux 
accroissemens  par  le  présent  traité,  d'où  résultera 
une  plus  grande  masse  de  prospérité  et  de  richesses 
pour  les  deux  nations,  sont  résolues  de  donner 
dans  lasuite  à  leur  commerce  mutuel  toute  1  ex- 
a.  n.  a3 
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1795.  tension  et  toute  la  faveur  que  peut  exig(  r  l'avan- 
tage des  doux  Parties;  —  et  eu  conséquence  cJes 
.stipulations  portées  en  larticle  4i  Sa  Majesté  Ca- 
tholique permet  aux  citoyens  des  Etats-Unis ,  pour 
Fespace  de  trois  années  à  dater  d'à  présent,  de 
déposer  leurs  marchandises  et  effets  dans  le  port 
de  la  Nouvelle -Orléans,  pour  les  en  exploiter  en- 
suite,  sans  payer  d'autres  droits  (|n  un  prix  raison- 
nable pour  le  loyer  des  magasins  ;  et  Sa  Majesté 
promet  de  continuer  ladite  permission,  pourvu 

que  l'expérience  des  trois  premières  aniH  (  s  ne 

démontre  pas  qu'elle  est  préjudiciable  à  TEspagnet 
et,  dans  oe  cas,  il  assignera  aux  citoyens  des  États* 
Unis  un  établissement  équivalent  sur  les  bords 
du  Mississipi. 

tta.  Pour  lerminer  toute  espèce  de  discussion 
relativement  aiix  pertes  que  les  citoyens  des 
États-Unis  peuvent  avoir  souffertes  par  les  prises 
de  bâtimens  et  de  cargaisons,  que  les  sujets  de 
Sa  Majesté  Catholique  ont  faites  sur  eux  pendant 
la  guerre  qui  vient  de  se  terminer  entre  l'£spagne 
et  la  France ,  il  est  convenu  que  toutes  les  con- 
testations de  cette  nature  seront  finalement  déci- 
dées par  des  commissaires  choisis  de  la  manière, 
suivante  :  Sa  Majesté  Catholique  nommera  un 
cuniinissaire,  et  le  Président  des  Etats-Unis,  de 
l'avis  et  conseil  du  Sénat,  en  nomiœra  un  autre  1 
et  ces  deux  commissaires,  d^un  commua  accord , 
en  nommeront  un  troisième;  mais  »  s'ils  nu  sont 
pas  d'accord,  ils  nommeront  chacun  une  personne, 
et  le  sort  décidera  laquelle  de  ces  d^ux  personnes 
sera  le  troisième  commissaire*  Ces  trois  o^^mmis- 
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saires ,  ainsi  nommé» ,  préieront  serment  d'exami-  1795. 
ner  et  de  juger  avec  impartialité  toutes  tes  plaintos 

qui  leur  seront  présentées,  ayant  égard,  dans 
l'examen  de  chaque  cause,  aux  principes  delà  jus* 
tice,  de  Féquîté  et  du  droit  des  gens.  Lesdits 
commissaires  s'assembleront  et   tiendront  leurs 
séances  dans  la  ville  de  Philadelphie  «  et,  en  cas 
de  tnort ,  de  maladie  ou  d'absence  indispensable 
de  l'un  deux,  il  sera  procédé  à  son  remplacement 
de  la  même  manière  qu  il  a  été  élu ,  et  le  nouveau 
Commissaire  prêtera  le  même  serment  et  exercera 
les  mêmes  droits.  Ils  admettront  toutes  les  récla- 
mations et  demandes  relatives  aux  objets  spécifiés 
dans  cet  article,  et  ce,  durant  dix-huit  mois,  à  dater 
du  jour  qu'ils  tiendront  leur  première  séance.  Ils 
seront  aussi  autorisés  à  examiner  sur  serment 
toutes  les  personnes  qui  se  présenteroni  devant 
eux  pour  déposer  dans  les  affaires  soumises  à  leur 
jugement;  ils  admettront  aussi  en  preuves  toutes 
les  pièces  écrites  qui  se  trouveront  revêtues  de 
l'authenticité  qu'ils  jugeront  k  propos  d  exiger. 
Les  décisions  de  ces  trois  commissaires^  ou  de 
deux  d'entre  eux ,  seront  finales  et  décisives ,  tant 

pour  ce  qui  regarde  les  réclamations  que  pour  les 
sommes  allouées  en  mdemnités  ;  et  Sa  Majesté  Ca- 
tholique s'engage  à  faire  payer  lesdites  sômmes  én 
espèces  et  sans  déduction,  dans  les  temps  et  lieux 
et  aux  conditions  qui  seront  déterminées  par  les- 
ditfr  GOmmissaires. 

•23.  T/C  pi'éscnt  traité  n'aura  son  plein  effet 
que  quand  il  aura  été  ratifié  par  les  Parties  con- 
ti«etilnled;  tes  ratifications  seront  échangées  dans 

23. 
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>79^*    six  mois»  à  dater  de  ce  jour,  ou  plus  tôt  si  cela 

est  possible. 
En  foi  de  quoi,  etc. 


1802.  11  août.  —  UN  Traité  fut  conclu  sous  celte  date,  en- 
tre l'Espagne  et  les  États-Unis,  par  lequel  il  fut 
convenu  que  des  commissaires  devraient  pronon- 
cer sur  Ici  réclamations  faites  par  les  citoyens  des 
d«iix  PuÎMances  pour  les  pertes  éprouvées  pendant 
la  guerre  précédente  ;  mais  ce  Tmité  ratifié  pins  tard 
en  iSo4i  oc  lut  rendu  public  qu'en  1819,  époque 
à  laquelle  il  a  été  annulé  par  Tart.  10  du  Traité 
du  2a  février  de  cette  même  année. 


iSj<9.  aia  février.  —  TRAITÉ  d'amitié,  d'accord,  de  limite» 
et  de  commerce»  eonda  entre  l'Espagne  et  les 
États-Unis  d'Amérique. 

Les  États-^Unis  d'Amérique  et  Sa  Majesté  Ca- 
tholique désirant  consolider  à  jamais  FamiUé  et  la 
bonne  intelligence  qui  existent  heureusement  en- 
tre les  deux  Parties,  ont  résolu  de  mettre  fin  à 
leurs  diiïérends  et  de  fixer  leurs  prétentions  par  un 
traité  qui  indique  d'une  manière  précise  les  limites 
de  leurs  territoires  respectifs  dans  l'Amérique  Sep- 
teutnoiiale. 

Dans  cetle  intention ,  le  Président  des  Etats- 
Unis  a  confié  des  pleins  pouvoirs  k  John  Quincy 

Adams,  Secrétaire  d'État  des  États-Unis;  et  Sa 
Majesté  Catholique  a  nommé  le  Très  Excellent  Sei* 
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gneur  Don  Luis  de  Onis  Gons^leK.JUopez  et  Vara,  ttii 
son  Secrétaire  et  son  Envoyé  extraordinaire  et 
Ministre  Plénipotentiaire  près  les  États-Unis  d'A- 
mérique. 

Lesdits  Plénipotentiaires ,  après  avoir  échangé 
leurs  pouvoirs  ont  conclu  les  articles  suivans: 

Extrait. 

Art.  5.  Les  liabitans  des  territoires  cédés  e&er* 
ceront  leur  religion  librement  et  sans  aucune  res- 
triction; et  tous  ceux  qui  désireront  se  retirer 
dans  les  possessions  espagnoles  auront  la  faculté 
de  vendre  ou  d'exporter  leurs  effets,,  quand  bon 
leur  semblera  ,  sans  que,  dans  l'un  et  l'autre  cas, 
ils  soient  assujétis  au  paiement  des  droits. 

6.  Les  habitans  des.  territoires  que  Sa  Ma- 
jesté Catholique  cède  aux  Etats-Unis  par  ce  traité, 
seront  incorpoiés  dans  T  Union  des  États-Unis, 
aussitôt  que  les  principes  de  la  constitution  fédé« 
raie  le  permettront,  et  admis  à  la  jouissance  de 
tous  les  privilèges,  droits  et  immunités  des  ci* 
toyens  des  Etats-Unis* 

9.  Les  deux  Hautes  Parties  contractantes ,  ani- 
mées d'un  vif  désir  de  conciliation ,  voulant  en 
outre  mettre  fin  à  tous  leurs  différends  et  établir 
d'une  manière  solide,  la  bonne  intelligence  qu'elles 
désirent  vpii*  régner  à  jamais  entre  elles ,  renon- 
cent réciproquement  à  toutes  réclamations  pour 
dommages  on  offenses  qu'elles-mêmes  ou  leurs  ci- 
toyens et  sujets  respectifs  peuvent  avoir  éprouvés 
jusqu'au  jour  de  la  signature  de  ce  traité. 

La  renonciation  des  Etats-Unis  comprend  tous 
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le»  griek  mentionaés  dans  la  Mnvenlion  du  1 1 
août i8oft; 

Toutes  les  réclamations  relatives  aux  prises  fai- 
tes par  des  corsaires  français  j  et  condamnées  par 
des  CkmM)»  de  la  même  natioti  ^  dans  le  territoire 
et  la  juridiction  d'Espagne  ; 

Tontes  réclamations  d'iikdemnités  relativement 
à  la  suspension  du  droit  de  dépét  k  la  Nouvelle- 
Orléans  ^eii  180.2; 

Tontes  réobunations:  dtts  oitojens  des  £lats- 
Unîs  sur  le  gouvernement  espagnol ,  pour  cause 
de  saisies  illégales  faites  eu  mer  et  dans  les  ports 
et  territoires  d'Espagne  on  des  colonies  espa- 
gnoles ; 

Toutes  réclamations  des  citoyens  des  États- 
Unis  sur  le  gouvernement  espagnol  dont  Tétat  a 
été  remis  an  Secrétaire  d*Elat  ou  an  Ministre  des 
Etats-Unis  en  Espagne,  depuis  la  date  de  la  con- 
vention de  180a,  jusqu'à  la  signature  de  ce 
traité. 

De  son  coté,  Sa  Majesté  Catholique  renonce  : 
Â  tous  les  griefs  mentionnés  dans  la  conven- 
tion du  1 1  août  180a  ; 

Aux  sommes  que  Sa  Majesié  Catliulique  avança, 
povtr  le  retour  du  capitaine  Pike  des  provinces 
intérieures  ; 

A  toute  indeiuiuté  pour  dommages  causés 
par  i'ei^pédiition  de  Miranda^  préparée  à  Mew* 

A  toutes  réclamations  des  sujets  espagnols  sur 
le  gouvememeut  des  États-Unis,  pour  came  de 
saisies  illégalement  Élites  en  mer  on  dans  les 
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ports  ou  jiiridi€tiom  territoriales  des  État»*Uiiis  ;  ^^^^ 

Enfin,  àtoiires  réclamations  des  sujets  de  Sa 
Majesté  Gatbolique  sur  le  gouvernement  des 
États*U»is ,  pour  lesquelles  rinterventton  du  gou-* 
vernement  de  Sa  Majesté  Catholique  a  été  sollici- 
tée antérieurement  à  ce  traité)  et  depuis  la  con^ 
iremionde  i8oa,  ou  qui  peuvent  avoir  été  adres«> 
sées  au  ilépartetnent  des  Affaires  étrangères  de 
Sa  Majesté,  ou  à  son  Ministre  aux  iitats«>Unis. 

Les^ats-Unis  feront  réparer  les  torts  ou  dom- 
mages supportés  par  les  officiers  et  les  habitaus 
espagnols,  pendant  les  dernières  opérations  de 
ravinée  amérioaiue  dans  la  Floride ,  si  ces  torts  ou 
dommages  sont  prouvés. 

lOh  La  convention  conclue  entre  les  deux  Goii- 
verMnieiis,  le  11  août  180a  ,  dont  les  ratifica- 
tions f tirent  échangées  le  21  décembre  1818,  est 
annulée. 

II.  Les  États-Unis  déchargeant TEspagne  de 

toutes  deinaiidcs  à  venir ,  en  ce  qui  regarde  les 
réclamations  des  citoyens  des  États-Unis,  com- 
prises dans  les  renonciations  ci-dessus  ^  et  les  re- 
gardant comme  entièrement  annulées,  se  char- 
gent eux-mêmes  d'y  faire  droit,  jusqu'à  concur- 
rence de  la  somme  de  cinq  millions  de  dollars. 
Atin  de  connaître  le  montant  réel  et  la  validité  de 
ces  réclamations ,  \e  Président ,  avec  l'avis  et  le 
coaseutement  du  Sénat,  nommera  une  Commis- 
sion composée  de  trois  citoyens  des  l'tats-Unis; 
cette  Commission  se  réumra  à  Washington;  et, 
dans  fespace  de  trois  ans,  à  partir  du  jour  de  la 
première  réunion  ,  recevra  toutes  les  réclanialions 
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1819.    ci*de88U$  désignées,  les  examinera  et  prononcera 
sur  leur  Talidîté  et  leur  montant.  Lesdit»  com* 

missaires  prêteront  uu  serment  qui  sera  inscrit 
sur  le  registre  de  leurs  délibérations^  par  lequel 
ils  s'engageront  à  remplir  leurs  devoirs  avec  fidé- 
lité et  diligence.  £u  cas  de  mort|  de  maladie  ou 
d'absence  nécessaire  de  Tun  d'eux ,  il  pourra  être 
pourvu  à  son  remplacement  par  le  Président  et 
le  Sénat,  comme  il  est  dit  ci-<iessus,  ou  par  le 
Présiclent  seul,  si  la  vacance  a  lieu,  quand  le  Sé- 
nat ne  sera  point  assemblé.  Ces  commissaires  se- 
ront autorisés  à  se  faire  donner,  sous  serment, 
tous  les  renseignemens  relatife  auxdites  réclama- 
tions, et  à  recevoir  tout  témoignage  authentique 
et  convenable  à  cet  égard.  Le  gouvernement  es- 
pagnol fournira  tous  les  renseignemens  et  tous  les 
documens  qui  sont  en  son  pouvoir,  afin  de  ter« 
miner  les  affaires  que  ces  réclamations  ont  pour 
objet,  d'une  manière  conforme  aux  principes  de 
justice,  aux  lois  des  nations  et  aux  stipulations 
du  traité  conclu  entre  les  deux  parties,  le  27  oc- 
tobre 1796.  Ces  documens  seront  spécifiés  par  les 
Commissaires,  lorsqu'ils  en  feront  la  demande* 

Le  paiement  des  réclamations  admises  et  réglées 
par  iesdits  Commissaires,  jusqu'à  une  somme  qui 
n'excédera  pas  cinq  millions  de  dollars,  sera  fait 
par  les  États-Unis,  soit  immédiatement  à  leur 
trésorerie,  soit  par  une  création  d'inscriptions, 
portant  un  intérêt  de  six  pour  cent  par  an ,  paya- 
î>le  sur  le  produit  des  ventes  de  terres  publiques, 
situées  dans  les  territoires  cédés  par  le  présent 
traité  aux  États-Unis,  ou  de  toute  autre  manière 
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que  le  Congrès  des  États-Unis  pourra  prescrire  ,ai 
par  une  loi. 

Les  registres  des  délibérations  desdits  Commis- 
saires,  ainsi  que  les  preuves  et  les  documens  qu'ils 
auront  reçus  concernant  les  réclamations  sur  les- 
quelles ils  auront  prononcé ,  seront  déposés  au 
Déparlement  d'État  des  États-Unis,  lorscfue  les 
opéiaiions  seront  terminées.  Si  le  Ministre  d'Es- 
pagne aux  États-Unis  demande  copie  de  ces  pièces, 
on  seulement  d'nne  partie ,  il  sera  fait  droit  à  cette 
demande. 

la.  Le  traité  de  délimitation  et  de  navigation 
de  1795  ,  reste  en  force  dans  tous  et  chacun  de 
ses  articles,  excepté  les  2",  3®,  4*^  ^i*,  et  la 
2^  clause  du  aa\  qui  ne  sont  plus  valides,  ayant 
été  changés  par  le  présent  Traité,  et  déjà  exécutés 
entièrement. 

A  legard  du  10*  article  du  même  traité  d'ami  « 
tié,  de  délimitation  et  de  navigation  de  1795,  dans 
lequel  il  est  stipulé  que  le  pavillon  couvrira  la 
marchandise,  les  deux  Hautes  Parties  contractantes 
conviennent  que  ledit  article  doit  être  entendu 
dans  ce  sens  pour  celles  des  Puissances  qui  re- 
connaissent le  principe  qu'il  consacre^  mais  si 
l'une  des  deux  Parties  contractantes  est  en  guerre 
avec  une  troisième  Puissance,  et  que  l'autre  soit 
neutre,  le  pavillon  de  celle-ci  couvrira  les  mar- 
chandises des  ennemis  dont  le  Gouvernement  te* 
connaît  ce  principe,  et  non  celles  des  autres. 

i3.  Les  deux  Parties  contractantes  désirant 
voriser  leur  commerce  mutuel,  en  accordant 
dans  leurs  ports  toute  l'assistance  nécessaire  à 
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1819.    iturs  navires  respectifs,  scmt  convenues  que  les 
matelots  qui  déserteront  de  leurs  navires,  lors« 

qu'ils  seront  9  savoir  :  les  navires  des  £iat&-Uais, 
dans  les  ports  de  la  d<HRkiatioo  espagnole,  et  les 
.  navires  espagnols,  dans  les  ports  des  Éta4s4Inis, 
seront  arrêtés  et  livrés  à  la  requête  du  Ck>nsul, 
qui  sera  obligé  toutefois  de  prouver  que  les  éé*^ 
serteurs  appartenaient  aux  navires  qui  les^réela- 
meront,  eu  exhibant  les  rôles  d'équipage,  ou  tout 
autre  document  en  usage  dans  leur  pays;  c'est-à- 
dire  ,  que  le  Consul  américain ,  dans  un  port  es- 
pagnol ,  produira  le  document  connu  sous  le  nom 
à!anicles,  et  le  Consul  espagnol,  dans  un  port 
américain,  les  rôles  du  navire.  Si  le  nom  du  d^er-* 
teur  ou  des  déserteurs  réclamés  se  trouve  dans 
l'un  OU'  l'autre  de  ces  documens,  ils  seront  arré* 
tés,  mis  en  prison ,  et  remis  au  navire  auquel  ils 
appartiendront. 

i4«  Les  Etats-Unis  afSBrment  qu'ils  n'ont  reçu 
du  gouvernement  français  aucune  compensa- 
tion ,  pour  les  dommages  que  leur  ont  causés 
les  corsaires,  Consuls  et  tribunaux  français,  d^ns 
les  ports  d^Espagne  ou  sur  ses  cotes;  compensa- 
lion  à  laquelle  il  est  pourvu  par  le  présent  traité; 
et  lesdits  États  -  Unis  fourniront  au  gouverne- 
ment espagnol  un  état  authentique  indiquant  le 
nombre  et  la  valeur  vraie  des  prises  faites,  pour 
en  faire  l'usage  qu'il  croira  juste  et  convenable. 

i5.  Les  Etats-Unis,  voulant  prouver  à  Sa  Ma* 
jesté  Catholique  combien  ils  désirent  cimenter 
les  relations  amicales  qui  existent  entre  les  deux 
nations,  et  favoriser  les  sujets  de  Sadite  Majesté , 

i  « 
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consentent  »  ce  que  les  bàlimens  espagnob^  cbar-  > 

•  gés  seulement  de  produits  du  sol  ou  des  maimfac- 
tiires  d'E&pag&e,  venant  directement  des  porta  de 
ce  royaume  ou  de  ses  colonies,  soient  admis,  pen- 
dant douze  ans ,  dans  les  ports  de  Pen^acola  et  de 
Saint  -  Augustin,  dan$  les  Florides,  sans  payer, 
pour  leur  cargaison  ou  leur  tonnage,  d'autres 
droits  que  ceux  auxquels  seront  assujétis  les  bâ- 
timens  des  Etats-Unis.  Durant  cet  espace  de  temps, 
aucune  autre  nation  ne  jouira  de  ces  privilèges 
dans  les  territoires  cédés.  Les  douze  années  com- 
menceront trois  mois  après  l'échange  des  ratifica- 
tions du  présent  traitée 

16.  Le  présent  traité  sera  ratifié  en  due  forme 
par  les  Parties  contractantes,  et  les  ratifications 
en  seront  échangées ,  dans  le  terme  de  six  mois,  a 
partir  de  ce  jour,  ou  plus  tôt  s*il  est  possible. 
En  foi  de  quoi ,  etc.  ;: 
Fait  à  Washington,  le  sa  février  18 r 9. 

Signé  :  JoHN-QumcY  Adams.  1 
Luis  pe  Om$. 


FRANCE.  (F.  France.) 

r  Km 

* 

i6o4«  1%  octobre.  —  TRAITÉ  pour  le  récabliMement  du 
commerce. 

1614.  a5  septembre.  —  TEÂIT£  pour  régUir  des  différends. 

1659.    7  novembre.  —  XKAUÉ  de  paix  des  Pyrénées, 
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1668.  a  mai.  —  PAIX  d'Aix-la-Chapelle,  portant  coufirma- 

tion  de  celle  des  Pyrénées. 

1669.  6  inar8.~I>ÉCLARATION  de  la  Reine  d'Espagne  « 

en  faveur  du  commerce  français. 

2678.  17  septembre. —TRAITÉ  de  paix  de  Nimègae. 

i685.  19  octobre.  --CONVENTION  pour  la  pèche,  dans  la 
Bidasaoa. 

1694.  a4  août.  —  TRAITÉ  de  commerce ,  entre  la  frontière 
de  Bayonne  et  la  proTÎnce  de  Guipuscoa. 

1697.  ao  septembre.  —  PAIX  de  Hyswick. 

1703.  i^.  Franoe  et  Belgique. 

17x3.  ^.  Espagne  et  Grande-Bretagne. 

1715.  J^.  Espagne  et  Grande-Bretagne. 

1721.  x3  jnio. — TRAITÉ  d^aliianee  entre  l'Espagne ,  la 
France  et  laOïande-Bretagne. 

1739.   9  aoYembie.—PAIX  de  SéYÎlle  entre  les  trois  mêmes 
Puissances. 

1738.      ACCESSION  de  l'Espagne  à  la  paix  de  Vienne. 

J  748.       ACCESSION  de  TEspagne  à  la  paix  d'Aix-la-Cha- 
pelle. (/^.  If>ance, — Grande-Bretagne.) 

1761.  i5  août  — PACTE  de  famille. 

X763.  10  février.  —  TRAITÉ  de  paix,  entre  la  France ,  l'Es- 
pagne et  la  Grande-Bretagne. 

1768.  a  janvier.  —  CONVENTION  explicative  de  l'artide 

a4  du  Pacte  de  famille. 

1769.  i3  mars.  —  CONVENTION  relative  aux  agens  consu- 

.  laires. 

1774.  a7  décembre.  —  CONVENTION  relative  à  la  contre- 
bande. 
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1 78A.      y.  Espagoe  et  Strdâigne. 

1783.  x5  juillet. ACCESSION  de  la  France  au  Traité  de 
1778,  entre  r£spagne  et  lePartugaL 

1785.  27  août. — TRAITÉ  de  limites. 

1786.  «4  décembre. — CONVEITTIONreUitiTe  au  commerce. 

1795.  .  22  juîUet.*  PAIX  de  fiàle. 

1796.  10  août. — TRAITÉ  d'alliance. 

1814.  20  juiUet  —  TRAITÉ  àe  paix* 

1815.  9  jaîn. —  CONGRÈS  de  Tienne,  (r.  France. — Aur- 

triehe.) 

1816.  19  mai.  —  ORDRE  royal ,  relatif  à  ia  nairigation  fran- 

çaise. 

1817.  28  mars.— GOr^VENTlON  de  liquidation. 

1818.  25  ami — CONVENTION.  (1^.  jFhime.  »  .^alrà?A«.) 

18x8.  10  noTcmhre.  —  ORDRE  royal  relatif  aux  monnaies 
françaises. 

1820.   6  juillet. — ORDREroyalponr  le  maintien  des  Traités. 
1822.  3o  avril.— CONVENTION  de  liquidation. 
1828.  3o  décembre. — CONVENTION  de  liquidation. 


GRANDE-BRETAGNE. 

i 

Les  rapports  commerctanx  entre  les  deux  nations  sont  fort 

anciens;  dansle  XIV*^ siècle,  des  Traités  de  commerce  en  avaient 
déjà  fixé  les  bases,  qui  reçurent  encore  plus  de  fixité  par  les 
Traités  de  1604  i6'io,  mais  particulièrement  par  celui  de 
1667,  que  les  Traités  qui  ont  suivi  ont  renouvelé  jusqu'à  présent. 
£n  1645  y  phuievrs  Cédnlet  royales  rappelées  dans  lesTrai- 
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tés  postérieurs,  et  comme  fais.nit  partie  de-  ces  Trailés,  aug- 
mentèrent les  privilèges  accordés  en  i6o4  cl  en  i63o;  un 
nouveau  Traité  fat  conclu  en  1 665;  enfin,  fut  signé  en  1667» 
Je  Traité  qui  a  servi  d'élément  aux  Traités  conclus  depuis , 
en  1707,  i7t3,  i7i5, 1711, 17*9,  i75o,  1763  et  18149 Tnii* 
tés  qne  confirmèrent  les  privilèges  accordés  aux  Angkis  par 
les  dWerses Cédules  royales  signées  en  1645 et  1751»  ainsi  que 
par  la  Convention  conclue  ûvet  la  nmnidpafité  SaataaièeTf 
le  12  sc^iteinbre  de  l'année  1700. 

Nous  ne  rapporterons  pas  ici  le  Traité  d*Assiento  (pour  le 
commerce  des  nègres),  signé  en  171^,  pour  trente  ans  :  il  fut 
rompu  en  17399  et  définitivement  annulé  par  le  Traité  de  i75o, 
qui  y  par  forme  de  compensation  y  accorda  quelques  privilèges 
nonveanz  au  commerce  anglais ,  et  confirma  les  anciens» 

Par  lesTcaiftés de  1667  et  1^1% ^Ui  Anglais  avaient  oblsMi 
en  Espagne,  le  traitement  de  la  nation  la  pins  favorisée  ;  oelni 
de  1715,  leur  assura  pour  l'avenir,  les  avantages  qui  vien- 
draient à  ctie  accordés  à  d'autres  nalions. 

Le  Tfaité  du  5  juilîet  i8t  ,  replace  d'ailleurs,  les  relations 
commerciales,  sur  le  pied  où  elles  existaient  avant  1796,  c'est- 
à-dire  que  tous  les  Traités  conclus  depuis  1667 ,  sont  remis  en 
vigueur,  À  Teiception  des  articles  de  ces  Traités,  que  des 
Gonvantioaa  enbtéqii«iit«i  aivaisnt  annulés. 

Aucune  Convention  particolière  ne  règle  les  fonctions  et  les 
prérogatives  consulaires. 


1604.  28  août.— TRAITÉ  de  paix  et  d^alliance,  conclu  à 
Londres,  entre  l'Espagne  #1  la  Grande-Bretagne , 

renouvelé  textuellement,  en  ce  qui  concerne  le 
commerce,  par  le  Traité  du  i5  novembre  i63o. 
F,  ce  Traité. 


Digitized  by  Goc 


i6o/|.  2  i»eptt;jubre. — CÉDULE  du  connétable  iie  CasdUequi 
étend  aux  marchandises  venant  d'Allemagne,  par 
Mtiinens  anglais^  les  dispositioos  du  Xrairé  de  1604 
avec  l'Angleterre,  que  renonvelle  texfaeilement  le 
Traité  de  16S0. 


i63o.  i5  novembre.  —  TRAITÉ  de  paix,  dv  rojjtïdt  ration 
et  de  commerce  signe  à  Madrid,  entre  Tii^pagne  et 
la  Grande-Bretagne. 

Ce  Traité,  qui  o  a  reçu  son  exécuiion  qu  c  ii  1660,  renouvelle 
textuellement,  en  ce  cjui  roiu  eiiie  le  commerce,  le  Traité  de 
paix  et  d'alliance  conclu  à  Londres  ,  le  28  août  1604. 

Le  Traité  de  1604  >  se  trouve  dans  Rymer,  tom.  xvi^  Du- 
iDont  9  tom.  v;  Abreu,  tom.  ni. 

Celui  de  i63o,  se  trovyedans  Dumont,  tom.  v;  Abrai,t.iy. 


Art.  7.  Il  existera  une  entière  liberté  de  com* 

merce  entre  les  sujets  ilestiiis  Souverains,  dans 
toiUe  1  éteudiie  de  leurs  dcNsnaines  respectifs,  d'a- 
près les  anciens  traités^  et  Ton  ne  paiera  qué  les 
droits  ou  les  impôts  établis  dans  chaque  lieu. 

8.  Il  est  également  convenu  que  tout  navire 
marchand  aura  Tentrée ,  le  séjour  et  la  sortie 
dans  les  ports  des  alliés  ,  pour  y  coiuaici  cor  libre- 
ment; que  les  vaisseaux  de  guerre  et  armés  y  se» 
ront  admis  par  suite  de  tempête ,  pour  réparations 
ou  nécessité  de  vivres;  que  ces  bâtimens  ne  pour- 
ront excéder  le  nombre  de  huit,  ni  rester  dans  les 
ports  au-delà  du  temps  utile  pour  satis&ire  à  iMrs 
besoins ,  afin  de  no  pas  gêner  le  coiunierce  des 
autres  nations;  que  dans  Thypothèse  où  las  na- 
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i63o.  vires  armés  surpasseraient  le  nombre  désigné  ci- 
dessus  ,  ils  n  obtiendraient  pas  l'entrée  avant  que 
le  Souverain  n'en  fut  instruit. 

Au  surplus ,  ils  devront  se  comporter  en  bons 
et  fidèles  alliés,  en  évitant  toujours  qu'on  trans- 
porte k  leurs  bords ,  sous  aucun  prétexte ,  des  vi* 
vres ,  des  armes  et  des  mvmitions  de  guerre  sus- 
ceptibles de  tourner  à  l'avantage  des  ennemis.  Les 
individus  qui  coinmettraient  un  pareil  délit,  subi- 
ront les  peines  les  plus  sévères  iiifligées  aux  sédi- 
tieux et  atix  infracteurs  de  la  foi  et  de  la  paix* 

Gonséquemnient«  et  par  réciprocité  complète, 
les  sujets  mutuels  seront  traités  à  Finstar  des  na- 
turels du  pays  i  en  ^it  de  commerce. 

To.  Les  marchandises  anglaises  ne  paieront 
à  leur  entrée  dans  les  États  de  Sa  Majesté  Catho- 
lique, que  les  droits  ordinaires,  et  seront  exemptes 
de  celui  de  trente  pour  cent. 

fi.  Les  Anglais  auront  la  faculté  d'exporter 
les  marchandises  et  les  denrées  d'Espagne ,  sur 
des  b&tiraens  à  leur  convenance  (exception  ilaite 
de  ceux  de  Hollande  et  de  Zélande),  et  ne  paie- 
ront que  les  droits  établis  avant  l'imposition  de 
trente  pour  cent,  mais  sous  l'obligation  expresse 
de  les  transporter  dans  les  états  de  leur  Souverain 
et  dans  ceux  qui  seraient  soumis  à  MM.  les  Archi- 
^  ducs.  On  sera  tenu ,  pour  empêcher  la  fraude ,  de 
fournir,  à  la  sortie  des  marchandises,  une  caution 
à  l'effet  de  répondre  du  paiement  des  trente  pour 
cent,  si,  dans  le  délai  d'une  année  révolue,  Von 
ne  justifiait  par  des  certificats  valables,  que  leur 
introduction  a  été  faite  régulièrement. 
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la.  Sa  Majesté  Britannique  s'oblige  d'inter-  i63o. 

dire  à  ses  sujets  tout  commerce  avec  l'Espagne, 
s!il  n'était  conforme  aux  bases  établies,  le  tout 
sous  peine  de  confiscation  des  marchandises  et  de 
poursuites  criminelles.  La  moitié  des  objets  saisis 
ou  la  valeur  sera  remise  au  dénonciateur ,  déduc- 
tion faite  de  trente  pour  cent  sur  la  totalité ,  le- 
quel produit  sera  versé  aux  agens  de  Sa  Majesté 
Catholique ,  etc. 


1 645.  CJbJJUIi£S  roya les,  signées  à  Saragosse  t  les  1 9  maia 
et  %o  juin»  et  à  YaleBoe,  le  9  novembre  de  la  même 
année»  enfaveor  ducommeree  de  la  Grande-Bretagne. 

Ces  Cédules  sont  confirmées  et  renouvelées  par  les  Traités  de 
1667  et  17 13,  qui  sont  encore  en  vignenr»  se  trouvent  dana 
Abren,  t  iv;  Lobé;  Cbalmef»»  t.  u. 

Don  nûlippe,  par  la  grâce  de  Dien,  roi  de  Cas- 
tille,  etc.,  etc. 

Vu  que,  de  votre  part,  Richard  Antoine ,  Con- 
sul de  la  nation  anglaise  et  au  nom  des  sujets  de 
Sa  Majesté  Britannique,  il  m'a  été  représenté  que 
votre  résidence  et  votre  commerce  ayant  été  fixés 
en  Andalousie  et  particulièrement  dans  les  villes 
de  Séville,  de  San  Lucar ,  de  Cadix  et  de  Malaga, 
en  vertu  des  pactes  existant  entre  les  deux  Puis- 
sances ,  TOUS  me  supplies ,  en  outre ,  de  vouloir 
bien  vous  confirmer  les  privilèges,  les  exemptions 
et  fiacultés  qui  vous  regardent,  tant  par  les  arti- 
cles des  traités  que  par  leurs  confirmations  et  les 
autres  grâces  et  privilèges  qui  vous  ont  été  con- 
fiédéâ  par  le  Roi  mon  père,  et  ceux  qui  vous  au- 
If.  d4 
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1640.    raient  éfé  donnés  par  mes  états  de  Gastille  et  de 

Portugal^  ordoûiiant  qu  Us  soient  gardés  et  exé- 
cutés «nver3  vous»  en  entier,  sans  limite»/^  W 
confirmer  de  nouveau,  avec  les  qualités ,  amplifia 
cauoiis,  comiitioas  et  déclaratious  qui  voua  con- 
viendront davantage ,  imposant  des  peinea  à  ceux 
qui  voudraient  y  contrevenir  ou  ne  pas  les  obser- 
ver; et  alin  qu'ils  soient  connus^  que  dt^s  copier 
le.ar  en  soient  données  sous  notre  bon  plaisir; 
en  coii>Ki<  i  al  ion  tie  ce  qiii  est  ineniiuiuié  ci-des- 
sus, vu  i  otire  que  vous  avez  faite  de  me  fournir, 
•  eo  raison  de  la  guerre  où  je  me  trouve,  la  somme 
de  deux  niillc  cinq  cents  ducats  (r.ui^ciit,  dont 
mille  payés  au  conjptant ,  et  les  mille  ciuq  cents 
autres  ,  à  l'époque  du  mois  d'avril  de  cette  iainnéb, 
d'apr4S  l  acté  eu  due  foraïc  cjne  votre  fondé  de 
pouvoir,  le  licencié  François  Moreno  a  tait  par- 
devant  mon  notaire  Jean  Cortez  de  la  Cruz,  aoiis 
fintc!  vciilion  fie  doii  Antoine  de  Caujpo  Redoiido 
y  Kio ,  chevalier  de  Tordre  de  Saint-iacque»,  mon 
conseiller  particulier  et  des  finances,  j'û  bien 
voulu  y  agréer.  Et,  par  ces  présentes,  de  ma  pro- 
pre volonté,  science  certaine  et  pouvQÎr  rojal  ab* 
solu,  desquels  je  veux  faire  usage  ^  co]illfiMl^'*Ctt 
fais  à  cet  égard,  eu  qualité  de  Koi  et  Seigneur  na- 
turel ne  reconnaissant  pas  de  supérieur  dans  le 
temporel,  je  confirme  et  j'approuve  les  privjtagw 
d  e^^ceptiuus  et  facultés  qui  vou3.  regardent  ,  Èsmt 
par  les  articlee  de^dits  traités  qiue  pi^r  lèvlnbcba^ 
firmations,  ainsi  que  les  «titres  grâces  eft^^niMlf 
lèges  qui  vous  ont  étédoauéspar  leHoi  mon  père, 
de  m4me  que  ceuTc  qui  auraient  été  accoM|é#»{iÉr 
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nues  ÉtaU  deCastille  et  de  Portugal  auxdits  sujets,  ,(^42^. 
en  entier  et  comme  spécifiés,  contenus  et  déclarés 
dans  chacun I  afin  qu'ils  soient  fermes,  durables 
et  valables  j  et  soient  observés ,  gardés  et  obéis  : 

parce  que  mon  intention  et  ma  volonté  délibérée 
sont  que  tous  ceux  de  ladite  nation  en  jouissent 
sans  aucune  restriction^  à  condition  que,  pendant 
la  résidence  desdits  Anglais  en  Andalousie ,  ni  à 
vous  {^Richard" Antoine)  y  ni  à  eux^  aucun  office 
ou  charge  publique ,  nide  conseil,  tutelles  ,  cura* 
telles  ^  récep  tories ,  trésoreries  ^  même  étant  d'al- 
mbalas  et  jniLUom,  et  autres  services  qui  regar^ 
déni  mes  finances  royales  ne  puissent  vous  être 
confiés  j  ni  même  que  l'on  puisse  vous  demander 
des  emprunts  y  des  doru  gratuits,  ni  que  vous  pre^ 
me€  des  juros  {\),  ni  leurs  rentes,  des  chei^aux^ 
ru  des  esclaves,  (2) 


(i)  Avwr,  droit  perpétoel  de  propriété. 

(a)  L«i  Anglais,  et  «leur  instar,  lessujtts  des  Pnimnoes  prî?ilé* 
giée»,  fondent  leur  droit  d'exemption  de»  empmntSides  contAntioDs 
on  «ntre*  charges  en  Espagne,  sur  la  teneur  de  «etie ordonnance, 
dont  on  a  souligné  et  rendu  littéralement  la  |iaitie  ^pÂ  doit  fixerle 

pins  rattention  du  lecteur  :  il  est  bien  cependant  de  le  [prévenir  que, 
malgré  la  précision  de  cette  Cédule  (confirmée  comme  partie  inté- 
grante des  Traités  de  commerce  avec  TAngleterre  ,  antérieurs  à  celui 
i^ui  fut  signé  a  Madrid  ,  le  juillet  1014  (art.  i""  additionnel) ,  les  au- 
toritésesfiagiioles  ont  toujours  tenté  de  prélever  les  impôts  on  les  em- 
prunts ex  traordiuàires  sur  les  étrangers  ,  même  étakHi  tru/tseuntes  ^  ou 
non  domicdiés,  en  basaot  leur  conduite,  qui  a  été  souvent  violente,  sur 
divers  arrêtés  royaux.  Des  contestAtious  fort  sérieuses  ont  été  la  suite 
inévitable  de  semblables  démarches,  et  l'exécution  des  ordres  du  Gou- 
vernement, en  contradiction  aux  stipulations  mentionnées  ,  a  été  gé- 
néralement suspendue  ,  jusqu'à  la  décision  de  Sa  Majesté  Catholique, 
^ni,  dans  de  pareils  cas ,  n'a  pas  laissé  néanmoins  de  faire  droit  au 

^4- 
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164s.  '  Pour  VOUS  faire  plus  de  grâce ,  conformément,  à 
ce  qui  est  stipulé  par  les  traités,  je  vous  accorde 
le  libre  commerce  d'achat  et  de  vente  clans  mes 
États,  en  observant  les  dispositions  des  lois  et 
pragmatiques  qui  y  sont  relatives,  et  en  payant 
an  fisc  les  droits  qui  lui  seront  dus  :  défendant, 
comme  je  défends  et  ordonne,  qu'on  ne  vous 
prenne  ni  enlève  par  force  aucunes  mardiaïkfeea , 
du  blé,  ni  de  l'avoine ,  quoique  ce  fût  pour  la  pro- 
vision de  mes  armées,  flottes  ou  galions,  ni  par 
des  fournisseurs  ou  des  étrangers  ;  lesdits  priH^ 
lèges  devront  être,  quant  au  blé  et  à  l'avoine,  en 
conformité  de  la  taxe  ;  et  à  l'égard  des  autres  e£fets 
ou  marchandises,  d'après  vos  conventions  ^  tens 
qu'il  soit  permis  de  les  enlever  avant  le  paiement^ 
ni  de  vous  faire  supporter  des  vexations,  sous 
quelque  prétexte  que  ce  soit*  ';>\  "i  s\i 

On  ne  vous  mettra  poiut  de  taxe  bur  la  vente  du 
poisson  sec  ou  salé  que  vous  importerez,  vous 
permettant  de  le  vendre  au  prix  que  vous  vou- 
drez, sans  qu'il  soit  nécessaire  de  le  manifester  à 
d'autres  qu'aux  officiers  chargés  de  la  perception 
des  rentes  royales;  si  les  navires,  «n  transportatit 
ledit  poisson,  ne  pouvaient  pas  monter  la  rivière 
(le  Guadalquivir),  et  qu'il  fut  porté  sur  de  petits 
b&timens,  le  juge  de  l'amirauté ,  ni  aucun  autre. 


|icniâpe  «yaiioé  |Mir  le»  agens  diplonAtiques  on  coamepoiAax  des 
PiniftOMt,  aiiitimt  par  ceoE  d«  Sa  Bfoj«ité  Brit^^ 
moit  défenda  oelte  importantt  furéfogalire  das  sajeu  da  l«fir  Soo- 
▼erain.  (Nota  de  1m.  Labé,  Ccmsal  hoUandaît ,       iSa  de  aon  Gmiê 
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ne  pourra  y  mettre  des  gardes  aux  frais  des  pro-  .  1645. 
priétaires.  J'ordonne  aussi ,  dans  le  cas  où  il  serait 

constaté  que  ledit  poisson  fût  pourri  et  ne  pût  être 
mangé  9  qu'il  soit  brûlé  ou  jeté  à  la  mer,  sans  qu'en 
raison  de  cet  événement ,  on  puisse  arrêter,  dé- 
noncer ni  procéder  contre  les  propriétaires  et  les 
jiersonnes  qui  le  vendraient. 
^^Fa  l'usage  introduit  par  l'administrateur  des 

almojarifazgos  et  des  autres  droits  qu'on  prélève 
awr  les  marchandises ,  d'arrêter  la  personne  inté- 
ressée en  cas  de  dénonciation  sur  quelqu'une  d'i- 
celles,ce  qui  cause  un  grand  discrédit,  des  fiais 
et  des  vexations  aux  négocians,  il  est  de  ma  vo- 
kNKté  et  j'ordonne  qu'il  ne  soit  procédé^  dans  les- 
dites  dénonciations,  qu'envers  les  marchandises, 
et  en  aucune  manière  contre  les  individus  aux- 
qi^els  je  permets  de  produire  leurs  défenses,  au 
sujet  de  pareilles  vexations. 

En  couformité  d'un  article  des  Traités  qui  re- 
garée la  religion ,  et  quoiqu'on  ait  tenté,  dans  plu*- 
sieurs  procès,  de  faire  déclarer  auxdits  négocians 
sont  catholiques  romains  ou  non,  s'eicusant 
4fipéter  foi  aux  sermens  qu'ils  font,  soit  comme 
parties,  soit  comme  témoins,  j'ordonne  que  de 
yiR^eilles  questions  ne  vous  soient  point  adressées 
èd^^enir  ;  qu'on  observe  ce  qui  est  stipulé  k  cet 
égard,  c'est-à-dire,  quon  ajoute  tant  eu  jugement 
^e,hors,  la  foi  qui  est  due  à  vos  sermens,  de 
aaémeqoe  si  vous  étiez  Espagnols;  enfin,  que  vous 
'ne  soyez  point  vexés  ni  molestés,  et  qu aucun 
ffm^  ne  puisse  vous  être  fiait  à  ce  sujet. 
}■:■■  Attendu  que,  pour  la  justification  de  quelques 
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1645.  causes I  les  juges  et  les  justices  exigent  que  les 
marchands  ftsaeot  exbibiliau  de  leurs  livres  d'af* 
fiiires,  et  qu'ils  reçoivent,  à  cet  efifet,  des  vexa- 
tiout^i  il  est  de  ma  vuloiité  et  j'ordouue  que  les 
livres  des.marck«iids  de  ladite  satîoOy  ne  soient 
point  enlevés  de  leurs  comptoirs ,  sous  aucun  pré^ 
texte;  niais  bien  qu'ils  les  exhibent  chez  eux^pooi* 
'  .  en  extraire  la  partie  qui  sera  réclamée  »  sana  leur 
en  demander  davantage,  ni  pouvoir  en  retirer  au- 
cuns autres  papiers,  sous  peine  du  châtiment  porté 
par  la  loi  contre  l'infracteur. 

Comme  les  marchands  dépêchent  leurs  effets  à 
la  douane  de  SévUle ,  en  y  payant  tous  les  droits^ 
que  par  la  quantité  de  ceuX'Jè  ^  on  en  forme  une 
feuille,  et  que  celle-ci,  signée  et  paraphée  par 
tous  les  officiers,  reste  au  pouvoir  de  VuÉlcaûie^ 
qu'en  vertu  de  ce  document  on  permet  la  sortie 
des  marchandises,  et  qu'après  les  avoir  ainsi  reti- 
rées et  logées  dans  les  maisons  ou  magasins ,  le 
garde*major  de  la  douane  et  les  officiers  du  demi 
pour  cent  visitent  vos  maisons  et  effets,  en  vous 
molestant  »  venant  et  demandant  les  passeports,, 
malgré  qu'ils  soient  convaincus  qu'ils  ne  peuvent 

exister  qu'auprès  de  \\Jlcaide  ^  je  cK  fends  et  j'or* 
donne  qu'on  ne  puisse  visiter  les  maisons  desdits 
marchands,  ni  leur  demander  ou  exiger  les  dépê- 
ches  qui  ne  restent  point  en  leur  pouvoir,  ceci 
devant  être  entendu  pour  les  maisons  de  Tinté* 
rieur  des  murs  de  la  ville;  et  afin  que  Ton  con* 
nai.<>se  ceux  de  vous  qui  appartiennent  à  ladite  na* 
tion  anglaise^  on  devra  vous  donner  desi  copies  des 
privilèges  et  des  exemptions  qui  vous  regardent  et 
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VOUS  oui  été  accordés,  soil  par  le&  articles  des  ^^^^ 
traités  «  toit  de  toute  autre  manière. 

Four  Texécution  et  robétlsanee  de  ce  qui-  est 
inentioiiué  ci-dessus,  j  'ordonne  à  ceux  de  monCoii^ 
s^^àmesiiutresCksoseiUersv  AsBemUéeSy  etc.,  etc., 
etàtou9le8Maires,Ateistaiis;Gouverneor9,ete.,etc.,  ' 
tant  à  ceux  débilites  villes  de  Séville,  Cadix,  Ma- 
iM^J^  '  San  Lucar  de  Baraméda»  i|ti'à  ceux 'des 
aml^S  irilléis,  villages  et  endroits  de  tne*  Royaumes 
et  Seigneuries  I  et  à  tous  Juges  ou  Justices  quel- 
conques,  quelle  qu'en  soit  la  classe  ou  là  cdiidi-' 
flMi^' <!|tif  d^une  tnamèreou  d'autre  pourt*aii  ap- 
parteiiir  Texécutioii  de  ce  qui  est  couleuu  dans 
Mm 'pltitisioû  royale,  qu'aussitôt  requis  pSjf  h 
tiNblcf-'oii  pdr  sa  copie  signée  psir  notaire  public 
(à  laquelle  autant  de  foi  qu'à  Toriginal  sera  don- 
fitM)lf>  fàitkCùn  ait  à  la  gardér,  exécuter^  et  £aire 
ga^Mi>li&i)â  de  qui  le  côncérne  en  tout  son  con- 
tenu, et  sans  quon  puisse  y  mettre  d obstacle, 
étew  âé^  doutes  oti  des  difficultés  ;  ni  consentir 
qf^WIfé^^^it  interprétée,  bornée  ou  siispendue  eit 
tout  ou  en  partie,  ni  que  des  céduies,  provisions 
oa  M^Éi^ lettres  y  soient  eipédiéés  contre:  maiS| 
au  contraire,  que,  pour  les  faire  exécuter  de  chacun 
dtasla  partiequi  le  regarder  a,  les  ordres  nécessaires 
^#^1(^t  donnés  pour  la  plus  grande  validité  de 
la  grâce  que  je  vous  fais  par  cette  provision  royale. 


«  f  * 


1645.  26  juin,  —  CÉDUL£  signée  à  Saragos&e. 

Nomination  d'un  Juge  Conservateur  à  Séville, 
lequcl4evca  veiller  à  l'exécution  desTraiJtés  et  des 
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164$.  privilèges  qui  sont  laits  en  leor  faveur ,  et  le  droit 
privatif  de  juger  en  première  instance  les  causes, 
procès^  ou  autres  actes  légaux  qui  pourraient  les 
concerner;  Fappel  des  sentences  dudit  Juge  Con- 
servateur appartiendra  exclusivement  et  dans  tous 
les  cas  au  Conseil  du  Roi.  ' 


i64&*   9  BOf  embrc.  ^.  CÉDULE  royale,  expédiée  à  Valence. 

Don  Philippe ,  par  la  grâce  de  Dieu  ^  roi  de  Cas- 
fille,  etc.,  etc.,  etc. 

Vu  que,  par  une  de  mes  Lettres  et  Provisions 
du  19  mars  de  cette  année,  je  fis  la  grâce  à  vous, 
sujets  du  Boi  de  la  Grande-Bretagne,  résidant  en 
Andalousie ,  d'approuver  et  de  confirmer  les  pri- 
vilèges, cédules  et  franchises  qui  vous  sontacoor^ 
dés  par  les  États  de  Castille  et  de  Portugal ,  et  que 
j'ordonnais  qu'on  exécutât  ponctuellement  les  ar- 
ticles des  traités  faits  entre  ma  Couronne  et  celle 
d'Angleterre  ;  que ,  par  une  antre  cédule  du  a6 
juin  de  la  même  année,  je  vous  nommais  un  Juge 
Conservateur  qui  devait  connaître  de  toutes  les 
causes  civiles  et  criminelles,  soit  dans  celles  ou 
vous  seriez  demandeurs ,   soit  dans  celles  où 
vous  seriez  prévenus  d'accusation,  portant  d'au* 
très  qualités ,  amplifications  et  prérogatives  con- 
tenues dans  lesdites  provision  et  cédule,  selon  qu'il 
y  est  dit  et  m'y  référant:  et  attendu  qu'il  m'a  été 
représenté  de  votre*  part  qu'ayant  exhibé  la  der- 
nière cédule  à  la  salle  de  l'audience  (i)  de  la  ville 


(1)  Audituce,  audiencia ,  tribunal  qui  a  presque  la  même  fiiiCt  ei 


Digitized  by  Goo^^Ic 


de  Séviile  «  on  ordonna  qu*il  en  fût  donné  connais-  t645« 
êance  au  licencié  don  Juan  de  ViUalva^  mon  pro« 
ciireur  en  dite  Cour,  qui  Ta  dans  son  pouvoir  de- 
puis le  j5  juillet,  sans  y  avoir  répondu  jusqu'à 
|il(é(ient^  et  que  »  par  ce  luoyen,  l'usage  et  l'accom- 
pIîasemeDt  desdites  provision  et  cédule,  ont  été 
suspendus,  ce  qui  iail  un  grand  tort  et  préjudice, 
et  quoique ,  d'après  les  dispositions  qu'elles  ren- 
ferment,  il  sera  donné  au  Juge  Ck>nservateur  de 
connaître  de  toutes  les  causes  civiles  et  crimi- 
netieS)  que  vous  soyez  demandeurs  ou  prévenus 
envm  toute  autre  personne^  votre  intention  étant 
seulement  de  jouir  dudit  privilège  et  du  Juge  G>n- 
aw?âtaor  quand  les  procès  seraient  entre  vos  na- 
tionnx,  soit  comme  demandeurs,  soit  comme  pré- 
venus, et  que  les  causes  fussent  civiles  ou  criini- 
neUl»  ^  et  quand  les  procès  seraient  dirigés  contre 
leaJEspagnols  ou  d*autres  personnes  de  différentes 
nations,  leConservateur  devra  connaître  seulement 
des  causes  où  vous  serez  partie  civile  ou  criminel- 
lement prévenus ,  et  non  quand  vous  serez  deman* 
deurs  :  nie  priant,  qu'en  considération  de  vous 
étiei^éparés  et  de  vous  être  désistés  en  cela  dudit 
privilège,  par  devant  Alonzo  de  Alarcon,  il  me 
plaise  de  le  déclarer  ainsi,  sous  les  conditions, 
amplifications,  privilèges;  et  les  qualités  qui  puis- 
sent vous  convenir  le  mieux  et  qui  vous  seraient 


le  même  caractère  qu'avaient  ci-devant  les  parleniens  en  France; 
dans  les  provioces  ou  ne  peut  appeler  de  leurs  arrêts  qo'au  Conseil 
suprême  de  Castiile. 
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1G45.  nécessaires  pour  la  plus  grande  force  de  ce  qui  est 
référé,  ou  covitne  il  serait  de  m»  Toiontéi  el  cfà 
Toffpe  que  von»  m'aies  faite  de  tne  fournir,  k  t^i* 
son  de  la  gitôrre  où  je  tue  trouve,  ia  somme  de 
mille .  ciBq  eenta  duoeta  eo  argent ,  payable  en 
difierens  feroies ,  j'ai  bien  wiilu  y  agréer. 

i""  Aiosi^  . quand  les  procès  auront  lieu  entre  tos 
naliooaQx.€oauae  denaodans  ou  prévenns,  et  que 
les  eettses  sepont  ciTÎlee  on  orîininellefl ,  il  est  de 
ma  volonté  que  vous  jouisfiiex  alors  dudit  privi- 
lège; mais  si  les  procès  avaient  rapport  à  des  fis- 
pagiM>ls  ou  à  des  sujets  de  diverses  nations,  je  dé^ 
clare  que  le  Juge  Conservateur  devra  connaître 
uniquetnent  dea  causes  où  votis  seriea  partie  civile 
ou  prévenus,  et  non  lorsque  vocw  serez  demaU'^ 
deurs» 

Gomme  il  fut  ordonné  que  les  droits  de  siâos 

ou  exciijpiioiis  de  millions  imposés  sur  la  morue 
et  autres  poissons  frais  ou  salés,  seraient  prélevés 
sur  les  Goosoromateurs;  qne  les  fermiers  de  <ïes 
dr  oits  et  les  jug^^s  qui  coiniaisseDt  de  ces  causes, 
vous  portent  de  grands  préjudices- ^  en  vous  obU« 
géant  à  payer  aoo  maravedis  par  chaque  quintal 
de  morue  et  à  proportion  sur  U  s  autres  marchan- 
dises, d'après  les  déclarations  que  vous  faites  à 
l'arrivée  des  bitiroens  dans  les.  ports  de  Malaga, 
de  Cadix  et  de  San  Lucar  ,  ce  qui  est  injuste, 
parce  que  les  consommateurs  de  ces  denrées  étant 
des  moines,  des  religieuses,  etc.,  ou  autres  per- 
sonnes privilégiées,  les  fermiers  de  ces  droits  ne 
vieulenC'pas  Iesr percevoir  d'eu,  et  vous  les  font 
payer  en  entier,  sans  prendre  en  considération  la 
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quantité  qu'on  vous  ^nlève,  eeHe  cpi  se  ei 

celle  que  vous  consommez ,  indépexulainraent  eu* 
ooredê  oe  qu'en  voulant  les  percevoir  voua-méniea 
des  personnes Toentionnéetf  on  voua  maltraite  sans 
les  payer,  je  veux  et  j'ordonne  queces  droits  soient  ' 
perçus  des  acheteurs  et  des  oonsommateurs;  eu 
conséquence!  les  fermiers  seront 'tenus  de^-noiA- 
merdes  mdividus  à  cette  fin ,  ainsi  quii  est  d'usage 
pour  les  perceptions  de  VakaAala  et  de  yaknojik- 
rifazgo^  pourvu  que  vous  soyez  obligés  aussi  ^ 
comme  je  vous  oblige  à  renregistrement  de  toutes 
lesdites  quantités  de  poissons  référées^  aux  dépé* 
ches  générales. 

♦3*  Considérant  encore  que. les  visites  des  ler^ 
miers  vous  molestent  ».  je  veux  et  jordooM  que 
dans  les  villes  de  Malaga,  de  San  Lucar  et  de 
Cadix,  le  privilège  de. ne  pouvoir  visiter  les  mar- 
chandises dans  ieurs  maisons»  vous  soj(b^ gardé 
conformément  aux  dispositions  de  ma  provision 
du  19  mars  de^ cette  année,  cai^  c'^t  ainsi  quil  a 
été  accordé*  à  ceua  qui  résident  dana  la  viUat.de 
Séville;  j'ordonne  en  même  temps  que  cette  visite 
ne  puisse  être  faite  par  aucun  fermier,  puisque 
vous  payez  tous  les  droits,  à  Ja  douane  ^  ainsi 
rexécution  dcsdits  privilèges  doit  vous  être  ap- 
pliquée mviolablement. 

4''  Ayant  égard  aussi  à  ce  qu'indépendamment 
des  visites  que  font  les  officiers  de  la  contrebande 
et  de  Yidtnojarifazgo  j  à  tous  les  navires  venant 
daoBs  mes  états,  de  l'Angleterre,  de  l'Irlande  et  de 

rÉcosse,  aussitôt  leurar  rivée,  ils  se  permettent  eu 
outre  de  vexer  les  maîtres  et  capitaines,  de  fer* 


Digitized  by  Goo^^Ic 


38o 


ESPAGJNE. 


t545,    mer  les  écoutilles  et  les  dépenses  de  leurs  navipesr 
de  di£G6rer  d'y  frire  la  visite  pendant  huit  ou  quinze 
jours ,  de  mettre  des  gardes  à  bord  aux  dépens 
des  maîtres,  et  d'exiger  qu'où  les  nourrisse  et 
qu'on  leur  &8$e  des  cadeaux;  j'ordonne  auxdits 
officiers  de  la  contrebande  et  de  ralmojarifiaago 
de  procéder  à  la  visite  dans  l'espace  de  trois  jours , 
sans  mettre  aucun  garde,  ni  prélever  des  droits; 
et  s'ils  en  mettaient,  que  ce  soit  aux  dépens  de 
TaUnojarifEizgo  supérieur  et  de  ramirauté,  car  vous 
ne  devez  rien  payer  k  cet  égard.  Et  quand  des  na- 
vires chargés  de  vivres  ou  de  marchandises  vien- 
dront aborder  dans  lesdits  ports  de  Malaga ,  de 
Cadix  et  de  San  Lucary  j'ordonne  que,  dans  au- 
cun temps ,  soit  de  visite  de  décharge  ou  autre  ^ 
des  gardes  ne  puissent  être  rais  à  leur  bord  aux 
dépens  des  mattres  ou  propriétaires,  ni  qu'aucune 
vexation  ne  vous  soit  faite  à  ce  sujet,  conformé- 
ment à  Tarticle  4  de  linstitutiou  de  l'arairauté , 
qui  a  pourvu  à  ces  frais,  et  aux  stipulations  de  l'ar- 
ticle 8  du  traité,  où  il  est  ordonné  que  les  sujets 
d'un  souverain  seront  traités  dans  le  territou  e  de 
l'autre ,  à  l'instar  de  ceux  du  pays,  sur  les  navires 
desquels  on  n'a  jamais  mis  des  garder  aux  dépens 
de  leurs  maîtres  ou  propriétau  es* 

5*  Comme  les  officiers  de  la  contrebande  dans 
lesdits  ports,  demandent  aux  maîtres  les  registres 
du  bord,  aussitôt  que  les  navires  sont  mouillés, 
et  que  les  marchandises  à  votre  consignation  ne 
s'y  trouvent  poiut  inscrites,  ils  vous  intentent  des 
procès,  nuilgré  que  vous  ayez  ces  connaissemens 
souscrits  par  les  mattres  qui  déclarent  les  avoir 

i 
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reçus,  ce  en  quoi  vous  êtes  fortement  lésés,  puis- 
que  vous  ne  pouvez  avoir  de  meilleur  document 
ni  plus  propre  à  les  obliger  de  vous  remettre  les 
marchandises  que  ledit  connaissement,  et  qu'il 
n'est  pas  juste  que  les  propriétaires  des  marchan- 
dises supportent  la  peine  que  devront  encourir  les 
maîtres  des  navires  qui,  à  dessein  ou  par  négli- 
gence ,  seraient  coupables  de  l'omission  :  il  est 
de  ma  volonté,  et  je  déclare,  à  ce  sujet,  que  les 
maîtres  soient  acquittés  en  exhibant  les  registres 
dans  les  trois  premiers  jours  de  leur  arrivée  dans 
le  port,  et  j'ordonne  en  même  temps  que  l'exhibi- 
tion des  connaissemens  soit  suffisante  pour  que 
les  propriétaires  des  marchandises  ne  soient  pas 
molestés.     *  •  •  . 

6"  Considérant  aussi  que  les  juges  de  sacas  (i) 
et  autres  officiers  vous  tourmentent,  sous  prétexte 
de  trouver  de  l'argent  caché  dans  les  navires,  et 
qu'il  est  nécessaire  que  les  maîtres  aient  une 
certaine  somme  disponible  suivant  le  nombre  de 
tonneaux,  pour  l'achat  des  voiles,  des  câbles,  des 
ancres  et  autres  objets  dont  ils  auraient  besoin  , 
je  permets  qu'après  la  remise  du  manifeste,  ainsi 
que  de  coutume ,  par  devant  le  juge  qui  connaît  de 
ces  causes,  chaque  navire  puisse  avoir  à  son  bord 
trois  réaux  de  huit  par  tonneau  ,  pour  les  causes 
indiquées  et  non  pour  autre  motif,  bien  entendu 


(i)  Juges  d€  Sacai  :  ceux  qui  connaissent  de  la  rente  de  traite  fo- 
raine, qui  se  paie  sur  les  marchandises  à  leur  sortie  d'un  Royaume 
pour  entrer  danti  un  autre. 
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i«45.     qu'on  ne  pourra  intenter  d«  prucédui  e  l^outre  eux 
k  ce  sujet. 

f  Instruit  que  les  tidèle»  exécuteurs  à  Sévi  Ile 
vous  inquiètent,  en  disant  qu'il  est  inséré  dan« 
I  ordonnauce  que  vous  manifestiez  le  beurre  et  les 
Autres  vivres  ou  marchandises^  en  déclarant  le 
prix  et  les  iiulivuina  .'uixqiieU  vous  les  vendez  ce 
qui  feit  que  ,  depuis  deux  ans^  oti  n'y  porte  pas 
-de  beorre ,  et  quoique  cette  ordonnance  ne  doive 
pas  comprendre  l'étranger  qui  importe  ses  denrées 
par  mer,  mais  bien  les  r^attiers,  qxn  vont  ies 
acheter  dans  les  ports  pour  les  transporter  en  la- 
dite  viiie  aHn  d  y  gagner,  je  décUreque  vous  n'êtes 
point  tenus  à  iaire  de  pareilles  oianifestaHons,  et 
je  défends  même  qu'on  puisse  vous  y  obliger  ni 
vous  en  faire  cause  ;  si  le  cas  arrivait ,  il  sera  sou* 
mis  h  la  décision  du  Juge  Conservateur. 

8*  Attendu  qu'il  survient  fréquemment  que  des 
personnes  puissantes  vous  obligent  à  quitter  les 
maisons  et  magnins  que  vous  occupez,  et  dans 
lesquels  voas  vendes  vos  marchandises  ,  quoique 
Je  terme  du  loyer  ne  soit  pas  échu  ;  qu'd  en  résulte 
nécessairement  des  pertes  par  la  détérioration  et 
4«s  vols  de  quelques  effets,  il  est  de  ma  volonté, 
et  j'ordonne  qu'on  ne  puisse  vous  forcer  à  quit- 
ter vos  maisons  pendant  la  durée  dn  loyer  con- 
venu,  quand  même  les  personnes  qui  voudraient 
les  occuper  seraient  juges  ou  jouiraient  de  privi- 
lèges  particuliers. 

B19&U  qmle  tout  soit  sûr  et  certain  ^  j  ordonne 
auxrégenty  juges,  etc., eta  • 
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iMS.  17  déoembre.  —  TRAITÉ  de  paix  et  de  commerce ,  si- 
gné &  Madrid ,  entre  r£fl|nigne  et  la  Grande-Breta- 
gne* (  y-  Abrta,  tout,  t.) 

Extrait, 

Art.  1^"^.  Les  deux  Monarques  veilleront  à  ee 

que»  ilcui^  leurs  Édqts  respectifs ,  les  sujets  s  abs- 
iieilnenty  dorénavant,  de  rout  grief)  mais  s'il 
avait  Heu,  et  que  des  outragées  fussent  commis 
envers  des  alliés,  il  ne  sera  point  accordé  réci- 
proquement des  lettres  de  marque ,  do  représaille 
ou  de  contremarque,  sans  avoir,  an  préalable, 
réclamé  par  la  voie  légale,  le  redressement  des 
torts,  et  si  le  juge  de  l'agresseur  se  refusait  à  ren« 
dre  justice  ou  qu'il  élud&t  de  le  t^Ste  pendant  un 
certain  délai ,  alors  le  Monarque  des  sujets  lésés, 
interviendrait  pour  la  demander  à  son  allié ,  ou  à 
Tautorité  nommée  par  les  deux  Parties, 'à  l'effet 
d'arranger  à  Tamiable  de  semblables  différends; 
cependant,  si  le  terme  de  aix  mots  s'écoulait  sans 
que  justice  et  satisfaction  fussent  rendues,  on 
pourrait  accorder  des  lettres  de  marque,  de  re* 
prés^iU^  ou  de  contremarque  :  mais  toutes  com- 
missions quelconques,  autorisant  à  fiiiredes  prises 
sur  son  allié,  seront  nulles  et  sans  valeur,  si  les 
formalités  énoqoées  ci-^dessiis,  n'avaient  été  préÎH- 
lablement  remplies.  ^         •  •  * 

^.  Les  marchandises  d'Angleterre,  d'Écosse, 
dlrlandc,  et  de  leurs  États ,  pourront  être  ei^pé* 
diées  en  droiture  dans  tous  les  domaines  de  Sa 
Majesté  Catholique,  où,  le  commerce  "est  permis 
^   de  gré  à  gré  à  d'autres  nations,  et  ne  pàietMmt  cpie 
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i665.  les  droits  convenus  par  le  Traité  conclu  entre  ies 
deux  Puissances,  l'année  i63o. 

3.  Pour  éviter  toute  surprise  et  les  torts  que 
l'ignorance  sur  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  des 
oiarchandisesi  pourraient  porter  aux  sujets  réci- 
proques, des  tarifs  seront  exposés  dans  tous  les 
endroits  des  deux  États  où  les  perceptions  devront 
se  frire;  si,  malgré  cette  précaution,  les  oflSciers 
ou  employés  exigeaient  sous  un  prétexte  quelcon- 
que, des  droits  ou  des  sommes  d'argent  qui  ne 
seraient  pas  portés  dans  le  tarif,  et  même  8*ils  re- 
cevaient des  dons  volontaires,  et  quHis  fussent 
dénoncés  à  ce  sujet  et  convaincus  par  devant  un 
juge  compétent  du  pays  où  le  délit  aurait  été  corn* 
mis,  les  délinquans  seraient  condamnés  ft  trois 
mois  de  prison,  et  payeraient,  en  outre,  le  triple 
de  la  valeur  reçue,  laquelle  sera  partagée  par 
moitié  entre  le  Souverain  du  lieu  et  le  dénoncia- 
teur. 

4»  Les  sujets  respectife  commerçant  dans  les 

États  de  Pallié,  devront  être  munis  du  certificat 
des  chargemens  de  leurs  navires,  sous  le  seing  et 
le  sceau  dés  officiers  des  douanes  où  ils  les  au- 
raient pris,  ou  sous  le  seing  des  autres  personnes 
nommées  à  cet  effet  par  les  deux  parties^  ces  do- 
cumens  devront  être  approuvés  par  les  officiers 
et  les  employés  réciproques,  aussitôt  leur  exhibi- 
tion, en  considérant  comme  légitimes,  les  effets 
et  marchandises  qu'ils  contiendront.  Néanmoins, 
si  par  perte,  négligence  ou  autre  cause,  un  maî- 
tre de  navire  ne  pouvait  présenter  le  certificat  en 
cpiestion,  il  lui  sera  accordé  six  mois  de  terme, 
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SOUS  caution  valable,  pour  le  produire;  et  les 
inarcbaudises  seront  immédiatemeat  délivrées  aux 
eonsignataires. 

5.  Tons  les  navires  des  deux  États  ou  de  leurs 
sujets,  arrivant  dans  un  port  allié  pour  y  déchar- 
ger une  partie  de  leurs  marchandises  ^  et  le  reste 
de  leur  cargaison  étant  destiné  à  d'autres  porta, 
de  l'intérieur  ou  de  l'extérieur  de  leurs  domaines, 
les  maîtres  ne  pourront  être  contraints  à  intro- 
duire le  transit,  ni  à  frayer  d'autres  droits  que 
ceux  établis  sur  les  effets  ou  marchandises  qu'ils 
auraient  débarqués  dans  le  port,  ni  tenus  de 
donner  caution  ou  autre  sûreté,  pour  le  reste 
qu'ils  conduiraient  ailleurs,  si  ce  n'était  en  cas  de 
dettes,  de  félonie ,  mort ,  trahison ,  ou  autre  déht 
capital.  Si  les  sujets  respectif  avaient  déchargé  ou 
déchargeaient,  dans  ^un  port  de  l'allié,  des  mar- 
chandises qui  auraient  payé  les  droits,  et  s'iis^  ju- 
geaient convenable  de  les  transférer  ensuite  dans 
un  autre  Ueu  du  même  £tat,  ils  pourraient  le  faire 
sansrien  payer  en  sus  de  ce  qui  aurait  été  satisfait 
à  FeÉtrée,  attendu  que  les  droits  ne  devront  plus 
être  prélevés  moyennant  le  certificat  des  officiers 
des  douanes ,  constatant  leur  acquit  de  paiement*. 

6.  Les  maîtres  des  navires  respectifs  pourront 
jeter  l'ancre  en  mer  ou  dans  les  rades  de  lallié» 
afti^'^tre  obligés  d'entrer  dans  le  port;  mais  s*ils 
y  étaient  contraints  par  tempête ,  poursuite  d'en- 
nemis pu  toute  autre  cause,  ils  en  sortiraient  li- 
Iniement  avec  leurs  navires  et  effets,  pourvu  qu'ils 
n'aient  point  ouvert  les  écoutilles,  ni  rien  exposé 
en  vente.  £n  mouillant  ou  entrant  dans  le  port,,  de 
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j655.    ia  màilière  susdite,  ils  ne  seront  point  molestés  ni 

visités;  il  leur  suffira,  dans  ce  cas,  de  montrer 
leurs  passeports  ou  lettres  de  iner,  soit  aux  ofjQ* 
ciera  de  Sa  Majesté  Catholique ,  soit  à  ceux  de  Sa 
Majesté  Britannique,  et  alors  lesdits  navires  pour- 
ront suivre  leur  voyage  eu  toute  liberté.  Cepen- 
dant j  site  étaient  solipçonnéi  de  porter  des  mar^ 
chaudises  de  contrebande  aux  ennemis  d'niie  des 
Parties,  lesdits  maîtres  seraient  tenus  d'exliiber 
aux  officiers  susdits,  non-sedletnent  les  documeos 
nienlionnés,  mais  encore  de  rendre  «li  compte 
détaillé  de  leur  chargement;  et  sur  le  vu  et  la 
teriitude  acquise  que  lesdits  bâtimeàs  ne  partent 
aucune  contrebande,  ils  auront  la  fiieulté  de  sor- 
tir de  nouveau  dans  la  forme  exprimée  ci-dessus* 
j.  Si  dans  les  ports  ou  en  pleine  mer^  les  aavi* 
res  des  dèux  Hautès  Parties  contractantes  ,  et 
même  ceux  des  armateurs  particuliers  leurs  su- 
jets,  voulaient  soumettre  à  la -visite  des  bâtimem 
de  commcirce,  ils  se  tiendraient,  pour  éviter  tout 
désordre,  à. une  portée  de  canon,  et  enverraient 
à  hprd  leur  chaloupe,  avec. deux  oa  trois  hoin* 
mes  seulement,  auxquels  st>ront exhibes  les  passe- 
ports par  les  raaitres  ou  patrons  desdits  navires, 
de  k  manière  spécifiée  aux  arlides  précédehs  ;  ils 
ccirhmuniquèront  de  même  les  lettres  de  mer, 
conçues  d'après  le  formulaire  qui  sera  inséré  à  la 
fin  du  présen.t«  Lesdites  letlries  devront  constater 
non-sêulement  la'charfre  des  bâtimens,  mats  en- 
core indiquer  positivement  les  noms  des  maître^ 
ou  patrons  et  ceux  du  navire,4afin  de  vérifier,  pkr 
ces  deux  moyeiYs,  s*ils  portent  des  marchandises 
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de  contrebande;  on  ajoutera  foi  entière  auxdits  2665. 
passéports  et  lettres  dé  tuer,  attendu  que  de  part 

et  d'autre  ori  délivrera  des  contre-seings  pour 
mieux  en  connaîtra  la  validité,  et  prouver  qu'ils 
lAMit  été  ÊEitsifiés  en  aucune  manière. 
'^8.  Les  navires  respectifs  faisant  le  commerce 
chez  l'allié  y  pourront  y  être  visités  par  les  em- 
ployés des  douanes,  dans  la  forme  et  suivant  Tu- 
sage  exercé  envers  les  sujets  du  pays,  bien  en- 
tendu que  lesdits  actes  se  feront  avec  ménagement 
dt'éitiis  frais  pour  les  propriétaires.  La  déclaration 
aè  îa  charge  du  bâtiment  devra  se  faire  en  douane 
de  la^manière  usitée;  et  si,  après  la  remise  du  raa-î 
nifes^e,  èn  trouvait  dans  le  navire  d'autres  effets 
que  ceux  manifestés,  on  accordera  huit  jours  ou- 
vrables (les  fêtes  non  comprises), pendant  lesquels 
on'  istorà  la  faculté  de  faire  une  déclaration  nou- 
velle, pour  sauver  de  la  confiscation,  les  effets  qui 
n'auraient  pas  encore  été  manifestés  ;  mais  ce  dé^ 
IMétphré,  tous  ceux  trouvés  à  bord,  quoique  le 
déchargement  ne  fût  pas  terminé,  seront  unique- 
ment, confisqués,  sans  porter  préjudice  aux  autres 
effets' èt  marchandises,  au  bâtiment,  au  maître, 
aux  marchands,  ni  au  propriétaire  du  navire. 

o.  Les  peuples  et  sujets  respectifs  ne  pourront 
élm^ldbnti^ints  dans  le  pays  allié,  à  vendre  leurs 
marchandises  en  monnaie  de  cuivre,  ni  en  aucune 
autre  espèce  que  celle  dont  ils  seraient  convenus, 
inâépendaiàinent  de  toutes  lois  et  statuts  à  ce  con- 
traires. 

10.  Les  marchands,  les  maîtres^  les  pilotes  et 
marins,  leurs  navires,  marchandises,  et  autres 
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i665.  biens  appai  tenanl  aux  Parties  coutractantes  ou  k 
leurs  sujets,  et  se  trotivant  sur  le  territoire  dlliét 
ne  pourront  réciproquement  être  saisis^  arrêtés, 
pris  ou  retenus  pour  le  seryii^e  ^  et  par  ordre  du 
Souverain  local ,  sans  le  consentement  préalable 
do  l'autre  Monarque  ou  des  propriétaires.  Les  ar- 
rêts et  saisies  par  voie  légale  et  de  justice^  sont 
exceptés  de  cette  disposition. 

1 1.  Les  capitaines,  officiers  et  marins  des  navi« 
reSf  d'une  des  deux  PartieS|  ne  pourront  intenter 
d'actions,  ni  causer  d*enibarras  dans  le  pays  allié , 
contre  leurs  propres  navires,  les  capitaines,  les  of- 
ficiers et  marins,  soit  à  raison  de  gages^  de  salaires , 
ou  sous  quelque  autre  prétexte.  11  leur  est  défendu 
de  prendre  du  service  quelle  qu'en  soit  la  cause,  et 
de  se  mettre,  sous  la  protection  de  lau.tre  Monarque. 
S*il  survenait  des  contestations  entre  les  marchands 
et  les  maîtres  de  navires,  ou  entre  les  marins  et  les- 
dits  maîtres,  le  Consul  de  la  nation  sera  tenu  de 
les  concilier,  et  même  autorisé  à  les  contraindre,  de 
telle  manière  cependant,  que  celui  qui  ne  voudrait 
pas  se  soumettre  à  sa  décision ,  put  en  appeler  à 
la  justice  ordinaire  du  lien  dont  il  serait  sujet. 

I  a .  Ilest  permis  auxsujets  des  deux  États  de  por • 
ter  et  faire  usage  réciproquement,  soit  en  mer,  soit 
dans  les  portsalliés ,  de  toute  espèce  d'armes  offen- 
sives et  défensives,  sans  être  obligés  de  les  déclarer; 
ils  pourront  également  s'en  servir  par  terre  pour 
leur  défense,  d'après  les  lois  et  les  usages  du  pays. 

i3.  On  disposera»  dans  tous  les  États  de  Sa  Ma- 
jesté Catholique ,  des  lieux  décens  pour  enterrer 
les  sujets  anglais  qui  viendraieat  à  décéder. 
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'  î  4-  I^s  biensy  les  livres  et  papiers  dês>  sujels  des  < 
deux  Parties,  Boorts  sans  tester  dans  les  domaines 

réciproques,  seront  déposés,  après  l'inventaire  fait 
par  le  Cons^ul  de  la  nation  dn  déftini,  entre  les 
mains  de  deux  ou  trois  marchands,  désignés  par 
ce  fonctionnaire ,  afin  de  Jes  conserver  intégrale- 
ment au  béo^cedes  propriétaires,  des  créanciers 
ou  héritiers.  Dans  le  cas  où  il  appartiendrait  en 
Espagne  à  la  Cruzada ,  de  nommer  de  pareils  dé- 
positaires, elle  leiera  de  manière  que  iesdits  indi*  - 
vidus  soient  rerétus  de  la  confiance  du  Consul 
d'Angleterre. 

i&*  En  cas  de  séquestre  prononcé  par  les  tri» 
banaux  d'un  des  deux  États,  sur  les  biens  d'un 
ou  de  plusieurs  personnes,  s  il  arrivait  que  le  dé- 
linquant eût  dans  ses  mains  des  propriétés  ou  des 
créances  appartenant  de  bonne  foi  aux  sujets  réd* 
proques,  elles  ne  pourraient  être  confisquées  par 
aucun  des  tribunaux  susdits,  mais  elles  devraient 
être  restituées  si  elles  existaient  en  nature,  ou  leur 
valeur  remise,  d'après  la  convention  qui  serait 
faite  entre  les  parties,  trois  mois  après  la  saisie. 

16.  Si  Ton  exportait  des  marchandises  prohi- 
bées hors  des  états  respectifs,  celles-ci  appartien- 
draient au  fisc,  sans  que  la  personne  du  délin- 
quant  soit  soumise  à  une  autre  peine,  sauf ,  ce- 
pendant, le  cas  d'extraction  d'or  ou  d'argent 
travaillé,  ou  en  nature,  sans  la  permission  du  Sou- 
verain local;  car  dès-lors  l'individu  serait  sujet  aux 
peines  imposées  par  les  lois  de  l'État,  ou  le  délit 
aurait  été  commis. 

17.  Les  sujets  respectifs ,  quel  qu'en  soit  le  sexe 
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i66Ck    ou  ift  condition,  pourront  habiter  en  toute  lî- 

'  berté  dans  les  dom^ipe^  de§  alliée,  et  vivre  paisi- 
blement  dans  leurs  maisQm;  ils  jouiront  des  ma- 
gasina qu'ils  auraient  ionés  pour  leurs  effets  et 
marchandises,  peudaut  le  temps  et  \e$  termes  con- 
venus, sàns  que  personne  poisse  les  enreii»pécher. 

'  18.  Les  sujets  des  deux  États  auront  la  /actilté 
de  se  servir  réciproquement  d  avocats,  procureurs, 
notaires  et  solliciteurs  à  leur  choix,  et  €&^a^i^ 
ràient  même  requis  par  les  jugeb  ordinaires,  de 
prêter  leur  ministère ,  si  besoin  était,  Lesdits  su- 
jets pourront  tenir  aussi  leurs  livres  de  iaoq|ippi^0 
dans  la  langue  qui  leur*  conviendra ,  ^  jouiront  à 
cet  égard,  de  tous  les  privilèges  s^cçixàé^  j^^^ 
très  nations. 

19.  Les  Consuls  qui  résideront  dorénavant  daqs 
un  endroit  quekouque  des  domaines  des  deux 
Hautes  Parties  contractantes,  da^s  J  obje(.^j'f^%- 
ter  et  de  protéger  les  sujets  respectifs,  ^prppt  le 
même  pouvoir,  la  même  autorité,  et  jouiront  des 
mêmes  privilèges  et  prjèrogativçs  qvie.Ies  Cons^uls 
des  autres  Puissances. 

30.  Les  concessions,  immunités  et  privilégias 
accordés  précédemment ,  en  vertu  des  Traités  an- 
térieurs, aux  marchands  et  sujets  respectifs  ,  se- 
ront entièrement  renouvelés  dans  toute  (eur  force 
et  vigueur,  et  les  sujets  de  la  Couronne  d'Angle- 
terre qui  traiteraient  ou  demeureraient  dans  un 
des  États,  Gouvememens,  iles,  ports  ou  territoi- 
res quelconques  de  Sa  Majesté  le  Roi  d'Espagne, 
jouiront  de  tous  les  privilèges  et  immunités  ac* 
cordés  et  .  confirmés  par  ce  Souverain  ^  aux  inar* 
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df^n^amoQS  royales  en  d^ie  4es  ,ig  ipfirs  e|  g.^pr 
y^mbrç  164  5.  Sa  Majesté  Catholique  les  copfirme 

de  nouveau  par  le  présent,  comme  faisant  partie 
de  ce  T<^vté  entre  les  deux  ^tats  ;  et  afin  (}uç  tous 

jouissent  ^  il  est  convenu  qu'ils  seront  extensi^ 
bles  non-seulement  à  FAndalousie,  mais  à  tous  les 
Royaumes  et  Seijgneuries  d'Espagne,  les  passant  et 
les  transférant  au  corps  des  piN^sens  articles ,  au 
poip  et  en  faveur  de  tous  et  chacun  des  traitans 
et  sujets  de  ladite  Couronne  d'Angleterre, résidant 
dans  lesdits  Koyaumes  et  Seigneuries  d'£spagne« 

ai.  Lés  peuples  et  sujets  des  deux  Parties  jouî« 
ront  réciproquement,  dans  l'étendue  des  domai- 
nes de  l'allié  <»  de  la  totalité  des  privilèges  accor- 
dés, comme  des  sûretés  et  libertés  permises  aux 
peuples  et  aux  sujets  de  Sa  Majesté  Catholique, 
aux  £tats*Généraux  des  Provinces-Unies  des  Pays* 
Bas,  aux  Villes  Anséatiques,  et  à  tout  autre 
Royaume  ou  État  étranger,  par  ces  traités  ou 
ordonnances  royales^  et  de  la  même  manière  que 
s'ils  faisaient  partie  du  présent,  et  s'y  trouvaient 
insérés  dans  les  mêmes  termes;  en  conséquence, 
les  sujets  de  Sa  Majesté  Britannique,  pourront 
transporter  dans  tons  les  domaines  de  Sa  Majesté 
Catholique,  toute  espèce  de  marchandises  prove- 
nant des  Indes-Orientales ,  pourvu  qu'il  soit  con- 
staté par  un  certificat  des  députés  de  la  Compa- 
gnie desdites  Indes,  à  Londres,  qu'elles  sont  ou 
qu'elles  procèdent  de  leurs  conquêtes,  planta* 
tions  ou  factoreries ,  le  tout  dans  la  même  forme 
et  en  complète  égalité  avec  les  sujets  desdites  l'ro- 
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i665.  vînces  Unies  des  Pays-Bas,  conformément  aux  deux 
ordonnances  royales  de  contrebande,  en  date  des 
27  juin  et  3  juillet  i663,  publiées  les  3o  juin  et 
4  juillet  de  la  même  année  :  on  déclare  aussi  que 
les  effets,  marchandises  et  navires  importés  dans 
les  domaines  de  Sa  Majesté  Britannique  par  prises 
et  adjugés  comme  tels,  seront  réputés  propriétés 
anglaises,  et  considérés  par  cet  article  comme  pro- 
venant de  leur  récolte:  quant  à  ce  qui  regarde  les 
deux  Indes  et  autres  endroits  quelconques,  il  est 
accordé  par  Sa  Majesté  Catholique,  à  Sa  Majesté 
Britanniq^ue  et  à  ses  sujets,  tout  ce  qui  Ta  été  à 
MM.  les  Etals-Unis  des  Pays-Bas  et  à  leurs  sujets , 
par  le  Traité  de  Munster  de  Tannée  1648,  article 
par  article  et  point  par  point,  sans  y  rien  déroger. 

22.  Les  biens  ou  droits  soustraits  avec  connais- 
sance de  cause,  quelle  qu'en  soit  l'espèce,  n'ayant 
pas  été  saisis  par  le  fisc,  avant  le  jour  de  la  conclu- 
sion et  de  la  ratification  de  ce  Traité,  resteront  à 
l'entière  disposition  des  propriétaires,  de  leurs 
héritiers  ou  ayant-cause,  ainsi  que  leurs  rentes 
avec  les  intérêts  échus;  ceux  qui  auraient  favorisé 
la  soustraction  de  pareils  biens  et  les  héritiers  ne 
pourront  être  molestés  à  ce  sujet  par  les  fiscs  res* 
pectifs;  les  propriétaires ,  héritiers  ou  ayant  cause, 
auront  leur  action  contre  chacun  d'eux,  en  vertu 
de  la  propriété  qu'ils  y  auraient.        ^'  ^ 

23.  Sur  ce  (jui  est  stipulé  dans  le  Traité  de  i63o, 
fait  entre  les  deux  Hautes  Parties,  que  l'Angle- 
terre ne  peut  assister  en  aucune  manière ,  les 
Provinces-Unies  des  Pays-Bas ,  séparées  de  lo- 
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i>éia8aiioe  àe  l'Espagne ,  comme  tout  ce  qui  est 
relatif  auxdits  États  dans  ce  Traité,  vu  que,  par 
les  Conventions  £iUes  depuis  lors,  l'Espagne  envi* 
^ge  lesdites  Provinces  sous  un  autre  aspect,  et 
qu'elle  les  considère  même  aujourd'hui,  par  ce 
^Traité-y  comme  ennemies  uniquement  d'une  des 
l^arties  (ce  dont  il  sera  firit  mention  en  détail  dans 
les  articles  suivans),  il  a  été  convenu  par  Leurs 
Majestés,  que  le  tout  s'entendrait  et  s'entend seu* 
Wniiilt  à  l'égard  d'un  des  deux  Souverains ,  qui  se 
séparerait,  à  l'avenir,  de  l'obéissance  d'un  des 
4ettx  £tats  contractans. 

f^y  'fik'^i^  Les  sujets  et  habitans  des  domaines  de  Sa 
Majesté  Catholique  et  de  Sa  Majesté  Britannique, 
-pourront  naviguer  librement  et  traiter  en  toute 
sûreté,  avec  les  Royaumes  et  les  Etats  ou  pays 
qui  sont  ou  seront  en  paix,  en  amitié  ou  neutra« 
lité  avec  l'allié* 

H  a  5.  Ils  ne  pourront  être  inquiétés  ni  troublés 
par  les  navires  et  les  sujets  desdits  Seigneurs  Rois, 
pour  tause  des  hostilités  existantes  ou  qui  pour- 
raient subvenir  dans  la  suite,  entre  Fun  d'eux  et 
les  susdits  Royaumes,  Pays  et  États,  ou  quelqu'un 
^e  ceux  en  amitié  ou  neutralité  avec  l'autre.  -  ^ 
^^  yf^.  Dans  le  cas  où,  par  suite  des  visites  indi- 
quées, on  viendrait  à  trouver,  dans  les  navires 
respectifs,  quelques  marchandises  de  contrebande 
-bu  prohibées,  elles  seront  déchargées,  dénoncées 
et  confisquées  par-devant  les  juges  de  l'amirauté 
'OU  autres  compétens,  sans  que  le  reste  des  mar- 
chandises, dont  l'entrée  est  permise,  puisse. en- 
courir pareille  confiscation. 
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i665.       ^7-  £fy  afin  de  ppévmir^lesdîfïàreDdftqui  pourr 

raient  naître  sur  la  désignation  des  effets  prohi- 
bés ou  de  poutrebande,^  îi  a  été  déctai*é  et  couf- 
veott  que  sont  compris  sous  delfe  dénoioioatiDn, 
les  armes  à  feu  et  leurs garniliires,  le»  canons,  etc., 
ainsi  que  les  piqups,  les  épées^etc^^  ie  trauspoct 
det  gens  de  guerre^  les  chevaus,  etc;,  et  tonr  au- 
tres assortimens  formés  et  destinés  à  Fusage  de  la 
guerre.      '       '  ' *   :  \      • , 

'  aQ*  Pour  éinter  également  toute  espèce  de  eon- 
testations,  on  est  convenu  dé  ne  pas  comprendre 
dans  le  nombre  des  marchandisea  prohibées  au 
de  contrebande  v'o  blé,  le '8èigle>' et  autres  grains 
ou  lésâmes,  le  sçl ,  le  vin ,  Thiiile  et  généralement 
rien  de  ce  qui  appartient  à  la  subsistance^  ces  ob- 
jets et  denrées  seront  libres  comme  toutes  lee 
autres  marchandises  non  comprises  à  l'article  pré- 
cédent; ainsi  le  transport  en  est  permis  (même 
MX'  endroits  enoeasis)  à  4'exceptio|i'  des  villes  et 
places  assiégées,  bloquées  ou  cernées.    •        '  • 

29.  On  est  convenu  expcesséxnent  ,  que  tout  ce 
qui  serait  chargé  par  les  sujets-ét  hâbilans  des  dcH 
maines  d'un  des  deux  Souverains,  sur  les  navires 

,  des  ennemis  de  Tallié  (quoique  ce  ne:. fut  pas  des 
marchandisesdè  contrebande),  sera  confiaqué^Tec 
tous  les  effets  qui  se  trouveraient  sur  lesdits  na- 
vires, sans  ta  moindre  exception.  ' 

30.  D'un  autr»  côté ,  seront  aossi  libres  ^t  a£> 
franchis  réciproquement,  tous  les  effets  trouvés 
dans  les  navires  appartenant  aux  sujets  de  l'un 
des  deux  Souverains ,  quoique  le  tout  ou  partie 
de  la  charge  fut  la  propriété  des  ennemis  de  l'alliéi 
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trebande,àrégard  desquelles  en  agira  aii3«i/ qu'il 
e$t  «tatiié      articles  précédeiia. 
3i«  £0  caade  conti^iveiilioiifi  iaitea  de  part  ou 

d'autre,  auxdits  articles  concernant  le  commerce^ 

par  )^  pifiaievs  respectif»  d'amiranlé,  ou  par'd'aiir 
très  pensoimea  if'uelcaiiqiiea ,  $iiôt  qite-la  plainte 

sera  présientée  à  Leurs  Majestés  ou  à  Leur  Coor 
aeil  «  les  Souverains  a  empresseront  de  bAve  .répat* 
fsev-le  tort,  eo  ordonnant  Texécution  des  dispoai* 
lions  ci-dessus,  et  si  Tun  découvrait,  par  la  suite, 
i|tielquea  ineonvéniens  à  l'égard  du  cominerre  et 
4e *le? navigation  (auxquels  ces  artielea  n^aurfaient 
pas  assez  pourvu),  on  s'en  donnera  avis  routuelr 

îemeotfinaia  le  présent  Imité  conserver»  toujours 
sa:  force  et  sa  vigueur*  -  ^ 

3a.  Le  présent  Traité  servira  d  ei^plication  et 
d'aropliiicatiQn  aux  capitulations  «oeêlues  k  Mar 
drid,  le  1 5  novembre  .i63o,  entre  les  Couronnes 

d'Esjjague  et  d'Angleterre,  mais  sans  y  déroger, 
;Auf  ce  qui  ne  serait  pas  compria  dans  h*  présente 
(^pUcation.  -  'f-^^ni 

'i33>  Les  Souverains  contractans  prooiettent  en 

outre  de  ^ne.  rien  faire,,  ni  de  souffrir  qu'il  sait 
porté  aucune  atteinte:  au  présent  Traité^  eoit 
rectemeut  ou  indirectement,  et  si  le  cas  arrivait, 
ils  feront  réparer  le  préjudice  sans  difficulté  iii 
délai,  s'obligeant  respectivement  ainsi  que  leurs 
successeurs  à  1  exécution  de  tous  les  articles  ci- 
dessus,  renonçant,  pour  la  validité  de  cet  engage» 
ment,  aux  lois,  usages  et  autres  clauses  qui  y  se- 
raient contraires. 
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iMS.  38.  (1  )  Les  sujets  et  habitans  dés  deux  pays  (Es- 
pagne et  Portugal  stipulant  par  ses  articles  sous  la 
médiatîoo  de  l'Angleterre)  conserveront  la  meil* 
leure  intelligeuce  pendant  la  trêve,  sans  témoigner 
de  ressentiment  sur  les  offenses  et  griefe  passés:  ils 
pourront, en  conséquence,  vojragerdanslealîiifr^ 
tes  respectives  et  &ire  le  commerce  en  tonte 
reCé,  seit  par  mer,  fleuves  ou  rivières,  soit  par 
terre,  c'esl-à-dire,  jusqu'aux  limites  des  ItoyfttI" 
mes,  pays,  terres  et  seigneuries  que  les  parties 
respectives  ont  et  possèdent  en  Europe  et  autres 
lieux  et  mers  où  les  sujets  des  Rots,  des  Prindsi^ 
des  États  leurs  amis  et  alliés,  font  le  cooÉÊBêrtàwk 
gré  à  gré. 

39.  Lesdits  sujets  et  habitans  trafiquant  dans 

les  limites  respectives,  auront  réciproquement  les 
mêmes  sûreté,  liberté  et  privilèges  accordés  aux 
wjets  de  la  Grande-Bretagne  par  le  présent  Traité 
et  par  celui  de  i63o,  en  ce  qui  est  encore  exis- 
tant, de  la  même  manière,  et  ni  plus  ni  moins 
que  si  tous  les  articles  avec  l'Angleterre,  relatif 
au  commerce  et  aux  immunités  étaient  transcrits 
ici  particulièrement  (en  changeant  les  noms)  eu 
fiiveur  du  Portugal  ;  n'exceptant  aucune  des  im* 
munités  dont  la  nation  portugaise  jouissait  en  Es- 
pagne, par  elle-même,  avant  la  réunion  des  deux 
Couronnes. 


'(i)  Letarticlet37  à  6S,  ttiiNilaiit  une  trêve  de  iMole  «m  enti» 
rKspagne  et  le  Pertugal ,  retilveiil  tecrets. 
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1667»  «S  mai.     TRAITÉ  pour  la  continuatton  dé  la  pskix 
et  du  commerce,  signé  à  Bfadrid^  entre  l'Espagne  ^ 
et  la  Grande-Bretagne. 

Art*  1*'.  Il  a  été  accordé  et  condo  qu'è  l'ave- 
nir, à  commencer  du  jour  et  date  des  présen- 
tes, il  y  aurâ  entre  les  deux  Couronnes  de  la 
Grande-Bretagne  et  d'Espagne  une  générale ^ 
bonne ,  sincère,  yéritable ,  ferme  et  parfiiite  ami- 
tié ,  confédération  et  paix ,  qui  durera  à  jamais  et 
sera  inviolablement  obsenràe*,  tant  par  terre  que 
par  mer  et  eanz  douces  :  comme  aussi  entre  les 
terres,  pays,  royaumes,  seigneuries  et  territoires 
appartenant  à  l'une  ou  à  l'autre  d'icelles,  ou  qui 
seront  sous  leur  obéissance,  et  que  leurs  sujets , 
|)euples  et  habitans  respectivement ,  de  quelque 
qualité  et  condition  qu'ils  soient ,  aideront ,  assis- 
teront et  témoigneront  dorénavant  Tun  à  Tautrè 
toute  sorte  d'affection ,  de  bons  offices  et  d'amitié* 

a«  Que  ni  l'un  ni  l'autre  desdits  Rois ,  ni  ieura 
peuples,  sujets  ou  habitans  respectifs  dans  l'éten- 
due de  leurs  domaines,  ne  pourront ,  sous  quel- 
que prétexte  que  ce  soit^  en  public  ni  en  parti- 
culier, faire  ni  permettre  aucune  chose  contre 
l'autre ,  en  aucun  lieu ,  par  terre  ou  par  mer,  ni 
dans  les  ports  et  rivières  Tun  de  l'autre ,  mais  se 
traiteront  l'un  Fautre  avec  toute  sorte  d'amitié  et 
d'affection ,  et  qu'ils  pourront  librement  et  sûre- 
ment passer  par  eau  et  par  terre  ^  aux  confins , 
pays,  terres,  royaumes,  îles,  seigneuries,  cités, 
villes,  villages  fernciés  de  murailles,  fortifiés  ou  non 
jfortifiés^  leurs  havres  et  ports^  où  on  a  accoutumé 
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|usqu  ici  de  négocier  et  trafiquer,  et  y  trafiquer  et 
vendre  aux  babitans  des  lieux  respectifs  et  acheter 
d*eux  comme  ceux  de  leur  propre  nation ,  ou  de 
quelque  autre  nation  que  ce  soit  qui  y  sera ,  ou  qui 
y  viendrai; 

'  3.  Que  lesdfts  Rois  de  la  Grande-Bretagne  et 

^  d*£spagne  prendront  soin  que  les  peuples  et  su- 
jets reÀ|pécti&  s'abstiennent  dorénavant  d'user  d'aû<^ 
cnne  force  ni  violence  et  dé  faire  aucun  fort,  et 
arri\e  qn'il  y  ait  quelque  injure  faite  par  l'un 
6\i  l'autre  desdits  Rois ,  ou  par  leurs  peuples  ou 
sujets  de  Vfîti  ou  Fantrè  d'iceux  dtix  peuples  on  su- 
jets de  l'autre ,  contre  les  articles  de  lu  présente 
alliance,  ou  contre  lé  droit  commun,  il  ne  sera 
pas  pour  cela  donné  des  lettres  de  représailles,  de 
marque  ou  de  contre-marque  par  aucun  des  conté- 
dérés  jusqu'à  ce  qil'on  ait  en  Recours  à  la  justice 
ordinaire;  mais  au  cas  que  la  justice  fût  refardéë 
ou  déniée,  alors  le  Roi ,  dont  ies  peuples  ou  habi* 
tans  auront  reçu  du  dommage ,  la  demandera  à 
ràutre,  par  qui,  comme  dit  est,  la  justice  aura  été 
déniée  ou  retardée,  ou  aux  Commissaires  qui  seront 
député^  par  Fan  on  Fautive  Boi,  poui<  recevoir  et 

ouïr  les  demandes,  afin  que  tous  les  différends  puis- 
sent être  accommodés  à  Tamiablë  ôu  suivant  la  loi, 
mais  arrivant  qu'il  y  eût  encore  du  délai,  xm  que 

justice  ne  fiit  pas  faite,  ni  satisfaction  donnée  dans 
six  mois  après  Tavoir  ainsi  demandée ,  en  ce  cas- 
là,  on  ^urradonher  des  lettres  de  fèprésailles ,  de 

marque  ou  de  contremarque.  ' 

4.  Qu'il  y  aura,  entre  le  Roi  dè  la  Grande-Bre- 
tagne et  le  Roi  d'Espagne,  et  léui^  peuples,  stijets 
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OU  habilaos  respectifs,  tant  par  terre  que  par  iiier  ^^7- 
et  eaux  douces»  en  tou^  et  chacuns  leurs  Royaum^ 

terres,  pays^  seigneuries,  confins,  territoires,  pro* 
vinces,  iies,  colonies ,  cités,  villages ,  villes,  ports, 
i«(¥ières,  cales,  haies,  détroits  et  courans.^  ou  on 
a  accoutumé  d'exercer  jusqu'ici  le  trafic  et  com- 
ni^jue,  pleine  et  entière  liberté  . de  traûc  et 
caotnerce,  de  telle  sorte  et  manière  que  sans. pa^ 
seport  et  sans  permission  fifénérale  ou  particulière, 
lea^peuples.ejt  sujeis  Tun  de  1  autre  puissent  libre? 
Itaftl^ naviguer  et  aller  tant  par.  terre  que  par  mer 
et  eaux  douces  dans  leursdits  Pays,  Royaumes,  Sei- 
gX^UXies,  et  claus  toutes  les  cités,  ports,  couraus;, 
haieft^^  détroits  et  autres  lieux  dlceux  ;  et  puissent 
entrerdans  quelque  port  que  ce  soit  avec  leurs 
maires  charges  ou  vides,  charroi  ou  charrois,  pour 
y^jqfipQHer  leurs  marchandises  et  y  vebdre  etacba- 
t^fa^û^ut  ce  qui  leur  plaira,  comtno  aussi  se  pourr 
voir  à  just^^  et.  raisonnables  prix  de, vivres  etaur 
tr6»^  choses .  nécessaires  pour  la  susteoïUtîon .  de 
la  vie  et  pour  leurs  voyages,  comme  pareillement 
puissent  réparer  leurs  navixe^  charrois, 
d^QMT^Si  marcjbandises  et  biena  pour  retournoÉ* 
#a  leurs  pays,  ou  en  quelque  autre  lieu  qu'ils avi^ 
seront;  b.ou  être,  sanî?  aucune  loolestation  ni  QUk- 
g^hemçnt,  en  payant  les  droirs  et  douanes  qui 
seront  dus,  et  en  conservant  l'un  à  lautre  les  lois 

^^j^ordouft^inces  de. leurs  pays. .   

^»  Item»  il  est  par^Ueipent  accoràé^  nm  ponr 
ù»marchandisesquele$  sujets  du  Roi  de  la  Grande- 
hv^p^p  achèteront  eft  Espagne ,  ou  eM  d'autres 
A^yaumes  ^t;Seîgneiirles,duvj^Qid'Ëpague,  <el  les 
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porteront  sur  leurs  propres  navires,  ou  sur  des 

navires  qu'ils  auront  loués,  ou  qu'on  leur  aura 
prêtés,  on  ne  prendra  pas  de  nouvelles  douanes , 
totles,  dîmes,  subsides  ou  autres  droits  ou  péages 
quelconques,  que  ceux  que  les  natifs  du  pays  en 
paient,  et  que  tous  les  autres  étrangers  sont  obli- 
gés de  payer  en  pareil  cas  :  et  les  sujets  susdits  » 
en  achetant,  vendant  et  contractant  pour  leurs 
marchandises,  tant  à  1  égard  des  prix  que  de  tqus 
les  droits  qui  seront  k  payer,  jouiront  des  mépnes 
privilèges  qui  sont  accordés  aux  sujets  naturels 
d'Espagne;  et  ils  pourront  acheter  et  changer  leurs 
navires  avec  de  pareilles  denrées  et  marchaindises, 
lesquels  navires  étant  chargés  et  les  douanes 
payées,  pour  les  marchandises  ne  pourront  être 
détenus  dans  le  port ,  sous  quelque  préteite  que 
ce  soit,  et  les  chargeurs  marchands  ou  facteurs 
qni  auront  acheté  et  chargé  les  marchandises  sus- 
dites, ne  pourront  être  recherchés  après  le  dé- 
part desdits  navires,  pour  quelque  cause  ou  sujet 
que  ce  soit,  touchant  cela. 

6.  Et  afin  que  les  officiers  et  ministres  de  toutes 
les  cités,  villes  et  villages  appartenant  à  l'un  oiï'à 
l'autre ,  ne  puissent  ni  demander  ni  prendre  des 
marchands  et  peuples  respectifs  de  pins  grandes 
taxes,  droits,  salaires,  récompenses,  dons  ni  frais, 
que  ce  qu'ils  en  doivent  prendre ,  en  vertu  du  pré* 
sent  Traité ,  et  que  lesdits  peuples  et  marchands 
puissent  connaître  et  entendre  avec  certitude,  ce 
qui  est  ordonné  en  toutes  choses  touchant  cela, 
il  a  été  accordé  et  conclu  qu'il  y  aora  des  panr»' 
cartes  et  listes  attachées  aux  portes  des  bureaux 
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lie  la  douane ,  et  barrières  de  toutes  les  cités,  .  ^^^7* 
villes  et  villages  appartenant  à  Tun  ou  à  Tautre 
Boi ,  où  ces  droits ,  péages  ou  douaaes  sont  or* 
dinairement  payés,  dans  lesquelles  on  mettra  en 
écrit  combien  on  doit  payer  de  droit  de  douanes , 
de  subsides  et  d'impositions,  soit  aux  Rois  ou  aux.- 
dits  officiers,  déclarant  les  espèces  de  ce  qui  sera 
apporté  ou  transporté;  et  si  quelque  officier  ou 
quelque  autre  personne  en  son  nom,  sous  quelque 
prétexte  que  ce  soit,  en  public  ou  en  particulier, 
directement  on  indirectement,  demande  ou  reçoit 
daucuQ  marchand  ou  autre  personne  respective- 
ment, quelque  somme  d'argent,  ou  autre  chose 
abus  le  nom  de  droit,  redevance,  salaire,  frais  ou 
récompense  ,  quoique  ce  soit  par  voie  de  don  gra- 
tuit, autre  et  par-dessus  ce  que  dit  est,  ledit  oiE- 
cier ,  ou  son  député,  se  trouvant  coupable  du  fait 
et  convaincu  devant  un  juge  compétent  du  pays 
<HÎ  le  crime  aura  été  commis,  sera  mis  en  prison 
pour  trois  mois  et  paiera  trois  fois  la  valeur  de  la 
chose  ainsi  reçue,  moitié  de  laquelle  somme  appar- 
tiendra au  Boi  du  pays  où  le  crime  aura  été  com- 
misl  et  l'autre  moitié  au  dénonciateur,  pour  laquelle 
il  lui  sera  permis  de  poursuivre  son  droit  par-de- 
vant un  juge  compétent  du  pays  où  cela  arrivera. 
•  -i^j7.  Qu*il  sera  permis  aux  sujets  du  Roi  de  la 
Grande-Bretagne  d'apporter  et  voiturer  en  Espa- 
g^ej^t  en  toutes  les  terres  et  seigneuries  du  Boi  * 
dtfispagne ,  où  jusqu'ici  ils  auront  exercé  le  trafic 
et  commerce,  et  y  trafiquer  avec  toute  soi'te  de 
marchandises ,  draps ,  manufactures  et.  denrées  du 
Royaume  de  la  Grande-Bretagne ,  et  avéc  les  ma-*- 
a.  u.  îi6 
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nufactoreâ,  btens,  fruils  et  denrées  des  îles,  vilUs 
H  colonies  qm  lui  appartienncat ,  et  ce  qui  ann 
été  acheté  par  les  facteurs  anglais  en-deçà  ou  par- 
:delà  le  cap  de  Bonne-Espérance,  sans  être  con- 
traints de  déclarer  à  qui  et  pour  quel  prix  ils  vear 
dront lesdites  marchandises  et  provisions,  oi^^ 
«lokstés  pour  les  erreurs  des  maîtres  de  navires 
ou  autres  en  la  déclaration  des  inarchaiidi»*^^ 
pourront  partir  quand  bon  leur  semblera  deaK*ats 
Hitt  Roi  d'Espagne,  avec  le  tout  ou  partie  de,  leurs 
tiens,  denrées  et  marchandises,  pour iietaiimer 
en  quelques  territoires ,  îles,  États  et  pays  queitite 
soit  du  Roi  d'Angleterre ,  ou  tel  autre  lieu  que  ce 
soit ,  en  payant  les  droits  et  tributs  mentîooiiés 
aux  c*iapitres  précédens  ;  et  à  l'égard  d«  r«te^ 
toute  leur  cargaison  qu'ils  n'auront  pas  débarqué 
k  terre,  ils  pourront  le  retenir,  garder  et  rempor^ 
ter  sur  leurdit  navire  ou  n.ivires ,  vaisseau  oiir«i*. 
seaux,  sans,  pour  ce,  payer  aucun  droit  ou  imposi- 
tion  quelconque,  comme  s'ils  n'avaient  jamais  été 
avec  cela  dans  aucune  l):ne  ni  port  du  Roi.0ftlk6>> 
lique,et  toutes  les  denrées,  biens,  marchandises, 
navires  ou  autres  vaisseaux,  avec  quclqne:«li«ie 
que  ce  soit,  qu'on  aura  fait  entrer  damieédiéh 
maines  ou  places  de  la  Couronne  de  la  Grande- 
Bretagne  ,  comme  prises  et  adjugées  pèiir;>telles^ 
dans  lesdits  domaines  et  places,  seront  priée»»!* 
réputées,  pour  biens  et  marchandises  de  la  Grande- 
Bretagne,  ainsi  comprises  par  l'iotentioa^ 
sition  du  présent  article.  ' mwofi 

^  8.  Que  les  sujets  et  vaisseaux  du  Sérénissime 
Roi  de  la  Grande-Bretagne  pourront  porter  et  vc»- 
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tifrer  en  ions  et  chaouns  les  États  da  Roi  d'Espa-  iss^. 

£e ,  tous  iruits  et  denrées  des  Indes-Orientales^ 
'frisant  apparoir  par  le  témoignage  des  députés 
de  la  Compagnie  des  Indes-Orientales  &  Londres, 

qu  elles  sont  des  conquêtes  ^  colonies  ou  factore* 
-lies  anglaises,  ou  qu'elles  en  sont  venues  avec  le 
«iénie  privilège  et  conforménent  k  ce  qui  est  pei^ 

mis  aux  sujets  des  Provinces-Unies,  par  les  cédules 
royales  de  contrebande,  datées  des  27  juin  et  3 
juillet  i663,  et  publiées  les  3o  juin  et  4  juillet  de 
la  même  année;  et  à  l'égard  de  ce  qui  peut  con- 
cerner, tant  les  Indes  qu'aucun  autre  endroit 
que  ce  soît,  la  Couronne  d'Espagne  accorde  ét 
octroie  au  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et  à  ses  su- 
jets ,  tout  ce  qui  a  été  accordé  et  octroyé  aux  États* 
IÀms  des  Pays-Bas  et  à  leurs  sujets,  par  le  traité  de 
Munster  de  Tannée  1648,  point  pourpoint,  en 
aussi  pleine  et  ample  manière,  que  s'ils  étaient  in- 
aérés  en  particulier  en  ces  présentes;  les  mêmes 
règles  que  celles  auxquelles  les  sujets  desdits  États- 
Unis  sont  obligés  dev  ant  être  observées,  et  les  ofr 
Aoea«éciproques  d'amitié  rendus  départ  et  d'autre. 

9.  Que  les  sujets  du  Roi  de  la  Grande-Bretagne 
araïSquant,  acbetant  et  vendant  dans  les  Royau- 
iÉiB^€k>uveraemens,  iles,  ports  on  territoires  du- 
dit  Roi  d'Espagne,  auront ,  useront  et  jouiront  de 
tous  les  privilèges  et  immunités  que  ledit  Roi  .a 
mèomrdés  aux  marchands  anglais  qui  demeurent 
en  Andalousie  par  ses  cédules  royales  ou  ordon- 
uauces  datées  du  19^  jour  de  mars,  du  *i6^  jour  de 
jain ,  et  du  9*  jour  de  novembre  i645*  Sa  Majesté 
Catholique  les  confirmant ,  comme  une  partie  du 

'à6. 
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présent  Traité  entre  les  deux  Gottroimes;  et  afin 

que  ce  soit  une  chose  notoire  à  toutes  personnes, 
il  a  été  consenti  que  lesdites  cédules«  à  i'^rd  de 
toute  la  substance  d'icelles ,  soient  insérées  dans 
le  corps  des  présens  articles  ,  au  nom  et  en  faveur 
<le.tous  et  chacuns  les  sujets  du  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne,  demeurant  et  trafiquant  en  quelques 
lieux  que  ce  soit  de  l'élcudue  des  Étai>  de  Sa  Ma- 
jesté Catholique^ 

fo.  Que  les  navires  ou  antres  vaisseaux  appar«* 
tenant  au  Roi  de  lu  Grande-Bretagne  ou  à  ses  su- 
jets naviguant  dans  les  États  du  ftoi  d'Espagne,  ou 
en  aucuns  de  ses  ports ,  ne  ^ront  point  visités  par 
les  juges  de  contrebande,  ou  par  quelque  autre  of- 
ficier ou  personne  que  ce  soit  par  son  autorité  ou 
quelqueautre  autorité  quecesoit^et  on  ne  pourra 
mettre  à  bord  d'aucun  desdits  navires  ou  vais- 
seaux, aucuns  soldats,  hommes,  armes,  aucuns 
officiers,  ni  autres  personnes,  ni  les  officiers  du 
bureau  de  la  douane,  de  Tune  ou  I  autre  Partie, 
ne  pourront  visiter  aucuns  vaisseaux  ou  navires 
appartenant  aux  sujets  de  l'une  ou  de  l'autre  qui 
i^ntreront  dans  leurs  pays,  Etats  ou  ports  respec- 
tifs, jusqu'à  ce  que  iesdits  navires  ou  vaisseaux 
^tent  été  déchargés,  ou  jusqu'à  ce  qu'on  ait  (Torté 
à  terre  toute  la  charge  et  toutes  les  marchandises 
quils  déclareront  avoir  résolu  de  débarquer  dans 
lesdits  porU ,  et  le  capitaine ,  le  maitre ,  ni  aucun 
autre  des  hommes  de  l'équipage  desdits  navires  ne 
.  pourront  être  emprisonnés ,  ni  eux  ni  leurs  cha- 
loupes retenus  i  terre ,  mais  cependant  des  offi<- 
jeiers  du  bureau  de  la  douane  pourront  être  mis  à 
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bord  desdits  vaisseaux  ou  navires,  de  telle  sorte  1667^ 

qu'ils  n'excèdent  pas  le  nombre  de  trois  pour  cha- 
que na^vire,  pour  voir  et  prendre  garde  quM  n'y 
ait  point  de  denrées ,  ni  de  marchandises  débar- 
quées desdits  navires  ou  vaisseaux,  sans  avoir 
jM^^les  droits  que  chaque  Partie  est  obligée  par 
n»$présens  articles  de  payer  :  lesquels  officiers  ne 
pourront  prétendre  ni  demander  aucuns  irais  an 
Htfvire  ou  navires,  vaisseau  ou  vaisseaux ,  leurs 
coâlinandansf  mariniers  ,  équipages,  marchands, 
facteurs  ou  pi  upj  iclaires,  et  arrivant  que  le  maître 
ffU     propriétaire  de  quelque  navire  déclare  que 
toûtiî  la- cargaison  de  sondît  navire  doit  être  déf> 
barquéti  en  qtu-lquc  port  ,  la  déclaration  de  ladite 
ftrgaison  sera  faite  au  bureau  de  la  douane,  eu  la 
annière accoutumée;  et  si,  après  que  la  déclaration 
aura  été  laite  ,  on  Iroavo  quelques  ;;iiir(^s  îiiarchan- 
dises  de  plus  que  ce  qui  sera  contenu  en  ladite  dé« 
daraHion  von  leur  accordera  huit  jours  ouvrables 
durant  Icscjupls  ils  puissent  travailler,  qui  seront 
;fOinptés  du  jour  qu'oji  aura  commencé  à  déchar- 
j|er  afin  qu*on  puisse  déclarer  les  marchandises.qui 
auront  étérecélés,  et  qu'on  en  puisse  prévenir  la 
coniiscation,  et  au  cas  que  dans  le  temps  limité, 
la  déclaration  ou  exhibition  n'en  soit  pas  faite , 
alors  il  uy  aura  que  les  marchandises  seulement 
qui  M  trouveront  u'avou^  pas  été  déclarées  comme 
di|At>qui  seront  confisquées,  quoique  la  dé* 
charsfe  de  celles  qui  auront  été  déclarées  ne  soit 
achevée,  et  non  pas  les  autres,  et  le  uiarchand 
propriétaire  du  navire,  n'encourront  poilit 
d'autre  trouble  m  punition  :  et  après  quç  les  na? 
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vires  ou  Yais^nz  aaroni  été  déchargés  ^  ils  au- 
ront  toute  liberté  de  s'en  retourner. 

II.  Que  le  navire,  ou  navires  appartenant  à 
Tun  on  l'autre  Boi ,  ou  à  leurs  peuples  et  sujets- 
respectifs  ,  qui  entreront  en  quelques  ports,  terres- 
et  £tats  de  Fan  ou  de  l'autre,  et  déchargeront 
quelque  [Partie  de  leurs  denrées  et  mrchaiidises 
dans  quelque  port  Ou  havre  que  ce  soit  qui  soient 
destinées  avec  le  reste  d'icelles,  pour  d  autres  lieu^L 
du  dedans  ou  dehors  desdits  États,  ne  seront  point 
obligés  de  faire  enregistrer  ni  de  payer  les  droits 
d'autres  denrées  et  marchandises  que  celles  qu'ils 
déchargeront  dans  lesdits  ports  ou  havres,  et  ne 
seront  point  contraints  de  donner  des  obligations- 
pour  les  marchandises  qu'ils  transporteront  eu. 
d'autres  lieux,  ni  aucune  caution,  à  moins  que  ce  ne- 
soit  en  cas  de  félonie,  dette,  trainson ,  ou  de  quel- 
que autre  crime  capital. 

I  a.  Comme  la  moitié  de  la  douane  de  toutes- 
denrées  et  marchandises  étrangères  qu'on  apporte 
en  Angleterre  doit  être  rendue  à  ceux  qui  les  ap-^ 
portent ,  au  cas  que  lesdites  marchandises  aiàmt 
transportées  hors  dudit  Royaume,  dans  Tespaco 
de  douze  mois  après  qu'elles  auront  été  descendues^ 
i  terre  la  première  fois,  en  prêtant,  serment  que 
ce  sont  les  mêmes  marchandises  qui  auront  payé 
la  douane  en  entrant  :  et  qu'au  cas  qu'elles  ne 
soient  pas  rechargées  dans  l'espace  desdits  douse 
mois,  elles  pourront  néanmoins  être  transportées 
dehors  sans  payer  aucune  douane  ni  droit  de  sor- 
tie :  pour  oette  cause,  il  a  été  accordé  que  si  qmet- 
ques  sujets  du  Roi  de  la  Grande-Bretagne  dédiar* 
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gent  ci-après  quelques  denrées  et  marchandises  de 
quelque  cru  ou  de  quelque  uature  qu'elles  soient^, 
dans  les  ports  de  Sa  Majesté  Catholique ,  et  qu'a* 
près  les  avoir  déclarées  et  avoir  payé  les  droits 
qui  doivent  être  payés  conformément  au.  pré^plt; 
ahaité^^  désirent  après  les  transporter  ou  quel- 
que pèrtie  d'icelles,  en  quelque  autre  lieu  que  ce- 
soit  pour  les  mieuK  vendre,  liieur  sera  permis  4^- 
àmiAdre  lil^rementy  sans  payer,  ou  quW  le^ir 
puissedemander  aucuns  autres  droits,  ni  douanes 
pour  icelles  ^  en  quelque  manière  que  ce  soit, |.  ça 
pèÉtaiit  serment  s'ils  en  sont  requis,  que  qe  sojat 
hs^t^m^es  marchandises  pour  lesquelles  on  a  pay^ 
la^ouane  en  les  débarquant,  et  au  cas  qu^  ^es 
peéiflkB  i  sujets  et  habitans  des  ^États  de  l'une 
Kaulre  Partie,  déchargent  ou  aient  en  aucune 
cité,  ville  ou  village,  respectivement  quelqvies^ 
denrées^  marchandises,  fruits  ou  biens,  et  qu'ils  en 
aîmt  payé  les  douanesqui  en  étaient  dues,  confor- 
mément à  ce  qui  a  élé  déclaré,  et  qu'après  ccia^ 
aiéfWt  pas  pu  en  disposer,  ils  prennent  résolution 
«Icwltiiefyvoyer  en  quelque  autre  cité,  ville  oi|  vil*- 
'  lag^e  desdàU  i.lals,  Us  le  poui  ruut,  non-seulemcat 
fiii^  sans  difficulté  ni  empêchement  ^  et  sans  payer 
us  droits  que  ceux  qui  étaient  dus  lorsqu'ils 
les  ontiait  entrer  ;  mais  encore  lesdites  marchua* 
paieront  plus  derechef  ni  douapi^,  i)^ 
jBHm»  droits,  en  quelque  endroit  que  ce  soit  des- 
djUs»  Ktats,  en  représentant  des  certiLicats  des  offi- 
4u>bureau  de  ia  daaaua^  qu'ito  pnt  été  payé^ 
éà'bomia'et  due  formia^  et  les  principauj(Jerpaier% 
etc^i^mmissaii^  des  reveous.du  JiQiyd!£^^i;i^.g<V 
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1667,  tous  lieux  y  ou  quelque  autre  officier  ou  officiers 
qui  devront  être  établis  pour  cet  effet ,  permet* 
tront  et  soulfriront  en  tout  temps  le  transport  de 
toutes  lesdites  denrées  et  marchandises,  d'un  lieu 
à  l'autre  9  et  donneront  un  certificat  valable  aux 
propriétaires  d'icelles,  ou  à  leurs  ayaiit-cause,  poxr 
tant  qu  elles  ont  payé  la  douane  à  leur  premiifPiikfi^ 
barquement,  par  le  moyen  duquel. elles  poMÔlit 
être  transportées  et  déchargées  en  quelque  autre 
port  ou  lieu  de  ladite  juridiction  que>  carMét^^ 
exemptes  et  affranchies  de  tous  droits  on  ttiii{i^ 
cheuieii^  (  jiit  Iconqucb ,  ainsi  que  dit  est,  saui  lou- 
joursledroitde  quelque  tierce  personne  quaoMoîfci 
i3.  Qu'il  sera  permis  à  tous  navires  ^ppttttmiaoft 
aux  sujets  (ie  Tun.  ou  de  l  aulic  lloi,  de  uiouuier 
l'ancre  dans  les  rades  ou  baies  de  l'aulm^  •sam 
être  contraints  d'entrer  dans  le  portr,  M-«u  OftB 
qu'ils  soient  uéee^silés  d  y  eulrer  à  cause  du  mau- 
vais temps 9  ou  par  la  crainte  des  ennemis^  piratesy 
ou  par  quelque  autre  accident  que  ce  soit/au  cfts- 
que  lesdits  navires  ne  soient  pas  destinés  pour 
quelque  port  des  ennemis,  pour  y  porter  de»«ola»- 
chandises  de  contrebande,  dont  ils  ne-serte^^oi^t 
recherchés ,  sans  une  preuve  certaine  ;  il  sera  per- 
mis auxdits  sujets  de  retourner  iibr emâ&tve&^ner, 
quand  bon  leur  semblera,  avec  leurs  iiaviim  iH. 
marchandises  ,  de  telle  sor\v,  (pi'ils  rreuîaineiit  pas 
la  cargaison  y  ou  qu'ils  n'en  ei^posent  pas  aucune 
çhose  en  vente;  et  qu'après  qu'ils tauroiii&»i«lé 
l'ancre,  ou  (ju'ils  seront  euLi  és  dans  les  ports  sus* 
;4its,  ils  ne  pourront  être  molestés  ni.  ^i&ità^f0^ 
attira  qu'en  içe  cas->là  ils  représentent  lâfi{9^|l|ftr^  ^ 
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seports  OU  lettres  de  mer,  lesquels  ayant  été  vus  , 

par  les  officiers  respectifs  de  l'un  ou  Tautre  Roi , 
lesdits  navires  pourront  retourner  librement  eu 
mer  sans  aucune  molestation. 

1 4*  Et  au  cas  que  quelques  navires  appartenant 
au& sujets  et  marchands  de  i  un  ou  de  Tautre^  en 
entrant  dans  les  baies  ou  étant  en  pleine  mer, 
.  soient  rencontrés  par  les  navires  desdifs  Rois  ou 
d'armateurs  particuliers  qui  soient  leurs  sujets» 
lesdits  navires  ne  viendront  pas  à  la  portée  du 
canon ,  afin  de  prévenir  tous  les  désordres  ;  maïs 
ils  enverront  leurs  barques  longues  ou  pinnaces  à 
bord  du  navire  marchand,  avec  deux  ou  trois  hom- 
mes seulement,  auxquels  le  maître  on  proprié- 
taire du  navire  représentera  son  passeport  et  let- 
tre de  mer  (suivant  le  formulaire  qui  sera  inséré  à 
lafinduprésentTraité) , par  laquelle  on  puisse  faire 
apparoir  nou-seulemeut  de  la.  cargaison , -mais  en- 
core du  lieu  d'où  le  navire  est ,  comme  aussi  du 
nom  du  vaisseau  et  de  ceux  qui  en  sont  le  maître 
fçt  les  propriétaires,  et  par  ce  moyen  la  qualité  du 
>Bavire ,  et  le  maître  et  les  propriétaires  en  seront 
suffisamment  connus ,  comme  aussi  les  marcban-  ^ 
dises  dont  il  sera  chargé,  soit  qu'elles  soient  de 
çûntrebande  ou  non  ;  auxquels  passeports  et  let- 
tres de  mer  on  ajoutera  d'autant  plus  de  foi  et  de 
croyance ,  que ,  taut  de  la  part  du  Hoi  d'Angleterre 
.que  de  celui  d'£spagne^  on  donnera  de  certains 
j9eii^*e^eings ,  au  cas  que  cela  se  trouve  néces- 
saire^ par  lesquels  on  puisse  d'autant  plus  con-> 
.naître  qu'ils  sont  authentiques  et  qu'ils  ne  peu», 
Wtmt  pas  être  en  aucune  manière  felsiâés. 
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i5.  Arrivant  que  des  marchandises  défendues- 
soient  transportées  des  Royaumes ,  Élats  et  terri- 
toires de  Tun  ou  de  l'autre  desdits  Bois ,  par  les 
peuples  ou  sujets  respectifs  de  Tun  ou  de  l'autre 
en  ce  cas-là,  il  n*y  aura  que  les^mardiandises  dé- 
fendues qui  seront  confisquées ^  et  non  passes  a»* 
lies  biens,  et  )e  délinquant  n'encourra  point  dajM?:( 
tte  punition,  à  moins  que  ledit  délinqmM^ift 


.m   .  .il 

de  la  Grande-Bretagne,  de  l'argent  monna^^pj^ 
£ibrlqué  au  eoin  desdits  Royaumes,  ou^dflBtkiqiiilt' 
cm  de  la  terre  à  foulon  ;  et  des  Royaumes  «t^Éta^ 
respectifs  dudit  Roi  d'Espagne,  de  l'or  et  de  J^'air^ 
gent  fabriqué  ou  non  fabriqué,  en  l-uooi&iKiiMmi 
desquels  cas  les  Ims  des  pays  respectif  mtc^M  Mfe 
Gutées. 

i6.  Qu'il  sera  peimis  aux  peuples  et  sujets  des» 
deu:i!  Rots  d'avoir  accès  daas  les  ports  respectif 

l'un  de  l'autre,  et  d'y  demeurer  et  en  partir  avec 
la  même  liberté,  non-seulement  aveo  leurs  navirea 
et  autres  vaisseaux  pour  le  commerce  et  trafic, 
mais  encore  avec  leurs  autres  navires  équipés  en 
guerre ,  armés  et  disposés  pour  résister  aux  enne* 
mis,  et  les  engager  au  combat ,  et  y  arrimant  par- 
nécessité  de  la  tempête ,  pour  y  réparer  et  radou* 
ber  leurs  navires,  ou  se  pourvoir  de  vibres,  dé- 
telle sorte  qu'ils  ne  donnent  pomt  de  juste  sujet 
de  soupçon,  et,  pour  cette  fin,  ils  ne  pourront 
excéder  le  nombre  de  buit,  ni  demeurer  plus^ 
long-temps  dans  et  autour  de  leurs  havres  et  pori» 
qu'ils  en  auront  juste  cause,  pour  y  réparer  leurs 
navires  #t  pour  y  prendre  des  vivres  et  autres 
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choses  nécessaires ,  et  bien  moins  encore ,  qu'ils  1667. 
fussent  cause  de  l'interruption  du  libre  commerce 
et  de  l'arrivée  d'autres  navires  de  nations  qui  se- 
raient en  amitié ,  avec  Tun  ou  l'autre  Roi ,  et  si 
par  accident  un  nombre  extraordinaire  de  navires 
de  guerre  entrait  en  quelque  port,  il  ne  leur  sera 
pas  permis  d'entrer  dans  lesdîts  ports  ou  havres, 
sans  en  avoir  obtenu  auparavant  la  permission  du 
Roi  9  auquel  lesdits  ports  appartiendront,  ou  des^ 
Gouverneurs  desdits  ports ,  au  cas  quils  ne  soient 
pas  contraints  d  y  relâcher  par  nécessité  de  tem- 
pête, pour  éviter  le  péril  de  la  mer;  auquel  cas 
ils  feront  incontinent  savoir  au  Gouverneur  ou 
principal  Magistrat  du  lieu,  le  sujet  de  leur  ve« 
nue ,  et  ib  ne  pourront  pas  y  demeurer  plus  long-^ 
temps  que  ledit  Gouverneur  ou  Magistrat  jugera 
convenable,  ni  commettre  dans  lesdits  ports  au- 
cun acte  d'hostilité  qui  pût  porter  préjudiice  à  Yuu 
ou  l'autre  desdits  Rois» 

17.  Que  le  ^sdit  Roi  de  la  Grande-Bretagne,  ui 
le  Roi  d'Espagne,  ne  pourront  par  aucun  mande* 
ment  général  ni  particulier,  ni  pour  quelque  autre 
cause  que  ce  soit,  arrêter,  ni  retenir,  empêcher,, 
ai  prendre  pour  leurs  services  respectifs ,  aucun 
marchand,  maître  de  navire,  pilote,  ni  mariniers, 
leurs  navire^,  marchandises,  habits,  ou  autres 
biens  appartenant  à  l'un  ou  à  l'autre,  dans  leurs 
ports,  ni  rivières,  ft  moins  qu'ils  n'en  aient  été 
avertis  auparavant ,  soit  par  lesdits  Hois  ou  par  les 
personnes  à  qui  les  navires  appartiendront,  et 
qu'ils  «n  soient  demecirés  d'accord,  pourvu  que 
cela  ne  se  fasse  pas  pour  interrompre  le  cours  ov^ 
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^667.     diDaire  de  la  justice  et  des  lois  dans  leurs  pays. 

i&.  Que  les  marcbaud»  et  sujets  de  l'un  et  de 
l'autre  Roi,  leurs  facteiu*s  et  serviteurs,  comme 
aussi  huis  navires  ou  maîtres,  ou  mariniers, 
pourront  porter  et  &e  servir  de  toutes  sortes  d'ar* 
mes  offeosives  et  défensives,  tant  en  allant  qu'en 
venant,  sur  nrier  ou  sur  les  eaux  douces,  que  dans 
les  havres  et  ports  de  l'un  et  Tautre  respective- 
ment, sans  être  obligés  de  les  faire  enregistrer  , 
comme  aussi  d'en  porter  et  de  s'en  servir  par 
terre,  pour  leur  délense ,  suivant  la  coutume  da 
lieu. 

19.  Que  les  capitaines,  ofEciers  et  mariniers  des 
navires  appartenant  aux  peuples  et  sujets  de  l'une 
ou  Tautre  Partie,  ne  pourront  intenter  procès  ni 
empêcher  ou  apporter  du  trouble  à  leurs  propres 
navires,  leurs  capitaines,  oliiciers  ou  mariniers,, 
dans  les  Royaumes,  États,  terres ,  pays  ou  places* 
de  l'autre,  pour  leurs  gages  ou  salaires,  ou  sous 
quelque  autre  prétextç  que  ce  soit,  et  ils  ne  pour- 
ront pas  se  mettre  ni  être  reçus  au  service,  ni 
sous  la  protection  du  Roi  d'Angleterre,  ou  du  Roi 
d'£spague,  ou  sous  leurs  bannières  ou  armes  ^ 
sous  quelque  prétexte  ou  occasion  que  ce  soit,, 
mais  au  cas  qu'il  arrive  quelques  différends  entre 
marcbauds  et  maîtres  de  navires,  ou  entre  des 
maîtres  et  mariniers,  l'accommodement  de  ces 
différends  sera  laissé  au  Consul  de  la  nation ,  et 
néanmoins  de  telle  sorte  qu'au  cas  qu'ils  ne  veuil- 
lent pas  se  soumettre  à  la  sentence  arbitrale  du 
Consul,  ils  n'en  puissent  pas  appeler  au  juge  or- 
dinaire du  lieu  où  ils  sont  sujets. 
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ao.  Et  afin  qu^on  puisse  lever  et  ôter  tous  em-  1667. 
péchemens,  et  que  les  marchands  et  aventuriers 
des  Royaumes  de  la  Grande-Bretagne  puissent  avoir 
permission  de  retourner  en  Brabant,  Flandres,  et 

dans  les  autres  provinces  des  Pays-Bas  de  i  obéis- 
sance du  Roi  d'Espagne  :  autant  qu'il  a  été  jugé  à 
propos  que  toutes  et  chacunes  les  lois,  édits  et  actes 
par  lesquels  l'entrée  de  draps  ou  de  quelque  sorte 
que  ce  soit  de  draps,  ou  de  quelque  autre  sorte  de 
manufactures  de  laines  que  ce  soit,  teintes  ou  non 
teintes,  faites  au  moulin  ou  non,  a  été  défendue, 
seront  révoqués  et  annulés,  et  que  s'il  y  a  quelques 
droits,  tributs ,  impositions  ou  sommes  d'argent 
imposées  par  permission  ou  autrement,  sur  les 
draps  ou  sur  aucune  desdites  manufactures  de 
laines  susdites,  ainsi  apportées,  à  l'exception  des 
anciens  tributs ,  sur  chaque  pièce  de  draps ,  et  ainsi 
à  proportion  sur  chaque  autre  manufacture  de 
laine,  conformément  aux  anciens  traités  et  con* 
ventions,  entre  les  llois  ti'Angleterre  et  les  ducs 
de  Bourgogne  et  les  Gouverneurs  des  Pays-Bas, 
<:es  ioémes  droits  demeureront  entièrement  éteints 
et  abolis;  et  ou  n  imposera  plus  à  l'avenir  au(  uns 
droits  ni  tributs  sur  lesdits  draps  ou  mauulac- 
tares,  pour  quelque  cause  ou  occasion  que  ce 
soit,  et  que  tous  les  marchands  anglais  traCcpiant 
dans  lesdites  proviuces ,  leurs  facteurs,  serviteurs 
ou  commis  jouiront  à  l'avenir  de  tous  les  privi- 
lèges, exemptions,  immunités  et  bénéfices  qui  ont 
été  ci-devant  donnés  et  octroyés  par  lesdits  an- 
ciens traités  et  conventions  entre  les  Rois  d'An- 
gleîerre  et  les  ducs  de  Bourgogne  et  Gouverneurs 
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1667.  des  Pays-Bas ,  il  a  été  en  outre  accordé  et  convenu 
qu'il  y  aura  des  députés  noiumés  par  le  Boi  de  la 
Grande-Bretagne  qui  s'assembleront  avec  le  Mar*- 
quis  de  Castel-Rodrigo ,  ou  avec  le  Gouverneur 
<ies  Pays-Bas  qui  sera  en  charge,  ou  avec  d'autres 
Ministres  du  Roi  d'Espagne ,  à  œ  &ire  duinenl: 
autorisés,  qui  conféreront  et  traiteront  à  Tamlable 
là-dessus ,  et  oa  accordera  en  outre  tels  autres  pri- 
vilèges y  immunités  et  exemptions  nécessaires ,  et 
convenables  à  l'état  présent  des  affaires ,  pour 
avancer  le  commerce  desdits  marchands  et  aven- 
turiers j  et  pour  la  sûreté  de  leur  trafic  et  corn* 
roerce ,  dont  on  conviendra  par  un  traité  particu^f 
lier,  qui  sera  £iit  entre  les  deux  Bois  touchant 
cette  affaire. 

Qi  I .  Les  sujets  et  habitans  des  Royaumes  et  États 
des  Sérénissimes  ilois  de  la  Grande  -  Bretagne  et 
d'Espagne  respectivement,  pourront  en  toute  li- 
berté et  sûreté  naviguer  et  trafiquer  dans  tous  les 
^yaumes,  États  ou  pays  qui  sont  ou  seront  en 
paix,  amitié  ou  neutralité,  l'un  à  l'autre* 

221.  Et  ils  ne  seront  point  trouUés  ni  inquiétés 
en  cette  liberté  par  les  navires  ou  sujets  desdits 
Rois  respectivement,  à  raison  des  hoslilités  qui 
sont  ou  pourront,  arriver  ci-après  entre  l'un  oa 
l'autre  desdits  ^ois  ou  desdits  Royaumes ,  pays 
et  États  ou  aocmos  d'iceux  qui  seront  en  amitié 
ou  neutralité  avec  Tat^re. 
>  a3.  £t  au  cas  que,  par  les  moyens  susdits,  on 
trouve  surlesdits  navires  respectivement,  des  mar- 
chandises de  contrebande  et  défendues,  e^après 
fiommées,  eUes  en  seront  tirées  et  coniisquées  par 
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we^iii  las  autres  iMrckaQdises  libreset  affranchies^ 

qui  se  trouveront  à  bord  du  même  navire,  ne  se- 
roiU  pas  pour  cela  saisies  ni  confisquée  en  quel- 
que oianîère  que  oe  «oit. 

^4*  11^  été  en  outre  déclaré  et  accoi  dé  que, 
pour  mieux  prévenir  les  différends  qui  pourraient 
arriver  touchant  la  qualité  des  marchandises  défen* 
'dues  et  de  contrebande,  que  sous  ce  iioni-là  se- 
ront comprises  toute  sorte  d'armes  à  kuy  comme 
d'artillerie,  mousquets ,  mortiers,  pétards,  bom- 
bes, grenades j  saucisses,  boulets  à  feu,  fouicliet- 
tes,  bandoulières^  poudreSy^niccbes,  salpêtre,  bal- 
les, comme  aussi  que,  sous  le  nom  de  marchan- 
dises défendues,  seront  comprises  et  entendues 
toutes  autres  sortes  d'armes,  comme  piques,  épées, 
murions,  casques,  cuirasses,  hallebardes,  javeli« 
nés,  et  toutes  autres  sortes  d  armes  ;  et  que,  sous 
ce  nom ,  on  défend  encore  le  transport  de  sol- 
nlats,  de  chevaux,  leurs  barnois,  pistolets,  four- 
reaux ,  baudriers  et  autres  assortimens  servant  à 
Tusage  de  la  guerre. 

a5.  Il  a  été  pareillement  convenu  et  accordé 
que,  pour  prévenir  toute  sorte  de  disputes  et  de 
contestations  sous  le  nom  de  marchandises  défen** 
dues  et  de  contrebande ,  ne  seront  point  com^pris 
les  fromens,  blés ,  orges  et  autres  grains  ou  légu- 
mes,  sel ,  vinaigre ,  huile,  et  généraiement  tout 
ce  qui  appartient  à  la  nourriture  et  sustentation 
de  la  vie,  mais  qu'ils  demeureront  libres;  comme 
pareillement  toutes  autres  marchandises  non  com.- 
prises  en  Tarticle  précédent^  et  le  transport  en  sera 
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1667.  libre  et  permis,  même  aux  villes  et  places  enne- 
mies, à  l'exception  des  villes  et  places  assiégées , 
bloquées,  ou  investies» 

a6.  Il  a  été  aussi  accorde  que  tout  ce  qui  se 
trouvera  chargé  par  les  sujets  ou  habitans  des 
Boyaumes  et  Etats  de  l'un  ou  Vautre  desdits  Rois 
d'Angleterre  et  d'Espagne,  à  bord  des  navires  des 
ennemis  de  l'autre ,  quoique  ce  ne  fut  pas  raar- 
cbandise  défendue ,  sera  confisqué  avec  tout  ce  qui 
se  trouvera  sur  lesdits  navires,  sans  aucune  excep* 
tion  ni  réserve. 

ay.  Que  le  Consul  qui  demeurera  à  Tavettir-dans 
les  États  du  Koi  d'Espagne,  pour  le  secours  et 
protection  des  sujets  du  Koi  de  la  Grande-Breta- 
gne, sera  nommé  par  le  Roi  de  la  Grande-Breta- 
gne ,  et  qu'après  qu'il  aura  été  ainsi  nommé,  il  aura 
et  jouira  du  ménae  pouvoir  et  autorité ,  en  Texer- 
eice  de  sa  charge,  qu'aucun  autre  Consul  ait  eu 
auparavant  dans  les  domaines  dudit  Boî  d'Espa- 
gne; et  le  Consul  espagnol  qui  demeurera  en  xVn- 
gleterre ,  jouira  d'autant  d'autorité  et  de  pouvoir 
qu'aucun  Consul  de  quelque  autre  nation  que  ce 
sôit,  ait  eu  jusqu'ici  en  ce  royaume-là. 

a8.  Et  afin  que  les  Ibis  de  commerce  qui  ont  été 
obtenues  par  la  paix  ne  puissent  demeurer  infruc- 
tueuses, comme  il  arriverait  si  les  sujets  du  Roi 
de  la  Grande-Bretagne  étaient  molestés  pour  le 
cas  de  conscience ,  quand  ils  vont  et  viennent  ou 
demeurent  dans  les  États  ou  seigiu  unes  du  Roi 
d'Espagne  y  pour  y  exercer  le  commerce  ou  autre- 
ment :  pour  cette  cause,  afin  que  le  commerce  soit 
sûr  et  sans  danger,  taiit  par  mer  que  par  terre, . 
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ledit  Roi  d'Ëspagne  donnera  les  ordres  nécessaires 
puiii  faire  que  les  sujets  dndit  Roi  de  la  Grande* 
Bretagne  ne  soient  pas  molestés ,  contre  et  au  pré* 
judice  des  lois  du  commerce ,  et  que  pas  un  d'eux 
soit  inquiété  ni  troublé  pour  sa  conscience,  aussi 
long-temps  qu'ils  ne  donneront  point  de  scandale 

ne  commettront  point  d'offense  publique.  Et 
ledit  Roi  de  la  Grande-Bretagne  fera  pareillement 
en  sorte  que  pour  les  mêmes  raisons  les  sujets  du 
Roi  d'£spagne  ne  soient  pas  troublés  ni  molestés 
pour  raison  de  leurs  consciences  contre  les  lois  du 
commerce,  tant  et  si  longuement  qu'ils  ne  don- 
neront point  de  scandale  ,  et  ne  commettront 
point  d'offense  publique. 

ag.  Que  les  peuples  et  sujets  des  Royaumes  res* 
pectifs  ne  seront  point  contraints ,  sur  les  États , 
territoires,  pays  ou  colonies  de  Tautre,  de  vendre 
leurs  marchandises,  pour  de  l'argent  monnayé  de 
cuivre  ;  ni  de  les  troquer  pour  d'autres  monnaies^ 
ou  autres  choses  contre  leur  gré ,  ou  après  les 
avoir  vendues,  d'en  recevoir  le  paiement  en  d'au- 
tres espèces  que  celles  dont  on  est  convenu  en  les 
marchandant,  nonobstant  toutes  lois  et  coûtâmes 
contraires  au  présent  article. 

3o.  Que  les  marchands  des  deux  nations,  et 
leurs  facteurs,  serviteurs  et  familles,  commis ,  ou 
autres  personnes  par  eux  employées,  comme  aussi 
les  maîtres  de  navires ,  pilotes  et  mariniers,  pour* 
ront  demeurer  librement  et  sûrement  dans  lesdits 
États,  Royaumes  et  territoires  de  l'un  et  l'autre  des- 
dits Rois,  comme  aussi  dans  leurs  ports  et  riviè- 
res ,  et  que  les  peuples  et  sujets  d'un  Roi  pourront 
a.  u.  27 
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avoir,  et  en  toute  liberté  et  sûreté  jouir  sur  les 
terres  et  £tats  de  Tautre  de  leurs  propres  maisons 
pour  y  demeurer;  de  leurs  magasins  et  celliers 
pour  leurs  denrées  et  marchandises  qu'ils  possé- 
deront durant  le  temps  qu  ils  les  auront  pris  et 
qu'ils  en  devront  jouir,  et  qu  ils  en  seront  conve» 
nus  sans  aucun  empêchement. 

3i.  Les  sujets  et  babitans  desdits  Rois  alliés, 
pourront  se  servir  et  employer  tels  avocats ,  pro* 
cureurs,  écrivains,  agens  et  solliciteurs  qu'ils  avi- 
seront bon  eue  dans  toutes  les  terres  et  lieux  de 
l'obéissance  de  l'autre ,  ce  qui  sera  laissé  à  leur 
choix,  et  à  quoi  les  juges  ordinaires  consentiront 
toutefois  et  quantes  il  sera  besoin^et  lis  ne  seront 
poûut  contraints  de  montrer  ni  représenter  leurs 
registres  et  livres  de  comptes  k  qui  que  ce  soit,  si 
ce  n  est  pour  faire  preuve,  pour  éviter  les  procès 
et  contestations ,  et  ils  ne  pourront  être  embar^ 
qués,  retenus  ou  pris  d'entre  leurs  mains,  sous 
quelque  prétexte  que  ce  soit,  et  il  sera  permis  aux 
peuples  €t  sujets  de  l'on  et  l'autre  Boi,  dans  les 
lieux  respectife  où  ils  demeureront,  de  tenir  leurs 
livres  de  comptes,  d^  trafic  et  correspondance  en 
telle  langue  qu'il  leur  plaira,  soit  en  anglais,  es" 
pagnol  ou  flamand ,  ou  telle  autre  langue  que  ce 
soit,  pour  raison  de  quoi  ils  ne  seront  point  moles- 
tés ni  sujets  à  l'inquisition,  £t  quelque  antre  chose 
que  ce  soit  qui  ait  été  accordé  par  l'une  ou  Fau- 
tre  des  Parties ,  à  aucune  autre  nation ,  concernant 
ce  point  là ,  sera  entendue  pareillement  avoir  été 
accordée  ici. 

Sa»  Arrivant  que  le  bien  de  quelque  personne 
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OU  de  quelques  |)ersonnes  que  ce  soit  fut  séques-  1667. 

tré  ,  ou  saisi  par  quelque  cour  ou  tribunal  de  jus- 
tice que  ce  soit,  de  1  étendue  des  Eoyauines  et 
États  de  l'une  ou  l'autre  Partie,  et  qu*ii  arrlTe  que 
quelques  dettes  ou  biens  soient  entre  les  mains 
des  délinquaus,  appartenant  de  bonne  foi  auit 
peuples  et  sujets  de  l'autre,  lesdites  dettes  ou  biens 
ne  seront  pas  confisqués  par  aucun  desdits  tribu- 
naux, mais  ils  seront  rendus  et  restitués  en  espèces 
aux  véritables  propriétaires,  s'ils  y  sont  encore  en 
espèces,  sinon  la  valeur  d'iceux,  conformément  au 
contrat  et  accord  qui  aura  été  fait  entre  les  Parties , 
sera  rendue  et  restituée  trois  mois  après  ladite  sé^^ 
questration. 

Que  les  biens  et  marchandises  des  peuples 
et  sujets  de  l'un  ou  l'autre  des  deux  Rois ,  qui  dé^ 
cédera  dans  les  pays,  terres  et  États  de  l'autre,  se- 
ront ^nservés  pour  les  héritiers  et  successeurs 
légitimes  du  défunt,  sauf  le  droit  de  quelque  autre 

personne  tierce  que  ce  soit. 

â4«  Que  les  biens  et  marchandises  des  sujets  du 
Roi  4e  la  Grande-Bretagne  qui  décéderont»  sans; 
faire  de  testament,  sur  les  terres  du  Roi  d'Espa- 
gnOi  seront  mveutoriés  avec  leurs  papiers,  écri* 
tOTM  i$t  livres  de  comptes,  par  le  Consul  ou  autre 
Ministre  public  du  Roi  de  la  Grande-Bretagne,  et 
déposés  entre  les  mains  de  deux  ou  trois  inar«> 
cfaîmds  qui  seront  nommés  par  ledit  Consul  ou^ 
Ministre  public,  pour  être  gardés  et  conservés 
pour  les  propriétaires  et  créanciers  :  et  ni  la  Cru^ 
zada  ni  quelque  autre  juge  que  ce  soit^n'en  pourra  ^ 
prendre  aucune  connaissance^  ce  qui  sera  pareil- 

27. 
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1667.    lemeni  observé  en  pareil  cas  en  Angleterre ,  à  l'é- 
gard des  sujets  du  Roi  d'Espagne. 

35.  Qu'on  accordera  et  assignera  un  lieu  conve- 
nable pour  enterrer  les  corps  des  sujets  du  Roi  de 
la  Grande-Bretagne  qui  décéderont  dans  les  États 
du  Roi  d'Espagne. 

36.  Si  quelque  différend  arrivait  ci-après  (ce 
qifà  Dieu  ne  plaise!)  entre  le  Roi  de  la  Grande- 
Bretagne  et  le  Roi  d'Espagne,  par  lequel  le  com- 
merce réciproque  et  la  bonne  correspondance 
pussent  être  en  danger  de  cesser,  les  sujets  et  peu- 
ples respectifs  de  chaque  Partie  en  auront  avis  en 
temps  et  lieu ,  c'est-à-dire  qu'on  leur  donnera  sir 
mois  de  temps  pour  transporter  leurs  marchan- 
dises et  effets  sans  que  pendant  ce  temps  là  on 
leurf)uisse  donner  aucun  trouble  ou  molestation  y 
ni  détenir  et  arrêter  leurs  personnes  on  biens.  - 

37.  Tous  biens  et  droits  cacliés  ou  arrêtés,  meu- 
bles, immeubles,  rentes»  iaits,  dettes,  crédits  et 
autres  choses  semblables  qui  n'auront  pas  été  por- 
tés à  la  Trésorerie ,  au  temps  de  la  conclusion  du 
présent  Traité,  demeureront  en  la  pleine  et  libre 
disposition  des  propriétaires,  leurs  héritiers  ou 
ayant-cause,  avec  tous  les  fruits,  rentes  et  émo- 
lumens  d'iceux,  et  ceux  qui  auront  caché  lesdits 
biens  ni  leurs  héritiers,  ne  pourront  être  molestés 
pour  ce  sujet,  par  les  Chambres  des  comptes  res- 
pectivement, et  les  propriétaires,  leurs  héritiers 
ou  ayant-cause,  auront  liberté  de  se  pourvoir  par 
les  voies  de  la  loi  et  de  la  justice,  pour  le  recou- 
vrement de  leursdits  biens  et  droits  comme  pour 
leurs  propres  biens  et  effets. 


Diyiiizeo  by  Google 


ESPAGNE.  i^ai 

38.  Il  a  été  accordé  et  conclu  que  les  peuples  iSSj. 
et  sujets  du  Roi  de  la  Grande-Bretagne  et  du  Boi 
d'Espagne  auront  et  jouiront  dans  les  terres,  mers, 
ports,  havres ,  rades  et  territoires  l'un  de  l'autre, 
et  en  quelques  autres  lieux  que  ce  soit,  des  mêmes 
privilèges,  sûreté,  libertés  et  immunités,  soit  il 
Tégard  de  leurs  personnes  ou  biens ,  avec  toutes 
les  clauses  et  circonstances  avantageuses  qui  ont 
été  ou  seront  ci-après  accordées  au  Roi  Très  Chré- 
tien et  aux  États-Généraux  des  Provinces-Unies  ^ 
aux  Villes  Anséatiques,  ou  à  quelque  autre-Royau- 
me  ou  État  que  ce  soit ,  d'une  manière  aussi  am- 
ple ,  entière  et  utile  comme  si  elles  avaient  été  par- 
ticulièrement spécifiées  et  insérées  dans  le  présent 
Traité. 

39*  Au  cas  qu  il  arrivât  quelque  différend  de 
part  ou  d'autre  touchant  les  présens  articles  de 

trafic  et  de  commerce,  soit  de  la  part  des  Officiers 
de  l'Amirauté,  ou  d'autres  personnes  en  l'un  ou 
l'autre  Royaume ,  après  que  la  plainte  en  aura  été 
feite  par  la  partie  intéressée  à  Leurs  Majestés,  ou 
à  quelques  personnes  de  leurs  Conseils,  Leursdites 
Majestés  en  feront  incontinent  réparer  les  dom- 
mages,  et  exécuter  toutes  choses,  ainsi  qu'elles 
ont  été  ci-dessus  accordées,  et  au  cas  que  par  la 
suite  du  temps  on  découvrît  quelques  fraudes  et 
inconvéniens  dans  la  navigation  et  commerce  en- 
tre les  deux  Kojaumes ,  contre  lesquels  on  n  au- 
rait pas  suffisamment  pourvu  par  les  présens^arti  • 
des  ,  on  pourra  ci-apt  ès  convenir  d'autres  remèdes 
tels  qu'on  le  jugera  convenables,  le  présent  Traité 
demeurant  en  sa  pleine  force  et  vertu. 
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s6$7.  4o.  Il  a  été  pareillement  accordé  et  concivi  que 
lesSéréoissimes  et  très  renomiués  Rois  de  la  Grande- 
Bretagne  etd'£spagnegarderont  et  observeront  sin- 
cèrement  et  fidèlement,  et  feront  garder  et  observer 
par  leurs  sujets  et  habitans  respectivement  tuutei^ 
et  chacunes  des  capitulations  accordées  et  coodnes 
fNir  le  présent  Traité,  et  qu'ils  ne  le  violeirMtfMiiiift 
directement  lii  iudirecienjent,  m  ne  consentiront 
point  qail  soit  violé  par  aucun  de  lemt  .Mfets 
oa  habitans,  et  qu'ils  ratifieront  et  conifiranraiit 
toutes  et  chacunes  les  conventions  ci-dessus  accor- 
dées par  des  lettres-patentes  réciproqnemegBtyijen 
pleine,  suffisante  et  efficace  forme,  <el  ifii'éÉaKit 
faites  et  expédiées  ainsi,  elles  seront  iécipro(|ue-  ' 
ment  délivrées  fidèlement  et  réellement  dam»  l'es- 
pace de  quatre  mois,  à  compter  du  jour  et  liate 
de  ces  présentes  ,  et  qu'après  cela  ils  Icj  ont  pu- 
blier le  présent  Xraité  de  paix,  le  piu^  tàt^^oiiiiire 
se  pourra,  en  tous  lieux  et  en  la  oianière:  accou- 
tumée. 

Pour  assurance  de  toutes  et  cbacune  des  choses 
ct^desiM,  nous,  CkHnmissaires  desSérénissimes  Roi 

et  Reine  d'Espagne  et  Ambassadeur  extraordinaire 
du  Sérénissime  Eoi  de  la  Grande  -  Bretagne,  sous- 
•  signés ,  avons  signé  ce  préaent  Traité  de  nos  mains  f 

et  l'avons  scellé  de  nos  sceaux. 

Fait  à  JVIadrid  le  2 3  mai,  style  nouveau,  et  le 
i3,  style  ancien,  1667. 

Signé  j  Jean  Evebard  Nïdhard  , 

Le  Duc  et  Comte  d'OrrATS, 
Le  Comte  de  PfEiBRAir 04 1 
Sandwick. 
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1670.  d  ei  I Ô  jttâilet.  XaAiXÉ  pour  accommoder  des  dif- 
Unmâs  en  Amérique,  ligaé  à  Madrid,  «oXKt  l'Espa- 
gne et  la  Grand^Bretagne» 

Ce  Traité  confitme,  par  rarùcle       celui  du     mai  1667. 

Extrait 

Art.A.  laes  sujets  ethabitaaâ^marchaiid«|  capitai- 
nes, maître»  de  navires»  mariaiers  des  Royaumes, 
ProTÎDces  et  États  de  chaque  Allié  respectivement, 
s'empêchera  et  s'abstiendra  de  navigueF  et  trafiquer 
dans  les  ports  et  havres  qui  ont  des  fortificatîoiis, 
châteaux  ou  magasins,  et  en  toutes  autres  places 
possédées  par  l'autre  Partie  dans  les  Indes-Occi- 
dentales ,  c'est^À-dire  que  les  sujets  du  Roi  de  la 
Grande-Bretagne  ne  navigueront  ni  ne  trafique- 
ront pas  dans  les  havres  et  places  que  le  Eoi  Ca- 
tholique possède  dans  les  Indes;  de  même  que  les 
sujetâ  du  Roi  d'Espagne  ne  navigueront  ni  ne  tra« 
fiqueront  pas  dans  les  places  que  le  Roi  de  la 
Grande-Bretagne  y  possède. 

9.  Mais  si,  en  quelque  temps  que  ce  soit  ci-après, 
l'un  ou  l'autre  Roi  juge  à  propos  d'accorder  auK 
sujets  de  l'autre  aucune  permission  générale  ou 
particulière ,  ou  des  privilèges  de  naviguer  et  tra- 
fiquer en  aucunes  places  de  son  obéissance ,  ladite 
navigation  et  trafic  seront  exercés  et  maintenus  sui« 
vant  la  formejateneuretreffet  desdites  permissions 
ou  privilèges  qui  seront  accordés  et  donnés  pour 
la  sûreté  «  garantie  et  autorité  de  quoi  ce  présent 
Traité  et  la  ratification  d'icelui  serviront. 

10.  Il  est  aussi  accordé  qu'au  cas  que  les  sujets 
et  habitans  de  l'un  ou  Taulre  des  Alliés  et  leurs 
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1670.  navires,  soit  publics  et  de  guerre  ^  ou  particulters 
et  marchands^  soient  coulranits^cn  quelque  temps 
que  ce  soit,  par  nécessité  de  tempête,  poursuite- 
de  pirates  et  d'ennemis,  ou  autre  accident  que  ce 
soit,  de  se  retirer  et  d'entrer  dans  aucune  des  ri- 
vières, cales,  baies,  havres,  rades,  rivages  de  mer 
et  ports  appartenant  à  l'autre  dans  l'Amérique  ^ 
pour  y  chercher  refuge  et  asile,  ils  y  seront  reçus 
et  traités  avec  toute  sorte  d'humanité  et  de  cour- 
toisie ,  ils  y  auront  toute  protection  et  assistance 
d'amis,  et  il  leur  sera  permis  de  se  rafraîchir  et 
de  se  pourvoir  à  des  prix  raisonnables  et  accoutu* 
més ,  de  vivres  et  autres  choses  nécessaires ,  soit 
pour  la  sustentation  de  leurs  personnes,  ou  pour 
la  réparation  de  leurs  navires  et  commodité  de^ 
leur  voyage ,  et  ils  ne  seront  en  aucune  manière 
retardés  ni  empêchés  de  sortir  desdits  ports  ou 
rades,  mais  ils  en  pourront  partir  quand  il  leur 
plaira ,  pour  aller  ou  bon  leur  semblera,  sans  au* 
cun  trouble  ni  empêchement. 

1 1.  Comme  pareillement,  si  aucuns  navires  ap- 
partenant à  Fnn  ou  h  l'autre  des  Alliés,  leurs  peu- 
pies  et  sujets,  échouent  sur  des  bancs  de  sables  ou 
font  naufrage  (ce  qu'à  Dieu  ne  plaise!),  dans  Té- 
tendue  des  côtes  ou  États  de  l'autre,  ou  y  souf- 
frent aucun  dommage,  les  personnes  qui  auront 
£ût  naufrage,  ou  seront  jetées  à  terre,  ne  seront 
en  aucune  façon  détenues  prisonnières,  mais  au 
contraire  on  leur  donnera  toute  sorte  d'assi&tauce 
et  de  secours  en  leur  accident ,  et  on  leur  don- 
nera (les  passeports  pour  le  retour  et  passage  libre 
et  paisible  de  chacun  d'eux  en  leur  pays. 
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I  a.  Mais  quand  il  arrivera  que  les  navires  de 
FuD  ou  de  l'autre ,  ainsi  qu'il  est  dit  ci-dessus ,  se- 
ront jetés  dans  les  ports  et  havres  de  Fautre,  par 
le  péril  de  mer  ou  par  quelque  autre  cause  urgente, 
au  cas  qu'ils  fussent  au  nombre  de  trois  ou  quatre 
ensemble  et  pussent  donner  juste  fondement  de 
soupçon;  aussitôt  qu'ils  y  seront  arrivés,  ils  fe- 
ront savoir  au  Gouverneur  ou  principal  Magistrat 
de  la  place,  la  cause  de  leur  venue ,  et  n'y  demeu- 
reront pas  plus  de  temps  que  ledit  Gouverneur 
ou  principal  Magistrat  leur  permettra  d'^  demeu- 
rer^ et  qu'il  sera  nécessaire  pour  se  fournir  de  vi- 
vres et  pour  radouber  leurs  vaisseaux,  et  il  s'abs- 
tiendront toujours  de  débarquer  de  leurs  navires 
aucunes  deirrées  ou  ballots  de  marchandises,  pour 
les  exposer  en  vente,  et  ne  recevront  non  plus 
aucunes  marchandises  à  bord,  ni  ne  feront  aucune 
chose  contraire  au  présent  Traité. 


1700.  12  septembre.  —  ARTICLES  convenus  par  ];i  justice, 
la  municipalité  et  les  babitans  de  Saint- Ander,  avec 
plusiears  négocians  anglais,  demeurant  à  Bilbao 9 
relativement  aux  avantages  et  aux  prérogatives  qu'ils 
leur  accorderaient ,  s'ils  venaient  s'y  élablir.  (  i  ) 

Art.  1^'.  Cette  ville,  sa  municipalité,  son  con- 
seil et  ses  habitans  ayant  été  instruits  en  abbeinblée 
générale  et  publique ,  par  la  demande  que  leur  ont 


(i)  Cette  convention  faite  sans  rautorisation  de  Sa  Majesté  Ca- 
tholique, fut  cependant  confirmée  par  Fart,  s  du  Traité  conclu  à 
Madrid  »  le  1 4  décembre  1715. 
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adreâ&ée  lesdits  sieurs  négocians  anglais ,  portant 
que  s'ils  étaient  considérés ,  bien  traités  et  fsivorî* 
sés  dajis  cette  ville,  ils  viendraient  s'y  établir  et  y 
fiier  leur  résidence,  ieur  commerce,  traBc.et  re- 
lations en  quittant  oelle  de  Bilbao,  où  ils  sont  ac- 
tuellement ;  considérant  qu'il  en  résulterait  un 
avantage  pour  TËtat,  pour  le  meilleur  service  de 
Sa  Majesté  9  et  en  quelque  sorte  pour  l'ntilité  qui 
en  reviendrait  en  partie  à  ses  habitans ,  cette  ville 
leur  accorde  et  permet  de  jouir  en  tant  que  dé- 
pend d'elle  9  des  mêmes  convenances ,  émolumens 
et  immunités  dont  jouissent  ses  propres  habitans, 
sans  qu'ils  soient  grevés  d'aucun  autre  impôt  ou 
charge  du  ressort  de  son  gouvernement  civil. 

1.  Elltî  accorde  à  ceux  qui  sont  ou  deviendraient 
catholiques  romains ,  et  qui  s  y  trouvent  établis 
depuis  plus  de  cinq  ans  avec  leurs  maisons  et  fa* 
milles,  les  titres  requis  pour'  obtenir  Tentrée  des 
charges  honorables  de  l'endroit  ;  ils  auront  voix 
active  et  passive  en  conformité  de  l'usage  et  de  sa 
charte  d'électiou,  pour  la  distribution  de  ces  em- 
.plois  entre  ses  habitans. 

5.  La  ville  accordera  de  même  le  séjour  et  le 
traitement  à  ceux  qui  ne  seraient  point  catholi- 
ques romains,  ainsi  qu  ils  leur  sont  accordés  à 
Së ville ,  à  Cadix,  i  Malaga  et  dans  les  ports  d'An- 
dalousie, se  conformant  à  cet  égard  aux  divers  ar- 
ticles convenus  entre  TEspagne  et  l^Angleterre , 
d'après  le  sens  et  les  déclarations  qui  y  ont  été 
laites  ;  d'autres  articles  en  faveur  des  Villes  Anséa- 
.  tiques  et  des  Provinces  -  Unies,  leur  seront  égale- 
ment communs. 
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4*  Cette  ville  étant  instruite  et  au  &it  de  tous  , 

les  articles,  accords  et  traités  de  paix  conclus  en- 
tre les  deux  Puissances  et  entre  celles  dont  il  est 
fiiit  melitton,  ainsi  cfue  dea  privilèges ,  exemptions 
et  libertés  qui  sont  accordés  à  la  nation  anglaise 
et  â  ses  négocians  »  par  Leurs  Majestés  les  Sois  dé- 
cédés et  par  Sa  Majesté  Catholique ,  notre  Monar- 
que  et  Seigneur  Charles II,  contenus  en  différentes 
cédules  f  privilèges  et  patentes  qui  ont  été  exhi* 
bés ,  consent  k  ce  qu'ils  soient  gardés  de  suite  et 
observés  sans  la  moindre  altération  envers  les  An- 
glais, qui  viendraient  résider  et  £iire  le  commerce 
dans  son  district  y  son  ressort  et  sa  juridiction ,  en 
les  donnant  tous  comnne  insérés  dans  cet  article; 
en  conséquence,  on  ne  consentira  pas  qu'ils  soient 
rompus  ni  violés  en  aucune  manière ,  et  même  on 
prendrait  leurs  défenses  jusqu'à  ce  qu'ils  auraient 
eu  leur  plein  e£Eet  avec  exécution  réelle ,  si  leur 
tranquillité  et  la  liberté  de^  leur  commerce  en  dé- 
pendaient. 

5.  Dans  les  cas  imprévus  et  relatifs  au  commerce, 
auxconnaissemens,  aux  assarftces  et  autres  af- 
faires on  s  en  tiendra  à  la  décision  du  juge  Con- 
servateur, qu'ils  devront  avoir,  lequel  sera  assisté 
par  deux  personnes ,  ou  plus ,  nommées  à  cet  effet 
par  lesdits  négocians  étrangers;  au  surplus ,  la  vé- 
rité connue  et  la  bonne  foi  feront  pencher  la  ba* 
lance  dans  les  décisions  k  intervenir. 

6.  On  consent  également,  en  vertu  de  leurs  pri- 
vil^es,  à  ce  que  Sa  Majesté  leur  dénne  et  désigne 
un  Juge  Conservateur  exclusif  et  à  leur  choix , 
pour  connaître  de^eurs  procès  et  affaires  qui  pour- 
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1700.  raient  se  présenter  ;  ledit  jage  sera  établi  dans  la 
forme  et  ainsi  qu'en  ont  les  négocians  deSéville  et 
des  autres  ports  sur  cette  cote,  avec  Texteusioa 
des  déclarations  contenues  dans  leurs  cédules^  et 
les  grâces  faites  auxdits  négocians. 

7.  Si  la  guerre  -venait  à  se  déclarer  entre  les 
deux  Couronnes,  cette  ville  prêtera  dans  son  res- 
sort auxdits  négocians ,  les  bons  services  que  lui 
permettra  la  fidélité  due  à  son  Souverain ,  c  est-k- 
dire  en  faisant  les  représentations  convenables , 
soit  à  Sa  Majesté,  soit  à  ses  ministres,  afin  qu'ils 
soient  traités  avec  la  plus  grande  équité ,  et  proté- 
gés dans  leurs  af&ires  de  la  manière  et  par  les 
moyens  qni  lut  paraîtront  les  plus  à  propos;  et, 
quoi  qu'il  en  arrive,  les  arùcles  des  traités  de  paix 
seront  observés  k  leur  égard ,  en  leur  accordant  le 
terme  de  six  mois  qu'ils  demandent  pour  se  retirer 
avec  leurs  biens ,  leurs  personnes  et  familles. 

8*  Pour  favoriser  encore  davantage  MM.  les 
négocians  et  ceux  de  leur  nation  qui  viendraient 
faire  le  commejce  dans  cette  ville,  elle  leur  ac- 
corde la  faculté  dé  pouvoir  y  bâtir  leurs  maisons , 
conformément  à  Tautorisation  qui  lui  est  concédée 
par  U  s  lois  du  Royaume;  la  justice  et  la  municipa- 
lité leur  donneront  et  désigneront  des  endroits  et 
des  terrains  où  ils  pourront  les  construire  dans 
leur  enceinte,  ainsi  que  des  basses-cours  et  les 
jardins  potagers  dont  ils  auraient  besoin  ;  elle  leur 
accorde  aussi  l'achat  des  maisons  déjà  bâties ,  avec 
la  liberté  d'y  vivre,  d'en  louer  ou  de  loger  dans 
les  auberges,  sans  être  obligés  à  les  habiter  avec 
d'autres  voisins,  ni  à  supporter  les  charges  de  lo- 
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gemenSt  de  gardes ,  ou  autres  d'aucuue  uaiure;  ils  *7oo. 
pourront  avoir  à  leur  service  des  domestiques  des 
deux  sexes,  de  la  même  manière  que  cela  est  per- 
mis et  en  usage  chez  les  négociaus  anglais  rési* 
dant  à  Séviiie  j  à  Cadix  et  dans  les  autres  villes 
d'Andalousie. 

g.  Elle  leur  accorde  dans  son  district  la  liberté 
de  transborder  les  marchandises  qu^ils  recevraient 
pour  leur  compte  ou  à  leur  consignation,  sans  que 
lesdits  négocians  soient  obligés  de  payer  les  droits 
municipaux  ou  d'enregistrement  qui  appartien- 
nent à  la  viil(  ;  ils  pourront  égalenieiit  emmaga- 
siner lesdits  eitets  ou  marchaudises  ,  et  les  retirer 
à  volonté,  sans  payer  pour  cela  les  droits  dont  il 
€st  fait  mention  ci-dessus,  ni  autre  contribution 
quelconque  de  celles  déjà  référées  ou  annulées;  il 
en  sera  de  même  à  l'égard  des  bàtimens  qui  entre* 
raient  dans  ce  port,  chargés  de  vivres  ou  autres 
marchandises,  lesquels  ne  devant  pas  être  déchar- 
gés ni  vendus,  les  capitaines ,  maîtres  ou  patrons 
auront  la  faculté  de  les  remporter  et  de  prendre 
de  nouveau  la  mer  avec  leurs  cargaisons. 

lo.  Lesdits  seigneurs  négocians  pourront  éten- 
dre leurs  relations  et  correspondance  dans  les  pays 
au  nord  de  ce  Royaume,  et  dans  les  autres  qui  se- 
raient en  paix  avec  eux;  ils  recevront  les  effets  qui 
leur  seraient  adressés  ou  consignés;  ils  les  ven- 
dront, embarqueront  ou  interneront  d'ici  en  Es- 
pagne ,  de  la  manière  qui  pourra  le  mieux  leur 
convenir. 

1 1  •  Comme  les  négocians  mentionnés  doivent 
transférer  leur  domicile  de  la  ville  de  Bilbao  à  celle 
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J700.  de  Saiot-Ander,  et  que  la  première  de  ces  villes 
étanl  exempte  decontribations  et  de  tribatsroy  aux, 
ils  y  jouissaient  de  cet  avantage  ;  partant ,  celle-ci 
voulant  compenser  ce  point  en  ce  qui  est  possi* 
ble,  et  désirant  attirer  chez  elle  le  commerce , 
pour  le  plus  grand  avantage  de  la  généralité  du 
Royaume  et  celui  du  fisc  royal;  vu  que  les  expédi- 
tions se  feraient  toutes  sur  le  territoire  de  cette 
ville,  qui  ne  jouit  pas  des  mêmes  exemptions;  à 
ces  causes,  et  cette  ville  croyant  rendre  un  service 
à  Sa  Mafesté ,  elle  accorde ,  promet  et  convient 
avec  lesdits  sieurs  négocians,  que,  pendant  les 
enregistremens  qu'elle  a  pris  pour  son  compte  ^ 
elle  ne  percevra  d'eux  j  pour  ce  qui  regarde  les 
droits  d'alcabalas  cents  et  millions ,  en  raison  de 
commerce,  de  trafic,  de  ventes  et  d'échanges, 
qu'un  pour  cent,  et  cela  avec  les  modifications 
déjà  mentionnées  ou  à  mentionner  dans  ces  arti- 
cles :  pour  parvenir  à  leur  contûiuer  cet  avantage, 
et  qu'4  raison  dHcelieu ,  ils  puissent  venir  s'établir 
à  Saint-Ander  et  y  fixer  leur  commerce,  elle  sol- 
licitera en  même  temps  qu'elle  présentera  ces  ar* 
tides  à  l'approbation  du  Conseil ,  qu'il  lui  soit  ac* 
cordé,  à  1  avenir,  un  mode  uniforme  et  inaltéraLie 
dans  la  perception  des  contributions  des  rentes  et 
des  droits  royaux;  si  elle  obtient  cette  feveur^ 
comme  elle  ose  s'en  flatter,  soit  en  vertu  de  la 
protection  spéciale  que  Sa  Majesté  a  toujours  por- 
tée à  cette  ville,  soit  en  raison  des  avantages  qm 
en  reviendraient  à  l'État,  et  même  par  d  autres  con- 
sidérations urgentes  qu'elle  saura  ùAre  valoir  ;  elle 
s'oblige,  dans  ce  cas,  4^  conserver  auxdits  sei- 
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gneiirs  négocians,  et  de  les  faire  jouir  du  taux 
.  modique  dont  il  est  fait  mention^  n'exigeant  d'eux, 
à  ce  titre^  ni  sous  aucun  autre  motif,  un  plus  fort 
droit  que  l'un  pour  cent  sur  tout  ce  qu'ils  traite- 
raient ou  vendraient,  exception  faite  cependant 
des  échanges  ou  ventes  faites  entre  eux,  lesquels 
demeiirerunt  libres  de  tous  droits  ou  contributions 
à  ce  sujet,  étant  ainsi  convenu. 

r2.  Pourmieujt  obliger  encore  lesdits  sieurs  né* 
gocians,  cette  ville  leur  aeeorde  l;i  fliculté  d'ex- 
porter les  fruits  du  pays,  en  exemption  de  droits 
de  sortie;  mais  les  impôts  du  propre  de  la  Tille  de- 
vront être  acquittés  par  les  vendeurs  ou  introduc- 
teurs, en  payant  ce  qui  est  dû  et  ce  qui  a  toujours 
été  perçu  à  ce  titre. 

13.  Lesdits  sieurs  uégocians  ne  seront  tenus  de 
payer  que  le  drmt  dit  propre  de  mer,  sur  les  fruits 
mentionnés  et  sur  les  autres  marchandises  qu'ils 
débarqueraient,  et  cela  à  raison  d'un  réal  de  vel- 
lon  qu'on  est  convenu  de  percevoir  de  chaque 
balle  de  laine,  dont  la  valeur  est  de  six  cents  réaux 
de  platte,  ou  neuf  cents  de  vellf)n^  et  sans  qu'on 
puisse  proportionnellement  leur  exiger  d  autres 
droits  à  cet  égard. 

14.  On  a  stipulé  aussi,  pour  obvier  aux  incon* 
véniens  qui  pourraient  embarrasser  le  commerce , 
que  toute  marcfaaiidise,  quelle 'qu'en  soit  la  qua- 
lité, ne  devra  payer,  au  moment  de  sa  décbarge 
ou  après,  aucun  droit  de  dimes  et  passage 
(  Puerto  Seeo  ) ,  quoique  leur  vente  et  consomma* 
tion  aient  lieu  dans  cette  ville;  mais,  quant  à 
celles  qui  en  sortiraient  pour  être  dirigées  sur  les; 
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1700.    provinces  de  Castilie ,  les  |  M  C)priétaire&  ou  couduc^^ 
teurs  devront  les  payer,  dès  que  cette  destioation 

sera  constatée  par  ïalbalà  (1)  et  le  passeport  aux 
douanes  de  passage  {^Puerto  Seco)^  établies  sur 
leur  route  ;  on  déclare  aussi  que  iesdites  denrées 
ou  marchandises  destinées  et  venues  par  meraux- 
dits  sieurs  négocians^  pourront  être  librement 
embarquées  de  nouveau  par  eux ,  pour  les  trans- 
porter oii  bon  leur  semblera,  sans  payer  aucun 
droit  de  dîmes,  ni  autres ,  car  dans  ce  cas  ils  n  en 
doivent  point* 

|5.  Cette  ville  offre  aux  niarcliaiids  la  faculté 
de  transporter  par  mer  et  libre  de  droits  aux  Âstu*- 
ries,  en  Galice  et  autre  part,  les  marchandises 
qu'ils  achèteraient ,  attendu  que  les  vendeurs  ont 
déjà  payé  les  droits  royaux  et  ceux  du  propre.  Les- 
dits  sieurs  négocians  devant  faire  un  vaste  com- 
merce d'importation  et  d'exportation  en  laines,  il 
est  convenu  qu'ils  ne  paieront ,  eu  raison  du  pro* 
pre  de  cette  ville  (celui  de  terre  et  de  mer  étant 
compris  ensemble),  qu'un  réal  de  vellon  par  cha- 
que balle,  sans  aucun  autre  droit,  en  raison  de 
cents  ou  atcabalas,  ou  sous  aucun  prétexte  que 
ce! ni  déjà  énoncé  et  perçu  du  conducteur^  pour  . 
la  plus  grande  facilité  des  n^ocians ,  cette  ville 
fera  les  représentations  nécessaires  à  Sa  Majesté 
et  aux  fermiers  généraux  des  douanes,  afin  quil 


(t)  Albalà  ,  acquit,  billet  de  décharge  »  quittance,  passavaut  pour 
)a  marchandise  déclarée  aux  donanea^ou  dont  on  paie  les  droits  » 
terme  peu  usité  en  CaatiUe  et  beaaooop  dani  les  RojaonMS  d*Am* 
gon  et  de  Valenee, 
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leur  soit  accordé  la  faveur  de  payçr  daus  cette  »7oo. 
irille^  à  l'embarquement  des  laines,  les  divers  droits 
auxquels  elles  sont  soumises,  et  de  rendre  en- 
core cette  mesure  générale,  aux  autres  marchan- 
dises qu'expédieraient  lesdits  négocians,  dans  Tin- 
térieur  de  la  Castille. 

j6.  On  stipule  aussi  que  lesdits  sieurs  négocians 
pourront  vendre ,  dans  leurs  boutiques  ou  maga*- 
sins^  soit  en  gros,  soit  en  détail*,  à  l'exception  néan- 
moins  des  choses  de  peu  de  \aleur  (^tels  que  i  ubans, 
cordons,  bas  ou  autres  choses  semblables),  qu'ils 
débiteront  par  douzaines,  le  poisson  et  la  graisse 
par  arrobes  (i),  les  grains  par  fanègues  les 
toiles  par  pièces  et  non  à  l'aune ,  ni  par  livres;  ils 
vendront  seulement  au  détail,  les  marchandises 
de  grand  prix,  comme  l'ambre,  le  musc,  la  civette 
ou  autres  pareilles,  qu  ils  pourront  vendre  à  l'once 
ou  en  moindre  quantité,  ainsi  qu'il  leur  convien- 
drait le  mieux. 

17.  Les  pilotes  du  pays  devront  conduire  les 
navires  desdits  sieurs  négocians  ou  ceux  chargés 
de  leurs  marchandises  ,  le  long  de  la  rivière  jus- 
qu'au port;  il  leur  sera  payé,  pour  salaires,  un  . 
doublon  de  deux  éais  d'or,  dont  l'un  pour  l'entrée 
et  l'autre  pour  la  sortie;  les  marins  employés  daiib 


(i)  Uarroba^  contient  viogt-cinq  lÎTres  de  seize  onces  chacune: 
quatre  arrobes  ou  œnt  livres  forment  un  quintal ,  poids  de  Cnstiiie. 

(3)  La  fanègoe  ou  fiumga  est  composée  de  douze  célcmines  ou  al- 
miides;  le  rapport  de  cette  mesure  est  de  100  hectolitres  de  Paris 
pour  1S8  t/i  dito* 

a.  a8 
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les  chaloupes  pour  aider  à  les  remorquer,  perœ* 

vront  deux  réaux  et  demi  de  vellon  par  personne, 
et  si  I  j>ar  tempête  ou  autre  accident ,  ils  ne  pou- 
vaient emmener  les  navires  en  rade  près  du  môle, 
ils  seront  tenus  d'aider  à  les  amarrer,  pour  leur 
sûreté,  jusqu  a  ce  qne  te  mauvais  temps  soit  passé; 
ils  conduiront  ensuite  Icsdits  navires  au  mMitliÉg<e'« 
moyennant  la  même  somme  de  deux  réanx  et 
demi  de  vellon  par  téte;  il  est  entendu  que  cbaque 
chaloupe  ordinaire  ne  pourra  contenir  qtie^'lmft 
hommes  au  [)liis,  et  la  chaloupe  sera  calculée,  en 
outre,  pour  deux«  de  façon  qu'ils  ne  pourront 
exiger,  tout  compris,  que  vingt-cinq*  l^uk^<»^  vri* 
Ion;  la  ville  nommera  des  personnes  de  sa  con- 
fiance, pour  veiller  à  Texécution  scrupuleuse  de 
•ce  qui  est  convenu  à  cet  égard ,  lesquelles  fourni- 
ront j  à  ce  taux,  les  chaloupes  dont  les  navires 
auraient  besoin.  .1 

j8.  On  est  convenu  encore  que  lesdits  négi>* 
cians  ne  seront  tenus  de  payer  aucun  droit  de  sis- 
sas  (1)  et  millions,  sur  les  vins  qu'ils  introdui- 
raient ou  remettraient  autre  pait ,  quMIs  ne  ven- 
draient ou  consommeraient  à  Saint ««Ander,  puis* 
<|ue  ces  impositions  ne  doivent  être  perçues  qu'à 
la  consommation  ou  à  Tentrée  de  royaumes  ou 
provinces  exemptes. 

19.  Si,  en  conformité  de  ce  qui  est  déclaré  plus 
hauty  cette  ville  obtient  d'être  chargée  elle-même 


Cl)  Drait  de  sissa,  ou  de  rognure^  impàt  mmûcîpai  ^n'on  prélève 
pArticalièreiiieDt  «ur  le*  vivret. 
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de  la  perception  des  rentes  des  millions  oa  autres,  • 
elle  conviendra  pour  lors.cle  ne  leur  imposer  aucun 
droit  sur  l'entrée  des  vins  qui  leiir  seraient  adres- 
sés  en  présent,  ou  qu'ils  recevraient  pour  leurpro** 
pre  consommation  et  celle  de  leurs  familles. 

ao<  Lesdits  sieurs  oégocians  seront  libres  et 
pourront  employer  k  leur  gré,  sans  que  personne 
puisse  .les  en  empéctiert  les  individus  qui  leur 
conviendront  le  mieux  pour  le  transport ,  le  trafic 
ou  le  magasinage  de  leurs  effets. 
.        Il  est  aussi  convenu  que  lalcabala  et  les 
cents  qM'on  a  stipulés  et  fixés  à  un  pour  cent,  se-* 
ront  payés  par  années  sur  les  marcKandises  que 
vendront  lesdits  sieurs  négocians,  en  exprimant  le 
prix  et  la  vente  faite  de  f  un  à  l'autre  dans  cette 
ville,  et  à  Texclusion  des  remises  qui  m  seraient 
pas  le  résuUat  d  une  vente:  le  mode  à  suivre  pour 
cette  perception  sera  le  suivant  :  la  ville  nommera 
deux  députés  de  sa  pleine  confiance,  q,ui,  réunis 
à  deux  autres,  choisis  par  le  corps  des  sieurs  né- 
gocians^  liquideront  à  point  àna  le  montant  des 
ventes.de  chacun  dans  Tannée;  lesdits  députés 
se  soumettront  à  la  ('uclaiation  que  feront  les  né- 
gucians,  sous  serment,  sans  passer  à  la  visite  de 
leurs  livres,  ni  à  toute  démarche. 

12.  On  convient  également  que  toutes  les  mar- 
chandises adressées  ou  consignées  auxdits  sieurs 
négocians,  soit  sur  des  grands  navires,  soit  sur  des 
petits  bàtimens,  pour  les  expédier  autre  part  sans 
les  déposer  à  terre,  nepaterout  potn-  leur  traiisbord 
.aiicun<lroit  de  pvopres  ni  autres  quelconques  pour 
les  alcabalas  ou  cenls;  car  celui  d'un  pour  cent  à 

ii8. 
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cet  égai  d  ne  sera  perçu  d'eux  que  dans  le  cas  de 
vente  dans  Tarrondissement  du  ressort  de  cette  ville. 

•  a  3.  Il  est  pareUlement  stipulé  que  les  navires 
qui  entreraient  dans  ce  port ,  quel  qu'en  soit  la 
classe  et  la  portée,  ne  devront  payer,  fow.Jj^jn^^ 
site  de  chacun  ,  qu'une  piastre  et  demie ,  4cMi4}^ 
gent,  pour  le  juge  et  la  justice  ordinaire  ;  une  pa- 
reille somme  sera  payée  aux  ministres  de  ripq^i- 
sition,  ainsi  qu'un  demi-*écu  aux  chktesiUx^ttfiB^^iifm 
de  plus;  il  est  entendu  cependant  que  cette  per* 
ception  sera  faite  uniquement  sur  les  navires  qui 
n'auraient  pas  été  visités  dans  un  autre  povt  difit^ 
pagne ,  car  cet  acte  ayant  eu  lien ,  ils  ne  s^tMil 
obligés  de  payer  que  le  droit  désigné  des  châ- 
teaux; les  navires  pontés  et  non  d'autres^  seront 
tentts  de  payer  la  visite  mentionnée. 

a4.  Vu  la  cédule  et  le  privilège  en  vigueur  ac- 
cordés par  Sa  Majesté  Tan  1692 ,  à  la  requête  dés 
Anglais,  cette  ville  consent  quelesdits  sieurs  né- 
gocians  puissent  à  leur  gré  embarquer  et  débar- 
quer dans  ce  port  la  quantité  de  fer  qui  leur  con- 
viendra. 

Les  articles,  les  conditions ,  les  pactes  et  stipu- 
lations qui  précèdent,  comme  ceux  y  mentionnés, 
seront  gardés  inviolablement  et  à  perpétuité  par 
cette  ville  envers  lesdits  sieurs  négocians;  si  elle 
obtient  l'enregistrement  uniforme  et  permanent, 
elle  ne  leur  exigera  que  les  droits  spécifiés  ci -des- 
sus; et  si,  dans  la  suite,  il  lui  était  loisible  d'étendre 
leurs  privilèges,  elle  le  fera  par  égard  et  pour  Fa- 
vantage  qui  résulte  à  l'état  de  posséder  des  habi- 
ta ns  si  nécessaires  et  si  importans  :  lesdits  sieurs 
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négocians  et  dépulés  delà  nation  anglaise  présens  j^o^. 
à  ]a  transaction  de  cette  convention,  stipulant  tant 
pour  euxy  que  pour  ceux  qui  se  trouvent  à  Bilbao 
et  qui  viendraient  vivre,  traiter  et  négocier  à 
Saint-Ander,  s'obligent  à  exécuter  de  leur  part  les 
articles  convenus  ^  et  paieront ,  si  le  cas  arrive ,  les 
droits  exprimés;  en  ce  qui  regarde  cette  ville  ,  la 
justice  et  la  municipalité  engagent,  pour  l'accom^ 
plissement  de  ce  jpacte ,  les  propres  et  les  rentes 
de  la  ville ,  et  les  sieurs  négocians,  leurs  personnes 
et  biens;  ils  donneront  en  sus  tout  pouvoir  aux 
justices  et  aux  juges  qui  devront  connaître  de  leurs 
causes,  renonçant  aux  lois ,  etc. ,  etc. 

\  ,  — - 

1707.  10  juillet.  —  TRAITE  de  coiiHiierce  signé  à  liaice- 
lonne,  entre  l'Espagne  et  la  Grande-Bretagne. 

Extrait* 

Comme  le  négoce,  la  navigation  et  le  commerce 
qui  a  été  établi  pendant  plusieurs  années  entre  les 
sujets  de  Sa  Majesté  Britannique  et  ceux  des 
Royaumes  d'Espagne  a  été  dernièrement  inter- 
rompu et  troublé  à  l'occasion  de.ia  guerre^  et 
d'autant  que  Sa  Majesté  Catholique  et  la  Grande- 
Bretagne  souhaitent  de  renouveler  et  continuer  le 
négoce,  la  navigation  et  le  commerce,  et  d'établir 
plus  étroitement  et  avec  plus  de  sûreté,  ce  qui, 
par  Texpérience  de  plusieurs  années  a  été  trouvé 
d'une  plus  grande  utilité  et  avantage  des  deux 
Royaumes ,  Sa  Majesté  Britannique  a  commb  et 
nommé  le  sieur  Stanhope,  Général  de  ses  armées^ 
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Sénateur,  son  Envoyé  extraordinaire  et  Plénipo- 
teutiaire,  etc. 

'  Art.  i^'.  Il  est  coi>venu  et  arrêté  qu'on  obser-* 

vcra  et  maiiilicndra  une  paix  étroite  et  univer- 
selle entre  les  Bois  et  Royaumes  de  la  Grande- 
firetagne  et  d'Espagne^  leurs  héritiers  et  succes- 
seurs et  les  doux  nations.  Etats  et  Seigneuries  des 
deux  Couronnes;  et  celte  paix  contuiuera  dès  au* 
jourd*hui  à  l'avenir;  s*assistant  les  uns  les  autres 
avec  amour  en  toutes  sortes  de  rencontres  et  en- 
droits,  et  se  rendant  réciproqueaieut  les  bons  of- 
fices d'amitié  et  correspondances. 

a.  Tous  les  Traités  de  paix,  commerce  et  navi- 
gation faits  du  temps  passé  entre  les  deux  Couron- 
nes, et  principalement  ceux  dont  il  sera  fait  men-^ 
lion  en  celui-ci,  seront  censés  y  être  compris  et 
observés  comme  s'ils  y  étaient  copiés  à  la  lettre^ 
en  tant  qu'ils  ne  seront  pas  contraires  les  uns 
aux  autres,  ni  à  ce  qui  sera  plus  amplement  spé- 
cifié aux  articles  suivans.  On  maintiendra  aussi 
toutes  les  grâces,  franchises  et  privilèges  accordés 
par  le  Seigneur  Roi  Philippe  IV,  de  glorieuse  mé- 
moire aux  sujets  delà  Grande-Bretagne,  et  seront 
répétés  comme  inchisen  ce  Traité,  de  même,  que 
celui  de  paix  et  de  commerce  conclu  et  arrêté  le 
ii3  niai  1667  tellement  que  tous  les  traités,  grâces  et 
franchises,  accordés  aucommerce,auroutla  même 
force  et  valeur  que  s'ils  étaient  ici  copiés,  parce 
qu'ils  sont  confirmés  par  le  présent  article. 

4.  Que  toutes  les  marchandises  ou  effets  de 
toutes  sortes,  et  espèces,  que  les  sujets  de  la 
Grande-Bretagne  transporteront  en  Espagne,  pour 
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lesquelles  avant  ce  Traité,  c'était  la  coutume  de  ^7^* 

demander  des  droits  de  consommation  ou  d'autres 
iiaposî lions,  en  vertu  de  cet  article  ne  seront 
obligés  de  payer  lesdits  droits  ou  impositions  que 
six  mois  après  que  les  marciiaudises  ou  effets  au^ 
ront  été  débarqués  ou  effectivement  vendus  ou 
livrés  à  la  deuxième  main. 

5.  II  est  accordé  que  les  sujets  de  la  Grande* 
Bretagne  pourront  porter  et  transporter  dans  la 
domination  d'Espagne  toutes  sortes  de  marcbandi* 
6es,  manufactures  et  fruits  proveuaut  de  la  do- 
mination de  Maroc,  pourvu  que  ce  soit  .en  lears 
noms  et  sur  lenrs  vaisseaux  :  et  ces  effets  ne  pour* 
roat  éire  chargés  d  autres  taxes ,  ou  tributs  que 
ceux  qu'on  paie  ordinairement  :  bien  entendu  que 
,ces  marcliandises  n'y  seront  pas  transportées  par 
les  garnisons  ou  villes  d'Afrique  de  la  domination 
du  Boi  d'Espagne. 

6.  Que  fous  les  marchands  sujets  de  la  Grande* 
Bretagne  qui  feront  le  commerce  en  Espagne,  se- 
ront informés  des  droits  qu'ils  auront  à  payer  pour 
leurs  marchandises;  et,  pour  éviter  les  contro» 
verses  et  disputes  qui  pourraient  naître  sur  le 
paiement  desdits  droits  ou  taxes  «  Leurs  Majesté^ 
Britannique  et  Catholique  nommeront  des  Com^ 
missaires  pour  former  un  tarif,  régler  et  établir 
les  droits  qu'on  devra  payer  de  toutes  sortes  d  ef« 
fets  et  marchandises;  et  ce  tarif  devra  être  formé 
en  deux  mois  après  la  siguature  de  ce  Traité,  et 
Sa  Majesté  ikitholique  le  fera  publier  par  tous  ses 
Étals,  lequel  en  vertu  de  cet  article  aura  la  mém^ 
force  que  s'il  eût  été  ici  inséré.  Qien  entendu  que 
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X707.        sujets  de  la  Gi  ande-Brelague  ne  seront  pas  obli- 
gés de  payer  d'autres  droits  oa  impôts  que  ceux 

tjui  sei  oui  spécifiés  audit  Tarif,  et  Sa  Majesté  Ca- 
tholique ue  pourra  les  changer,  sous  quelque  pré- 
texte ou  motif  que  ce  soit.  Quant  aux  roarchan»- 

dises  dont  il  ne  sera  |)as  fait  nientiuîi  dans  le  susdit 
tarif,  ou  ne  pourra  eu  exiger  pour  les  taxes,  di^oits 
ou  coutumes,  que  sept  pour  cent  de  leur  valeur 
principale.  Pour  cet  effet,  le  njarchand  facteur  ou 
personne  à  qui  telles  marchandises  appartien- 
dront ,  sera  tenu  de  présenter  sous  serment  Ja&c- 
tiire  de  Fachat  de  la  marchandise,  en  vertu  de  la- 
quelle ^^qui  snfhra  et  sera  tenue  pour  instrument 
authentique)  les  susditssept  pour  cent  seront  pqiyéa.. 

7.  D'autant  qu'il  a  été  stipulé  par  l'article  7  du, 
traité  du  ^3  mai  iGC^^que  tous  les  biens,  effets, 
marchandises ,  navires ,  embarcations  et  autres 
choses  qui  auront  été  transportés  à  la  domina- 
tion uu  places  de  la  Grande-Bretagne ,  et  y  au- 
ront été  jugés  et  condamnés  comme  bonnes  pri* 
ses,  en  conséquence  dudit  article,  seront  réputés 
pour  biens  et  marchandises  du  produit  des  Iles  de 
la  Grande-Bretagne  :  on  est  convenu  pour  l'aveilir. 
que  tous  les  effets  et  marchandises  dont  un  Vais- 
seau de  guerre  armé  par  la  Keine  de  la  Grande- 
Bretagne  ou  par  quelqu'un  de  ses  États,  se  sera 
saisi  comme  prise,  seront  estimés  sans  aucune 
différence  cuuimc  marchandises  et  eilets  du  cru 
des  lies  Britanniques.  ' 

8.  Il  est  convenu  et  arrêté  que  Sa  Majesté  Brî^ 
tannique  et  Sa  Majesté  Catholique  couhrmerout 
et  ratifieront ,  etc.  '  : 
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JirHele  séparé. 

La  Reine  de  la  Grande-Bretagne  et  Charles  III,  1707. 
Roi  d'£spâgne ,  voulant  renouer  et  renforcer  l'al- 
liance et  Tamitié  conclue  dé  façon  que  les  conve- 
nances et  avantages  réciproques  en  puissent  re- 
jaillir visiblement  au  profit  des  sujets  des  deux 
Couronnes,  et  que  leur^  intérêts  communs  puis- 
sent cimenter  une  union  indissoluble  et  éternelle 
euire  eu^,  et  considéraut  que  le  moyen  le  plus 
propre  et  effectif  pour  cette  fin  est  celui  de  former 
une  Compagnie  aux  Indes,  moyennant  laquelle 
les  vastes  et  riches  provinces  de  la  domination  de 
Sa  Majesté  Catholique  puissent^  fournir  aux  Mo*  ; 
narchies  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Espagne  de 
quoi  preudre  de  telles  mesures,  et  avoir  telles 
forces  qu'on  jugera  suffisantes  pour  assujétir leurs 
ennemis  et  procurer  une  paix  universelle  k  leurs 
sujets  ;  il  a  été  accordé  et  stipulé ,  en  vertu  de  cet 
article  secret,  que  la  susdite  Compagnie  de  com» 
mercc  doit  se  former  des  sujets  de  la  Grande-Bre- 
tagne et  des  Espagnols,  pour  le  commerce  des 
Indes  de  la  domination  de  Sa  Majesté  Catholique , 
et  qu'on  prendra  de  part  et  d'autre  les  mesures 
les  plus  propres  et  convenables  pour  cet  établis- 
sement ;  mais  comme  à  présent  il  n'est  pas  possible' 
d'en  régler  les  circonstances  nécessaires ,  parce 
que  le  Duc  d'Anjou  possède  actuellement  et  injus- 
tement les  provinces  d'Ëspagne ,  qui  ont  plus  de 
connaissance  et  sont  plus  à  propos  pour  cela,  on  se 
réserve  la  forme  de  fixer  les  conditions  sous.lesquel-  , 
les  la  susdite  Compagnie  de  commerce  aux  Indes 


Digitized  by  Goo^^Ic 


ESPAGNE. 


*707-     doit  être  établie  ,  jusqii'^  ce  que  Sa  Majesté  Catho- 
lique soit  en  possession  de  la  Cour  de  Madrid.  £t 
Leurs  Majestés  Britannique  et  Catholique  s'obli- 
gent (le  preiidi  0  nnilui  llcinent  It  s  me5»!ires  qu'elles 
jugeront  convenables  pour  perfectionner  celte  ai- 
faire«  en  facilitant  les  difficultés  et  embarras  qui 
pourraient  Teni bai  passer.  Mais  au  cas  que  la  sus- 
dite Compagnie  ne  pourrait  s  établir  (ce  qu'on  ue 
croit  pas).  Sa  Majesté  Catholique  s'oblige  et  pro* 
met  en  son  nom  (  ï  celui  des  Rois  ses  successeurs 
qu'elle  veut  accorder  et  accorde  aux  sujets  de  Sa 
Majesté  Britannique,  les  mêmes  privilèges  et  libertés 
d'un  commerce  libre  aux  Indes,  dont  jouissent  les 
Espagnols  sujets  de  Sa  Majesté,  sous  la  supposi- 
tion qu'ils  donneront  des  assurances  pour  payer 
les  droits  royaux  et  dus  à  sa  Couronne,  comme 
font  ses  sujets.  Sa  Majesté  Catholique  s'oblige  pa- 
reillement, que  depuis  le  jour  que  la  paix  générale 
sera  faite  et  par  conséquent  en  |)ossession  des 
Indes  appartenant  à  la  Couronne  d'£spague,  jus- 
qu'au jour  que  la  susdite  Compagnie  sera  formée 
et  établie,  qu'Elle  veut  et  donne  permission  aux 
sujets  do  Sa  Majesté  Britannique  de  trafiquer  li- 
brement en  tous  les  ports  et  villes  des  Indes  men<» 
tionnées,  avec  dix  navires  de  f)00  tonneaux  cha- 
cun, ou  plus  ou  moins  de  navires,  pourvu  qu'ils 
n'excèdent  pas  de  5ooo  tonneaux,  ils  pourront 
trafiquer  et  ven(b  e  en  lesdits  navires  ou  ennl)arca- 
tious  aux  ports  et  places  avec  toute  franchise, 
toutes  sortes  de  marchandises,  comme  il  est  per- 
mis aux  sujets  de  Sa  Majesté  Catholique  de  trafi- 
quer, transporter  et  vendre  sous  condition  ex* 
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presse  de  payer  et  satisfaire  aux  finances  de  Sa  «7«>7. 
Majesté  Catlioiique  les  mêmes  droits  et  impôts 

que  paient  les  Espagnols.  Que  les  susdits  navi- 
res  seront  visiiés  au  port  de  Cadix,  ou  à  un  au- 
tre que  Sa  Majesté  Catholique  nommera  en  Es- 
pagne, quMft  auront  à  faire  voile  de  ce  port  vers 
les  Indes,  avec  obligation  dy  retourner  pour  y 
être  visités  derechef,  sans  s'arrêter  en  aucun  port 
de-Portngal,  de  France  ou  de  ia Grande-Bretagne,* 
ne  fût  en  cas  d  être  forcé  par  quelque  tempête,  et 
ils  rapporteront  des  témoignages  ou  certificats  de» 
Gouverneurs  ou  Ministres  de  Sa  Majesté  Catho- 
lique des  ports  ou  places  où  ils  auront  abordé, 
pour  Élire  connaître  qu'ils  se  sont  exacten>ent  ac- 
quittés de  ce  qui  est  déterminé  en  cet  article,  avec 
la  bonne  foi  que  la  nation  anglaise  a  toujours  oJ>» 
servée  dans  ses  traités  avec  l'Espagne. 

Sa  Majesté  Catholique  veut  et  promet  que  les 
dix  navires  mentionnés  pourront  être  envoyés 
d'Europe  aux  Indes  par  les  vaisseaux  de  guerre 
que  Sa  Majesté  Britannique  trouvera  convenir 
pour  leur  sûreté  et  protection.  Mais  ces  vaisseaux 
de  guerre  ne  pourront  charger  ni  transporter  au-^ 
cune  marchandise ,  d  autant  qu'ils  ne  doivent 
servir  qu  a  convoyer  et  assurer  les  susdits  navires 
de  commerce.  Sa  Majesté  Catholique  déclare  pa- 
reillement qu'on  n'en  exigera  aucun  induit,  do- 
natif  ou  nouvelle  imposition  pour  leur  commerce, 
se  contentant  des  droits  royaux  établis  et  accou- 
tumés, que  pour  cet  effet  Sa  Majesté  leur  fera  dé- 
livrer  les  dépêches  nécessaires  afin  que  ses  Minisr  ^ 
très  en  Espagne  et  aux  Iodes-  ne  paissent  te» 
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7^7'  molester  ni  troubler  leur  commerce  sous  aucun 
prétexte,  et  qu'au  contraire  ils  leur  donnent  toute 
la  iaveur  et  assistance  que  lesdits  m^rckands  leur 
demanderont.  Sa  Majesté  Britannique  offre  et  pro- 
met ,  de  son  coté,  que  les  vaisseaux  de  guerre 
qu'elle  enverra  pour  servir  de  convoi  à  ceux  de 
commerce,  en  allant  et  en  venant,  escorteront  les 
vaisseaux  appartenant  à  Sa  Majesté  Catholique  et 
à  ses  sujets  qui  voudront  profiter  de  l'occasion,  et 
qu  ils  les  assureront  de  la  même  manière  que  s  ils 
«  appartenaient  à  Sa  Majesté  Catholique,  et  les  ca- 
pitaines *desdits  vaisseaux  de  guerre  seront  obligés 
de  remettre  lesdils  effets  aux  personnes  auxquelles 
ils  seront  consignés  avec  soin,  ponctualité  et  un 
juste  compte  pour  leur  décharge* 

Et  coriHue  il  est  notoire  et  évident  à  tout  le 
monde  que  les  forces  avec  lesquelles  la  Couronne 
de  France  a  troublé  l'Europe,  ont  été  supportées 
et  maintenues  par  les  grands  trésors  qu'elle  a  tirés 
et  tire  encore  des  Indes  d'Ëspagne,  moyennant  la 
frauduleuse  introduction  des  marchandises  et  com- 

♦   merce  que  ses  sujets  y  font,  et  connaissant  sans 
doute  que  l'exclusion  des  Français  aux  Indes  n'est 

'  pas  de  petite  conséquence  et  sera  d'un  grand  avan- 
tage aux  sujets  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Espa- 
gne, il  a  été  arrêté,  accordé  et  conclu  entre  Leurs 
Majestés  Britannique  et  Catholique,  pour  elles  et 
tous  les  Rois  leurs  successeurs,  dès  à  présent  à  ja- 
mais, que  tous  les  Français  sujets  de  la  Couronne  * 
de  France  seront  entièrement  exclus,  non-seule- 
ment de  la  Compagnie  de  commerce  sus-mention- 
née ,  mais  aussi  de  toutes  sortes  de  trafic  aux  Indes 
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de  Sa  Majesté  Catholique ,  sans  le  pouvoir  faire  1707. 

directement  ou  indii  ecteraent  en  leurs  noms  ou 
c^^ui  de  quelque  autre  personne.  La  Reine  de  la 
Grande-Bretagne  et  Sa  Majesté  Catholique  s'obli* 

geiit  en  leurs  noms  et  eu  ceux  des  llois  leurs  suc- 
cesseurs et  UéritierSy  pour  ce  qu'il  importe  aux  su* 
jets  des  deux  Monarchies,  à  la  paix  universelle  et 
au  repos  de  la  chrétienté,  qu'ils  ne  consentiront 
jamais  par  aucun  article  ou  traité  de  paix  secret 
ou  public,  la  moindre  chose  qui  puisse  répugner 
ou  contredire  à  l'exclusion  établie  par  cet  article 
des  sujets  de  la  Couronne  de  i:'rânce,  de  la  sus-  -  . 
dite  Compagnie I  trafic,  commerce  et  navigation  . 
aux  Indes  de  Sa  Majesté  Catholique,  et  si  &  Ma* 
jesté  Britannique  ou  Sa  Majesté  Catholique,  ou 
quelqu'un  de  leurs  héritiers  et  successeurs  Rois  et 
Reines  de  la  Grande-Bretagne,  accorde  ou  admet 
quelque  article  ou  traité  de  paix  secret  ou  public, 
que  les  Français  ou  sujets  de  la  Couronne  de 
France  puissent  trafiquer  aux  Indes  appartenant 
à  celle  d'Espagne,  ou  avoir  part  à  la  susdite  Com- 
pagnie; celui.qui  y  aum  contrevenu ,  soit  Sa  Ma- 
jesté Britannique,  soit  Sa  Majesté  Catholique  ou 
leurs  successeurs,  n'auront  phis  de  droit  de  de- 
mander ou  insister  sur  l'accomplissement  de  ce 
qui  est  stipulé  en  cet  article  secret ,  et  par  consé- 
quent la  partie  qui  l'aura  observé  aura  la  liberté 
de  choisir  à  son  gré  ou  d'annuler  cet  article,  ou  de 
le  faire  exécuter  comme  elle  le  trouvera  plus  con- 
venable. Et  le  sieur  Stanhope,  Général  des  armées 
de  Sa  Majesté  Britannique ,  Sénateur  de  la  Grande* 
Bretagne,  Commissaire  et  Plénipotentiaire  nommé 
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par  Sa  Mnjesté  firitannîque/pèur  traiter  et  oon* 

dure  tout  ce  qui  pont  convenir  k  une  niutiielle 
paix,  alliance  et  commerce,  comme  il  conste  de 
la  copie  de  son  plein  pouvoir,  couchée  à  la  fin 
de  ce  Traité  au  nom  de  la  Sérénissime  Princesse 
Aune,  Reine  de  la  Grande-Bretagne ,  consent  et 
accorde  les  chapitres  et  conditions  ajustés  et  ex^ 
primés  en  cet  article  secret. 


1713.  înillet.  ^  TRAITÉ  d«  paix  et  d'amitié,  co». 

du  à  Utrechty  tnlxt  TEspagne  et  la  Grande-Bn« 
tagne. 

Se  trouve  dan»  Duraont^  tom.  Tni;  Chalmen»  tom*  ni 
Sctimaasa;  Lumberty,  viti. 

Gf]icve,-G^M,  Venise,  )a  Soède,  la  Toscane,  Parme,  la 
Savoie  et  le  Portugal ,  sont  compm  dans  les  avantages  assu- 
rés par  ce  Traité. 

Extrait. 

Art.  7.  Les  voies  de  la  jusl ice  onlinaire  seront  ré* 

tablies  et  ouvertes  dans  tons  1rs  Royaumes,  ter- 
res et  Seigneuries  de  l  obéissance  de  leurs  Ho^aies 
Majestés;  et  leurs  stijetS|  de  part  et  d  autre,  y 
pourront  faire  valoir  leurs  «Iroits,  aciions  et  pré- 
tentions, suivant  les  lois,  constiriitions  et  slaluts 
de  cbaqtie  Royaume.  £t  particulièrement  au  cas 
quMIs  aient  lieu  de  se  plaindre  de  quelques  injus* 
lices  ou  griefs,  commis  coiUre  la  teneur  des  Trai- 
tés, soit  en  temps  de  paix  ou  nu  commencement 
de  la  guerre  qu^on  vient  de  finir,  on  aura  soin 
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de  réparer  iimnédiateinent  les  dommages  reçus,  171S. 
suivant  les  règles  de  l'équité  et  de  la  justice. 

8-  La  navigation  et  le  commerce  seront  libres 
entre  lès  snjels  de  chaque  Royaume,  de  même 
qu'ils  Tont  toujours  été  en  temps  de  paix  et  avant 
la  déclaration  de  la  dernière  guerre ,  sons  le  règne 
de  Charles  II,  de  glorieuse  mémoire,  Roi  Catholi- 
que des  Espagnes ,  selon  les  Traités  d  amitié,  de 
confédér  ation  et  de  comrnerce  conclus  autrefois 
entre  les  deux  Nations,  et  selon  les  anciennes 
coutumes,  lettres-patentes,  cédules  et  autres  actes 

particuliers,  aussi  !)ion  qjie  salon  le  Traité  ou  les 
Traités  de  commerce  conclus  ;i  présent,  ou  qni  le 
seront  au  premier  jour  à  Madrid.  £t  comme  entre 
les  conditions  de  la  paix  générale,  on  est  convenu 
unanimement,  et  Ton  a  établi  comme  une  règle 
fondamentale, que  Texercice  delà  navigation  etdu 
commerce  aux  îndes  Occidentales,  demeurernit 
su  rie  même  pied  qu  il  étiiit  sons  le  règne  dudit  Roi 
Charles  II  ;  afin  que  cette  règle  soit  observée  in- 
violablement ,  sans  qu'on  puisse  jamais  y  contre* 
venir, et  pour  lc\er  et  prévenir  par  ce  moyen  tout 
sujet  de  soupçon  et  de  méfiance,  on  est  de  plus 
convenu,  d*une  manière  tonte  particulière,  de  ne 
donner  aucune  licence  ni  permission  en  aucun 
temps,  ni  aux  Français^  ni  à  quelle  nation  que  ce 
puisse  être,  sous  quelque  nom  ou  prétexte  (pie  ce 
soit,  de  naviguer,  de  trafiquer,  ou  d'introduire 
des  nègres,  des  marchandises  ou  denrées,  etc., 
dans  les  pays  de  Tobéissancede  la  Couronne  d'Es- 
pagne en  Amérique,  k  la  réserve  de  ce  dont  on 
sera  convenu  dans  le  Traité  ou  les  Traités  de  com* 
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171S.    merce  sus^mentionnés ,  et  les  droits  et  privilèges 
accordés  dans  une  certaine  convention,  commu- 
nément nommée  el  Assiento  de  Negrosy  dont  il  est 
parlé  dans  le  1  a®  article ,  aussi  bien  qu'à  la  réserve 
.    de  ce  que  ledit  Roi  Catholique ,  ses  héritiers  ou 
successeurs,  promettront  par  aucuns  contrat  ou 
contrats  pour  l'introduction  ou  l'entrée  des 
nègres  aux  Indes-Occidentales  espagnoles,  que 
Ton  fera  après  que  roii  sera  convenu  de  Tassiento 
des  nègres  dont  on  vient  de  parler.  £t  afin  qu'on 
puisse  prendre  de  plus  fortes  et  plus  amples  pré- 
cautions de  part  et  d'autre,  comme  dessus,  con- 
cernant la  navigation  et  le  commerce  des  Indes- 
Occidentales  ^  on  est  anssi  convenu  et  l'on  a  con- 
clu, que  ic  lloi  Catholique,  ni  aucun  de  ses  héri- 
tiers ou  successeurs  ne  pourront  vendre ,  céder , 
engager  ni  transférer;  ni  en  aucune  manière  »  ou 
sous  aucun  nom,  aliéner  d'eux  ou  de  la  Couronne 
d'Bspagne,  en  faveur  de  la  France ,  ou  d  aucune 
autre  nation  que  ce  puisse  être  «  aucune  des  terres , 
États  ou  territoires,  en  tout  ni  en  partie ,  appar- 
tenant à  l'Espagne,  en  Amérique.  Au  contraire, 
afin  de  conserver  en  leur  entier  les  États  des  £s- 
pagnols  aux  Indes-Occidentales ,  la  Reine  de  h 
Grande-Bretagne  s'engage  de  luire  tous  ses  eflorts, 
et  d'assister  les  Espagnols  pour  &ire  rétablir  les 
anciennes  limites  de  leurs  Etats  aux  Indes-Occiden- 
tales, surle  pied  où  elles  étaient  sous  le  règne  du 
susdit  Hoi  Catholique  Charles  il ,  si  Ton  trouve . 
qu'elles  aient  été  envahies  en  aucune  manière ,  ou 
sous  aucun  prétexte,  et  diminuées  en  aucune  par- 
tie, depuis  la  mort  dudit  Koi  Catholique  Charles!!. 
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9.  On  a  de  plus  arrêté  et  conclu,  comme  une 
règle  générale,  que  tous  et  un  chacun  des  sujets  des 
deux  Boy  aumesjouiront  dans  tous  les  pays  et  places 
de  part  et  d'autre,  au  moins  des  mêmes  privilèges 
libertés  et  immunités  à  Tégard  de  tous  les  droits  , 
impositions,  ou  coutumes  que  ce  puisse  être,  tant 
à  celui  de  leurs  personnes,  que  des  marchandises, 
vaisseaux,  frets,  matelots,  navigation  et  conmierce, 
et  auront  les  mêmes  avanUges  en  toutes  choses, 
.que  les  Français  ou  les  nations  les  plus  favorisées 
ont  possédé,  et  dont  elles  ont  joui  on  pourront 
jouir,  et  qu'elles  posséderont  à  l'avenir. 

10.  Le  Roi  Catholique  cède,  par  ce  Traité,  à  la 
Couronne  de  la  Grande-Bretagne,  tant  pour  lui- 
même,  que  pour  ses  héritiers  et  successeurs,  la 
pleine  et  entière  propriété  de  la  ville  et  du  chà* 
teau  de  Gibraltar,  avec  le  port  ,  les  fortiBcations 
et  les  ibrts  qui  en  dépendent;  et  Sa  Majesté  cède 
ladile  propriété,  pour  que  ladite  Couronne  la 
tienne  et  en  jouisse  absolument ,  avec  toute  sorte 
de  droit  à  jamais,  sans  aucune  réserve  ni  empê- 
chement que  ce  puisse  étre«  Mais  afin  de  prévenir 
les  abus  et  les  fraudes  qui  se  pourraient  commet* 
tre  par  le  transport  des  marchandises;  le  Roi  Ca- 
tholique veut  et  entend ,  que  ladite  propriété  sôit 
cédée  à  la  Grande-Bretagne,  sans  aucune  juridic- 
tion territoriale,  et  sans  aucune  coramunication 
ouverte  par  terre,  avec  les  pays  d'alentour.  Ce- 
pendant, comme  la  communication  par  mer  avec 
les  côtes  d'Espagne ,  n'est  pas  toujours  sûre  et  ou- 
verte «  et  qu'il  pourrait  arriver  ainsi,  que  la  gar- 
nison et  les  liabitans  de  Gibraltar  pourraient  être 

2.  II. 
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t:i3.    rédaitB-ède  grande»  6stréa(iiliéâ;ét)qtte  fiatmfion 

du  Roi  Catholique  n'est  que  d'empêcher  l'entrée 
frauduleuse  des  marchandises,  comme  susdit,  par 
line  communication  de  terre;-  on  est  convenu, 
.  qu'en  ce  cas ,  il  sera  permis  d^achéter  avec  de  l'ar- 
gent oontenl»  dans  les  terres  voisines  de  L'Espa- 
gne, les  provisions  et  autres  choses  néceiaaâres 
pour  TiHiage  de  la  garnison,  des  habitans  et  des 
vaisseaux,  qui  seront  dans  le  port.  Mais  au  cas 
qn'on  transporl&t  des  marc^andiseade-Gibrak»*, 
aoit  poor  firire  an  échange  avec  lesdites  provisiôns, 
ou  sous  quelque  autre  prétexte,  elles  seront  coq-  ; 
fisqtttes;  et  sur  les  plaintes  qui  en  seront  fiaites , 
les  personnes  ,  qui  auront  agi  contre  la  foi  de  ce 
Traité  seront  sévèrement  punies.  £t  Sa  Majesté  de 
la  Grande-Bretagne  «consent  et  accorde,  àia  -i^-* 
quête  du  Roi  Catholique,  qu'on  ne  pel*nielèm  à 
aiicuii  Juif  ni  Maure,  de  demeurer  ou  d'habi- 
ter-dans  ladite  ville  de  Gibraltar;  copnnie  auesii, 
qu'bn  n'aocordera  aucun  refuge  ni  protection  aolE 
vaisseaux  des  Maures  dans  le  port  de  ladite  ville, 
par  où  la  commiuiication  entre  l'Espagne  et  Geota^ 
pourrait  être  «empêchée;  eu  les  cotes  d'fispagàë 
infestées  par  les  incursions  des  Maures.  Cependant, 
comme  la  liberté  du  commerce  est  étabhe  entre 
lea  snjeta  de  la  G<wde-Bretagne  et  de^  eertahia 
territoires  situés  sur  la  cote  d'Afrique,  on  doit 
toujoura  entendre  que  lesdits  sujets  de  la  Grande^ 
Sreftagne  ne  devront:  pas  r^iser  l'^ti^  du  pmt 
de  Gibraltar  aux  Maures  et  à  leurs  vaisseaux ,  lors^ 
qu'il  ne  sagira  simplement  que  du  coamierce.  Sa 
Majesté  la  Reme^  la  GTando»BretagAe,  ^'engage 
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sim&i  k  tolérer  ie  Ubra  éxdrdce  de  krarveligkm  ^ 

aux  habitans  catholiques  romains  de  ladite  villOb 
£t  au  cas,  que  la  Cocironiie  de  la  Grande-Breta» 
gne»  jugeât  à  propoA  de  ddnHer',  dfr  veridre  ou 

d'aliéner  en  aucune  manière,  la  propriété  de  la- 
dite ville  de  Gibraltar,  ou  a  de  plus^  arrêté  el 
tioiicla,  que  la  préféreuce      serait  tlonnée  à  k 

Couronne  d'Espagne,  exclusivenient  à  qui  que  ce 
finisse  être. 

i5.  Leurs  Royales  Majestés  renouvellent  el 
txmfinnent  mm  de  part  et  d*autre ,  tous  les  Trai- 
tés de  paixy  daoïitiéy  de  coniédération  et  de  com- 
iiKeroe^  fiiits  par  le  passé  et  conclus  entre  les  Cour- 
onnes de  la  Orande-Bretagoe-  et  d'Espagne ,  et 
lesdits  Traités  sont  renouvelés  et  confirmés  par 
1|9S  présentes^  aussi  aiiiplemeaty  <|ue  s'ils  étoient 
particuiièrenicnit  insérés  en  edui^i;  c'est-^^lii^, 
leo  tant  qu'ils  ne  dérogent  point  et  ne  sont  pas 
contraires  aui^  Traités  4e  paix  et  de  commerce  > 
qui  ont  été  faits  et  signés  les  dernier^.  Et  Fon' 
confirme  particulièrement,  par  le  présent  Traité, 
lesdits  accordst  traités  eti  conventions,  tant  par 
rapport  à  rexerciee  du  coromeree  et  de  la  naviga- 
tion en  Europe  et  ailleurs,  qu'à  l'uitroduction  des 
nègres  dans  les  Indes^Occidentales  espagnoles,  les- 
quels sont  déjà  firits^  ou  sont  sur  le  point  de  Féti^ 
entre  les  deux  nations  à  Madrid,  Et  d'autant  qu'où 
iofiste  du  côté  de  l'iiôpagne»  qu'on  accorde  aux 
peuples  de  Gaipusco^i  etr  antres  sujetade  Sa  Ma*< 
jesté  Catholique,  certains  droits  de  pèche  aux  en^ 
vijcoas  4^  l'ile  de  Terre-Neuve,  Sa  Majesté  Britan-- 
nVim'  copsenl.  eiï  cokiviieiit^  que  l!Qn;aéoorde  el; 

^9- 
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1713.  comerve^  auxdits  peuples  Guipusooa,  et  an- 
tres sujets  de  l'Espagne  tous  les  privilèges  >  aux- 
quels ils  pourront  prétendre  de  droit. 

1 7.  Que  s'ilarrivait  par  inadvertance,  imprudence 
ou  autre  cause,  quelle  qu'elle  puisse  être ,  qu'au- 
cun des  sujets  deLeursdites  Royales  Majestés,  fît, 
ou  entreprit  quelque  chose  par  terre ,  par  ikiér  ou 
dans  les  taux  douces,  en  quelque  lieu  du  monde 
que  ce  soit,  qui  put  contrevenir  au  présent  Traité, 
et  en  empêcher  Tentière  exécution,  ou  quelqu'un 
de  CCS  articles  en  particulier,  la  paix  et  bonne  cor- 
respondance rétablie  entre  la  Reine  de  la  Grande- 
Bretagne  et  le  Roi  Catholique  ne  sera  pas  trou* 
blée,  ni  sensée  interrompue  à  cette  occasion,  et 
elle  demeurera  toujours  au  contraire,  en  son  en- 
tière et  première  force  et  vigueur^  mais  seulement 
celui  desdîts  sujets  qui  l'aura  troublée,  répondra 
de  son  fait  particulier,  et  en  sera  puni  conformé- 
ment aux  lois,  et  suivant  ies  règles  établies  par 
le  droit  des  gens. 

t8.  Et  s'il  arrivait  aussi  (ce  qu'à  Dieu  ne  plaise!) 
que  les  mésintelligences  et  inimitiés  éteintes  par 
cette  pane ,  se  renouvelassent  entre  Leursdîtes 
Royales  Majestés,  et  qu'elles  en  vinssent  à  une 
guerre  ouverte,  tous  les  vaisseaux ,  marchandises, 
effets  mobiliers  et  biens  immeubles  des  sujets  de 

Leursdites  Majestés,  qui  se  trouveront  engagés 
dans  les  ports  et  lieux  de  la  domination  de  l'une 
ou  de  l'autre,  n'y  seront  point  confisqués,  ni.  en 
aucune  façon  endommagés,  mais  Ton  donnera, 
aux  sujets  de  leursdites  Royales  Majestés,  le  terme 
de  six  mois  entiers,  pen&nt  lesquels  ib  pourront, 
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sans  qu'il  leur  soit  donné  aucun  trouble  ou  empê-  '7i3* 
chement,  vendre,  enlever  ou  transporter ,  où  bon 
leur  semblera  leurs  biens  et  effets  de  la  nature 
dessus  exprimée. 

M.  Tout  ce  qui  sera  contenu  dans  le  Traité  de 
paix,  que  Von  va  foire. entre  Sa  Sacrée  Royale 
Majesté  des  Lspagnes  et  Sa  Sacrée  Royale  Majesté 
de  Portugal ,  et  qui  sera  approuvé  par  Sa  Sacrée 
Royale  Alajesté  de  la  Grande-firetagne ,  sera  sensé 
être  une  partie  essentielle  du  présent  Traité ,  de  la 
même  manière  que  s'il  y  était  contenu  et  inséré 
mot  à  mot.  De  plus,  Sa  Sacrée  Royale  Majesté  de 
la  Grande-Bretagne,  offre  sa  garantie  pour  assurer 
lesdites.  conditions  de  paix,  qu  £.lle  promet  de  faire 
exécufier  suivant- leur  substance  et  teneur,  afin 
qu'elles  scdent  observées  religieusement  et  invio- 
lablement. 

ai.  Le  Traité  de  paix  conclu  aujourd'hui  entre 
Sa  Royale  Majesté  Catholique  et  Son  Altesse  Royale 

le  Duc  de  Savoie,  est  inclu  tout  particulièrement 
et  confirmé  par  le  présent  Traité,  comme  eu  fai- 
sant une  partie  essentielle,  et  comme  y  étant  inséré, 
mot  à  mot,  Sa  Koyale  Majesté  de  la  Grande-Bre- 
tagne déclarant  expressément  qu'elle  s'en  tiendra 
aux  termes  de  la  promesse  et  de  la  garantie  qui  y 
est  contenue.  •  '    -      '  * 

au.  Le  Très  Sérénissime  Koi  de  Suède,  tous  ses 
Royaiimes,  États,  prorvinces  et  ^droits  ^  ausn  bien 
que  les  Très  Sérénissime»  Princes,  le  Grand-Duc 
de  Toscane  et  le  Duc  de. Parme,  leurs  peuples  et 
sujets,  les  libertés  éè  avantages  de  leursdits  su- 
jets .à  Tégard  du  commerce,  seront  inclns  dans 
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»7tî,    1^  présent  Traité,  de  la  manière  la  plus  effective. 

a3*  La  Très  Sérénissime  République  Veoisey. 
et)  irerla  de  la  Motralîté  qu'elle  a  observée  avec^ 
exactitude  entre  les  Parties  en  guerre,  et  les  ac- 
tes d*buKDaBité  quelle  a  fait  paraître,  la  dignité^ 
la  puissance  et  bi  sécurité  des  États ,  et  de  la  do» 
aiîfMitkin  de  cette^Républiquedemenrant  toujours 
inviolables»  sera  particulièrement  comprise  et  in* 
duse  (bins  ce  Traité,  de  la  manière  bi  plus  favo^ 
rable^eii  qualité  d^amie  commune,  et  à  laquelle 
Leurs  Royales  Majestés,  seront  toujours  prêtes  de 
r#odre  tous  les  devoirs  d*une  sincère  amitié,  lorsr^ 
que  ladite  Répubtiqiie  eu  pourra  avoir  besoin. 

'i4-       a  aussi  trouvé  bon  de  comprendre  dans 
le  présent  Traité ,  ta  Très  Sérénissime  République 
de  Géoest  biquelle,  par  une  neutralité  constante^ 
a  cultivé  pendant  tout  le  cours  de  la  guerre,  l'an* 
cienne  amitié  établie  entre  Elle  et  les  Couronnes 
4e  la  Grande-Bretagne- et  d'£spagne,  afin  que  les 
bénéfices  de  cette  paix  s'étendent  sur  tout  ce  qirf 
concerne  cette  République;  et  que  ses  sujets  puis- 
sant en  toutes  dhîosea^  et  par  toat,  jouir  à  l'ave* 
nir,  de  la  pleine  et  même  liberté  de  commerce», 
dçnt  Elle  a  joui  autrefois,  et  pendant  la  vie  de 
Çbarles  U ,  Boi  Cathobqua  des  Espagnes. 

aS.  La  ville  de  Genève  sera  pareUlemelit  oooh 
prise  en  ce  Traité,  afin  qu'elle  puisse  jouir  à  Ta- 
vepir  4e  tous  les  avantagea  du  n^oce ,  dont  £Ue 
a  joui  d-de van t  dans  Vun  et  Tautre  Royaume ,  soit 
par  des  Traités  ou  une  ancienne  coutume. 
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171);.  s$  MTmbre  et  9  décembre.  ^TRAITÉ  de  eonmieree 
entre  l'Espagne  et  la  Gnnde-Bretngne»  siUTi  des 
trois  articles  dits  explanatoires ,  compris  dans  la 
ratiHcation  de  la  Reine  d'Angleterre,  et  fonnaot 

« 

Une  bonne  et  solide  paix,  et  une  vraie  et  sin- 
cère amitié^  ayant  été  heureusement  établie  ^.par 
la  Milérioonle  Bt  béaédictiaii  de  Di«u ,  entre  la 
Très  Séréfiifishne  et  Très  Puksante  PrlBcesse  AiHie, 
par  la  grâce  de  Dieu,  Reine  de  la  Grande-Breta- 
gatt^  France,  et  Irlande,  etc.^  et  ie  Très  Pumftut 
Planée  Philippe  V,  par  la  ^râee  de  Dieu,  Roi  Ca- 
tholique des  £spagues,  etc.,  leurs  héritiers  et  suc- 
cetseure^  leurs  Boyaueoes  et  sujets,  par  un  Traité 
de  paix,  oonoln  à  Utrechft  le  4*  de  juillet  deraîer; 
Leurs  Majestés  se  sont  appliquées  avant  toutes 
choses,  k  poorvpir  à  Tataoïage  mutuel  de  leurs 
sujets,  de  ta  manière  4a  plus  efficace,  à  l^ard  do 
commerce  :  pour  cet  effet,  f.eiirMlites  Majestés 
ont  donné  les  instructions  nécessaires  à  leurs  Am* 
bassadeors  extraordinaires  et  Piénipotentiaires 
(par  les  soins  desquels  la  paix  a  été  heureusement 
ooneloe)|  pour  dresser  dans  un  Traité  solennel  de 
commerce  tout  ce  qui  pourrail^le  plus  cotatriboier 
à  une  si  bonne  fin,  après  avoir  examiné  dûment 
ce  qui  s'est  passé  dans  les  conférences  tenues  à 
Madrid  sur  ce  sujet.  Sur  quoi ,  lesdits  Ambassa- 
deurs sont  convenus,  en  vertu  de  leurs  pleins  pou- 
voirs, dont  on  a  inséré  mot  à  mot,  les  copies  à  la 
fin  de  ce  Traité^  des  articles  de  cimmerce  néces- 
saires pour  TexpUcation  des  Traités  précédens ,  et 
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1713.    pour  faciliter  le  négoce,  dont  voici  la  forine  et  la 

teneur. 

Art*  I*'.  L«  Traité  de  paix,  de  commerce  et  de 
confédération ,  conclu  à  Madrid  entre  les  Couron* 

nés  de  la  Grande-Bretagne  et  d  £spagn6  le  ^  mai 
1667 ,  est  ratifié  et  confirmé  par  ce  présent  Traité* 

Ici  était  inséré  ledit  Traité  de  paix  ^  etc. 

Leurs  {loyales  Majestés  s'engagent  mutuelle^, 
ment,  d'exécuter  et  d'accomplir  de  bonne  foi, 

lous  et  un  chacun  des  articles  du  Traité  ci-dessus, 
et  tous. les  privilèges,  concessions,  accords  et.au^ 
très  avantages  qui  en  doivent  résulter  aux  sujets. 

de  part  et  d'aatic,  et  qui  y  sont  contenus,  ou  dans 
les  Céduies  annexées;  et  qu'elles  les  feront  exécu-^ 
ter  et  accomplir  de  lionne  foi,  par  leurs  ministres, 
ofticiers,  ou  antres  sujets,  en  sorte  que  leurs  su- 
jets de  part  et  d'autre,,  puissent  jouir  du  plein  e^ 
fet  de  tous  et  un  chacun  d'iceux  (à  la  réserve  de 
ceux,  à  la  place  desquels  on  ordonnera  autre 
chose  dans  les  articles  suivans,  à  la  satisfaction 
mutuelle  des  deux  parties),  et  de  tout  ce  qui  est 
contenu  dans  les  articles  suivans.  De  plus,  on  a 
ratifié  et  confirmé  de  nouveau,  le  Traité  de  1670, 
fait  entre  les  Couronnes  de  la  Grande-Bretagne  et 
d'Espagne  «  pour  prévenir  les  disputes,  empêcher 
les  déprédations,  etétabiu^  la  paix  dans  T Amérique 
entre  les  deux  Couronnes,,  sans  déroger  cepen- 
dant, à  aucun  contrat,  privilège  ou  permission 
accordée  par  Sa  Majesté  Catholique  à  la  Reine  de 
la  Grande-Bretagne  ou  à  ses  sujets,  dans  le  dernier 
Traité  de  paix,  ou  "dans  le  contrat  de  Ya^ientct^ 
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ausai  bien  que  sans  préjudice  aux  libertés  ou  pri-  ^7^^ 
-vilèges,  dont  lesdits  sujets  de  la  Grande-Bretagne 

jouissaient  auparavant,  soit  par  tolérance  ou  in- 
dulgence. 

Q.  Les  sujets  de  l'une  de  Leursdites  Majestés , 

négociant  respectivement  dans  les  Étals  de  l'autre , 
ne  seront  pas  obligés  de  payer  de  plus  grands 
droits  d'entrée  et  de  sortie  pour  leurs  marchan- 
dises ,  que  ceux  que  Ton  exige  des  nations  les  plus 
favorisées  ;  et  au  cas  qu'il  arrivât  à  l'avenir  que 
l'on  accordât  quelque  diminution  de  droits^  ou 
autres  avantages  de  part  ou  d'autre,  k  aucune  na- 
tion étrangère,  les  sujets  de  cliaque  Couronne  en 
jouiront  pareillement.  £t  d'autant  qu'on  est  déjà 
convenu,  comme  dessus,  k  Tégard  de  Timposition 
des  droits,  on  pose  encore  comme  une  règle  gé- 
nérale entre  liCurs  Majestés,  que  tous'  et  un  cha- 
cun de  leurs  sujets ,  dans  tons  les  pays  et  places 
qui  sont  sous  i  obéissance  de  Leurs  respectives  Ma- 
jestés 9  jouiront  tout  au  moins  des  mêmes  privilè^ 
ges ,  libertés  et  immunités,  à  Tégard  détentes  les 
impositions . et  droits,  quels  qti'ils  puissent  être, 
tant  par  rapport  à  leurs,  personnes  qu'à  leurs  den- 
rées,  marchandises,  vaisseaux,  fréts,  matelots, 
navigation  et  commerce,  et  seront  iavorisées  en 
toutes  choses,  tant  dans  les  cour%  de  justice  qu'en 
tout  ce  qui  regarde  le  conimerce ,  ou  tel  autre 
droit  que  ce  soit ,  autant  que  la  nation  la  plus  fa- 
vorisée l'est  à  présent,  ou  pourra  l'être  à  l'avenir, 
comme  cela  est  exprimé  plus  amplement  dans  le 
28''  article  du  traité  de  1667,  spécialement  inséré 
dans  l'article  précédent. 
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171U       %  Comme  par  h  traité  de  pais  iiou¥6U«nM»r 

cfHkc\\x  entre  Leurs  Royales  Majestés^  on  a  établi 
pQtir  batia  et  foodemeut  diidit  traité^  que  les  an* 
jeta  de  k  Grande-Bretagne  auraient  et  jooiraient' 
des  mêmes  privilèges  et  libertés  de  commerce,, 
daqia  loi»  U»  lieux  de  robéissauce  de  l'Espagne^ , 
doul  lia  ont  joui  da  tempa  de  Charles*     et  par 
conséquent  que  la  métne  règle  sert  et  doit  aussi- 
9ervir  de  base  et  de  fondement  au  présent  Iraité 
de  commeroe^  bien  entendu  qo'ette  doit  aoasi  a'é^ 
tendre  réciproquement  à  Tégard  des  sujets  de  l'Es- 
•pegne,  qui  négocient  dans  la  Grande-Bretagne 
p^r  rapport  à  ce  qui  leur  est  accordé  par  les  côn- 
ventions  :  et  trautant  que  la  méthode  et  l'expédi- 
tion pour  le  paiement  des  droits  sont  très  néces- 
saires pour  mettre  le  n^^oce  aur  un  bon  pied  ^  et 
d'un  avantage  mutuel  aux  deux  nations  ;  on  est 
convenu  et  on  a  conclu  de  nommer  pour  cela  des^^ 
Commiasairea^  dana  Teapaoe  <ie  trois  mois  après  la 
ratification  de  ce  Traité ,  lesquels  s'assembleront- 
de  la  part  de  Leurs  Royales  Majestés,  ou  à  Madrid 
00  à  Cadix,  et  y  feront  un  nouveau  tarif,  sans  au- 
cun délai  oli  retardaient,  lequel  sera  puMié  et 
exposé  dâuâ  tous  les  ports ,  et  contiendra  et  expri- 
mera tous  les  droila,  qu'il  fendra  payer  k  l'avenir 
pour  les  marchandiaes  qui  aerdnt  introduites 
Castille,  Arragon,  Valence  et  Catalogne,  ou  qu'on 
en  tirera,  et  ils  les  fixeront  de  manière  que  toute» 
lea  différentes  impositions ,  lesquellea  se  payaient 
sous  difFérens  noms  9  sous  le  règne  du  Roi  Char- 
les     et  en  dîvem  bureaux^  pool*  l'entrée  et  la 
sortie  dea  marchandises  dans  !ei  purls  de  i'Sapa^' 
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y  compris  les  Royaumes  d  Arragon  et  de  Va- 
lence  et  la  principauté  de€atalogné,  à  la  seule  ré* 
serve  de  Guipuscoa  et  de  la  Biscaye,  comme  on  le 
marquera  en  son  lieu ,  seront  jointes  ensemble  et 
oa  feront  qu'un  seul  droit,  payaMe  en  une  seule 
somme. 

£t  comme  l'Ambassadeur  de  la  Grande-Bretagne 
a  iait  des  instances  pressantes ,  qu'on  prescrive 
pour  règle  auxdits  Commissaires ,  de  n'imposer 
pas  plus  de  droits  ni  d  impots  par  ce  nouveau  tà* 
rif ,  payable  dans  aucun  des  ports  ou  places  de  la 
domination  de  Sadite  Majesté  Cartiolique,  qu'on 
n'en  payait  à  la  douane  ou  dans  les  bureaux  du 
port  de  Sainte  -Marie  ou  de  Cadix ,  sous  le  règne 
du  défunt  Roi  Cbarles  II ,  led  Ambassadeurs  d'Es* 
pagne  ont  consenti ,  et  Ton  esl  convenu  d'obser- 
¥«r  cette  règle  dans  les  ports  même  de  Cadix  et 
de  SainU^Marie;  en  sorte  que  toutes  les  augmen- 
tations de  droits,  introduites  dans  lesdits  ports 
après  ia  mort  de  Cbaries  II,  à  Foccasion  de  la 
guerre,  ou  sous  le  nom  de  habtHtationj  ou  quel* 
queautre  que  ce  soit,  cesseront  et  seront  abolies, 
4e  manière  que  les  sujets  de  la  Grande-Bretagne 
ne  paieront  pas  de  plus  grands  droits,  soit  devant 
ou  après  que  ion  aura  fixé  ledit  tarif,  de  quel- 
que manière  ni  sous  quel  titre  que  ce  puisse  être,, 
pour  rentrée  et  la  sortie  des  ports  de  Sainte-Marie 
et  de  Cadix ,  que  ceux  qu'on  y  payait  sous  le  règne 
du  Eoi  Charles  II. 

Oe  plus  f  on  ei^oindra  foitément  auxdits  Com- 
missaires ,  à  l'égard  des  ports  de  Sainte-Marie  et 
4iaCa4ix,  de  ne  point  faire  le  nouveau  tarif  sui- 
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1713.  vaut  les  anciennes  lûtes,  lesquelles  à  cause  dear 
droits  exorbitans  qu'elles  imposaient,  cessèrent 
d'être  en  usage  du  temps  de  Charles  II  ;  mais  de 
suivre  uniquement  la  teneur  de  cellies  que  l'on 
trouvera  qui  ont  subsisté  du  temps  de  Charles  II , 
soit  qu'elles  fussent  nom  niées  arancel  ou  registres, 
et  qui  servaient  de  règle  pour  le  [XaiemmtdesdFoita 
en  ce  terapsJà. 

.  On  est  pareillement  convenu  qu'il  sera  libre  aux 
sujets  de  la  Grande-^Bretagney  en  attendant  que 
les  tarifs  d^dessus  soient  faits,  et  en  payant  dans 
lesdits  ports  les  mêmes  droits  qui  se  payaient  du 
temps  de  Charles  U,  ou  ceux  qui  seront  établis 
ensuite  par  lesdits  tarife,  de  transporter  lesdites 
marchandises  par  mer  ou  par  terre,  dans  quel- 
que autre  port  ou  lieu  de  la  susdite  domination 
d'Espagne*  sans  qu'on  puisse  exiger  d'eux-  en 
cette  occasion,  de  payer  une  seconde  Ibis  lesdits 
droits. 

De  plus,  pour  prévenir  toutes  les  disputes,  les* 

quelles,  nonobstant  l'exacte  adminisliation  de  la 
justice  enl^spagne  en  tous  autres  égards,  ont  été 
•  suscitées  autrefois  par  rapport  aux  autres  droits 

qu'on  a  exigés  quelquefois  au  grand  préjudice 
du  commerce  et  des  uégociaus,  on  est  convenu 
que  les  marchandises  qui  auront  payé  les  droits 
de  la  manière  susdite,  a  Cadix  ou  au  port  de 
Mainte -Marie,  et  qui  auront  été  transportées  pour 
être  vendues  en  gros,  seront  exemptes  de  tous 
aiitrt  s  (lioits  par  toute  l'Espagne;  bien  entendu 
({ue  les  propriétaires  desdites  marchandises,  ou 
leurs  facteurs,  soient  munis  de  certificats  qui  £ia 
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sent  foi  que  les  droits  en  ont  été  dûment  payés  17»^- 
de  la  manière  spécifiée,  sans  ij[Uoi  ces  marchan- 
dises seraient  censées  comme  ayant  été  fraudu- 
leusement transférées.  Et  quant  au  paiement  des 
droits  communément  nommés  de  alcavalos  ^  cienr 
tos  et  mUlones^  on  est  conrenu  de  les  régler  selon 
la  teneur  du  cinquième  et  du  huitième  article 
de  ce  Traité. 

,  Mais  comme  les  Ambassadeurs  d'Espagne  sont 
persuadés  qu'on  ne  saurait  réduire  les  droits 
dans  tous  les  ports  d'Espagne  sur  le  même  pied 
de  ceux  qui  sont  ou  pourront  être  établis  à  Cadix 
ou  au  port  de  Sainte-Marie,  sans  contrevenir  aux 
lois  d'Espagne  et  à  plusieurs  privilèges  qui  ont 
force  de  loi,  ni  sans  faire  trop  de  préjudice  au 
Roi  leur  maître,  on  a  jugé  à  propos  de  laisser  cela 
à  la  détermination  des  Cunjmissaires,  qui  seront 
ooromés  pour  faire  le  nouveau  tarif. 

Au  reste,  le  Roi  Catholique  promet  d'ôter  im«> 
raédiatement  toutes  les  augmentations  de  droits 
qu'on  a  introduites  dans  lesdits  ports,  depuis  les 
temps  de  Charles  II,  à  l'occasion  de  la  guerre,  ou 
sous  le  nom  hahilitatiom  ^  ou  quelque  autre  que 
ce  puisse  être,  et  qu'on  observera  la  même  règle 
dans  ces  ports-là  ^  dont  on  est  convenu  poiir  ceux 
de  Sainte-Marie  et  de  Cadix ,  ou  tout  au  moins  que 
l'on  observera,  tant  avant  qu'après  que  le  nouveau 
tarif  aura  été  dressé,  la  même  règle  qui  se  prati- 
quait  respectivement  dans  Tun  et  l'autre  port,  au 
temps  du  Boi  Charles  II ,  en  sorte  qu'à  l'avenir 
on  ne  pourra  exiger  de  plus  grands  droits,  là  ni 
dans  aucun  autre  lieu  de  passage,  que  ceux  qui 
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i7t3.  &y  payaient  du  tepps  de  Charles  U«  On  observera 
aussi  dans  ces  lieux-li ,  ce  dont  on  est  déjà  con^ 
venu  dans  cet  article ,  touchant  les  droits  de  al' 
ca^alos^  ciemos  et  millones. 

Quant  aux  ports  de  Guipusooai  de  Biscaye  ét 
autres,  qui  ne  sont  pas  soumis  aux  lois  de  la  Cas- 
tille,  et  dans  lesquels  ou  ne  payait  pas  de  si  grands 
droits  du  temps  de  Charles  II  »  qu*à  Cadix  ou  dans 
le  port  de  Sainte-Marie,  Sa  Majesté  Catholiqne 
promet  qu'on  n'augmentera  point  lesdits  droits 
dans  ces  lieux-là  en  faisant  le  nouveitu  tarif,  et 
qu'en  attendant  ils  resteront  sur  le  même  pied  où 
ils  étaient  au  temps  de  Charles  IL  Au.  reste ,  toutes 
les  marchaudisçs  apportées  dans  les  ports  de  Bia* 
caye  et  de  Gtiipuscoa ,  qui  seront  transportées 
ensuite  par  terre  dan$  les  Royauoies  de  Castille 
ou  d'Arragon ,  y  paieront  dans  le  premier  pdrt  oà 
elles  entreront  dans  lesdits  Royauïnes,  les  droits 
qu'on  y  payait  sous  le  règiie  de  Charles  11^  ou  ceux 
qui  seront  établis  par  I9, nouveau  lari£ 

4«  Le  Boi  CathoKque  consent  et  proinet  qu^à 
l'avenir  il  sera  toujours  permfs  aux  sujets  de  la 
Grande-Bretagne ,  qui  demeurent,  dans  les  pro* 
vinces  de  Biscaye  et  de  Guipuscoa ,  d'y  louer  des 
maisons  et  des  magasins  pour  la  conservation  de 
leurs  marchandise^  :  et  Sadite  Majesté  prendra 
soin,  en  renouvelant  ses  ordres  pour  cela,  de  les 
autoriser  à  le  faire  de  la  même  manière  et  avec  les 
mêmes  privilèges^  dpnt  lesdîls;  sujets  de  la  Grande^ 
Bretagne  ont  joui  ou  dû  jotrii^  Aé  cette  liberté  etf 
Andalousie,ou  en  quelque  autre  port  ou  lieu  d'Es- 
pagne, en  vertu  du  Traité  sttsdit  ùq  Tam  1^667,  ou 
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çoraées  par  Leurs  Majestés  Catholiques.  Les  su- 
jets d^Ëspague,  jouiront  de  la  même  iiberté  dans 
tous  les  ports  et  pbces  de  la  Grande-Brefagnd, 
et  de  tous  les  privilèges  qui  leur  sont  accordés 
par  ledit  Traité. 

5<  Pour  prévenir  les  abus  qui  se  pourraient 
eommettre  dans  la  collecte  des  droits,  nommés 
de  Alcai^alos  et  Cientos ,  Sa  Majesté  Catholique 
.consent  que  les  sujets  de  la  Grande-Bf^eiagne,  qui 
apporteront  des  marchandises  dans  au^cun  port  d'Es- 
pagne,  soit  de  terre  ou  de  mer,  pour  y  être  ven- 
dues eu  gros ,  auront  à  leur  choix  de  payer  lesdits 
«droits  de  alcamlos  et  dentos,  dans  le  premier  lieu 
ou  port  où  ils  arriveront ,  ou ,  selon  les  lois  de 
tiastilie,  dans  le  lieu  et  au  temps  auquel  ils  eu  te^ 
mut  le  débit;  et  ces  droits -là  seront  les  mêmes 

qui  se  payaient  au  temps  du  Roi  Charles  IL  On 
est  de  plus  convenu  que  iesditssujets  de  la  Grande- 
Bretagne  pourront  envoyer  ou  transporter  les 
marchandises  pour  lesquelles  lesdits  droits  de  al- 
^avalos  auront  une  fois  été  payés,  en  aucun  port 
OU  lieu  de  la^ffliuation  de  Sa  Majesté  Gadiolique 
eli  Europe,  pour  les  y  vendre  en  gros^  sans  aueun 
trouble  et  saosqu  ou  puisse  leur  redemander  d'au- 
tre droits^  ni  même  ceux.de  Ja  puemière  vente; 
bien  entendu  toujours  que  ceux  qui  transporte» 
ront  lesdites  marchandises  seront  munis  dç  reçus 
et  de  certificats  des.  fermiers  ou  cofumissaires  des 
douanes ,  par  lesquels  il  puisse  apparoir  que  le»» 
dits  droits  ont  été  payés  pour  ces  marchandises- 

là,  et  qu'elle»^  n'ont  pas  eocore  été  vendues  ; 
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ij^^  au  cas  qu  aucun  marchand  veuille  vendre  ses 
marchandises  en  détail  «  il  sera  obligé  de  payer, 
sous  les  peines  portées  par  les  lois,  tous  les  droits 
ordifiau  es  des  lieux  et  des  villes  où  on  les  vend  , 
aussi  bien  que  les  droits  de  alcopalos  et  cieatos , 
et  tous  les  autres ,  sHl  y  en  a. 

Sa  Majesté  Catholique  cousent,  outre  cela,  que 
si  après  que  iesdits  certificats  auront  été  produits 
aux  officiers  ou  collecteurs  des  droits,  aucun  d'ea- 
tr(^  eux  voulait  exiger  t  ncore  une  fois  le  paiement 
desdits  droits ,  empêcher  ou  s  opposer  au  passage 
des  marchandises  pour  cela,  Toifider  qui  aura 
commis  cette  faute  sera  condamné  à  payer  la 
somiue  de  deux  milli;  ducats,  apphcables  à  1  usage 
de  la  Chambre  de  Sa  Majesté,  ou  de  l'Hôpital  gé- 
néral à  Madrid  ;  et  les  notaires  des  Douanes  ^  ou 
ceux  des  contrebandes,  ne  pourront  pas  exiger 
plus  de  1 5  réaies  de  billon  pour  faire  lesdits  oertifi- 
'  cats,  à  moins  que  cela  ne  se  règle  autrement  dans 
le  nouveau  Tarif  encore  à  faire. 

6*  £t  comme  les  sujets  de  Leurs  Majestés  doi- 
vent jouir  de  part  et  d'autre  de  Tusage  et  de  la  li- 
berté entière  de  la  navigation  et  du  commerce  en 
toute  sûreté  et  sans  aucun  trouble,  tant  que  Ja 
paix  et  Tamitié  établies  entre  Leurs  Majestés  et 
leurs  Couronnes  subsistera;  Leursdites  Majestés 
sont  convenues  que  leursdits  sujets  ne  saront 
point  privés  de  cètte  sûreté ,  en  vertu  des  petits 
différends  qui  pourraient  naître  ou  survenir  ;  mais 
au  contraire  qu'ils  ne  laisseront  pas  de  jouir  de 
tous  les  bénéfices  de  la  paix,  jusqu'à  ce  que  la 
guerre  soit  déclat  ée  entre  les  deux  Couronnes. 
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On  est  convenu  de  plus  qoe  s'il  arrivait,  ce  qu'à  *7i3- 
Dieu  Déplaise!  qu'pn  renouvelai  la  guerre  et  qu  elle 
fut  déclarée  entre  Leurs  Majestés  et  leurs  Boyau« 
mes,  on  accorderait,  en  vertu  du  36*  article  du 
Traité  de  l'an  1667  sus-nieutionné ,  ensuite  de  la 
déclaration  de  cette  ruptiire>  le  terme  de  six  mois 
aux  sujets  de  part  et  d'autre,  demeurant  sous 
Tune  ou  1  aTitre  domination,  pour  se  retirer  avec 
leurs  familles,  biens ,  marchandises»  effets  et  vais* 
seaux ,  et  les  tran  s  porter,  après  avoir  payé  les  droits 

ordinaires,  soit  par  mer  ou  par  terre,  partout  où 
il  leur  plaira.  Il  leur  sera  aussi  permis  de  vendre 
et  d'aliéner  leurs  biens,  meubles  et  immeubles^ 
et  d'en  emporter  librement  le  provenu,  sans  qu'on 
puisse  en  aucune  maniera  arrêter  leurs  biens, 
marchandises  ou  effets,  encore  moins  leurs  per- 
sonnes, ni  les  troubler  ou  inquiéter  de  quelque 
façon  que  ce  soit.  Qui  plus  est,  les  sujets  de  part 
et  d!autre  ne  laisseront  pas«  en  attendant,  d'obte- 
nir etde  jouir  d'une  prompte  et  bonne  justice ,  afin 
qu'avant  l'expiration  des  six  mois  qui  leur  sont  ac- 
cordés, ils  puissent  recouvrer  les  biens  et  les  ef- 
fets qu'ils  auront  confiés,  au  public  ou  à  des  par- 
ticuliers. 

'ji  On. est  convenu,  outre  cela,  que  tous  les 
dommages  que  les  sujets .  de  l'une  ou  de  l'autre 

Couronne,  prouveront  qu  Us  ont  soufferts  au 
conosnencement  de  la  dernière  guerre,  contre  la 
teneur  .du  36^  article  du  susdit  Traité  de  1^67  ^ 
soit  qii  ds  consistent  en  biens  meubles  ou  im» 
meubles,  leur  seront  réparés  réciproquement,  san3 
aucun  délai ,  à  eux  00  à  leurs  légitimes  procureurs 
2.  ji.  3o 


Digitized  by  Google 


Â7i^  4MI  hénUonr,  .ou  k  «qui:  cpil  aiiroiil.€»i]i«  pour 
•Uif  01  wqnlM  trboirera  rerter,  et  txiiit  fia  qui 
aura  été  coaûsqué ,  soit  en  fonds ,  bàtimens  ou  hé^ 
ritagea  da  queique  natura  qu  ils  puisaeni  étM  ^ 
IcQp  aepa  mMlu>  at  la  (utia  «aleua  dea  bie»a  <|u^m 
ne  saurait  recouvrer,  soit  meubles  ou  immeubles, 
aifa  payée  de  bonna  ioi  par  les  trésoriers  da.  part 
et  d*atttre  i  tears  piéteutio&aélank  Méamaent  ^ér 
rifiées,  comme  dessus. 

«  8.  âa  A|aj«sté  Caitu^lique  i^mviaiil  aussi,  aa 
daoMra  laaxMpdraa  nécassains  pour  œl^ffat,  qua 
les  droits  imposés  sur  le  poisson  et  autres  provî- 
sîoDs ,  nommés  milloms.^  na  sero»t  pas  aaûgéa 
daès  laa  lieux  cnj  ksdileÉ'  onrchandiita  avrimronat 
mais  que  ces  mêmes  droits  se  paieront  suivant  1  an- 
Gîeone^mluœa  étaUia  par  les  loia^  dans  laa  Ueus 
de  lamusomontioii  et  apeèa  la  mitedesditaa  m»* 

cbatidises,  et  non  auparavant. 
~  9«  Sadite  Majesté  Galboliqae  promet  que  les 
iMrchaiid^ea  qui  M  séfyint'  ppa  «eptibiBiéaB  paiw 
ticulièrement  dans  le  catalogue  des  tarifs  qu  op 
doit  £iire|  suivant  le  troisième  article  4^  ce  Traité , 
ue  yoanroDt  être  chfifgéaa  de  plua  groa  droits;  à 
proportion  de  leur  valeur,  que  ceux  qu'on  iinpo» 
sera  sur  les  piarchandises  nommées  dans  ledit  X9r 
iakigâe  des  tariik  Bt  au  ^  qi^il  suriânt  quelque 
différend  entre  les^  féimiera  <les  douanes ,  ou  les 
commissaires  et  te  marcbaiid,  sur  le  prix  ou  la 
valeur  desditea^inlirehaQdisea,  il  seita  au -ohote 
dudit  marchand  de  laisser  ses  marelttudises  au  far« 
mier  ou  au  commissaire,  an  prix  que  ledit  £Mr« 
mief  de  la  douane  lès  aura  taaéea;  leq[nel  prix  ce 
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<foMtei^  éera  obligé  de  payer  irUmédiatera^  ett  ,^|3 
arg€Mit comptant, en  déduisant  sieuleméntles  dtéitg. 
hé^tdikdétià  pomm  kûM  tibiiMr  tlhè  'paHlië  dé 
Ml'ÉËÉriâhah'i^ses  au  prix  qu'dles  âtiront  été  e^tî* 
itié^$  j  cùtùrût  dessus  ,  aùdit  fermier  ou  coiiitlli»*> 
aaire,  aiî  Uéu^esdrottii^ét  garder  ferMé.  '  ' 
'  •  lô.  Oé ^-ëodtéhu  de  même ,  qu'au  cas  que  \ei 
sujets  dé  la  Grande-Bretagne  apportent  en  Espa- 
gne^ quelques  màrclhaDdises  des  o6t68  d'Afhtqdè; 
«t  qu'éUfes  aient  été  ftdih&ès  à  payer  les  droits,  les- 
dîtes  marchandises,  après  avoir  dûment  pajé  ces 
droits,  ne  poûrroot  pkis  être  chaires  d*tiuMli 
bSàpiiîi  pàr'tes  câpitâiMs-'getiéflrajt  deS  t6tes ,  par 
lés  gfouvernetirs  des  ports,  ni  par  qui  que  ce  soit^ 
sous  quel  nom  ou  titre  qué  cei  puiissé  étte^li  'ill 
r^erVe  de  cedx  qii*bti  doit  paytïr^û  général ,  pôttt» 
toutes  les  marchandises  de  la  même  espèce,  au 
temps  de  leur  vente.      '  v  • 

-  ï    Ii63  tapitabes  ou  maîtres  des  i^aisseati t 

nâârchânds ,  qui  entreront  dans  quelque  port 
d'Espagne  avec  leurs  vaisseaux,  seront  obligés/ 
vtngt-qtiatre  heures  après  leùr  érrivée  ^  de  ddiiMf 
dèiix  déelàratiohs  ou  iftventàires  de  leurs  mar^ 
chandises,  ou  de  la  partie  qu'ils  y  voudront  dé<» 
cbai^er,  à  saTôirune  déetaratiùn  àu  fS^miiér  oïl 
àti  commissaire  du  bureau  de  la  douane,  et  uné 
autre  au  Juge  des  contrebandes  :  et  ils  ne  pour* 
]hont  ouvrir  les  écoutilles  de  leurs  Vaisseaux ^jus^ 
qu'à  la  venue  deis  visiteurs,  à  ttioids  qu'ils  n^en  eiéitt 
obtemi  la  permission  du  fermier  de  là  douane.  On 
ne  pourra  aussi  déchai^r  aucune  marobandise, 
que  dahs  la  vue  d'être  portée  immédiatement  à  la 

3o. 
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i3.  douane,  eu  ayant  la  permission  par  écrit.  Cepea- 
dant,  il  ne  sera  aussi  permis  aux  Juges  des  con- 
trebandes ,  ni  aux  antres  officiers  des  douanes, 

sons  quelque  prétexte  que  ce  soit,  d'ouvrir  aucuns 
ballots^  caisses,  tonneaux,  ou  autres  en velQ|ipes 
de  marchandises  que  ce  puisse  être,  appartenaiit 
aux  sujets  de  la  Grande-Bretagne,  pendant  qu'on 
les  transportera  à  la  douane,  et  avant  qu  eUes  y 
soient  arrivées,  et  que  le  propriétaire  des  mar- 
chandises ou  son  facteur  y  soit  présent,  pour  payer 
les  droits  et  retirer  les  marchandises.  Mai3  lesdits 
loges  de  contrebandes  ou  leurs  délégués  pourrooC 

être  préseiib,  lorsqu'on  déchargera  les  marchan- 
dises des  vaisseaux,  aussi  bien  que  lorsqu'elles  se-^ 
ront  déclarées,  et  ouvertes  à  la  douane  :  et  au  cas 
qu'on  donnât  lieu  de  soupçonner  quelque  fraude, 
comme  si  on  voulait  faire  passer  une  sorte  de 
marchandise  poiu*  d'autres,  il  leur  sera  permb 
dWvrir  tons  les  ballots,  caisses  et  tonneaux,  pourvu 
que  cela  se  fasse  dans  la  douane,  et  nonailleura, 
et  même  en  la  présence  du  marchand  ou  de  son 
fiicteur ,  et  pas  autrement.  Mais  il  ne  sera  pas  per- 
mis aux  Juges  de  contrebandes,  m  à  aucun  autre 
officier  de  les  ouvrir,  ni  d^empecher  qu'on  les 
transporte  chez  le  marchand ,  après  que  lés  mar- 
chandises auront  été  visitées  et  rapportées  de  la 
douane,  et  que  les  caisses,  tonneaux  ou  autres 
enveloppes  auront  été  munies  du  cachet  ou  de  la 
marque  de  Tofficicr ,  qui  en  a  la  commission.  I!  ne  ■ 
Içur  sera  plus  permis  après  cela  non  plus,  sous 
quelque  pnStexte  que  ce  soit,  d  empêcher  le  trans- 
port desdites  marchandises  d'une  maison,  ou  d'un 
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magasin  à  Tautre,  dans  l'enceinte  des  murs  de  la  .  >7)^3. 

même  ville  ou  place;  pourvu  que  cela  se  fasse  en- 
tre huit  heures  du  matin  et  cinq  heures  du  soir^ 
et  qu'on  ait  notifié  anx  fermiers  des  droits  de  â/- 
cavalas  et  Cientos  dans  qu'elle  vue  on  les  fait 
transporter  :  savoir ,  si  c'est  pour  les  vradre,  ahn 
que  ces  droits ,  en  cas  qu'ils  n'aient  pas  encore  été 
payés,  le  soient  alors,  ou  dans  le  lieu  de  la  vente; 
et  que  si  ce  n'est  pas  pour  les  vendre,  on  donne 
un  certificat  au  marchand,  selon  la  coutume.  Il 
sera  permis  de  plus,  de  transporter  les  marchan- 
dises d'un  port  ou  autre  lieu  de  la  domination  du 
Roi  d'Espagne ,  dans  aucun  autre  port  ou  lieu , 
soit  par  mer  ou  par  terre,  aux  conditions  mar- 
quées dans  le  cinquième  article  de  ce  Traité. 

ta.  Les  droits  imposés  sur  les  marcliandises 
portées  dans  les  iks  des  Canaries,  ou  qui  en  se- 
ront transportées  par  les  sujets  de  la  Grande-^Bre- 
tagne,  n*excéderont  pas  ceux  qui  se  payaient  sous 
le  règne  du  Roi  Charles  II,  ou  ceux  qui  seront 
réglés  dans  le  nouveau  tarif. 

1.3.  Les  sujets  respectifs  de  Leurs  Majestés ,  qui 
seront  redevables  les  uns  aux  autres ,  soit  que  ces 
dettes  aient  été  contractées  avant  le  commence- 
ment de  la  guerre,  ou  pendant  l'espace  de  six 
mois  après  qu'elle  a  été  déclarée,  ou  même  pen- 
dant sa  durée  à  la  faveur  des  passeports,  ou  enfin 
après  un  armistice  conclu  entre  les  deux  Cou- 
ronnes, seront  obligés  de  les  payer  de  bonne  foi, 
comme  s'il  n'y  eût  eu  au c  une  guerre  entre  les  deux 
Couronnes,  sans  qu'il  leur  soit  permis  d'alléguer 
aucune  exception  contre  les  justes  demandés 
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i^i^ft    4e  leurs  créanciers,  à  Toccasioii  de  la  guerre^ 

14.  Sa  Majesté  Catholique  accordai  em  «ujet» 

de  la  Grande-Bretagne,  d^établir  leurs  domicUe», 
et  de  demeurer  dai9^  la  de  j^wr-^ii^fer»  ain 
eMdiliom  sli^léesi  dans  Ids  articles  9*  et  i3  du 

Traité  de  Tannée  1667. 

1 5.  Quant  au  Juge  Conservateur  ,  et  à  ceux  ^f/ui 

doûrent  être  par  lui  aubatittiés;  m  caa  ^n^Ati  «b 

accorde  le  privilège  à  quelque  nation  que  ce  aoit , 
}es  sujets  de  la  Gra$)de^Bret|igi^  en  jouiront  de 
même.  Cependa»t  jua^^'à  qu^oo  ait  régilécpirt- 
qué  chose  de  certain  à  cet  égard ,  S»  Majeaié  Ca^ 
thotique  ordoimera  ea^pressénaent  k  tous  el  à  cba^ 
cm  des.  ji^ea  de  Royannse^  et.à  toua  ceus 
qui  sont  employés  dans  radmintaf  ratto»  eli  l'esé-t 
cution  de  la  J  uâlice,  et  leur  enjoindra  sous  les  plus 
grosses  peines,  ^de<  rendre  jnsdice;  e^  de  la  ftitre 
exécuter,  ^na  retardement,  eft  saa»  auonoe  per- 

tialité.  feveur  ou  affc  clion,  dans  toutes  les  causes 
e^  lf3S  sujets-  de  la  Grande-Bretagne  seroat  ieté- 


Le  Roi  Catholique  consent  aussi,  que  les  appels 
des  sentences  données  dans  les  capiiies  qui  regar- 
dent lea  sojetB  de  la  ânande^Bretagne^  aeient  dé- 
férés au  tribunal  du  Conseil  de  guerre  à  Madrid, 
et  non  adieurs* 

16.  Au  cas  qtt'aocun  Minisire  ou  antre  sujet  de 
Sa  Majesté  de  la  Grande-Bretagne  ou  Sa  Majesté 
Catholique  viole  le  présent  iraité  ou  aucun  de  ses 
aftic^^y  il  sera  responsable  de  «eut  le  dommage 
qni  en  sera  provenu;  et  avenant  qu'il  fôt  pourvu 
de  quelque  oi'iice  public,  outre  la  satisC^tion  qu'il 
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sera  obligé  de  £siir«  à  la  parité  Jé&ée,  comme  dee^  ^i)^ 
aaa^  il  sera  encore  ,  peivé  d^  sa  cluir^« 

Les  sujets  de  la  Orande-^Brelagne^,  qui  âii- 
rosit  apporté  par  mer  de  quelque  port  d'Espagne 
que  ce  soit,  dn  via,  de  Teau^de-vie,  de  Kbirite^  dvt 
savon ,  des  rrisina  »&ès^  ou  d?aBtres*iiHirGlmiidiâè$, 
auront  k  permission  ^  eu  produisant  les  certificats 
du  peiement  deft  drmts ^  de^  lk»u  ;de  leur  aortie, 
de  kss  firire  diargcrsur  le8?m88Qaux  qu'ils  durml 
à  Cadix ,  ou  de  les  transporter  d'un  vaisseau  à 
l'autre^  du  conseiitenient  .aéaamoias  ikta  ijispec- 
tenra  delainiariiie,.eteii  lear  présenee^  où  cette 
de  leurs  commis,  s'ils  veulent  s'y  trouver^  daris ' 
un  temps. propre,  marqué  par  lesdtta  inspecteurs 
dan»  rei|>e€è  dea  viagfM{ualf)e  heiupèa^  pmur.pfé^ 
venir  toutes  les  fraudes^  et  d'emporter  lesditeâ 
marcbandiaeaen  toUle  liberté  sans  être  obligés  de 
pajrèi*  Tinip&t  dommé  hMtkam'f  mhucÂÀn  aulne 
droit  d'entrée  ou  de  sortie. 

Le  présent  Traité  sera  ratitié  par  ia  Très  Séré-  ' 
aMme  Réine  de  la  6rande-firetagiie,r  et  Très 
Sérétiiseiiiié  Roi  Cathdliqiie;  efelet  ralificatÎQM  en 
seront  échangées  à  Utrecbt ,  dans  deu mois  de 
lemps^  m  fias  tàt  s'ii  (M  posMU«^i. 

fin  foi  de  qeoif  noos>  ka  seilsignés  ^  anBlltaasa<- 
deurs,  etc. 

RatificcUion  de  la  Heine  d' Angleterre. 

Nous,  a}?ant  vu  et  enaniiné  le  sasdit Traité  de 
paix,  l'avons  approuvé ,  ratifié  et  confirmé,  comme 
nous  l'approuvons,  ratifions  et  confirmons  pat* 
ces  présentes,  tant  pour  nous,  que  pour  nps  hé* 
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1713*  ritiers  et  successeurs ,  à  la  réserve  de  trois  de  ses 
articles  (i),  savoir  :  le  troisième,  le  cinquième  et 
le  huitième,  conclus  à Utrecht,  que  nous  voulons 
être  eutendus  et  observés  de  la  manière  et  forme 
suivaDte  :  . 

.  3.  Ck)mme  par  le  dernier  Traité  de  paix ,  on  a 
posé  pour  base  et  fondement,  et  qui!  a  été  établi 
que  les  sujets  de  la  Grande-Bretagne,  eu  œ  qui 
regarde  le  ccmroerce,  jouiraient  des  mêmes  drcnts 

et  privilèges,  dont  ils  jouissaient  sous  le  règne  du 
Boi  Charles  II»  dans  toute  l'étendue  de  la  monar- 
chie d*Espagne ,  et  que  cette  règle  doit  aussi  ser- 
vir (le  base  et  de  fondement  au  présent  Traité  de 
commerce,  ce  qui  doit  s'entendre  aussi  récipro- 
quement en  laveur  des  sujets  du  Roi  d'Espagne , 
négociaiis  dans  les  pays  qui  sont  sous  l'obéissance 
de  la  Grande-Bretagne  :  et  d'autant,  qu'il  ny  a 
rien  qui  pui«}e  contribuer  davantage^  établir  le 
commerce  à  l'avantage  mutuel  des  uns  et  des  au- 
tres, que  de  faire  un  règlement  stable ,  clair  et  fa- 
cile pour  le  paiement  des.  droits,  lequel  doit  être 
modéré,  et  proportionné  à  la  valeur  desmark^»!- 
dises,  afin  de  prévenir  les  fraudes,  qui  ne  man- 
queraient pas  de  s'introduire  sans  cela ,  au  pr^u- 
dice  des  revenue  des  deux  Couronnes ,  conmiel-w-^ 
périence  a  souvent  fait  voir  en  Espagne,  où  lies 
impôts  établis  par  les  anciennes  listes  ou  tarin^ 
sont  ezcessi£i  :  à  ces  causes,  Sa  Majesté  Qitboii'<; 
que,  voulant  éviter  de  pareils  inconvéniens ,  et 


(i)  Ces  trois  articles  sont  connu»  sous  la  dénomination  d  <2A^^>' 
exiilatMtiMies, 


-^ilUtant  qu it  est  en  Elle,  ikvoiiser,  augmenter ,  et  ^^13^ 
•flieititer  le  commerce /tout  autant  que  Sa  Majesté 

Britannique  le  désire  tic  huii  aAr,  a  coiistuiti  de 
^^ivDDrimer  et  anéantir  les  différens  droits  d  entrée 
et  desortie ,  contenus  dans  les  anciens  tarifs,  aussi 
bien  que  ceux  qui  ont  élé  imposés  depuis,  sous 
quelque  nom  ou  prétexte  que  ce  soit,  et  se  cou- 
leritera  d'un  seul  droit  d'entrée  pour  toutes  les 
marchandises,  sur  le  pied  de  10  pour  0/0  de  leui- 
valeur;  et  la  même  chose  à  Tegard  de  ceiies  qui 
sortiront  de  ses  États,  soit  que  leur  prix  soit  éi^- 
lue  par  Je  poids,  la  mesure ,  la  pièce,  ou  ad  va* 
lorern  :  et  le  même  tribut  sera  également  exigé  au 
profit  du  Roi  dans  tous  les  ports  d'entrée  de  l'Ës-^ 
pagu(î ,  y  compris  ceux  d'Arragon ,  de  Valence  et 
de  Catalogue,  les  seules  provinces  de  Biscaye  et 
de  Guipuscoa  étant  exceptées  de  cette  règle  géné- 
rale ,  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  desquelles 
Provinces  demeurei  unl  sur  le  pied  où  elles  étaient 
dà  temps  de  Charles  IL  £t  lesdits  droits  de  10 
pour  0/0  étant  une  fois  payés ,  les  fermiers  ou  ad- 
ministtaleurs  des  douants,  où  ces  marchaiidiseî» 
attront  été  enregistrées,  seront  obligés  de  les  faire 
i^iiiarquer  et  plomber  des  marques  particulières  de 
chaque  douane,  et  de  les  expédier  autant  (pi  il 
3«erGt  possible  :  en  vertu  de  quoi  les  propriétaires 
^des  marchandises  pourront  les  transférer  libre* 
ment  dans  toutes  les  autres  parties  de  Tilspagne 
où  il  leur  plaira,  sans  être  obligés  de  payer  aucun 
droit,  impôt  ou  charge,  au  profit  de  Sa  Majesté 
Catiiulijjue,  dans  (jucl(](ie  j)ort  d'Espagne  que  ce 
soit,  pour  le  transport  desdites  marchandises^^ que 
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i7i3.  calui  qui  aura  été  payé  selon  le  nouveau  tarif,  en 
piodttiwiit  ki.qoiuance^  les  plombs  elles  marques 
susdites,  à  faute  d*étre  dédarées  frauduleusement 

transportées:  bien  entendu,  cependant,  que  cela 
M.doît  pus  s'étendre  siir  les4rpitft.i^  afmmias^ 
démos  0i  miUonef  j  k  Tégard  desquels  il  serai 

pourvu  ci-dessous  aux  art.  5  et  8  de  ce  Traité. 

Et  comme  Tambassacieur  d'Angleterre  a  repré^ 
aenté ,  qu'il  était  absoloment  nécessaire,  pour  pré- 
Tenir  désormais  tontes  sortes  de  discussions,  de 
iixer  àrpeu-près  la  valeur  et  lepri^  des  dit£éreBtes 
sortes  de  marcbandisesy  afin  de  payer  toujocirs 

lesdits  droits  de  lo  pour  o/o  sur  ce  pied-là,  sans 
aucune  variation ,  eu  égard  à  l'augmentaiioB  ou 
k  la  diminution  du  prix  desdite^  marchandises , 
qui  pourrait  arriver  dans  la  suite  dans  le  com^ 
merce,  en  diiierens  temps  et  en  dififérens  endroits 
du  Royaume;  poai^  cette  ri|isoa«  Leurs  Mejestés 
Britanniqcle  et  Catholique  seraient  eouvenues  et 
auraient  conclu  par  jeurs  Ambassadeurs,  qy'pn 
novmnefait  dei  Conmiesaites,.  dans  respace  de 
trois  mois  après  la  ratification  de  ce  Traité^  ou 
phistôt  s'il  est  possiblei  lesquels  seraient  autorisés 
etb  bonne  forme  pmr  Leui^t^Bt  Majestés  «  et  se 
rendraient  a  Madrid  ou  à  Cadix,  pour;  travailler 
sans  perdre  de  temps  à  former  le  nouveau  tarii , 
et  fixer  et  limiter  par  m  moyen  eô.  qu'on  4evra 
payer  à  Tavenir  d'entrée  et  de  sorlâe  pour  toutes 
sortes  de  marchandises,  en  sorte  que  tous  les  dif-- 
lérens  droits  qui  se  payaient  soit  du  temps,  de 
Gharks  11^  ou  âi^ant  y  on  wiéme  après  son  règne^ 
sous  quelques  noms  et  prétextes,  et  en  qtielques 
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diverses  douanes  ou  bureaux  que  ce  put  être,  se*  i7i3L 
roDt  <M[^|tf*is  sous  seul  et  ui|iqi|&  (koÂlv.qti'en 
sera  obligé  de  payer  une  seule  fois ,  à  rentrée  on 
à  la  sort^  des  ports  d'Espagne  ^aqiis  lesquels  ports 
sont  compris  Geu:des  Biiyiuipefrd'i^^  et  de 
Ydencé^  et  la  prînGipaolé  de  Caitalogne  9  à  la^  ^^é*- 
serve  des  provinces  de  Guipiiscoa  et  de. Biscaye, 
doiH  on  a  déjà  hit  meatioo.  £tcpnim^  l'An^f^ssa* 
deur  de  la  Grande-Bretagne  a  &it  ariss»  de  Irisa 
fortes  instances  pour  qu'il  fût  enjoiut  aux  corrtt 
missaires  de  prendre  aam  sur  toutes  c}iosesy  d  ob- 
server une  règle  fixe.,»  selon  l94|iielle  droit  «oïl 
établi  également  et  orénéralement  pour  tous  les 
ports  et  douanes  d'^spagne^  à  l'entrée  et  à  la.sQrr 
tic^de.toules  les  marchandises sur  le.  pied  de.  10 
pooro/ode  la  valeur,  auquel  lesditesmarcliaiidises, 
selon  le  cotirs  du  conuiierce ,  sont  estimées 
marchands  9  dans  les  ports  de  OmIiz  ^  de  SaîntU^ 
Marie;  les  Ambassadeurs  d'Espagne  y  ont  consenti; 
bien  entendu  néanmoins  que  les  luarcbandises 
qai  entrefont  en,  Espagne  par  ks  florin  des  pri»* 
vincesde  Biscaye  et  de  Guipuscoa,  et  qui  seront 
ensuite  transportées  daps  ({uelqucs  provinces  dé^ 
pendantes  des  Royaumes  de  Gastille  et  d'Arragon^ 
seront  obligées  de  payer  à  la  première  douane 
d'entrée  desdits  Aoyaunies^  les.  droits  qui  seront 
établis  dMs- Je  nouveau  tarifa 

5.  Pour  prévenir  fes  abns  qui  pourraient  se 
commettre  dans  la  perception  des  droits  nommés 
de  aicamlàs  et  dentos^  Sa  Majasté  CathoUqoa 
consent  <fu*il  soit  libre  aux  sujets  de  Sa  Mqesté 
britannique  de  différer  Je  paiement  de  xes  di^oifes* 
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1713.    là,  pendant  tout  le  temps  qu'ils  jugeront  à  pro« 
pos  de  laisser  leurs  marchandises  eu  dépôt  dans 
les  magasins  des  susdites  douanes,  destinés  k 
cela.  Mais  lorsqu'ils  les  en  voudront  retirer,  soir 
pour  les  transporter  plus  avant  dans  le  royaume, 
soit  pour  les  vendre  sur  le  lieu ,  ou  pour  les  em- 
porter chez  eux,  il  leur  sera  permis.de  le  feire,  en 
donnant  une  obligation  par  écrit,  sous  une  eau* 
tion  valable  et  suffisante ,  de  payer  lesdits  droits 
de  akamtas  et  cienias  à  la  première  vente ,  deux 
mois  api  es  la  suscription  de  leur  obligalion,  et  il 
leur  sera  douué  pour  lors  une  quittance  du  reçu 
desdits  droits,  et  les  marchandises  seront  mar- 
quées el  plombées  des  marques  particulières  des 
fermiers  desdits  droits  de  alcumlas  et  cientos , 
dans  les  lieux  où  les  susdits  droits  de  première 
vente  auront  été  payés  de  cette  manière;  en  suite 
de  quoi  lesdites  marchandises  pourront  être  trans- 
portées et  vendues  en  gros,  en  aucun  port  ou 
lieu  de  l'obéissance  du  Roi  d'Espagne  en  Europe; 
et  ou  ne  pourra  les  troubler  ni  les  inquiéter  pour 
raison  desdits  droits,  ni  obliger  les  propriétaires 
à  les  payer  une  seconde  fois,  à  Tégard  de  la  pre- 
mière  vente,  pourvu  néanmoins  que  les  conduc- 
teurs desdites  marchandises  produisent  les  quit* 
tances ,  les  plombs  ou  les  cachets  des  fermiers, 
ou  des  commissaires  employés  à  la  collecte  des- 
dits droits,  ou  une  attestation  qui  prouve  qu'elles 
n'ont  pas  encore  été  revendues.  Mais  si  au  ron* 
traire  quelque  marchand  voulait  vendre  ses  mar- 
cliandises  en  détail ,  il  sera  obligé  de  payer  lesdits 
àto\\AAealc€Mdas  et  cientos  à  la  seconde  fois,  sous 


Digitized  by  Coogle 


ESPAGNE.  * 

les  peines  prescrites  par  les  ordonnances  y  et  Sa  i^t%. 
Majesté  Catholique  déclare  que  si  atictin  officier 
employé  à  recevoir  lesdits  droits  de  alca  m/as  et  cien- 
tos  les  exigeait  une  seconde  fois  des  mêmes  mar-  . 
chandises,  après  Texhibition  de$dites  quittances 
et  marques,  ou  qu  il  s'opposât  à  leur  passage  ou 
transport,  et  y  apportât  le  moindre  empêchement, 
cet  officier  sera  condamné  à  nne  amende  de  !i,ooo 
écus,  applicable  au  Trésor  Royal.  Et  les  officiers 
'  des  douanes  royales  ne  pourront  exiger  pour  1  ex- 
pédition desdites  quittances  ou  certificats  au-delà 
de  i5  réaies  de  billon,  à  moins  qu'on  n*en  con- 
tienne autrement  dans  le  nouveau  Xari£ 

8.  Sa  Majesté  Catholique  consent  que  les  droits, 
communément  nommés  millones^  payables  sur  le  ^ 
poisson  et  autres  sortes  de  provisions  de  bouche, 
ne  seront  point  exigés  désormais  dans  les  ports  on 
premières  douanes  à  l'entrée  de  TEspa^iie  ,  tant 
que  les  propriétaires  les  voudront  laisser  en  dépôt 
dans  les  magasins  ordonnés  pour  cela.  Mais  au 
cas  que  lesdits  propriétaires  veuillent  les  en  reti- 
rer, soit  pour  les  envoyer  plus  avant  dans  le 
Royaiimé,  soit  pour  les  vendre  sur  le  lieu,  ou  les 
transporter  chez  eux ,  ils  donneront  une  obliga- 
tion par  écrit,  sous  caution  valable  et  suffisan- 
te, pour  le  paiement  desdits  droits  de  millo^ 
nesj  denx  mois  après  le  jour  de  la  date  de  cette 
obligation  ^  en  suite  de  quoi  on  leur  donnera  les. 
expéditions  nécessaires;  et  lesdites  marchandi- 
ses seront  marquées  ou  munies  de  plombs  avec 
les  marques  particulières  des  fermiers  desdits 
droits  de  miUones ,  des  lieux  où  l'on  aura  payé 
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1713.  lesdiu  droits;  après  quoi  lesdites  marchandises 
pourront  être  trans^iortées  et  vendues  dans  les 
lieux  où  la  consommation  s'en  pourra  faire,  sans 
être  obligées  à  aucune  autre  charge  par  rapport 
au±  droits  de  mUlones.  Sa  Majesté  déclat^  én  otl*^ 
tre  que  si  quelque  officier  ou  commissaire  des 
fermiers  de  milloneSy  après  rexhibitioa  des  sus- 
dites quittances  du  droit  de  miUones^  Tenait  à 
exiger  derechef  les  mêmes  droits ,  ou  à  s*opposcr 
au  passage ,  transport  ou  vente  desdites  marchan- 
dises, ou  k  j  apporter  le  moindre  empéchétnent, 
cet  officier  sera  condamné  à  une  amende  de  a^ooo 
écus  appUcable  au  Trésor  Royal. 

C'est  pourqnoî  en  vetta  de  ces  présentes ,  nous 
approuvons  et  ratifions,  étc. 

Pàr  le  présent  article  séparé ,  qui  aura  en  tous 

égards  la  même  force  et  vertu  que  s'il  était  inséré 
€la  mot  à  mot  dans  le  Traité  de  commerce,  con«- 
clu  aujourd'hui  entre  Lêui's  Boynles  Majestés  dé 

ta  Grande-Bretagne  et  d'Espagne,  et  qui  sera  ra- 
tifié à  cette  fin  comme  le  Traité  même;  Sa  Mst* 
jesté  Catholique  consent  qu'à  l'aVéïtir  il  soit'per-' 
mis  en  tout  temps  aux  sujets  de  la  Grande-Bre- 
tagne,  qui  demeut*ent  dans  les  lies  Canaries ,  pour 
y  négoôielp,  de  noitirtier  quèlqunn  dès  sujets  de 
i'lLSj)agne,  pour  y  faire  l'ollice  de  Juge  conserva- 
teur et  conn^dtre  en  première  instance  de  toutes 
les  eauSes  qui  concerneront  lé  commercé  dés  su* 

jets  de  la  Grande-Bretagne  ;  et  Sa  Royale  ]Majesl6 
promet  d'accorder  les  commissions  nécessaires  à 
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un  tel  lage  conservateur,  nommé  de  cette  maf  171^ 
niére,  avec  la  même  autorité  ei  les  méines  privi» 
lèges,  dont  les  Juges  conservateurs  jonissai«nt  au» 
trefoîs  en  Andalousie.  Qu'en  outre,  si  les  sujets  de 
la  Grande-Bretagne  souhaitent  d'y  avoir  plusieurs 
pareils  juges ,  du  qu'après  les  avoir  établis  ils  sou* 
haitent  d*en  changer  de  trois  en  trois  ans,  cela 
leur  sera  accordé.  Sa  Majesté  Catholique  consent 
partillement  que  les  appels  des  sentences  données 
par  lesdits  Juges  conservateurs,  soient  portés  au 
Tribunal  du  Conseil  de  guerre  à  Madrid,  et  point 
ailleurs. 

En  foi  de  quoi ,  nous,  soussignés,  Ambassadeurs 
Extraordinaires»  etc. 


191$.   3  mui.  —  CrAiUJNTV  dcm^  pur  U  Gnm^Bpeta- 
gne ,  au  Traité  fiiit  k  Utreditt  entre  le  Portqgil  et 

l'E^^agae,  le  6  février  X715. 

George,  par  la  grâce  de  Dieu,  etc.,  à  tous  et 
chacun  à  qui  les  présentes  lettres  parvicfndpont^ 
saitil.  Gomme  le  Sérénisslitie  Roi  de  PortQgâl  nous 
a  notifié  que  la  paix  a  été  faite  entre  lui  et  le  Sé- 
rénissime  Rot  d'£spagne ,  par  un  Traité  signé  à 
Utrécht  le  sixième  jour  du  mois  de  féttier  der« 
nier,  et  nous  a  de  plus  invité  de  vouloir,  en  con- 
formité de  ce  que  feu  U  Reine  Anne  ,  de  pieuse 
mémoire  ,  notre  Très  Chère  Sœur  et  Coui^De,  a 
entrepris,  engager  notre  promesse  et  notre  garan- 
tie pour  laccomplissement  dudit Traité  et  de  tou^ 
et  chacun  de  ses  articles;  et  comme  Joseph  da 
Cuuha  Brochade,  Ambassadeur  extraordinaire  et 
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conseiller  duditSéréiiissiine  Roi  de  Portugal,  nous 
a  délivré I  de  la  part  de  son  Maître,  une  copie  en 
due  forme  dudit  Traité,  pour  FacconiplitseiDent 
duquel  notre  . garantie  pu  engagement  est  désirée 

de  nous,  dressée  en  langue  portugaise,  et  dont 
la  teneur  est  de  mot  à  mot  comme  suit  :  . 

jiu  nom  de  la  Très-Sainte  Trinité. 

Nous,  en  suivant  les  traces  de  nos  Royaux  pré- 
décesseurs et  ne  voulant  nous  refiiser  i  aucuns 
services  par  lesquels  la  paix  entre  les  deux  Rois 
pourrait  être  avancée  ,  nous  nous  engageons  vo- 
lontiers en  conséquence  à  la  conservation  du  Traité 
actueUement  conclu;  saisissant  volontiers  cette 
occasion  d  assurer  Sa  Majesté  Royale  de  Portugal 
de  notre  amitié  et  de  notre  égard  sincère  pour  sa 
personne  et  ses  intérêts,  conformément  à  Timion 
la  plus  étroite  qui  a  toujours  subsisté  entre  les 
Couronnes  Britannique  et  Portugaise.  En  consé- 
quence, nous  nous  sommes  constitué  nous- même 
garant  et  sûreté  dudit  Traité  de  paix,  comme  par 
la  présente  nous,  dans  la  torme  la  plus  convenable 
et  la  plus  ample,  nous  constituons  garant  et  su* 
reté  d'icelle;  engageant  et  promettant  sur  notre 
parole  royale  de  prendre  soin  (autant  qu'il  dépend 
de  i|OUs)  que  ledit  Traité,  avec  tous  et  chacun  des 
articles  et  clauses  y  compris,  soil  observé  sainte- 
ment et  invioiablemeut,  conformément  à  son  vrai 
sens,  et  qu'il  ne  soit  rien  entrepris  de  manière 
quelconque  qui  y  soit  contraire;  et  que  nous  vou- 
lons, toujours,  être  prêt  d'entrer  dans  toutes  les 
mesures  raisonnables  qui  paraîtront  les  plus  né- 
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cessaires  et  efficaces  pour  le  préserver  de  toute  ^ 

violation.  ' 

Eu  foi  de  quoi  nous  avons  £giit  apposer  notre 
grand  sceau  de  la  Grande-Bretagne  à  la  présente , 
signée  de  notre  main  royale.  Donné  à  notre  Palais, 
à  Saint- James,  le  troisienrie  jour  de  mai  de  l'an  de 
Notre  Seigneur  1 7 1 5,  et  de  notre  r^ne  Je  premien 


171$.  14  décembre.— CONVENTION  eiplieatite  du  Traité 
d'Utrecht,  conclue  à  Madrid,  entre  l'Espagne 
la  Grande-Bretagne. 

Cette  Convention  confirme  le  Traité  d'Utrecht,  et  annule 
let  trois  artieles  dits  ea^fianaioù^es,  placés  à  la  suite  de  ce 
TTraité. 

Comme  depuis  lesTraités  de  paix  et  decommerce 
conclus  dernièrement  à  Utrechl,  les  i3  juillet  et 
9  décembre  1713,  entre  Sa  Majesté  Catholique  et 
feu  Sa  Majesté  la  Reine  de  la  Grande-Bretagne,  de 
glorieuse  mémoire,  sont  restés  quelques  différends 
concernant  le  commerce  et  le  cours  de  celui-ci. 
Leurs  Majestés  Catholique  et  Britannique  étant 
disposées  à  maintenir  et  à  cultiver  une  paix  et 
amitié  ferme  et  inviolable ,  pour  parvenir  à  ce  but 
salutaire,  ont  fait  conclure  et  signer  par  les  deux 
Ministres  autorijés  à  cette  lin  réciproquement  .et 
en  due  forme,  les  articles  suivans: 

Art.  1**.  Les  sujets  britanniques  ne  seront  pas 
tenus  de  pByer  de  plus  hauts  ou  autres  droits  pqur 
les  bieiia  qu  ils  importeront  ou  exporteront  dans 
les  différens  ports  de  Sa  Majesté  Catholique,  que 
a.  lî.  il 
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«7^5.  ceux  qu'ils  ont  payés  pour  les  mêmes  marchandi^ 
ses  dans  le  temps  du  iioi  Charles  II,  réglés  par  les 
céduteft  et  ordonnances- dtidîr  Boi  ou  de  ses  prédé- 
cesseui  s;  et  quoique  la  concessiou  on-  faveur  ap- 
pelée JPie  del  Fardo,  ne  soit  pas  fondée  dans  quef- 
qne  ordonnance  Toyale^  cependant  Sa  Majesité 
Catholique  déclare,  veut  et  ordonne,  quelle  sera 
observée  pour  le  présent  et  pour  le  futur  comme 
une  loi  inviolable;  lesquels  droits  seront  demandés 
et  perçus  à  présent  et  pour  le  futtir  avec  les  mêmes 
avantages  en  taveur  desdits  sujets. 

!i.  Sa  Majesté  Catholique  confirtne  le  Traité 
fiiit  par  les  marchands  britanniques  avec  le  ma* 
gistrat  de  Saint-Ander  en  1700. 

5.  Sa  Majesté  Catholique  permet  aux.dits  sujets 
de  chercher  du  sel  dans  File  de  Tortudos,  comme 
ils  ont  eu  cette  permission  du  temps  du  lloi 
Charles  II  sans  inlerruptiOD. 

4*  Lesdits  sujets  ne  paieront  nulle  part  de  plus 
hauts  ou  autres  droits  que"  ceux  que  paient  les 
sujets  de  sa  Majesté  Catholique  dans  le  méme^ 
endroit. 

5.  Lesdits  sujets  jouiront  de  tous  les  droits,  pri- 
vilèges, franchises,  exemptions  et  imuiunitéâ  quel- 
conques dont  ils  ont  joui  avant  la  dernière  guerre, 
tsn  vertu  des  cédules  et  ordotmances  royales ,  et  en 
vertu  des  articles  du  Traité  de  paix  et  de  com- 
merce fait  à  Madrid  en  1667,  lequel  est  pleine* 
ment  confirmé  par  le  présent;  et  lesdits  sujets  se* 
•  ront traités  en  Espagne  sur  le  nième  pifd  comme 
la  nation  la  plus  favorisée,  et  par  conséquent  tou- 
tes les  nations  paieront  les  méraès  droits  sur  la 
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laine  etaulres  marchandises  qui  seront  importées  i7i5. 
ou  exportées  de  ce  royaume  par  terre,  comme  les- 
dits  sujets  paient  des  mêmes  marchandises  qu'Us 
importeront  ou  exporteront  par  mer;  et  tous  les 
droits,  privilèges,  franchises,  exemptions  et  immu- 
nités  qui  seront  accordés  ou  concédés  à  une  nation 
quelconque,  seront  de  même  accordés  et  concédés 
auxdits  sujets;  la  même  chose  s(  ra  accordée,  ob- 
servée  et  permise  aux  sujets  Espagne  dans  les 
royaumes  de  Sa  Majesté  Britannique. 

6.  Et  comme  i!  pourrait  y  avoir  eu  des  innova- 
tions dans  le  conjoierce,  Sa  Majesté  Catholique 
promet  d'employer  tous  les  soins  possibles  de  sa 
part  pour  lesabolir,  et  pour  le  futur  emploiera  toute 
sorte  de  moyens  pour  les  empêcher.  De  la  même 
manière.  Sa  Majesté  Britannique  promet  d'em- 
ployer tous  les  soins  possibles  pour  abolir  toutes 
les  innovaiionsdesa  part,  et  lâchera  par  toute  sorte 
de  moyens  de  les  empêcher  pour  le  futur. 

7.  Le  Traité  de  commerce  fait  à  Utrecht  le  9 
flêcembre  171 3,  restera  en  vigueur,  à  lexceptiou 
des  articles  qui  se  trouvent  être  contraires  au  pré- 
sent Traité,  lesquels  seront  abolis  et  sans  aucune 
force,  et  |)articiiiièrement  les  trois  articles  appelés 
communément  explanatoires. 

Les  présens  articles  seront  approuvés  et  rati- 
fiés,  etc. 

En  foi  de  quoi,  etc. 

A  Madrid ,  le  14  décembre  1715. 

Le  marquis  de  Bedmar. 
Georges  Bu»b, 


3i. 
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1721.  i3  juin. — TRAITÉ  de  pnix  signé  à  Madrid,  entre 
TKspapne  et  la  Gramle-Brrtagne.  (Duniont,  t.  viii; 
Kousset,  tom.         Schinaoss^  Cbalmers,  tom. 
Mâriens.) 

Extrait, 

Art*  a.  Les  traités  de  paix  et  de  comnierce  con- 
dus  à  Uirecht  le  i3  juiilet  et  le  9  décembre  de  Tan 

j^iS,  dans  lesquels  sont  compris  le  Traité  fait  à 
Madrid  dans  laniiée  1667^  et  les  Céduies  y  men- 
tionnées, demeureront  confirmés  et  ratifiés  par  le 
présent,  à  rexcliision  des  articles  3,  'j  et  8  dudit 
Traité  de  commerce,  appeléo  coiumuuémentex/^/a- 
mUoires,  lesquelsont  été  annulés  en  vertu  d%in  autre 
Traité  postérieur  fait  à  Madrid  le  i  /J  du  mois  de  dé- 
cembre 1715  entre  les  Ministres  Plénipotentiaires 
nommés  pour  cet  effet  par  Leurs  Majestés  Catholi- 
que et  Britannique,  lequel  Traité  demeure  pareille- 
ment confirmé  et  ratifié,  etc.  Tous  lesquels  Trai- 
tés mentionnés  dans  cet  article  avec  leurs  déclara- 
tions demeureront  dans  leur  force,  vertu  et  pleine 
vigueur  en  tout  ce  qiiMIs  ne  seront  contraires  à 
celui-ci  :  et  afin  qu'ils  aient  leur  entier  effet  et  ao 
complissement,  Sa  Majesté  Catholique  fera  dépé- 
cher ses  Ordres  et  Cédides  circulaires  k  ses  Vice- 
Rois,  Gouverneurs  et  autres  Manstres  à  qui  il  ap-. 
partiendra,  des  ports  et  villes  en  Amérique,  afin 
que  les  vaisseaux  employés  pour  le  trafic  des  nègres 
par  la  Compagnie  Royale  de  la  Graiide-iiretagne 
établie  à  l/ondres,  soient  admis  sans  empêchement 
commercer  librement  et  de  la  même  manière 
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cjn'ils  faisaient  avant  la  dernière  rupture  entre  les 
deux  Couronnes^  et  les  susdites  Céduies  seront 
délivrées  d  abord  que  les  ratifications  du  présent 
Traité  auront  été  échangées.  Et  en  ce  qui  regarde 
robscrvation  des  Traités  de  paix  et  de  commerce  « 
il  sera  expédié  des  ordres  circulaires  à  tous  les 
Gouverneurs  d'Espagne  afin  que,  sans  aucune  in- 
terprétation, ils  les  fassent  observer  et  accomplir, 
comme  pareillement  se  donneront  de  la  part  de  Sa 
Majesté  Britannique  les  oixlre.s  qui  seront  deman- 
dés et  jMgés  nécessaires  pour  Taccomplissement 
de  tout  ce  qui  a  été  stipulé  et  arrêté  entre  les  deux 
Couronnes  dans  les  susdits  Traités  d'Utrecht,  et 
spécialement  en  ce  qui  peut  n'avoir  pas  été  mis  en 
exéctitîon  des  choses  réglées  par  les  articles  8 ,  1 1 
et  1 5  du  Traité  de  paix  qui  parlent  de  laisser  aux 
Espagnols  le  libre  commei  ce  et  navigation  aux  In- 
des-Occidentales, et  de  maintenir  les  anciennes  limi* 
tes  en  Amérique  comme  elles  se  trouvaient  dans  le 
temps  du  Roi  Charles  II.  du  libre  exercice  de  la  re- 
ligion catholique  dans  Tile  de  Minorque,  et  de  la 
pêche  du  baccalao  dans  les  mers  de  Terre-Neuve; 
de  même  qu  a  l'égard  de  tous  les  autres  articles  qui 
jusqu'ici  n'auraient  pas  été  mis  à  exécution  de  bi 
part  de  la  Grande-Bretagne. 

3.  D'autant  que  par  l'article  8  du  Traité  de  com- 
merce d'Utrecht  il  a  été  arrêté  que  tous  les  biens 
confisqués  au  commencement  de  la  guerre  précé^ 
dente  seraient  restitués ,  pour  avoir  été  la  confis- 
cation d'iceux  faitè  contre  la  teneur  de  l'article  36 
du  Traité  de  1667  ;  dans  la  même  conformité.  Sa 
Majesté  Catholique  ordoiuiera  que  tous  les  biens , 
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«7*»*  marchandises,  argent,  vaisseaux  et  autres  effets, 
qui  oQt  été  saisis i  tant  en  Espagne  quaux  Indes,, 
en  vertu  de  ses  ordres  du  mois  de  septembre  1718 
et  autres  postérieurs,  dans  le  temps  que  la  guerre 
n était  pas  encore  déclarée  entre  les  deux  Cou- 
ronnes, et  après  qu'elle  Ta  été»  soient  restitués 
promptemeut ,  etc. 


S7»u  juin— TRAITÉ  d^alliance  défensive,  signé  à  Ma- 
drid, entre  FEspagne,  la  France  et  la  Grande-Bre- 
Ugoe.  {F.  aux  Traités  entre  la  France  et  l'Espagne.) 


>729.  10  septembre.  —  TRAITÉ  de  paix  de  Sérille.  a«r 
Traités  entre  la  France  et  l'Espagoe,  • 

La  HoHande  a  «eeédé  à  ce  Traité.  (DttmonI,.  tom»  vuir 

Cbalmers,  tom«  Uy  Laiabcfty,  tom.  x.) 


ï74a.       PAIX  d'Aix-la-Chapelle.  (F,  aux  Xrailés  enUre  Ja 
France  et  la  Grande-firetagne.) 

Confirmation  des  Traités  de  1667  et  1670^  de  i7i3y.elc 
(Weuk^  Uempelr  Cbalmers ,  Rousset,  etc.) 
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1750.  5  octobre.  TRAITÉ  signé  à  Madrid  t  ponr  le  ra- 
clant, par  TEspogrie,  du  privilège  accordé  à  la 
Graàde-Brelagne  pour  là  venté  des  nègres. 

Gonfimiatlon  des  privilèges  commerciaux.  ^Wenk,  lom.  11  ; 
Eousset,  tom.  xx  ;  Moser,.  tom.  vii  ^  Eiltik  »  x ,  eie.)  ' 

*  a  I  b  ■ 

ExtraiL    -  ' 

Art.  4.  Sa  Majesté  Calholique  consent  que  les 
sujets  britanniques  ue  seront  pas  tenus  de  payer 
de  plus  grands  ou  autres  droits,  ni  sur  d^autres 
évaluiitions  des  marchandises  qu'ils  font  entrer  ou 
sortir  des  différens  ports  de  Sa  Majesté  Catholique^ 
que  ceux  qu'ils  ont  payés  sur  les  mêmes  marchan- 
dises du  temps  du  Roi  d'Espagne  Charles  II,  réglés 
par  Jes  Cédules  et  Ordonnances  dudit  Roi  ou  de 
ses  prédécesseurs  :  el  quoique  le  Mie.  del  fi.^nh 
ne  soit  fondé  sur  aucune  Ordonnance  royale ,  Sa 
Majesté  Catholiq^ue  déclare  néanmoins,  veut  et  or- 
donne qu'il  soit  observé 9  à.  présent  et  à  ravenir.^ 
comme  une  loi  inviolable;  et  tous  les  droits  sus- 
dits  seront  exigés  et  levés,  à  présent  et  à  Fa  venir, 
avecles  mêmes  avantages  et  faveurs  auxdits  sujets* 

5.  Sa  Majesté  Catholique  permet  auxdits  sujets 
de  prendre  et  recueillir. du  sel  dans  1  ile  de  Tortu- 
dos,  sans  aucun  empêchement ,  comme  ils  pnt^&iit 
du  temps  dudit  Roi  Charles  IL 

6,  Sa  Majesté  Calholique  consent  que  lesdits 
sujets  ne  paieront  en  aucune  part  de  plus  grands 
ni  autres  impôts  que  ceux  que  paient  les  sujets  de . 
Sa  Majesté  Calholique  dans  le  même  endroit. 

.jt  Sa  Majesté  CalliûUque  accorde  que  lesdits 
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i^So.  sujets  jouiroot  de  tous  les  droits,  privilèges  «  fraji  - 
chises,  exemptions  et  immunités  quelconque» 
dont  ils  ont  joui  avant  la  deriiiere  guerre,  en  vertu 
des  Cédnles  ou  Ordounances  royales  et  par  les  arti- 
cles du  Traité  de  paix  et  de  commerce  fait  k  Madrid 
en  1667  ;  et  lesdits  sujets  seront  traités  en  Espagne 
de  la  même  manière  que  la  nation  la  plus  favo- 
risée; et  par  conséquent  aucune  nation  ne  paient 
moins  de  droits  sur  les  laines  et  autres  marchan- 
dises qu'elle  fera  entrer  ou  sortir  de  1  Espagne  par 
terre,  que  lesdits  sujets  paieront  sur  les  mêmes 
marchandises  qu*ils  feront  entrer  ou  sortir  par 
mer.  Et  tous  les  droits,  privilèges  ,  franchises,, 
exemptions  et  immunités,  qui  seront  accordés  ou 
permis  à  quelque  nation  que  ce  soit ,  seront  aussi 
accordés  et  permis  auxdits  sujets;  et  Sa  Majesté 
Britannique  consent  que  le  même  soit  accordé  et 
permis  aux  sujets  d'£s[>agne  dans  les  Royaumes 
de  Sm  Majesté  Biitaniiique. 
^  b.  Sa  MajeMé  Catholique  promet  d'apporter 
fous  les  soins  possibles  de  sa  part  pour  abolir  tou«^ 
tes  les  innovations  qui  se  seraierjt  introduites  dans 
le  commerce  et  pour  qu'on  les  évite  à  Tavenir^  Sa 
Majesté  Britannique  promet  de  même  d'apporter 
tous  les  soins  possibles  pour  abolir  toutes  les  in- 
novations et  pour  les  éviter  à  l'avenir. 

9.  Leurs  Majestés  Britannique  et  Catholique 
confirment  par  le  présent  Traité,  le  Traité  d'Aix- 
la-Chapelle  et  tous  les  autres  Traités  qui  y  sont 
confirmés^  en  tous  leurs  articles  et  clauses,  à  la 
réserve  de  ceux  anxqtiels  il  est  dérogé  par  le  pré^ 
sent  Traité;  comme  aussi  le  Traité  de  commerce 
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cOBclu  à  Utrecht  en  17 13,  à  la  réserve  des  articles  1^50, 

qui  se  trouvent  être  contraires  au  présent  Traité, 
lesquels  restent  abolis  et  de  nulle  force ,  nommé* 
ment  les  trois  articles  dudit  Traité  d'Utrecht  com* 

munément  appelés  explanatoires. 

(L.  S  )  Joseph  de  Cakvajal  y  Lanc  vstb»* 

(  L.  S.)  KSEHE. 


i^Si.  26  mai.  —  CÊDULE  royale,  concernant  les  naufrages 
des  bâlimens  anglais,  et  portiujt  d*iîne  manière 
précise  les  attributions  accordées  sur  cet  objet,  par 
[Sa  Majesté  Catholique,  aux  Consuls  et  Vice-Gon*- 
suW  britaniûqDCS  qui  résideraient  sur  les  lieux. 

Le  Roi  a  résolu  que  dans  tous  les  cas  où  un 
I>àtiment  anglais  viendrait  à  échouer  sur  une 
plage  ou  dans  un  port  des  côtes  du  Royaume,  soit 
par  tempête  ou  antre  accident,  ayant  à  son  bord 
le  tout  ou  partie  de  son  équipage ,  et  qu'un  Consul 
ou  Yice-Consul  de  sa  nation  se  trouvât  sur  les 
lieux,  il  soit  laissé  à  ceux-ci  la  faculté  d'employen 
tous  les  moyens  qui  leur  paraîtraient  convenables 
pour  sauver  le  navire,-  sa  charge  et  ses  apparaux,., 
et  de  pourvoir  au' magasinage,  au  paiement  des 
frais  et  aulres  qui  seraient  relatifs,  à  cet  accident,, 
sans  qu'il  fût  permis  aux  officiers  la  marine  et 
aux  employés  de  terre,  ni  à  ceux  de  la  justice  de 
s'immiscer  autrement  que  pour  faciliter  à  juste 
prix  aux  Consuls,  Vice-Consuls,  et  aux  Capitaines 
des  bâtimens  échoués ,  tous  les  secours  et  les  fa- 
veurs qu'ils  demanderaient,  pour  parvenir  de  la 


Digitized  by  Google 


1751.     niaiâêrc  la  plus  briéve  et  la  plut^  sûre  au  saiivctago 
-des  effets  et  inarcbandîses,  en  évitant  surtout  les 

désordrt's  vl  les  vols.  Je  vou?^  en  donne  cnniuiis- 
*     «ance  par  ordre  de  Sa  Majesté,  afin  que  vous  exé- 
cutiez vous  •même  cet  arrêté  dans  les  cas  qui 
pottn*nieiit  se  présenter,  en  surveillant  aussi  à  ce 
qu'il  soit  observé  par  les  otiiciers  des  proviuces 
de  ce  département,  auxquels  vous  en  ferez  la  com- 
mnnicjition.  Cette  mesure  ne  s^étend  pas  auxnau* 
frages  d  eifets  ou  de  navires  qui,  lancés  de  la  mer 
par  tempête  ou  autre  cause,  viendraient  sans  éqiii-* 
page  échouer  sur  les  plages  et  dans  les  ports  du 
royaume  où  il  y  aurait  des  Consuls  ou  Vice-Consuls 
anglais;  car,  dans  ce  cas,  les  officiers  de  la  mijtrine 
devront  faire  observer  ce  qui  est  prescrit  par  les 
Ordonnances ,  c'est-à-dire  que  les  officiers  de  la 
contrebande  et  ceux  de  la  santé  publique  exer- 
ceraient toujours  leurs  fonctions  en  ce  qui  les 
concerne. 

Dieu  vous  conserve  de  iongues  années^,  ainsi 
que  je  le  soubaite.  Aranjuez ,  le  a6  mai  l 'y  5 1  • — Le 
marquis  de  la  Ensenada ,  à  Mcmsteur  don  François 
de  Varas,  Ëscossa,  Gorriola. 


1763.       PAIX  de  Paris,  (r.  aux  Traités  entre  U  France  el 
l'Espagne,  Martens »  f*    f«ber,ix;  Wenl»  m.) 
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1783,  3  septembre. —  TRAITÉ  de  pnix  et  d'amitié,  signé  à 
Versailles  y  entre  TEspagne  el  la  Grande-Bretagne» 
(Marteos,  1 11;  Hennings  »  tom.  11  j  etc.) 

» 

Exirait. 

Art.  1.  Les  Traités  de  Weslphalie  de  1 64  8,  ceux  de 
Madrid, de  1667  et  de  1670;  ceux  de  |)aix  et  de  com- 
merce d*Utrecht  de  171 3;  celui  de  Bade  de  i7i4>dc 
Madrid  de  171 5,  de  Séville  de  1 729;  le  Traité  défi- 
nitif d'Aix-la-Chapelle  de  174^1  le  Traité  de  Ma- 
drid de  1 75o  et  le  Traité  définitif  de  Paris  de  f  763^ 
servent  de  base  et  de  fondement  à  la  paix  et  au  pré- 
sent Traité;  et  pour  cet  effet,  ils  sont  tous  renou- 
velés et  confirmés  dans  la  meilleure  forme  ^  ainsi 
que  tous  les  Traités  en  général  qui  subsistaient 
entre  les  Hautes  Parties  coutractautes  avant  la 
guerre ,  et  nommément  tous  ceux  qui  sont  spéci- 
fiés  et  renouvelés  dans  le  susdit  Traité  définitif  de 
Paris,  dans  la  meilleure  forme,  et  comuie  s'ils 
étaient  insérés  ici  mot  à  mot;  en  sorte  qu'ils  de- 
vront être  observés  exactement  à  ravenir  .  dans 
toute  leur  teneur,  et  religieusement  exécutés,  de 
part  et  d'autre,  dans  tous  les  points  auxquels  il 
n^est  pas  dérogé  par  le  présent  Traité  de  paix. 

6.  L'intention  des  deux  Hautes  Parties  contrac-  * 
tantes  étant  de  prévenir,  autant  qu'il  est  possible, 
tous  les  sujets  de  plainte  et  de  mésintelligence 
auxquels  a  précédemment  donné  lieu  la  coupe  de 
bois  de  teinture  ou  de  Campéche ,  et  pltisieurs 
établissemens  anglais  s'étant  formés  et  répandus, 
sous  ce  prétexte,  dans  le  coalînent  espagnol,  li  est 
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i7aî»  <îxp ressèment  convenu  que  les  sujets  de  Sa  Ma- 
jesté Britannique  auront  la  faculté  de  couper, 
charger  et  transporter  le  bois  de  teinture  dans 
le  district  qui  se  trouve  compris  entre  les  rivières 
Waliis  ou  Beliize,  et  Rio  Hondoy  etc. 

Il  sera  permis  aax  babitans  anglais  qui  s'établi- 
ront pour  la  coupe  du  bois,  d'exercer  librement 
hi  pèche,  pour  leur  subsistance,  sur  les  côtes  du 
tlistrict  convenu  cwlèssns,  ou  des  Iles  qui  se  trou* 
veront  vis*à-vis  dudit  canton,  sans  être  en  aucune 
façon  inquiétés  pour  cela,  pour  vu  qu'ils  ne  s'éta- 
blissent en  aucune  manière  sur  lesdites  iles. 

9.  Aussitôt  après  l'échange  de9  ratifications,  les 
deux  Hautes  Parties  contractantes  nommeront  des 
Commissaires  pour  travailler  à  de  nouveaux,  ar- 
rangemens  de  commerce  entre  les  deux  nations, 
sur  le  fondement  de  la  réciprocité  et  de  la  conve- 
nance mutuelles ,  lesquels  arrangemens  devront 
être  terminés  et  conclus  dans  Fespace  de  deux  ans, 
à  compter  du  i*' janvier  178^. 

11.  Leurs  Majestés  Britannique  et  Catholique 
promettent  d'observer  sincèrement  et  de  bonne 
foi  tous  les  articles  contenus  et  établis  dans  le  pré- 
sent Traité ,  et  elles  ne  souffriront  pas  qu'il  y  soit 
fait  de' contravention  directe  ni  indirecte  par  leurs 
sujets  respectifs  :  et  les  susdites  Hautes  Parties 
contactantes  se  garantissent  généralement  et  ré- 
ciproquement  toutes  les  stipulations  du  présent 
Traité. 

Afiieh  ^épari* 
Il  a  été  convenu  que  la  langue  française ,  em* 
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ployée  dans  tous  les  exemplaires  du  présent  Traité  ^7^^ 
ne  formera  point  un  exemple  qui  puisse  être  allé*^ 
gué,  ni  tirer  à  conséquence,  etc. 

Déclaration  du  Plénipotentiaire  anglais. 

L'état  nouveau  où  le  commerce  pourra  peut- 
être  se  trouver  dans  toutes  les  parties  du  monde  ^ 
demandera  des  révisions  et  des  explications  des 
Traités  snbsistans;  maïs  une  abrogation  entière  de 
ces  Traités,  dans  quelque  temps  que  ce  fût,  jetterait 
dans  le  commerce  une  confusion  qui  lui  serait  in- 
finiment nuisible. 

Daus  les  Traités  de  cette  espèce,  il  y  a  non-seu- 
lement des  articles  qui  sont  purement  relatifs  au 
commerce,  mais  beaucoup  d'autres  qui  assurent 
réciproquement  aux  sujets  respectifs  des  privilè- 
ges, des  facilités  pour  la  conduite  de  leurs  affaires, 
des  protections  personnelles,  et  d'autres  avantages 
qui  ne  sont  ni  ne  doivent  être  d'une  nature  à 
changer,  comme  les  détails  qui  ont  purement  rap<- 
port  à  la  valeur  des  effets  et  marchandises,  varia- 
bles par  (les  circonstances  de  toute  espèce.  Par 
Conséquent,  lorsqu'on  travaillera  sur  Tétat  du 
commerce  entre  les  deux  nations,  il  conviendra 
de  s'entendre,  que  les  changemens  qui  [)()urroiit 
se  faire  dans  les  Traités  subsislaus  ne  porteront 
que  sur  des  arrangemens  purement  de  commerce, 
et  que  les  privilèges  et  les  avantages  mutuels  et 
particuliers  soient ,  de  part  et  d'autre,  non-seule- 
ment conservés,  mais  même  augmentés,  si  faire  se 
pouvait.  * 
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1783.        Dans  cette  vue,  Sa  Majesté  s'est  prêtée  à  la  no- 
minalton^  de  part  et  d  autre,  de  Commissaires  qui 
travailleront  uniquemeot  sur  cet  objet. 
Fait  à  Versailles,  le  3  septembre  1 783. 

(L.  S.)  Manchester. 

Canire-Déelaraiio»  du  PJémpaUnHain  espqgnoL 

Le  Koi  Catbolique,  en  proposait  de  nouveaux 
arrangemens  de  commerce,  nVi  eu  d^autre  but  que 
de  rectifier,  d'après  les  règles  de  b  réciprocité ,  et 
d'après  ta  convenance  mutuelle >  ce  ^uç  les  Trai- 
tés de  commerce  précédens  peuvent  renfermer  de 
défectueux.  Le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  peut 
juger  par  ià  que  l'ipteulion  de  Sa  Majesté, Catho- 
lique n'est  attcunement  de  détruire  lotîtes  les  sti-^ 
pulations  renfermées daas  le  susdits  Traités;  Elle 
déclare  au  contraire  «  dès  à  présent  ,  qu'Elie  est 
disposée  à  maintenir  totis  le»  privilèges^  facilités  et 
avantages  énoncés  dans  les  anciens  Traitée,  en  tant 
qu'ils  seront  réciproques,  ou  €^\\\ïs  seront  rempla-. 
cés  par  des'avantagies  léquivàlens..  C'est  pour  par- 
venir à  ce  but  désiré  de  patt  ^t  d'autre,  que  des 
Commissaires  seront  nommés  pour;  travailler  sur 
rétat  decomm^roe.entre  les  deux  nations,  et  qu'il 
a  été  . accordé  un. espace  de.  temps  considérable: 
pour  achever  leur  h  avail.  Sa  Majesté  Catholique  se 
flatte  que  cet  objet  sera  suivi  avec  la  même  bonne 
foi  et  avec:  le  même-  esprit  de*  conciliation. «qui 
ont  présidé  à  la  rédaction  de  tous  les  antres  points 
renfermés  dans  le  Traité  définitif;  et  Sadite  Ma* 
jesté  est  dans  la  même  conâance,  que  les  Commise 
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saues  respeclifs  apporteront,  la  . plus  |;ca«.de  célé-  ,^33^ 
riié  à  la.  cou&ction  de  cet  important  ouvraj^. 
Fait  à  Versail  les,  le  3  septembre  1 783. 

(  Lm  S.)      Le  Comte  d'Aïianoa. 


1786.  i4  juillet.  ^'CONVENTION  signée  à  Londres  entre 
TEspagrif  f^t  lf>  Grande- Bretiigiie »  poUr  rinterpré- 
" tation  4a Traité  de  1783.  (Marteiis,  tom.  u;  Annuûi 

é 

Sxtraii. 

à  r 

t  ,  ».  * 

Art.  1"  Les  sujets  de  Sa  Majesté  Britannique  et 
les  autres  colons  qui  ont  joui  jusqu'à  pr  ésent  (le 
la  protection  de  l'Angleterre,  évacueroiit  le  pay9 
xles'  MosquttM,  ai7$isî  bîén  quele  cofitlrtent  en  gé- 
liéml,  et  leH  îles  adjacentes,  sans  exce|)tion,  situés 
au^dehorsnde  1a  lîgn^  ci-aprés  marquée /comme 
devant  servir  de^fr ontière  à  l'éteiiditfé  de  territoire 
accordé  par  Sa  Majesté  Caîliolique  aux  Anglais, 
pour  ks  tisage^  spéûîtiés  dam  le  troîsîème  article 
de  la  présente:  Conveiitloii';  et  eil  ' addition  atii^ 
pays  qui  leur  sont  déjà  accordés  en  verlii  des  sti- 
pulations^ dont  les  Commissaires  des  deux  Cou*-* 
ron lies. sont >conveii<Rà  eti  1*^64.   •  •  * 

a.  Le  Roi  C.îitlioliqiie,  pour  prouver  de  son  coté' 
îHi  Roiide  la  Grande-Bretagne  la-  sincérité  de  ses 
sent InfiettS' d'amitié  emers'Sâdife  Majesté  et  là  tia-' 
tion  britannique,  accordera  aux  Anglais  vies  limites 
plus  étendues  qiie  celles  spccitiées  dans  le  dernier 
Trait<èd<&:pâiii!y  et  lesdites  limites  dU  terrdd  ajouté' 
par  la  présente  convention  seront  désormais  éten- 
dueè  de  la  manière  suivante  :  ' 
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1786.       La  ligne  anglake,  en  oommençant  de  la  mer^ 

prendra  le  centre  de  !a  rivière  Sibun  ou  Jabon, 
par  où  elle  continuei  a  ju»quà  ia  source  de -ladite 
rivière;  de  là  elle  traversera,  en  ligne  droite,  le 
pays  intermédiaire,  jusqu'à  ce  qu'elle  coupe  la  ri- 
vière Wallis;  et,  par  le  centre  de  celle-ci,  ladite  ligne 
descendra  chercher  le  milieu  du  courant  jusqu'au 
point  où  elle  doit  joindre  la  ligne  déjà  établie 
et  marquée  par  les  Commissaires  des  deux  (lu- 
ronnes en  17^3;  lesquelles  limites,  suivant  la  con- 
tinuation de  ladite  ligue  ,  seront  respectées  comme 
stipulées  dernièrement  par  le  Traité  détinitif. 

3.  Quoiqu'il  n'ait  été  question,  jusqu'à  présent^ 
d'autres  avantages  que  de  celui  de  la  coupe  des 
bois  de  teinture,  cependant  Sa  Majesté  Catholique, 
pour  une  plus  grande  marque  de  sa  disposition  à 
complaire  au  Koi  de  la  Grande-Bretagne,  accor- 
dera aux  Anglais  la  liberté  de  couper  tout  autre 
bois ,  sans  même  en  excepter  celui  d'acajou,  aussi 
bien  que  de  profiter  de  tout  fruit  ou  produit  de  la 
t^rre,  purement  naturel  et  sans  culture,  qui  pour- 
rait  ailleurs,  étant  transporté  dans  son  état  natu- 
rel, devenir  un  objet  d'utilité  ou  de  commerce, 
soit  pour  des  provisions  de  bouche,  soit  pour  des 
manufiictures.  Mais  il  est  expressément  convenu 
que  cette  stipulation  ne  doit  jamais  servir  de  pré- 
texte pour  établir,  dans  ce  pays-là,  aucune  culture 
de  sucre ,  café,  cacao ,  ou  autres  choses  semblables, 
ni  aucune  fabrique  ou  manufecture,  par  le  moyen 
des  moulins  ou  machines  quelconques,  ou  autre- 
,  ment  (cette  restriction  pourtant  ne  regarde  pas 
Fusage  des  moulins  à  scie  pour  la  coupe  ou  autre 
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travail  du  bois),  puisque,  éUut  incomestablemenC    ,  ^ 
i<eoonnaque  les  terrains  en  question  appartiennent  " 
tous  -en  propriété  à  la  Couronne  d'Espagne,  des 
établissemens  de  cette  espèce  et  la  population  qui 
s'ensuivrait  ne  pouiraient  avoir  lien. 

n  sera  permis  aux  Anglais  de  transporter  et 
conduire  tous  ces  bois  et  autres  produits  du  local, 
dans  leur  état  naturel  et  sans  culture,  par  les  ri-  * 
vières  jusqu'à  la  mer,  sans  jamais  outrepasser 
pourtant  les  limites  quileur  sont  prescrites  par  les 
stipulations  ci-dessus  accordées ,  et  sans  que  cela 
puisse  donner  occasion  de  monter  lesdites  rivières 
hors  de  leurs  bornes,  dans  les  contrées  apparte- 
nant à  l'Espagne, . 

.  4.  Les  Anglais  auront  la  feculté  d'occuper  la  pe- 
tite  tie  connue  sous  les  noms  de  Casina,  Sainte 
George  Key,  ou  Cajro  Casina,  eu  ^ard  à  la  cir- 
constance que  la  partie  des  cotes  vis^-vis  de  cette 
île  est  reconnue  sujette  à  des  maladies  dangereu- 
ses. Mais  cette  occupation  ne  doit  être  que  pour 
les  usages  d'une  honnête  utilité;  et  comme  on 
pourrait  feire  de  cette  permission  un  grand  abus, 
non  moins  contraire  aux  intentions  du  Gouverne- 
ment Britannique  qu'aux  intérêts  essentiels  de 
l'Espagne,  il  est  stipulé  ici,  comme  condition  in- 
dispensable, qu'on  ne  fera  dans  aucun  temps  la 
moindre  fortification  ou  défense;  qu'on  n'y  éta- 
blira aucun  corps  de  troupes,  et  qu'il  n'y  aura 
même  aucune  pièce  d'artillerie;  et  afin  de  vérifier 
de  bonne  foi  l'accomplissement  de  cette  condition 
sine  quâ  npn^  à  laquelle  de  simples  particuliers 
pourraient  contrevenir  çaps  la  connaissance  du 
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17Ô6.  Gouvernement  Britannique,  on  adiMltfa,  deiit 
fois  par  an ,  un  Officier  ou  Commissaire  espagnol, 
accompagné  d'un  Ckmiraissaire  on  Officier  anglais, 
dûment  autorisés,  pooPTérifier  Tétai  des  choses. 

5.  La  nation  anglaise  jouira  de  la  liberté  de  ra- 
douber ses  vaisseaux  marchands  dans  le  triangle 
méridional  comprisentre  le  point  CafO  Casina  et  le 
groupe  des  petites  iles  qui  sont  situées  vis-à-vis  la 
partie  de  la  côte  occupée  par  les  coupeurs,  à  la 
distance  de  huit  lieues  de  la  rivière  ^alHs\  sept 
de  Cayo  Casina^  et  trois  de  la  rivière  Sybun^  en- 
droit qui  a  toujours  été  re  connu  comme  très  pro- 
pre ponr  ledit  objet,  à  l'effet  de  qnol  on  pourra 
lîâtir  les  édifices  et  inai^asins  absolument  indis- 
pensables  pour  ce  service.  Mais  cette  concession 
comprend  aussi  la  condition  expresse  de  ne  point 
y  élever,  en  aucun  temps,  des  fortifications,  pla- 
cer des  troupes,  ou  construire  aucun  ouvrage  mi- 
litaire; et  pareillement  qu'il  ne  sera  pas  permis 
d'y  fixer  des  batimens de  guerre,  ou  dy  éi iger  un 
arsenal  ou  autre  édifice  qui  puisse  avoir  pour  objet 
la  formation  d'un  établissement  navaL 

6.  Il  est  aussi  stipulé  que  les  Anglais  pourront 
faire  librement  et  tranquillement  la  pèche  sur 
la  cote  du  terrain  qui  leur  fut  assigné  par  le  der^ 
nier  Traité  de  paix  et  de  celui  qu'on  leur  ajoute 
par  la  présente  Convention ,  mais  sans  aller  au-delà 
de  leurs  bornes,  et  se  limitant  à  la  distance  spéci- 
fiée dans  Tarticle  qui  précède. 

^  7.  Toutes  les  restrictions  spécifiées  dans  le  der- 
.  nier  Traité  de  1 783,  pour  conserver  en  son  entier 
la  propriété -de  la  Souveraineté  Espagnole  sur  le 
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pays  dont  on  n'accorde  aux  Anglais  que  la  faculté 
de  se  servir  des  bob  des  différentes  espèces,  des 
fruits  et  d'autres  productions  dans  leur  état  natu- 
rel,  sont  contit  tuées  ici;  et  les  mêmes  restrictions 
seront  aussi  observées  à  Fégard  do  k  nouvelle 
concession.  Par  conséquent ,  les  habitans  de  ces 
pays  s  emploieront  simplement  à  la  coupe  et  au 
transport  desdits  bois,  et  à  la  récolte  et  au  trans- 
port des  fruits,  sans  songer  à  d^autres  établisse-» 
mens  plus  grands,  ni  à  la  formai iun  d'un  système 
de  gouvernement  militaire  ou  civil  au-delà  de  tels 
réglemens  que  Leurs  Majestés  Catholique  et  Bri- 
tannique poin  roiit  ci-après  juger  k  propos  d'éta- 
blir pour  maintenir  la  tranquillité  et  le  bon  ordre 
parmi  leurs  sujets  respectifs* 

8.  Comme  il  est  généralement  reconnu  que  les 
bois  ou  forets  se  conservent  et  même  se  multi- 
plient par  des  coupes  réglées  et  exécutées  avec 
méthode,  les  Anglais  observeront,  autant  qu'il 
sera  possible,  cette  maxime;  mais  si ,  malgré  tou- 
tes les  précautions,  il  arrivait  à  ia  suite  du  temps 
qu'ils  auraient  besoin  ou  du  bois  de  teinture  ou 
de  celui  d'acajou,  dont  les  possessions  espagnoles 
pourraient  être  pourvues ,  le  Gouvernement  Espa- 
gnol ne  fera  aucune  difficulté  d*en  fournir  aux  An- 
glais à  un  prix  juste  et  raisonnable. 

9.  On  observera  toutes  les  précautions  possibles 
pour  empêcher  la  contrebande,  et  les  Anglais  au* 
ront  soiu  de  se  conformer  aux  réglemens  que  le 
Gouvernement  Espagnol  jugera  à  propos  d'établir 
parmi  ses  sujets,  dans  toute  communication  qu'ils 
pourraient  avoir  avec  ceux-ci;  à  condition  cepen- 

3i. 
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1^86.  dant  que  iesdits  Anglais  soient  laissés  dans  ia  jouis* 
sance  tranquille  des.  différens  a^Dtages  insérés  en 
}eur  faveur  dans  lé  dernier  Traité,  ou  stipulés  par 
la  présente  Convention. 

lo.-  Les  Gcraverneurs  espagnols  recevront  Tor- 
dre d'accorder  amdits  Anglais  dispersés,  toutes 
les  facilités  possibles  pour  qu  ils  puissent  se  trans- 
férer aux  étabiissemens* contenus  par  la  présente 
Convention,  selon  les  stipulations  du  dixième  ar- 
■  ticle  du  Traité  définitif  de  1 783,  à  l'égard  du  pays 
<  destiné  à  leur  usage  par  ledit  article. 


•  1^90.  ^a  octobre.     CONVEimON  signée  à  rEscurial  «n- 
tre  TEspagne  et  la  Grande-Bretagne ,  ayant  ponr 
•  objet,  de  régler  quelques  diffiireads  en  Amérique. 

Art.  i^"".  Il  est  convenu  que  les  bâtimens  et 
'  les  districts  de  terrains  situés  sur  la  cote  du  nord- 
ouest  du  continent  de  TAmérique  Septentrionale , 

ou  bien  sur  des  îles  adjacentes  à  ce  continent,  des- 
quels les  sujets  de  Sa  Majesté  Britannique  ont  été 
dépossédés,  vers  le  mois  d'avril  1789,  par  on  offi- 
cier espagnol,  seront  restitués  auxdits  sujets  bri- 
tanniques. 

a.  De  pluSy  une  juste  réparation,  sera  foite,  selon 

'la  nature  cIli  cas,  pour  tout  acte  de  violence  on 
.  4'hostiiité  qui  aura  pu  avoir  été  commis,  depuis 
:  ledit  mois  'd'avril  1789,  par  les  sujets  de  Tune  des 
Parties  contractantes  contre  les  sujets  de  l'autre; 
M  iSLU  cas  que  depuis  ladite  époque  quelques-uns 
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des  sujets  respectifs  aient  été  forcément  dépos- 
sédés de  leurs  terreins  «  bâtiroens ,  vaisseaux  j 

marchandises,  ou  autres  objets  de  propriété  quel- 
conque, sur  ledit  continent  ou  sur  les  mers  ou 
lies  adjacentes,  ils  en  seront  rerois  en  possession, 
ou  une  juste  corapensaiiuu  leur  sera  faite  pour 
les  pertes  qu'ils  auront  essuyées. 

3..  Et  afin  de  resserrer  les  liens  de  Tàmitié-,  et  ' 
de  conserver  à  l'avenir  une  parfaite  harmonie  et 
bonne  intelligence  entre  les  deux  Parties  contrac* 
tantes,  il  est  convenu  que  tes  sujets  respectifs  ne 
seront  point  troublés  ni  molestés,  soit  en  navi- 
guant ou  en  exerçant  leur  pèche  dans  l'Océan  Pa- 
cifique ou  dans  les^mers  du  Sud,  soit  en  débar« 
quant  sur  les  côtes  qui  bordent  ces  mers ,  dans 
des  endroits  non  déjà  occupés, afin  d>y  exercer  leur 
commerce  avec-  les  naturels  du  pays,  ou  pour  lyj^ 
former  des  établissemens.  Le  tout  néanmoins  su- 
jet aux  restrictions  et  aux  provisions  qui  seront 
spécifiées  dans  les  trois  articles  suivans. 

4*  Sa  Majesté  Britannique  s'engage  d'employer 
les  mesures  les  plus  efficaces  pour  que  la  naviga- 
tion et  la  pèche  de  ses  sujets  dans  l'Océan  Pacifique 
ou  dans  les  mers  du  Sud,  ne  deviennent  point  le 
prétexte  d'un  commerce  illicite  avec  les  établisse- 
mens espagnols;  et  ,  dans  cette  vue,  il  est  en  ou- 
tre eiqpressément'  stipulé  quç  les  sujets  britanni- 
ques ne  navigueront  point ,  et  n'exerceront  [)as 
leur  pèche  dans  lesdites  mers ,  à  la  distance  de  dix 
lieues  maritimes  d'aucime  partie  des  côtes  déjà 
occupées  par  l'Espagne. 

5.  Uest  convenu  que,  tant  dans  les  endroits 
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»79^*    qui  seront  restitués  aux  sujets  britanniques  en 
vertu  de  l'article  i^^,  que  dans  tontes  les  autres 

parties  de  la  côte  du  nord-ouest  de  l'Amérique  Sep- 
tentrionale >  ou  des  lies  adjacentes  situées  au  nord 
des  parties  de  ladite  côte  déjà  occnpées  par  l'Es- 
pagne, partout  où  les  sujets  de  Tune  des  deux 
Puissances  auront  formé  des  établissemeqs  depuis 
le  mois  d'avril  1 7B9,  ou  én  formeront  par  la  suite^ 
les  sujets  de  Fautre  auront  un  accès  libre  et  exer- 
cer on  t  leur  commerce,  sans  trouble  ni  moiestation. 

6. 11  est  encore  convenu,  par  rapport  aux  côtes 
taril  orientales  qii'occiclenlales  de  l'Amérique  Mé- 
ridionale et  aux  lies  adjacentes,  que  les  sujets 
respectife  ne  formeront  à  l'avenir  aucun  établis-^ 
sèment  sur  les  parties  de  ces  côtes  situées  an  sud 
des  parties  de  ces  mêmes  côtes  et  des  lies  adjacen- 
tes déjà  occupées  par  r£spagne  :  bien  entendu 
que  lesdits  sujets  respectifs  conserveront  la  fii- 
culté  de  débarquer  sur  les  côtes  et  iles  ainsi  situées, 
pour  les  objets  de  leur  pécbe,  et  d'y  bâtir  des  ca- 
banes et  antres  ouvrages  temporaires  servant  seu- 
lement à  ces  objets. 

7«  Dans  tous  les  cas  de  plainte  ou  d'infraction 
des  articles  de  la  présente  Convention,  les  officiers 
de  part  et  d*autre,  sans  se  permettre  au  préalable 
'    aucune  violence  ou  vote  de  fait,  seront  tenus  de 
faire  un  rapport  exact  de  l'affaire  et  de  ses  circon- 
stances à  leurs  Cours  respectives,  qui  termineront 
à  l'amiable  ces  différends. 
8.  La  présente  Convention  sera  ratifiée»  etc. 
Fait  à  San  Lorenzo  el  Real,  le  si8  octobre  1 790. 
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i3o9«  ai  mars.  —  TRAITÉ  de  paix,  d'amitié  et  d'alliance, 
signé  à  Londres,  entre  le  Gotivt  nu  ment  britanni- 
que et  la  Junte  d'Espagne,  agifisant  au  nom  do 
-JFerdinand  VU.  (JBiartens.) 

jirticle  addilionneL 

Les  circonstances  actuelles  ne  permettant  point 
de  négociation  en  règle  pour  un  Traité  de  com- 
merce entre  les  deux  Etats,  les  Hautes  Parties  con- 
tractantes s'obligent  réciproquement  de  procéder, 
aussitôt  que  possible,  à  une  pareille  négociation^ 
pendunt  cet  intervalle,  elles  promettent  de  procu- 
rer au  commerce  des  sujets  de  part  et  d'autre 
toutes  les  facilités  possibles,  pour  autant  qu'elles 
reposent  sur  la  base  de  la  réciprocité. 

Le  présent  article  additionnel  aura  la  même 
force  et  valeur  que  s'il  se  trouvait  inséré  dans  lo 
Traité  même. 

fait  à  Londres^  ce  2 1  mars  1809. 

Signé  :        George  CAmtnta. 

JOCAN  &U1Z  ^ODAGA* 


»«i4«  5  février-  —  CONVENTION  signée  à  Londres  entre 
fj^pagne  et  la  Grande-Bretagne^  sur  les  prises  et 
reprises. 

Article  unique. 

» 

Il  est  stipulé  que  tous  navires  appartenant  à 
Fune  ou  à  l'autre  des  Parties  contractantes,  qui,^ 
ayant  été  pris  par  rennemî ,  seraient  repris  en- 
suite par  un  bâtiment  desdites  Puissances,  seront 
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restitués  dans  tous  les  cas  aux  propriétaires^  à 
l'exception  de  celui  qui  sera  mentionné  d-Klessous, 
en  payant  le  huitième  de  leur  véritable  valeur, 
s'ils  sont  repris  par  un  bâtiment  de  guerre  ^  et  le 
sixième,  s'ils  l'étaient  par  un  corsaire  ou  par  tout 
autre  bâtiment  ;  et,  dans  le  cas  que  la  reprise  au- 
rait lieu  par  le  concours  d'un  ou  de  plusieurs  bà- 
timens  particuliers,  le  sauvetage  sera  calculé  se 
porter  au  sixième  de  la  valeur. 

S'il  apparaissait  cependant  qu'un  bâtiment  quel- 
conque de  ceux  qui  auraient  été  repris,  eût  été 
employé  par  Tennemi,  après  sa  capture,  comme 
bâtiment  de  guerre,  ledit  bâtiment  ne  sera  point 

restitué  aux  propriétaires  «  mais  dans  tous  les  cas^ 

et  soit  que  le  bâtiment  qui  le  reprendra  soit  de 

guerre  ou  marchand,  il  sera  déclaré  prise  légitime 

en  faveur  des  repreneurs. 
La  présente  Convention  sera  ratifiée  par  les 

deux  Hautes  Parties  contractantes,  les  ratifications  . 

étant  échangées  à  Londres  dans  l'espace  de  six 

semaines  ou  avant,  s'il  est  possible. 

En  foi  de  quoi ,  etc. 

Fait  à  Londres,  le  5  février  1814. 

(L.  S.)  Basthubt* 

(L.  S.)    Le  comte  de  Fernàj:*  Nuwiz,  duc 

de  Monteilano* 
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1814.  5  juillet.  —  TRAITÉ  d'alliance  et  d'amitié,  stgaé  à 
Madrid,  entre  l'Espagne  et  la  Grande-Bretagne,, 
suivi  dm  trois  articles  additîonnek ,  arrêté  le  a9û 
août  sniTont  »  et  d'un  article  séparév 

Sa  Ms^esté  le  Roi  du  Royaume-Uni  de  la 
Grande-Bretagne  et  dlrlande,  et  Sa  Majesté  Ca- 
tholique, animées  d'un  désir  égal  de  resserrer  et 
de  perpétuer  l'union  et  ralliauce  qui  ont  été  les 
moyens  principaux  pour  rétablir  la  balance  du 
pouvoir  en  Europe  et  pour  restituer  la  paix  au 
inonde,  ont  nommé  et  autorisé,,  etc.;  lesquels, 
après  avoir  échangé  leurs  pleinft*pouvoirs  et  les 
avoir  trouvés  en  bonne  et  due  forme,  ont  arrêté 
et  signé  les  articles  suivans  : 

Art.  x^.  Il  y  aura  à  l'avenir  une  alliance  étroite 
et  intime  entre  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume- 
Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  et  Sa 
Majesté  Catholique,  etc.,  etc. 

3.  Etant  convenu  par  le  Traité  signé  à  Londres, 
le  i4  janvier  1809,  de  procéder  à  la  négociation 
d'un  Traité  de  commerce  entre  la  Grande-Bretagne 
et  TEspagne  aussitôt  qu'il  sera  possible  de  Teffec* 
tuer,  et  les  deux  Hautes  Parties  contractantes  dé- 
sirant mutuellement  de  protéger  et  d'étendre  le 
commerce  entre  leurs  sujets  respectifs,  elles  se 
promettent  de  i^rocéder  sans  délai  à  la  formation 
d'un  arrangement  définitif  de  commerce. 

4.  S'il  advient  que  le  commerce  avec  les  posses- 
sions espagnoles  en  Amérique  soit  ouvert  à  des 
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i8i4,  natioas  étrangères,  Sa  Majesté  Catholique  prov 
met  que  la  Grande-Bretagne  sera  admise  à  com- 
mercer avec  ces  possessions  comme  la  natiou  la 
plus  favorisée. 

5.  Le  présent  Traité  sera  ratifié,  etc. 

Fait  à  Madrid,  le  5  du  mois  de  juillet  ï8i4, . 

(L.  S.)     IL  Wftj  esley.. 
(L.  S.)     Duc  DE  Sas  Cablos.. 

Art  1^.  Il  est  convenu  qu'en  attendant  la  né- 

gocialion  d  un  nouveau  Traité  de  commerce ,  la 
Grande-firetagne  sera  admise  au  commerce  avec 
l'Espagucsous  les  mêmes  conditions  que  celles  qui 
ont  cxistû  avant  Tannée  1796.  Tous  les  Traités  de 
commerce  qui  à  cette  époque  subsistaient  eutre 
les  deux  nations  étant  ratifiés  et  confirmés  par  le- 
présent  acte. 

a.  Sa  Majesté  Catholique  concourant  pleine- 
ment aux  sentimens  de  Sa  Majesté  Britannique  au. 
sujet  de  l'injustice  et  de  rinhumanité  de  la  traite 
des  esclaves,  prendra  en  considération  avec  la. 
maturité  que  l'état  de  ses  possessions  en  Amérique 
exige,  les  moyens  pour  agir  en  conformité  de  ces 
sentimens.  Sa  Majesté  Calliolique  promet  en  outre 
de  défendre  à  ses  sujets  de  s'intéresser  au  com- 
merce d'esclaves  tendant  à  en  fournir  d'autres  îles 
ou  possessions  que  celles  appartenant  à  l'Espagne, 
et  de  prévenir  également  par  des  mesures  et  ré- 
glemens  efficaces  que  la  protection  du  pavillon  es* 
pagnol  ne  soit  accordée  à  des  étrangers  qui  pour- 
raient s'engager  dans  ce  commerce,  qu'ils  soient 
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sujets  de  Sa  Majesté  Britannique  ou  de  tel  autre  ^g^^ 
État  ou  Puissance. 

5.  Sa  Majesté  9ritanniqne  désirant  Tiveœent  que* 
les  troubles  et  discordes  qui  se  sont  malhenreu- 
sement  élevés  dans  les  dominations  de  Sa  Majesté 
Catholique  en  Amérique  viennent  à  cesser  entiè* 
remenf,  et  que  les  sujets  de  ces  provinces  rentrent 
sous  l'obéissance  envers  leur  Souverain  légitime,, 
s'engage  à  prendre  les  mesures  les  plus  efficaces^ 
pour  empêcher  ses  sujets  de  fburair  des  armes, 
munitions  ou  autre  article  de  guerre  quelconque 
aux  insurgens  en  Amérique. 

*  Les  présens  articles  additionnels  formeront 
une  partie  intégrante  du  Traité  d'amitié  et  de 
commerce  signé  le  6  juillet,  et  auront  la  même 
force  et  valeur  comme  s'ils  y  étaient  insérés  mot 
pour  mot,  etc. 

Fait  à  Madrid,  le  a8 août  i8i4. 

Signé  :      Duc  de  San  Cauos. 

Weixesley. 


i$i4.   S  jaittet^  ARTICLE  léparé  du  Tiraité  cfamltté  et 
d*alliance,  conda  entre  Sa  Mnjesté  Britannique  et 

Sa  Mnjeslé  Callioiique  Feidioand  Yll,  &igiié  à 
Madrid. 

Sa  Majesté  Catholique  s'engage  à  n'entrer  dans 
aucun  traité  ou  engagement  avec  la  France ,  de  la 

nature  de  celiii  qui  est  connu  sous  le  nom  de 
Pacte  defcunille^  ni  dans  aucun  autre  qui  puisse 
alfecter  l'indépendance  de  l'Espagne,  être  dom* 
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mageaUe  aux  intérêts  de  Sa.  Majesté  Britanniqae 

ou|coiiU  arier  Té  truite  alliance  stipulée  par  ce 
Traité  d  amitié  et  d'alliance  ^  signée  le  5  juillet ,  et 
aura-  la  niéme  force  et  validité  que  s'il  y  était  in- 
séré mot  pour  mot  II  sera  ratifié  et  les  ratifica- 
tions seront  échangées  dans  le  terme  de  quarante 
jours  ou  plus  tôt  si  faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi  nous  avons  signé,  etc. 

Signé  :  le  Duc  DE  S  ah  Cahlos. 
H.  Welleslex. 


1828.  28  octobre.  -  CONVENTION  signée  à  Londres  pour 
Tarrangement  définitif  des  réclamations  des  sujets 
respectifs,  conformément  à  ce  qui  avait  été  con- 
Y£iiu  le  la  mars  182S.  (fiiartensy  Uecislet.) 

La  somme  a  p;jyer  par  l'Espagne  sera  de  900,000  Ht.  sterh; 
celle  que  paiera  l'Angleterre,  se  montera  à  200,000  lir*  sterl. 

IfoTA.  L*art  6  de  la  GonTention  si^ée  le  la  mars  i8a3 
(statuant  qii*îl  serait  établi  une  commission ,  pour  régler  les 
réclamations  des  sujets  respectifs),  porte  qu'aucune  réclama- 
tion ne  serait  admise,  si  elle  n  était  soumise  à  la  commission^ 
dans  le  délai  de  six  mois  aprèssa  réimioa. 
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Page  366  A  la  auite  de  rindication  du  Traité  du  i8  août  i6o4 ,  en- 
.  tre  r£spagne  et  la  Grande-Bretagne ,  lises  :  Voir  ce 
Traité  dans  Dumont,  Corps  diplomatique  ftom.  St,  a* 
partie,  page  62$ ;  Rymer,  tom.  16  ,  page  585. 
367  A  la  suite, de  Tindication  d*nne  Cédule  du  Connétable 
de  Castille,  du  2  septembre  i6q4»  fag^  ••  Voir  Lobé  , 
page  i3. 

456.  Après  la  ligne  :  ici  était  inséré  ledit  Traité  de  paix,  lisez  : 
^         Voir  ce  Traité  à  la  page  397,  de  ce  même  volume. 
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